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PROFESSOR CORNELIUS C. FRLTON 
THIS WORK 


18 
RESPECTFULLY INSCRIBED 
as A 
TESTIMONIAL 
or 
HIGH REGARD FOR HIS SCHOLARSHIP 


AND HIS DEVOTION TO THE INTERESIS OF 


Greek Biterature. 


PREFACE. 


Tus edition of the Odyssey is intended to be an exact reprint 
of Wolf’s, published in a small octavo form, Leipzig, 1827, and 
which is believed to be as correct as any extant. Wherever 
there are different readings, which are supported by eminent 
authorities, or serve to throw light upon obscure and doubtful 
passages, they are usually alluded to in the Notes. Besides this 
edition of Wolf—for the use of which, as well as for many other 
marks of interest in the success of this undertaking, the editor 
avails himself of this occasion to express his grateful acknow- 
ledgments to Prof. Woolsey of Yale College—the following 
excellent editions have been freely consulted: 1. Clarke’s, Lon- 
don, 1838. 2. Ernesti’s Clarke, Leipzig, 1824, containing in 
addition to Clarke some valuable notes by the editor himself. 
3. Baumgarten-Crusius’, Leipzig, 1822-24, which contains an 
extract of the Greek commentaries on the poet. 4. Bothe’s, 
Leipzig, 1834, the notes of which are quite serviceable, although 
too much freedom is taken in altering the established text. 5. 
Loewe’s, Leipzig, 1828, the notes of which display much learn- 
ing and judgment. 6. G. Ch. Crusius’, Hanover, 1842, an ex- 
cellent edition, containing many valuable annotations. 7. Oxford 
edition, 1827, with Buttmann’s Scholia. 8. Nitzsch’s commen- 
tary on the first twelve books, Hanover, 1826-1840, a work of 
profound learning and excellent judgment, but the style of which 
is difficult and obscure. Besides, these, | ‘have derived much 
assistance from Crusius’ Homeric Lexicon, an excellent transla- 
tion of which by Prof. Smith of Marietta College, has recently 
been published. 

The Notes have been prepared with an eye mainly directed 
to the solution of exegetical difficulties, yet it is hoped that they 
will be found to embrace all the information respecting the 
archeology, geography, history and mythology of the poem, 
which may be necessary for its elucidation. Those who have 
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been pleased to receive with so much favor the editor’s previous 
work, the Anabasis of Xenophon, will find the same general fea-. 
tures in these Notes as in those which accompanied that volume, 
excepting an adaptation to students in a more advanced stage of 
their education. It has been an object of unceasing attention 

with the editor, not to diminish the student’s self-dependence, 

or train him up to habits of indolence by solving every difficulty 

for him, but to furnish just so much assistance as will enable him 

with a due exertion of his own powers to read the poem with 

pleasure, and appreciate in some degree its beauties of thought 

and style. How far he has succeeded in preserving the golden 

mean between exuberance of explanations and translations. on 

the one hand, and a dry and meager commentary upon the other, 

he cheerfully submits to an intelligent public. . 

As it respects the accentuation of the text and notes, I have 
followed the system of giving to every oxytone standing before a. 
punctuation-mark, whether in a Greek or English sentence, the. 
acute accent. This promotes uniformity, and is in accordance. 
with the usage of the best editors of works more recently pub- 
lished. It is a partial departure, however, from the accentuation. 
of Wolf’s edition, in which the grave accent is employed before 
a punctuation-mark, which represents no actual division of. 
thought. | 

he basis of grammatical reference is Sophocles’ Grammar, 
together with the School Grammar of Kuhner recently published 
at Andover. Copious references are also made to the Grammars 
of Buttmann, Matthie, Thiersch, Rost, and to Kahner’s larger 
Grammar, the Syntax of which has been translated and enlarged. 
by W. E. Jelf, Oxford, 1842. . 

The Latin arguments to each book have been retained, in 
addition to which I have appended an English summary of the 
contents of the poem. The Grammatical Index, and the Index 
of Persons have been prepared with much pains and care, and it 
is to be hoped will be found useful in the way of reference. Me- 
trical difficulties ‘usually will be found explained in the Notes, 
yet a Metrical Index will appear in a second edition, if that should 
be called for. ; 

The Map of Ithaca appended to this volume is substantially 
a copy of the one in Leake’s Northern Greece, which has also 
been copied by Murg in his Journal of a Tour in Greece—Edin- 
burgh and London, 1842. It is probably as correct a map as 
any which has yet been given to the public. To the pages of 
Leake and Mure the editor is indebted for many valuable illus 
trations of the customs and manners alluded to in the Odyssey, 
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as well as for the clearing up of many geographical difficulties, 
especially such as pertain to the topography of Ithaca. 

The editor feels it to be due to himself to state that it was 
not until this edition was nearly half prepared, that he learned 
that one was in a state of preparation by Prof. Crosby of Dart- 
mouth College. Sensible that there was ground enough in 
this immortal poem for both to occupy, he thought it not ad- 
visable to suspend the work, especially as the same periodical 
which announced Prof. Crosby’s edition, contained a notice that 
one was in a state of preparation by himself. With a cordial 
reciprocity of the feelings so kindly expressed by that gentleman 
in his preface to his Grammar, on our previous coincidence ot 
labor in editing the Anabasis of Xenophon, I shall hail with plea- 
sure his forthcoming edition of the Odyssey, and rejoice in the 
extensive circulation which it will deserve and obtain. 

I take this occasion to express my thanks to Messrs. Felton 
and Sophocles of Harvard University, and Lewis and Johnson 
of the New-York University, for the kind interest which they 
have manifested in this volume. Thanks are also due to Messrs. 
Edwards and Taylor of Andover, for kindly forwarding me the 
sheets of their excellent translation of Kihner’s Grammar in 
season for ample reference to be made to that Grammar in the 
present work, For the typographical accuracy, which it is to 
be hoped will be found in the pages of this edition, the editor is 
indebted in no small degree to Mr. Alfred H. Guernsey, of the 
Union Theological Seminary, New-York, whose classical attain- 
ments and experience as a proof-reader, eminently qualify him 
for the task of correcting works of this sort. 

With these remarks and explanations of the plan and execu- 
tion of this edition, it is submitted by the editor to his friends 
and the public, with the hope that it will in some small degree 
at least contribute to the advancement of,ylassical learning in 
- our country, and assist the student in reading this most delight- 
fal poem of the “ father and prince of Epic song.” 


Cornelius Institute, Dec. 1844. 


SUMMARY. 


1.—Ar the time of the opening of the poem, Ulysses is cn the island of 
Ogygia, where, after various wanderings and the loss of all his companions, 
he had been detained by Calypso seven years. In the absence of Neptune, 
who was inimical to Ulysses, a council of the gods is held, at which it is 
determined that he shall return to his native country, and for this purpose 
Mercury is despatched to Calypso, and Minerva descends to the island of 
Ithaca, having assumed the form of Mentes, king of the Taphians. She 
holds a conference with Telemachus, and advises him to go to Pylos and 
Sparta, and obtain information respecting his father of Nestor and Mene 
laus who reigned in those places. As she departs she gives signs of her 
divinity. 'Telomachus mingles with the suitors who are rioting in the pa- 
lace. Phemius sings to them the return of the Grecians, at which Penelope 
joins the revellers and puts a stop to the mournful song. For this she is 
rebuked by Telemachus and requested to retire to her own apartment. 
He then reproves the suitors for their extravagance and insolence, and 
threatens them with the punishment of their misdeeds. With insulting 
replies to his demand that they shall leave the palace, the suitors turn to the 
song and dance, until night disperses them. 

I.—Having convened an assembly of the chiefg of Ithaca, Telemachus 
complains of the injustice done him by the suitors, and implores the aid of 
the princes and peoplc. Upon this there arises an altercation between 
nim and the suitors, who attempt to justify their stay. An omen appears, 
- which Halitherses expounds as adverse to the suitors, for which he is 
severely chided by Eurymachus, one of the most violent of the suitors. 
Telemachus then demands a vessel to convey him to Pylos and Sparta, to 
make inquiry respecting his father. Mentor, an old friend of Ulysses, ex- 
presses his indignation thet the Ithacans do not compel the suitors to refrain 
from their unjust deeds. After an insulting reply from Liocritus, Tele- 
machus dissolves the council. Being refused a ship by the suitors, Mi- 
‘nerva in the shape of Mentor supplies him with one, on board of which, 
having supplied imself with necessaries for the voyage, he embarks and 
sets sail the same night, having the goddess in the form of Mentor as his 
companion. This concludes the second day of the poem. 

11. —Telemachus reaches Pylos the next morning, and finds Nestor 
and his sons sacrificing bulls on the sea-shore to Neptune. At the conclu- 
sion of the sacrifice, Telemachus makes known the object of his visit, upon 
which Nestor relates many circumstances connected with the return of the 
Greeks from Troy, but is unable to give any account of Ulysses, and refers 
Telemachus to Menelaus. The day drawing to a close, Minerva, with 
signs of her divinity, vanishes from their view, whereupon Nestor sacrifices 
to her. The next morning, after a sacrifice to Minerva, Telemachus sets 
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out for Sparta in one of Nestor’s chariots, with Pisistratus, the youngest 

eon of the aged hero. The first night of their journey they are entertained 

by Diocles at Phere, and on the evening of the second day arrive at Sparta 
his book occupies three days. 

IV.—Telemachus is hospitably received by Menelaus, at whose splen- 
dor and wealth he is possessed with great astonishment. Helen discovers 
who Telemachus is, after which, at the mention of Ulysses all are dis- 
solved in tears, until Helen by a wonderful Egyptian drug, puts an end to 
their sorrow. Telemachus and his young friend sleep in the vestibule of 
the palace. On the next morning, he discloses to Menelaus the object of 
his visit to Sparta, and receives in reply many particulars from Menelaus 
respecting the return of the Greeks, his own voyage to Egypt, and the 
information he there obtained from Proteus respecting the detention of 
Ulysses on the far distant island of Calypso. Meanwhile in Ithaca, the 
suitors having learned with surprise of the departure of Telemachus, de-. 
spatch a vessel under the command of Antinous, to lay wait for the young 
prince, ia order to kill him on his return. Penelope is inconsolable, when 
she learns that her son is gone, and that the suitors are lying in wait for 
him, but is comforted by x dream sent by Minerva. The action of this 
book takes up two nights and one day. The time from the com- 
mencement of the. poem to the introduction of Ulysses is therefore 
six days. 

V.—At the suit of Minerva, Jupiter sends Mercury to the island of 
Calypso, to command her tosend Ulysses away. Description of her abode 
With much reluctance she consefts to dismiss Ulysses, and furnishes him 
tools and materials to construct’a raft. Onthis he embarks and steers 
south-easterly for Ithaca. On the eighteenth day of his voyage, when in 
sight of the land of the Pheacians, Neptune sees him, and sends a dreadful 
tempest, which destroys his raft. After being tossed about on the waves 
for two days and nights in imminent peril of his life, by the assistance of 
Leucothea, a sea-nymph, he gets safe on the Phwacian shore. This book 
comprises the space of twenty-five days; viz., one taken up in the mes- 
sage of Mercury, and conversation between Circe and Ulysses, four in 
the construction of the raft, eighteen before the storm, and two after it; 
smaking in all thirty-one days from the opening of the poem. 

ViI.—Nausicaa, daughter of Alcinous king of the Phwacians, being ad- 
monished in a dream by Minerva, descends with her handmaidens to the 
river to wash her garments in reference to her approaching nuptials. After 
their labors are over, they amuse themselves with sports, during which by 
an accident they awake Ulysses, who is sleeping in a wood close by, after 
his toils and perils on the deep. He comes forth and humbly craves to be 
supplied with food and clothing, which request being granted, he is di- 
rected by the princess when to approach the city, and in what manner to 
make application to her father and mother for relief. The time is the 
thirty-second day from the opening of the poem. 

II.—The princess Nausicaa returns to the city, and Ulysses soon fole . 
lows her. Minerva in the form ofa young virgin meets him, and directs 
him how to address the queen Arete. He enters the palace invisibly b 
the aid of Minerva. The palace and gardens of Alcinous are described. 
The mist which conceals Ulysses dispersing, he throws himself at the feet 
of the queen, and begs her to send him to his own country. He is kind] 
received, and in reply to Arete who recognizes the garment which Nausi- 
eaa gave, he relates his voyage from Calypso’s island, his subsequent ship- 
wreck, and bis meeting with Nausicaa. The time is the same day with 
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that of the preceding book ; viz., the thirty-second day, and ends with the - 
night . | 

8 VITI.—Alcinous calls an assembly, in which it is resolved to conduct 
Ulysses to his own country. An entertainment, followed by games, is 
then given to the Pheacian nobles. Ulysses being challenged to partake 
in the games, seizes a large discus and throws it a vast distance, to the 
astonishment of all the spectators. At their return to the banquet, Demo- 
docus first sings the loves of Mars and Venus, after which, at the request 
of Ulysses, he sings the introduction of the wooden horse into Troy. 
Alcinous, seeing him greatly affected by this song, directs the bard to 
cease, and inquires of the stranger who he is, and what is the cause of his 
sorrow. 

IX.—Ulysses discloses his name to the Pheacians, and begins the rela- 
tion of his adventures. Having sailed from Troy after its destruction, he 
comes to the Ciconians and destroys Ismarus, but is afterwards repulsed 
with the loss of seventy-two men, after which, encountering a storm, he is 
driven to the coast of the Lotophagi. He afterwards comes to the land of 
the Cyclopes, where he is shut up in a cave by Polyphemus, who devours 
six of his companions, but having caused him to become intoxicated with 
wine, he blinds him while asleep, and escapes with his companions by 
clinging to the sheep, as the monster lets them out to pasture. 

X.—Ulysses narrates how he came to the island of olus, who gives 
him a prosperous wind, and binds up the adverse ones in a skin, which, 
while he was asleep, his companions having opened, he is driven back 
to olus, who spurns him as a wicked man to whom the are ini- 
mical. He then sails to the Lestrygonians, who destroy all his ships ex- 
cept the one in which he himself sails; after which he proceeds to the 
island of Circe. There, by the assistance of Mercury, he compels the 
goddess to restore to their proper shape his companions, whom Circe had 
transformed into swine. He stays with her a whole year, and then by her 
advice prepares for a voyage to the infernal regions. 

XI.—The narrator informs the Pheacians how he arrived at the 
Cimmerian region, and what ceremonies he performed to invoke the 
dead. .The shade of Tiresias informs him of his coming fortunes, after 
which he meets his mother and learns from her respecting bis family 
He gives an account of the herces and heroines whom he gaw there, 
also of the punishment of Tityus, Tantalus and Sysiphus, but at last 
being frightened by the appearance of horrid spectres, he hastily embarks 
on his return voyage to the island of Circe. 

XII.—In pursuance of his narrative, Ulysses relates how he returned 
to Circe, and what advice respecting his voyage home he received from 
the goddess. He tells how he escaped the Sirens and passed through be- 
tween Scylla and Charybdis, and how his companions killed and ate the 
oxen of the Sun, for which deed of impiety they all perished in a tempest, 
which Jupiter sent against them at the request of the Sun. Ulysses alone 
escaped by swimming on the mast of the ship, and arrived at the island of 
Calypso. This concludes his narrative. 

I{Il.—The Pheacians give additional presents to Ulysses, after which 
he takes his leave of Alcinous and Arete, and embarks on board the ship 
which is to convey him to Ithaca. He falls asleep and in this condition 
is landed on that island. On their return the ship is changed :rto a rock 
by Neptune. Ulysses awakes, but not knowing his own country, in con- 
sequence of a mist which Minerva has thrown around him, he thinks he 
has been deceived by the Pheacians, and breaks out into loud lamentations 
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Minerva rmcets him on the shore, enables him to recollect the country, 
and converses with him about the destruction of the suitors. In order to 
conceal his return, she transforms him into an old man, with the garments 
of a beggar. : 

XIV .—Ulysses arrives at the house of Eumaus his swine-herd, where 
he is hospitably entertained. He spends the night there, and gives a feigned 
story of himself. This, with other conversations, takes up the whole book, 
and which completes thirty-five days from the beginning of the Odyssey. 

XV.—Telemachus, being admonished by Minerva in a dream, takes 
leave of Menelaus, and sets out on his return to Ithaca. Arriving at Pylos, 
he is accosted by Theoclymenus, an Argive prophet, and at his earnest 
entreaty takes him on board, being a fugitive from his country in conse- 
quence of the commission of a murder. In the mean while, Eumeus 
relates his history to Ulysses, and the means by which he came to Ithaca. 
Telemachus, having reached Ithaca, directs his companions to take the 
ship to the city, and he himself repairs to the lodge of Eumaus. This 
hook brings down the narration to the thirty-eighth morning from the 
beginning of the Odyssey. 

XVI.—Eumeus is sent by Telemachus to the city, to inform Penelope 
of his safe return from Pylos. At the suggestion of Minerva, who restores 
Ulysses to his original form, that hero makes himself known to hia son. 
The suitors, who had laid in wait to intercept Telemachus on nis return, 
arrive again at Ithaca and consult how they may kill the young prince. 
This book takes up the thirty-eighth day. . 

XVII.— At the request of Penelope, her son relates to her the principal 


events of his voyage. Ulysses, conducted by Eumeus, reaches the palace, . 


after having been insulted on the way by Melanthius the goat-herd, and is 
recognized by his old dog Argus, who dies with joy. The insolent 
behavior of the suitors is described, one of whom, Antinous, throws a foot- 
stool at Ulysses. The queen’s curiosity being excited by the account 
which Eumeus gives her of Ulysses, she summons him into her presence ; 
but he declines the interview until evening, when the suitors have retired 
to their respective homes. Eumeus réturns to the country. This book 
extendas to the evening of the thirty-ninth day. 

XVIII.—The beggar Irus arrives at the palace and insults Ulysses, 
whereupon a fight ensues between them, in which Irus is vanquished ata 
single blow. Penelope appears to the suitors, and reminding them of the 
presents she had a right to expect from each, receives valuable gifts from 
them. Eurymachus throws a stool at Ulysses, which hits the cup-bearer 
A general tumult ensues, which continues until, at the advice of Telema 
chus, the suitors return to their respective homes. The time is the even- 
ing and a part of the night of the thirty-ninth day... 

XIX.—Ulysses and Telemachus remove the weapons from the hall to 
an upper chamber. The former then gives a feigned account of himself 
to Penelope, informing her that he had entertained Ulysses, and given 
hospitable presents in Crete to him, while on his way to the Trojan war, 
describing his appearance and dress, and affirming that he would return 
within one month. He then bathes, attended by Euryclea, who disco~ 
ers him by a scar on his limb, which he received while hunting a boar 
on Parnaseus. He forbids Euryclea to divulge his return to Penelope. 

XX.—While lying in the vestibule, Ulysses is witness to the lewdness 
of the women servants, but resolves to spare them for the present. Mi- 
serva comforts him, and casts him into a sleep. Awaking, ho asks an 
omen from Jupiter, which is granted. The suitors return in the morning 
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to the. patace, and celebrate the feast of Apollo. While planning ihe 
death of Telemachus, an omen appears, which Amphinomus declares to 
be adverse to such an undertaking. | Ctesip us insults Ulysses, for which 
he is rebuked severely by Telemachus. he suitors, while at table, are 
struck with a sudden phrenzy ; strange appearances are seen also at the 
same time, by Theoclymenus the Argive prophet, which he explains as 
foreshadowing their destruction. The suitors deride him; whereupon he 
leaves the palace and repairs to the house of Pireus. The suitors continue 
their insolent conduct. 

XXI.—At the suggestion of Minerva, Penelope proposes to the suitors 
to contend for her with the bow of Ulysses. They are unable to bend the 
bow. Ulysses, having previously taken Eumeus and Philetius aside and 
discovered himself to them, desires leave to try the bow, which, although 
opposed by the suitors, Penelope and Telemachus cause to be given him. 
He bends it with ease, and discharges an arrow through the twelve rings 
erected for the trial. Jupiter thunders from heaven, at which omen Ulys- 
ses rejoices and makes a sign to Telemachus, who immediately stands 
armed at his side. 

XXII.—Ulysses, with the assistance of Telemachus, Eumeus and 
Philetius, and aided also by Minerva, slays all the suitors, beginning with 
‘Antinous. During the contest, Melanthius is perceived conveying arms 
to the suitors through a postern which has been left unguarded, whereupon 
Eumeus and the herdsman are despatched to seize and bind him for future 

unishment. The disorderly female servants and Melanthius are put to 
coath. Medon and Phemius are spared, who, with the rest of the house- 
hold, hail the return of Ulysses with joy. a 

XXIII.—Penelope, awakened by Euryclea with the news of her hus- 
band’s return and the death of the suitors, descends from her chamber, 
and is with much difficulty convinced that the stranger is Ulysses. Over- 
come, however, by the evidence, she receives her husband with transports 
of joy. Ulysses entertains her with an account of his adventures. The 
next morning, after giving directions to Penelope, he departs, with Tele- 
machus, the herdsman and the swine-herd, to the abode of his father in 
the country. The book ends with the morning of the forty-first day. 

XXIV.—Mercury conducts the souls of the suitors down to the infernal 
regions. Ulysses discovers himself to his father. The friends of the suit- 
ors, led on by Eupithes the father of Antinous, march against Ulysses, by 
whom they are met and routed, Laertes slaying Eupithes in the first 
encounter. Minerva effects a lasting peace between Ulysses and his 
subjects. 
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o 1 6 


Ktthner’s = ‘“ Note. 
Me Matthin’s * “ ef. w compare, consult. 
Butt. * Buttmann’s “ “ KPA ot kal ra Nord = &e, 
Butt. Lexil. ss Lexilogus. 8c. “ scilicet. 


The references to Kithner are made to his School Grammar, translated by Messrs, 
‘Edwards and Taylor, Andoven, Whenever Jelf’s edition of Kiihner is referred to, the name 
ie falty given. he references to Buttmann are made to his g-arger Geammar, translated by 
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lavecata Musa, ut Ulyssem oanat ab eversa Troja errantem, et, amissis omz ibus sociis 
demam redeuntem (1-10), narratio ducitur ab eo tempore, quo Calypeus insulam ille 
resiecturus est. Absente enim Neptuno, cujus ira virum jamd um reditu arcebat, decre- 
tum fit in concilio deorum, ut Calypso eum ab Ogygia insula discedere domumque reverti 
sinat (11-95): €rya autem, que id maxime agit, in Ithacam ad filium ipsius spate 
scentem fostinat Ohi magva turba procorum, nuptiis Penelopes imminentium, Ulyssis 
eopias quotidianis conviviis ebeumit (96-112). Apud eos ager animi Telemachus assidens 
reverenter excipit deam, Mente, Taphiorum regis, specie indutam, que ipsum variis 
sermonibus ad spem patris propediem reducis videndi excitat, hortaturque ad concionem 
Ithacensium agendam, in qua procorum injurias palam accuset, et ut ipse statim, de 
petre sciscitatum, ad Nestorem ac Menelaum proficiscatur, recens ab erroribus regressos 
(113-318). Mox, ubi ex oculis evanuit dea, non sine indicio numinis, Phemius, procorum 
spalis adbibitus, canere orditur de iafelici navigationéAchivorum ; quo argamento offensa 
lope cantorem ad alia revocare conatur: sed a filio libere reprehenditur, qai nuac 
primum etiam cum procis contumacius generosa simplicitate expostulat, et in crastinum 
indicit concionem, haud dissimulate consilio suo (319-419). Interim flexo in vesperam 
nC a yante ot saltatione cubitum discedunt domos, ipseque Telemachus dormitum 


Osav ayood. "Abyvig magaivesic nQ0¢g 
Tyrepayor. 


“Avdoo jot Evvere, Movon, solvroonor, 05 ucla mokla 
nleayyin, éxet Tooing iegov stolieOgoy Enegaer- 
solloy 3 avOonnoy Wey dorea, xa voy Eyre" 
018-8" OF &y nove wader Ehysa oY pare Gundy, 
5 apvupevoc Hy te Wweyny Kak vOoTOY Eraioooy. 

ad ovd’ wg érdpoug éspicato, iuevdc meQ° 
avo 7a0 CpEtEgya atacOadizowy Ghovto* 
enreot, ot xara Bove ‘Tregiovog “Hedioto 
yoOiov’ avrae 6 roiow agedero vdotiwoy Hung. 

10 scr cucber ye, 8d, Ovyateg Ards, eine noi Hui. 

"Ev? Glow pev ndveec, Soot puyor ainvy SisOgo, 

oixos tony, wodeudy te mEpevydres 732 Oadaccay’ 
soy 3 oloy, yéarov xeyonusvor 738 yuvouxds, 
Nopony norvi iguue Kadviwpoi, dia Secor, 

15 é ontoot ylagvooict, Adccoutry néct elvas 

to - 


a. 


OATSSELAS A. 


100 Bosdu, pay oL, oriBagoy, 2) Sdprgat orizas avdooy 


105 


110 


115 


120 


125 


130 


nodeoy, toicivts xotecoer at oBoiuomdzen. 


By 33 xar’ Ovlipnowo HOT VOY aisace,* 


ory 3° Todxns evi Siu ent moodvgots Odvaijos, 
ovdov én’ avieiov * rochotpy 3° eye yadxeor 8 éyzos, 
sidouery Eeivm, Tagioy HYNTOL, Meévey 

sugs 3° doa eynornoas ay TvOQUS * 08 pee sete 


‘mecooios moonaports Sued Grpoy & srEQroy, 


pevos ey Gtvoiat Bows, oug Extavoy avTOE. 
xnguneg o° avroics xo dreneot Pagdmortes 
ot bey ag olvoy §; usoyov evi xontneat xO vdng, 
oi 3° aves ondyyotst molureyrotat ToanELAS 
vilov xo mootiderto, i388 xoéa modia Sateverto. 
Thy be molv meoarog (08 Tyhéuazos Seoedy¢ 
0T0 yao &y HInOTT OO, gihoy TerTinpsvoc FQ, 
dgoduerog MOtkQ &cDLov evi peeaiv, einoder Iayv 
pryoriooy roy yey oxedaots KOE Oe Scduoro. Sein, 
Teshy 3° aberos Ex 0t, xek xTH AKO olay a&vdacot. 
ta poovéony, pynotioat psdjpevos, skid “Adneny. 
Bin 8° tidus meoFugato, vepecon Oy 3 én Ovup, 
Seivoy dna Svoyow épectdper EyyvOe de otde, 
xeig ” gle Sebizegiy, otk ediEaro yadnsoy & EYL, , 
KOs ty (poornoag Ereee t MEEQOEPT CE neosyusa.» 
Xaige, Seive, wo Gaps pidqoscs | bag" - 
dsizvov smacoduevos pevdyasot, 6 OTTEO OE YON. 
‘Re | sirtany mye’, 7 O° éometo Tladias “ASiym. 
ot 8° ore 37 é * évtoader ica | Sdpov dyydoio, . 
Eyyos yey é eoryas pégooy moog xLOvOL paxorr, 
Sougodcxns évtoabey évgcor, ev B-0. meg GAhee 
eye ‘Odvesios tahasipgoros t Loz ezo MOALG, ° 
avzyy 3° & Dosvor elozv cyorv, 070 dica METHOOKS, 
xahdv, Souddheor’ uno d8 Deirus mooi ev. 
rap 3° avros xdlopoy Séro rrorxihoy, Extodey a&dioow 
pYnory coy ° py Seivog anne dgupayd@, 


Beinrp addjozer, drsgquadorat pared doar, 


135 


90° ive. py mregt LUTOOS ascoryo #7010" Egotzo. 
zeoriBa 3° dupirolog TQOLOW entyeve gépovce 
xohi, yovosty, ing ceyuedoro AsByros, 
sitpaata 0400. 8: | Fearn & érdvvoae coanelay. 
citoy 0 aidoiy Tapin wapEdnnes pégovoe, 


140 etSara moar énvdeion, zoolouern eLQeOvT Coy * 


‘ 


[Saczpdg 38 xgeae rivaxug nagedyxer aeigag 





OATZSZEIAS I. 


RavrOIOY, rage bg ope rider xovoera xvmehha 7 
xnovg 3° avzoicww Oop en@yero otvoyoevony. 
"Eg 8° 780 ponornges ayy oges ° Ob fev Eneita 

45 abeing Movre xara _ xhiopous v8 Sedvous ze. 
zoiat 88 ANQUKEG pey vdo0g ént zeigas eyevas* 
cizoy be Syooet OQEVyVEOY &Y KAVEOLOLY ° 
xovgoL be ontyoas sneotépasto NOTOLO. 
ot 8 én orci? écoime meoxsipere, xeigas taddov. 

150 abrag émgi mé6atog xa edyzbog ee Eoov évro 
prnaziees, totaly pe eve peeaiv Ade peprdee, 
polay t dgxnOTUG t8° tH AQT o.vaBT 402 Ob deutos. 
xijQve a ey xeoaty xidagiy megixad Ase. Oijney 
Drpico, 6 og @ " qeide mages Lernotieow avyxy « 

155 ire 0 pognitey aveBaiddero xacdov aetdety. 
aurag Tyhepaxos noosé@y yhavncony Adi», 
eye oxo» xeqahiy, & ives py nev Dota? ot ados’ 

Eeive gil, 7] Kal LOL PEMEOT SLU, O,FEL KEY 8t780) 
rovrololy per cavra peel, xiBages xo Kod, 

160 Get ? ere ad dorgtoy Bioroy vijmowvoy ESovaw, 
EPEQOG, | ov 3y mov devx Ootee. muberes oupoy, 
xeipey én qmeigov, 7] ety GAL xdpe xvhivdey. 

& xeivoy Y. Tddxqvde i8otazo POOTI OYTO, 
mayTES # doncaiar #lapedregot nodas eivat, 

165 7 GeprerorEgar Levsoio te to O7103 te. 
yur 3° 0 pay Os andlwle xoxo# pOgor, ovds tig TpuEy 
Salzngy, eizeg tis erty Dorion avPgeireoy 
guoiy levoea Pat’ rou o oidero vOotIHoy nag. 
ahh aye. pos tbe eine xal ar pexéong matcdesor * 

170 zig, nodev ele avdpay ; adFe ror wddsc 708 coxije ose 
onnoing 8° emt wos cepixeo 5 1009 bs oe yavro 
qyayor els ‘Ld dxqy ; ; tives Eupevae EvYETOwrTM 5 ; 
ov pev yeQ rt ae meloy o Otopeee evOad” ixéoDan, 
mot poe Tovt aydgevaoy éryrepoy, ge sv side 

175 72 véov psdeneie, 7 i xO rrarediog toot 
Seivog énet modot louv & crdges ipsregoy dep 
GAdot, énet xeuk xetvoc Emiorgogos 79 av Pgosrrcoy. 

Tov 8 avre mooceeine Dec yhavxconic ‘A Lory" 
rorya ey) TOL TAHVTA peta aegextons ayogevac. 

. 180 Merrns A yyuctiovo Saiggsros edyopet elvas 

vids, crag Tagiorst gilngerporay avdooe. 

vuv 3° oda Evy yn t nar pyDov 98° érdototy, 

nhéov Eni oivona, morcor en adiodeoous avrPoorovs, 


OATZZEIAS A. 


& Tepsons pare xodxor, ayo 3° adore. cudyeor. 

185 v7vs de pot 48° goryxey én ayQov yOogE wOAnOS, 

&y Arpeve Peidoy, ono Nr ney vdjertt. 
Seivos 3° GALiooy rrareesioe evyoped elvace 
& a CONS, EimeQ Te yégove’ eiones exeldory 
Aaigrny Heo’ tov ovxete pas ohivds 

— 190 Egxsa® , GAL anavevdev én ayoov PE MOE RUOLELY, 
vont ove aprile, § ) ot Booaty re oow 8 
magridel, evt ay py XEUATOS KOT yvie daByow, 
éonulorr ave. youroy ahoring oivonedoto. 
voy a qaPov" 37 7x0 pay igare éndijusoy Elva, 

195 ooy reateQ alle vy rovys Boi Pidscovas xedevdov. 
ov ya to 7€00 reOvyxer ént zSovi Bios ‘Odvasevs, 
aad exe mov Ceo0g ROTEQUKET OL avg ROVE, 
yom &y cupiguey ° yohenoi bg pay dvdges Syovars, 
GOL, OL MOV xeivOY équxcvdad &éxorta. 

200 adrae viv sot tyo paszevoopet, od¢ Eri Sump 
aPdvatos Bediover, xa 06 teléecSee 6 dion, 
outs wT patytic doy, ove otoovaoy odmper eid0i¢ * 
ovr Ere Snods ye pidys ano seargidos wing 
ésosta, ovd eimep ae awdijoea diopar’ exyorr 

205 podooeren OG x8 vere Cet, eel mohupiry ards gorty. 
ad, dye pot 7008 sine xa cer genxéoog xatdaekoy, 
gt On &t avtoio t000¢ reais als ‘Odvaijos. | 
aivcrs yao xepalyy TE KO Gupocro. Kode Forxas 
xeivy * eel Sap TOoLoy eucoyoped GAhihouow, 

210 aoiv ze roy és Teoiny avaBnusvat, ivOo. 20 cAdos 
Agyetcoy ob dgrorot eBay xoidyg int vyvaiv’ . 

& F000" ovr ‘Odvoqa é éyary ido, obs fue x80. 
Tis g ad Tylépayos RERYYLEVOG cytioy 7080. 
roryeg éy0o tot, Seive, pod ATPEKENS ayogsvaoo. 

215 HyENO pey v ees pyat ZOv ppevan . avrag Eyoaye 
ovx ol3?* ov yao nw tl soy yovoy abrog dveyron. 
og 37 éyooy/ ogeloy poixapdg v0 sv Eupevon vids 
avegoc, oy uredtecaiy S0i¢ ént yroas Ereruey" 
vuv 3’, os &notporatos yévero Svnrcoy dvdooinay, 

220 rov ye Ex pact yeveoGan émet ov us TOUT igeeivets 

Tor & averse mooceeine Bed phavxcimig "Adiyy: 
ov per tot yeveny ye Heoi veovopvoy omicoo 
Oixay, émet oxye Zoioy éyeivato Tiqvelorcese.. 
GAR ays prot rods eine xe dzgexsons xacahecor 

225 tic Sais, tig 8s Opsdog 08° Endero; tints dé o8 ose : 


235 


245 


OATSZEIAS I. 


eihanivy 7 ye yepmos ; ene ovx Epavos tade y éoriv® 

ogre pot opeilorres tneggudlos Boxéovow 

Sairvadon nara Seopee PEMESOUOUTO KEY APNQ, 

aioyed mOan 09609, ogtig mivuTos 78 perel Got. 
Thy ie ad Tyliuazos menvupevas avtioy nude * 

Eciv’: eet ap Oy tavtE id ceveigeas 908 peradles ° 

pedhey yey mote oixos, 08° cepvetog xO epipory 

Eupevan, ogg ize xeivog avrg énidymios nev’ 

vu 8 srégors sBadorzo Sot HOHE pytioowres, 

ot xeivor piv distoy émoijaay mEQi morro 

&y Dgoimony. énel od us Oavértt 729 oo’ AXAYOLLNY, 

et HETOL og srdgots Sapun Teas ev SiEe,. 

me gihoy-é &y Heoaty, « énat rrodenov rodumeveer * 

Zp xey Ob Ww Boy Hep énoinous Tlaveyasot, 

qo8 xa xa G reOdE pao. xhéog F meat onicoe. 

vey bs pe axlevcrs “Aeneas AV NQELPEYTO * 

pyer aistos, Grrvatos, éot 3” ddvvas ra yoous t8 

xa dearer ° ov” &ze nEtvOY adugopevos orerayivos 

olor, & énet ou | ot cddee Geot hones xyds srevday. 

Oooot reg #7 COUTLP énixgaréovow cour ot, 

Aoviigicg ze Seng 78 x04 dljerts LaxwFe, 

qo 6 OgcoL xpas any T8axyy Hore xOLQavEOvOW, 


; tdocot b MYTEQ éuly pvCDHT OL, zQUgovds 32 olxov. 


97 0 ovr covgizc oruyepoy yapoy, oire ‘TeLeveny 

MOL TOLL Suvazas: zor Oa poiwidovow ESovrag 

olxoy gudv’ tayo Oi me Siaggaicovat KO “UTOr. 

Tov uf fxalactyoasa ngognuda Tladies Abu? 

0 OT Ot, 4 8y modAoy cerroryopevon ‘Odvoqos 

devy, o x8 pxnotygoy evasdéat yeigus egely. 

et yee voy EL Doov, Sopov by reutyat Svgyow 

orain, Eyooy nylyxe. xo aonide xa duo douge, 

toiog gor, olay ad 70) ro OWT SPONSE, 

oixy éy nmatéon nivored t8 tegmopmeror te, 

e Equeys avorre mag “Thov Meguegidao ° 

pero wap xos xeioe Dons éni m05 "Odvaasvs, 
appo.xov avdgopsvor diliuevos, Spec oi aly 

iovs xotea Gas paduyosas @Ad 6 pay ov ot 


Sooxer, énet Ga CEovg vepecilero aiey dorras’ 


adda nar ob Cooxer duds pileeoxs yao aivog? 
roiog doa pryoryeow omslyoeies Obvaasis, 
sccivies x ooxvpogot v8 yevoiato mingoyerpeos thx 
GIL ioe pezy tavta Peery Fy youract xsitas, 


OATSSEIAS A. 


t- 7 ney vOaTI OKs admorioera, ne KO ouxi, 


ola & évt peyecpoust* oi de  godlectan & drwye, 
270 oO. Onneg x8 urnotnoas crroscece ex psyegoro. 
el ao," dye vy Evvies, eek éyooy éurrc.leo pods: 
adgroy sig dyooyy xahsous jowas “Aymovs, > 
Hvdor mégoads mast, Heo 8° éxpagrveot Ester 
penorigas per & ini operega axidvacdat avo Ot. 
275 pyteoa o , et oi Gupuos epoguaras yapeecSut, 
cap iz0 8s péyagor mateog payee Surapevoro 
oi 68 yapov revgoust, XO aprvveovaty Edy 
onde. pak, doce Eoixs gilns & ent rrod0c EnsoBat, 
oot 8" ave EUROS troPyooua, | a xe widnos’ 
280 97° apcas égeryow deixoowy, its agiory, 
Eoxeo LEVOOMEVOS ATOOS Shy otyoueroro ° 
gig eos , sireyat Bootes, 7 dooav axovoys 
&x Avs, Ee udhioco. eget xhiog dv Sociniiaty, 
QUOT OL pay tg Tlvhov aE, xe zigeo Néoroge. dior* 
285 xeiPer be Sncgrny 908 7 maga Savdov Meveaor- 
Og yee Sevzaros nAdey “Ayouay xadnoxiraivory. 
et pey Key FOTOS Bioroy KOE VOOTOY aKoveys, 
i a’ oy TQVZOMEVOS 80, Ere thaing & Evvacvz dy * 
et de xe tedryaros &KOVOYS, pnd’ ét’ édvtos, 
290 voorycas by & Eneita gilny &6 margisa yi, 
ond cs 08 eva, xa ént HTEQEC xeegersat 
OU) Oe peel, doow Eouxe, HOLL avige pyzega Souras. 
avrap ényy by FavtE televrnoys TE HOA Eeeus, 
edlecdas oi Enera xare. podra Kar xara Dvpeov, 
295 OnmwS x8 8 prnatiods évi meyegotot zeoLow 
xreirys, ne daly fH dppaddy * ovds, tt ag 10% 
yy oyeely, Erret ovnete tydixos Ecol. 
7 ovx ates, oloy xAgos dope dios "Opéorns 
reve CLs et arBeorovs, eres exrave Tat oporyt, 
300 Ai; iyeaPoy Solopytiy, 6 og ot OTERO xdutoy é: EXTee ; 
KOE Ov, gihog - = Hethoe yo 0 69600 XOLOY TB B Mey ay T- 
cnt 0g éoo’ 7 ivee tig oe Kae Gyrydseor ev cig. 
avrg byeby éni via Bony xacehevoouat 7n 
70° érdgous, OU Ov pe pak eoxodsoat pévovtes* 
305 oi 3’ abt pedro, xas encov eurec.leo pvdors, “ 
Tiy 3° aw Tyhepayos MENVUMEVOS dvtiov nvd0.° 
Eis’, rot wey THUTO ihe peovecor Gyouevers, 
{ Gore ATO ® modi, neck ovmote Ajoopm UO. 
GAN aye viv éniueivor, Exeryouevds meEQ odoin, 


OATSSEIAS I. 


310 dgea Loecadperds Te, rerogndperds té giloy x70, 
Sagor sor ent via xiys, xaigor evi Duya, 

TUNE? paihee xaAGy, O ToL xElunlioy EoTet 
ek epey * ola giror Seivos Eetvoust ddovaety 
Tov 3° neeiper’ éxeita, Cee ylavnczts ASiyn ° 
3i5 poy pe eee voy xareQURE, Achavoperoy mEQ 0doio. 
8cgor 3°, O,eze xe jos Sovvat thoy 7] yt0g cvoyet, 
aris dvegropére Bopevent olxovde pegesdex, 
oek pctho. xo oy shois ° aot 3” a&tov sara aporBis. 
H yey Ge OS eizovd antpn yhavncoris Adi, 

320 ders 3° as cvonaie Siemeacco * tq 8° én Soup 
Onxe peros 3 xo Sdégoos, baipry sev te & argos 
padlov & &e 7] 70 mcgorter, 6 38 geeaiv qo PONCKS, 
PopByoev KOTO, Supdy* dicazo yao Deby elves. 
abrine 88 pynotngas éxqpyeto iodPE0g pois. 

325 Tota 8° aowos debe reguxhurds, of d& clony 
sia’ axovortes "08 Ayo yootoy aedev 
Avyooy, Ov & Tooins énetetaro Tlahhas A dir. 

Tov 3° tmEQoidder gosct avrBero Séonw aodyy 
xOvON ‘Txagioro, EQLDQOY Tyrehonete: 

330 xipaxe o° tyndiy xareBnouro olo Bop010, 
otx on, apa Tyys 3 KO dugirolot by’ Enovto. 

4 3° ore 87 prnotieas cpixero | dic yovarxay, 
ory 60 mo.ge otadpor TEVEOS MUKA MONTOLO, 
ave meaegetcony oxouery Airnage. xondenve.* 

335 d&uqinolos 3° doa ot xedy7, éxdregd-s mageorn. 
Saxgvoace. 3° Erreit ot soogntde. Beiov aordor: 

Die, noahe. yop Blhee Bootes Selurgoue oidac, 
éoy avdoory ze Deny TE, tare xisiovory eowdos ° 
zooy Ey ye ogy aede ToL UevOG, of 88 Groot) 

310 olvoy mIvOvTOOY * ravrys 8° dnonave cons 
Avyeiis, yee pooe ccied Et ary Secor gihor x70 ; 
TeIgEL enres pe podioree xLOLKETO nev Fog Giactoy. « 
zoiny 780 xepahyy noBéo, penvnpery ciel 
av8Qog, TOV xhéog 0d x08 ‘Eliade xoek pear “Aeyos. 

345 Thy 3° av Tylépazos menvupevog avtior 7vda.° 
preg eut, wt tiga pHovees égingov aower 
rene, ony Oi v00g dgrurae ; ov v0 ct wowos 
aiziot, GAAa Ott Zevs aitiog, OstE didmaty 
avdpdow ahpnoryoty, ona EFehyor, & Excoryp. 

350 TOUT 3” ov vEUEOLG, Aavany xaxdy oitoy cede’ 
shy vag aodyy paddov éntxdetove dy P-gorrot, 


10 OATESELAS A. 


itl aKovortEcat vEOTATY aeupinehyt on 
sot 3° étirod, ea ro xgadin xO Oupos axovety * 
ov yao Odvacevg olog anaihecs PrOoTYLOY 7pAog 

355 éy Tein, mohhot de Katt clot gures ddorzo. 
ahh eis olxoy tovea ta 0 aves Eoyu xopte, 
tocar e qhaxceny Ze, XO cppimddouns xéleve 
Egyov éroiged Pa * _hvdog a dyBoecos pedjoce 
TAt, peccuas ce 3° got" rov yao HEGTOS Eae’ évt oixep. 

360 ‘H yey Saupyoaca rahey olxorde BeByxet 
806 yo pedor LENYULEFOY ivBeto Suu. 
éo 3 inEg? eva pece ovy cuperdorse yurousiv, 
xdaies & inet’ ‘Odvoqa, pilor noaty, dpe ot Unvoy 
novv ent Prepegorae Bade yhaunanrets Abyry. 

365 Menory, ges 5° opadyocy nay ueyaga OXLOEPTE® 
gavtes 8° nojcarro mapa heyéeaot whedyve. 
toict ds Tyhewoyos merey yLEvOS 7jQye8to BOO esse 

MyzeQos Elis INOTH OES, vmegpioy upg & S» 
vor wey Souve eevor regmaueder, unde Boneie. 

1s 370 fora" esi toys nado KOU EMED Eatiy wowov 

: zowovd, vlog 08° ori, Deoig Evakiyxtog avdny. 
qaver 3° ayoorivde xatelouecta movres 
martes, iY vmiv midor annleyemg Rosine, 
eben ‘otk peyegooy “ideo 8 ah eyur STE Saizas, 
375 vpece HTH Lae Edorrec, cuerBoper ot Kore d oixovs. 
él 3° wuiy Soxeer r00E Laizegov nal & peor 
Empevcet, avSg0g evo Bioroy vr TrOLVOY OlecHat, 
HEIQET ‘ gyo be Peoug émiBoscopae obey sorta, 
cet xe move Zevg Spot mahivtita & EQYa yever Dros’ 
380 ryrrowot “Ev Eneito. Sonor évtoodey Gdowade. 
“Q¢ Eqad of 3 digo MUYTEC Oda§ éy eldest quvtes, 
Tyhepayor 8 Saipator, 0 0 Dagoulens cyogever. 
Tor & ave “Avtivoos meosegn, Evneibeos viog" 
: Tylépay,, i pect 37 os 3:8aoxovoety Seot abtol 

385 tpayoory c Euevert, xat Sapoarsos ceyogevely® ‘ 

- 7] oty &y cuprchep Tdcxy Paodje Kegovior yee 
OLN OELEY * o toe yevery KTP éorw. 

Tov 8 wu Tyhéuayos menvuuivos cvtior qude." 
Arrive : vr Kok yor vemeonosan, O,TEL KEY EIT ; 
390 nos er ToOvt éSehoyu, As ye SiSorros, dgeoBat. 
1 Vis TOUTO HEKLTOP &y av Socios ceriy Sat; 
ov per yaQ Tt KAXOoY  Baoiheviper ayo. ze oi bo 
APAOY MELETEL, HEL TYLNEDTEQOG AUTOS. 





VAL 


oa ~—__e 


OATSSEIAS I. 11 


GAN trot Baadnes “Ayascy eict xai ZAdos 

395 srodiot &y augiadp Idxy, véor da madeuoi* 
tow xéy tig 700 eyyaty, énai Dove diog "Odvoasve' 
aizag éyoy oixoto.cavak coe Huetegoto 
xa Suodeoy, ovg pos Aniccato dtog ’Odvocers. 

‘Tov 8° ave’ Evgipayos, HoivBov aig, dvtioy yvte ‘ 

400 Tyiguay , 7ro tavta Seav év youvact xeivat, . 
ostig éy augudly Idxy Bactevoe “Ayo: 
xtyuata 8° aveog eyo, xi Soipaow olaw avaccors. 
Bi yan Of Gos avig, Otic J aéxovta Bigger 
xrnpat anodgaice, LGaxys Ext voreta0ons. 

405 GAN &Felo ce, peguote, regi Eeivoro EgecBas’ 
Onndbev ovtos avi, soins 8° & styeras elves 
yaing’ mov Os vv ob yeven xok TATELG BOYER’ 

HE tw cyyeliny mareos peget Eoxouévor, 
i] 609 avrov yGeiog éelBduevos rod” ixcvet ; 

410 olov avaikas dag oizerat, ovd insuswer 
yvoonevce! ov pey yap TL KAKp sis coma epHEt. 

Tov 3° ab Tylepayos nexvvpivog avtioy 7vda- 
Evgvpay , 7701 vdotos anddaro margos Eoin: 
ovr ovr ayyeling srt meiPopat, sinobes {G-01, 

415 otze Seongoning sunclopan, ree KUTNQ, 
to usyagoy xadéoaca Geongdnoy, eSegens at. , 
Eeinog 8° otros éudc merging éx Tdqov éotiv: 
Meévins 3° “Ayydiowo Saiggovos evyeta elves 
vidc, axdg Tagore gihngétpotow avdccs. = 

420 “R¢ gare Tylepazos’ goect 8° abavdeny Sov Eyre, 
of 3° ee dgyyotur ta Kot inegdecoay tardy 
cospapevor tegmovto” pévor O ent Eomegor elbeiy. 
zoiat da rEQroperotos pihag ens Eortegos HAGeED- 

3} cére xaxxetortes EBay olxdrd]s Exaotog. = 

425 Tyltuayos 3°, 686 ot Pddapos megexaddéos avdng 
tnpnlog déuynto, negusxenteyp évt yoo, - 

Ev By cic sbvny, nolla peect peoungtveor. . 
tp 8° ag ape aiopivas daidus pige xidy edvia 
Evixhet , "Qnog dvyarye Teonrogidao* 

430 sy note Aaegtns MQLATO KTEATECOW SOLOW, 
nowdypyy & éovoa,, ZetxoodBotoz 8 &dcoxer ° 
lou. 3& pur xedvy Koy Tie” Ev peyaQotols, 
sivy 8° ovmor Euixto’ yohor 8 ahéeive yovenag” 

7 08 Ge aiGopévecs Saidac pee, xat 8 pahiora. 

435 Sueocoor giiseoxe, xat Srgeqe tutor coved, 


12 OATSZSEIAS B. 


iter 3a Sigas Galcpov sux roijtoio’ 
Kero 3° év Léxcom, padaxdy 3° sxdvve ysrove* 
xe tov pay yeains smuxiundéos EuBade yepois. 
9 wae tov rvSaca xo Koxyoace xiTowa, 
440 nacodly ayxpendoaca nape tontois Aeyeecors, 
bi 6 inev éx Gadldporo’ Ovony 8° énéguoce xogoivy 
aeyvoty’ eal 8a xAnid? érdvvocer inayet. 
iv? dys mavviytos, xexadvppevos olds aoty, 
Bovdeve qpeecis jouw Oddy, thy négead’ “AOyrn. 


OAYSZEIAS B. 


Ithacensibus postoro mane ad concilium vocatis, Telemachus queritur contumeliam domus 


et profligationem bonorum, atque populi misericordiam et auxilium implorat (1-79). 
Antinous, ex principibus procorum, culpa in Penelopen translata, finem malorum fore 
neget, nisi ipsa nupserit alicui, aut ad Icarium patrem redeat (80-136). Respondenti 
Telemacho, et turbam domo excedere aperte jubenti, aquile prestervolantes auspiciam 
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(129-207). Ita quum nihil effectain videt, altercatione-Protfacta, javenis navem postulat, . 
qua Pylum et Spartam vehatur percunctatum de patre ; sed irrisum hac quoque stra- 
tur dissoluta concio (208-259). Inde in litore solus veneratur Minervam, que Mentoris 
usdam specie adstans ei instructam navem et se ipsam navigationis comitem pollicetur 
ooere ( . re a domum reversus Eurycleam a promam cfbaria itineri parare jubet, inscia 
206-381) ; Minerva autem ex popu os colligit, navique ab No€mone accept 
et deducta ambo vesperi solvunt ex portu (362-434). Bt ; q pis 
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eurra contendit § spartam (404-485). Nocte a apud Dioclem, principam Phanporum 


deversati, altera Spartam pervehuntur (486-497 


Ta év IIvig. 


‘Helios 8" dxdgovar, histo mepixoddec. Aiuony, 
ovgaror é rohizadxoy, i ww &Favarora gaven, 
xo Gvytoias Beoroiaw & éni Ceidagor & apoveny’ 
of 33 Tlvhov, Nylijos éuxtivevoy cohizOgor, 
5 ov: zo 3° ni Bist Gaddoons i (epee Gilor, 
tavigous moppehavas, ‘Evociz3on xvavoxeity. 
évvia 3° Edge & esa, mrevtnxoasot 3° ey sxcory 
siazo, nauk 000 orto éxdorod évvée. Tavgous. 
ao” oi onhayyy éndoayto, dep 3° ent noi’. Exnas, 
10 of 8 tidus xatdyorto, is” torte wos ions 
oreilay cEipavtEs, any 8 comecar, éx 8° EBay avrot’ 
éx 3° cpa. Tydepayos r105 Bai?> noye 3 Adi. 
cov motegy mooceeine Ded Phavxcorc "A O77” 
Trina , ov ) nev o& 70H 3 iz aidove, ovd’ nBasdr 
15 sourexc. ha xal movToy éninhos, 6 ogee. nvOnce 
*AeLOG, Ono xu0s quia, HOE OPTLVE. noxpor Entones. 
GIR aye viv ius xis Neorogos ianodepoto . 


OATISSEIAS I. 


eidopey, 7 otive, pitt ert oti 0eoat xexev dey. 
LiscecPat bé puv adroy, ona enpegtéa einy 
wevdog 3° ovx iyter” pdtha yag menvupevog éotiy. 
Thy 3 ab Tydeuayos FLERYULEVOS ayzioy mvbo* 
Meévtog, aoig 7 dg ion, mag 2’ ap moocneveouas aveor 3 


. 088 ti 20 pedo rerei Qype MEVXLVOLOLY * 


40 


45 


50 


aida 3° au, 9209 devdger yegaizEgor eSegdea Dau. 

Tov 8” avre mooseevere Dect yhauxeonis Ady: 
Tyhipoy , dAdo: per avrog evi peeot oyat vores, 
cde 38 xui Scipooy trodyoeras: ov xe oteo wa 
ov ce Sew denne yeves Sat 8 Teagipues te. 

"Qo & apa paricue nyjoato Talis Aon 
xocgrrocd og: 'o 8 éneire. per igre Baive Heoio. 
Sov 8° eg TTvAscov ardor & Gyvoiy re xo Hoas. 
ive Goa Neorg oto oop viaoty* cep 3” éraipos 
Sait evturouevot, xpEC ances, Ge ¢ Erreigoy. 
ot 3° ag ovy Eeivovg Sov, adodot jAOov AIAPTES, 
LeQoiv t jondlovro, x08 sdquiactas & aveoyor. 


menros Neorogidns Hetsistgaros éyyobev ELO-ods, 


aupore cov éle yeion, Kel ievaes rage dati, 
xOdEoU ey palaxotor, ent papadors cigar, 
Nae.ts RAO PTD Ogasvpndet nok maregt 9: 
dooxe 8° go onhdyyvoov Hoigas, év 8° olvoy éxevey 
zovoeicp bérai: Berdioxopevog de noosnude. 
Tadiads’ *A Syvainy, xoveny Atos aiytoyoto 
Evyeo vy, 0 Seive, Tlosedéon OVOKTE* 
tov 7%e nod Baitys qvtyonre, devoo poddrrec. 
abrag eniy onsioys 8 xo Bvsect, t Sépte gots, 
dog xo tovry Enea dénas pehindéog oivov 
oneicas* énet XO TOUTOY olouat aPardrooew 
sizes Oa rvTes 32 Der yaréove dr Poeonot. 
adhe VEOITEDOS gots, Oundexty 3° euot AUTO" 
zovvexes sok meotépy daicw zoveeor detcor. 
“Qs etmey, ey Keeat tiBet dézas 080g oivou’ 
xetiga S A Fnve.in menvynivy cevdoi dixccim, | 
ovvend ob mootigy dooxe xovoetor dhetsor. 
avtixa 38 ebyero MOAAG TloceWaove & avanre® 
Kivi, Tloseidaov younoye, pyde BEYHOYS 
HEY EVYOMEVOLGS tehevtyoas rade & Enya. 
Néorogt pes movitiore Hee vider xvdog onate* 
avrg inst’ c&ddors: di8dou Lapiecoay jepoBiy 
avpracw TIviioww ayaxderis sxazeuBys. 








OATIZEIAZ TTl. 


60 30s 8° dre Trleuayor Kok EUs mongarra vieoD at, 


65 


70 


795 


ovvexe. dsvg ixdpecto. Boy avy vy b peloiry. 

‘R5 ag sxe? Hoctro, xai avery Mavta TELEVTE® 

Scone 3s Pukepayp xadoyv dénas duguximedior. 

og 3° arog 7ORTO ‘Odvacqos gidos vids. 

ob o énei anrnoay “ge inéorega xo Eovourto, 

potions Sacodperot, Saivuye égixvdéa: Suiza. 

avrg éreei nOGL0S xOk édyrvos a gi Egor &950, 

roig aoa podoy none Teonvog innova Nesta: 
Noy oy xddhioy éott peraddnous xa EpeaOae 

Fetvous, oizerés aiow, éreal tdennouy adic. 

0 Esivot, tives ote 5 i woter wei’ vga xélevda 3 

7 tt xara wonkw, 7 qf parprdicrg ahddyote, 

ola te Aniacioes, ineie cha, roit ahoovras 

pozes nogdepevot, XOXOY adLodareoiat pegorres ; ; 
Tov 3° av Tyhepayos menvunivos ayrioy 7080, 

Sagoysus AUTH reQ vt possi dugsog ASiyy 

ony 7 ive, py regi MOTOOS cscoryomevoro Epouro* 

[78° ivee pay xléog éoGLoy é ev av Ooumotcty Eqow ‘] 
*Q Néorog Nylyiddy, peyo. xvdos Ayoiny, 

eigen, onno0-ey eines éyo 8é x& tos xatadéto. 

mets & Tdaxne ‘Trovyiov ethphovO yer * 


. nensis 8 > 98° iin, ov Sypsos, 7” &yOQEvOD. 


100 


margos éuov xdéog sigu etégyouat, Tv mov &XOUGO, 
diov "Odvaajos talasipgoros, OY n0Ts pacty 

ov oot pograpevoy Tociad moh eSahanagar. 
alLove pev yee iveas, door Towoiv mohéuilor, 
evi iued, iat Exaotos amodero dvyop o1eB 09 ° 
xsivov 8° ad xai GheBoor anevdia dixs Koovion. 

ov ap Tig Sivaras Cape. einéuey, onno8 dholer: 
ef oy én ireigov apy dBpcat ducguevéecaty, 

size xO ey melayes pares xUpaoe Augirgizns. 
sourexc. vUY TH OO youras ixndivopett, atx eGélyota 
‘xatvov huypov dleGgor énoneiy, at nov brroras 
6pPadpoias rela, i aALov pudoy dxovons 
shalopévov: rrégt yag pw oiLugdy réxe pene. 

pds ti ye aidopevos peihicoeo, pd” éheaigory, 

GAR ev pos xardlegor, 6 oneg fenous 6 doors. 
Aiccopas, eimore tot tL rorig éuds, éofog ’Odvacsvg, 
7 Enos f 7é tt Soyoy tnoorag éSerélecosr 

Snpeep i émt Tear, oOt ndozers rego "Ayavwi* 


Sov YoY NOt Hoot, xal WoL ynUEQTES Evto7, 
3 "RS 


OATSZEIALZ I. 


Tor 8° jysiper’ inate Tegyrog inndra Néoteag* 
o ik’ énel iuryoas disvog, ye éy exeiv 
dip Grbthnpey pevos TOL vies Ayasoy, 

105 nuay Soa Evy ryvoiy én pegoedice ROvTOY 
whalopevor KOE Ayia’, ony cggeey Aydisis, 
40 Goa xcs reQh doty peya Tlguépovo cvaxtog 
pagvipes tvOa 3 inure xatéxrader, Oocot coiores. 
fvba. piv Ata xeiror Aerios, ivOa F “Aydleis, 

110 aha de TIdzgoxios, Seog pyotog aralavrog° 
ivGa 3° suds gihog vids, ce. xpaTEQOS KOs cptpoor, 
Arrilozos, rege wey Deiew taxis, 708 payytic — 
ede £8 ROAL éni toils radouey XOX * tis KEY ExBive 
LYE ri pudyoasto xaradryt ory crD gore ; ; 

115 00d” 2 mevedstis ye x08 ab deres ragopipseoy 
sepdows, 6 oon. xeide ror xocxc Bios Azoaot: 
aoiv ney avin Beig ony rargive. yotay Kxoto. 
sivderes vag oy Kone Gdrropey cpgierorres 
saveoiotat Bodorat' bytc 8° évélacos Kooview, 

120 id ours OTE MTT oporodyjpevcct arrny 
oer , ane pci wolloy & évixee Siog ‘Odvacevs 

| mavroioist SoLorst, ATIC Te0¢" ei éteor ye 
xeivov sxyor0s toot’ aeBag pe ayat sigogoerec.. 
feo yoQ pvdoi ys éoinores, ovd8 xe paing 

. 125 avdge vECTEQOY onde gore prdyoacPas, 
bv? i qr0t along per bya xo di0g ‘Odvacers 
ovre nor eiy ayogy diet aloper, ove’ é évt Bovdy, 
GAL va, Gupoy Exorte, vo x08 éxigpgoms Bovdy 
gonloued, Aoyeiousty 6 Onog OY a agurta: yévouto. 

130 avrag emai Tiguéporo mohy Sienégoapey aint, 
Biuer 3° & rie00t, Beds 8° sxedaccer “Aymorg: 

Hob TOTS 3 Zevg Aoreos é évi peest pidero yOOTOY 
“Aoysiong’ ens ours ‘voTpores, ovda Sixauot 
nasvtes soay’ tH apeny rolses xaxdv olroy Enconop, 

135 Lirog a Glogs Plavxendos 6Booncrers, 
it Louw “Argeidyor pet’ o, orégouaty EOnxey. 

70) ds xadeccapiver o ayopny é¢ mévrag “Ayouovs, 
pap, dete ov XO ce xdoqoy, ig néloy xacadvete — 
of 3° 780» olny PeBagnores vies Ayoussy - 

140 podor pudecdys, tov sivexar habs a GyegQay, 
bv i nrot Mevéhaos & cevosyet mavens Ayosavg 
_véatov prprioxscPat én ebgse VOTO Paldcons’ . 

ovd” “Ayapsuvon nausay énvave’ Bovdero vag Ga 


OATS ZEIAS Ill. 


dade eouxaxeety, betas # iegas éxaropuBas, 

145 og ZOP. A Syvaing Setrdy  Z0hov eSaxtoaro’ 
ri 06, ovde 20 707, 0 i) ov reiceaPat guedev. 
ov yg e alpa Pear roemerat 7006 aiéy sovtoy. 
ag z0) pey podenoiaty cperBopeven Enea 
gotacay* oi 3 dvdgovoay evxvnpades Ayasoi 

150 im Seonsciy * diya, 38 opiatw qvdave Bovdy. 

YUNTO [ey keoaper, yodene. peeciv Oguaivortes 
BARLOIG* ent reg Zeve Herve epee x0x060. 
oder 8 of pev yeas Elnoper sig ada dias. 

HEN pee o e srtePipecba, PudrCaivoug TE YUPAKaE. 

155 mpicess 3" doa Aaol é égytvorto pévovres 
are nag ‘A reeidy "Ayapénvont, moist dase: 
qyetoees 8" cvaBdstes eho oper * a de peek axe, 
Erheop* éorogeasy da Beds peyoxyrec 2OVEOY. 

“es Tevedov 3° eldavzes, égeSapeer i iod Seviow, 

160 oixeads i ieuevo Zevs 3° ovre pydero vOotoy’ 
oxstlios, 6 o¢ 6 éguy digas OXY ins Bevregoy aUTIC. 
of yey croorgewartes iBay yeas cugedicoas 
apy ‘Odvana & dvaxta, daimoora, _forxthouyrny, 
avtig én Argeidy “Ayapeuvors F mou peooreec. 

165 avrag diya ovr vNvoly codléoty, ab poe Exovto, 
pevyor, eet yiyvoooxor, o 8Y Hones pydero Socipeoy. i: 

be Tvdso¢ viog Agiios, ogce 0° staipovg* / 
owe d3 37 pata vO0b iB Sax dog Mevéhaog, 
ey Azo8e 3° sxizer Sodiyos mAdoy o Oguaivorrag 
[70 7 xadonegde Xioro weormedo. rosrcohozoons, 
v7j000 Ent Puoins, aveny int agisteg fyortes, 

i inevegos Xiovo, mag mvepoeree. Minavea. 
qreopey da Seov pyrvae rege adreg O/ nyiy 
deise, xo nverye rehayog féoov eis Evpowas 

175 TEUPELY, dqga Taxore baex xaxdente vyorues. 
ogra 3” nt liyus ovgos cpevecs ai 83 pad axe 
é Suderta xelevda diedpapor éo 0a I Epaozoy 
& ypeccs xardyoreo ° Tlocedacovs d3 Tavgorw 
monk éni mad sOeper, nedayos peya. peroyoartes. 

180 TETQRTOP THOR inv, OF &y Aoyai ras sous 
Tvdeiden Eragot Avpydeos innzodipow ° 
istacas: abrae Foye TlvAovd" Eyov ° ovdé ror iaby 
ovgos, érresdi] rQore 20g rgo8nxey aves. 
og jAdor, pis TEXvOr, asevdys ° ovdé gt oda, 

285 xeiveor of ¢ iccader “Ayascor, of ¥ anddorto. 





35  OATSSEIAS I. 


doou 8” é% perdpotas xa.Dijpevos Meeteporowy 
revS oct, y Dems éoti, Sajceat, oudé Ge xevoo. 
av per Muopdévag pao eS euev EYLESIMEQOUG, 
obs ay Apdigos peyadvpov paidipos vids 
190 sv da Didoxryey, Tlovertior ayhaoy vier 
AVES 3° "[8opevsvs Koytyy 8S yey éraigous, 
oy puyor &x oheuov, mot 0¢ bd ob ove | GTQ K. 
. Argeidyy de xe avzol axovere, yOoquy édyres, 
ag t me, ag t Aiyobos & eMi/oato Avyeoy dAsO-ooy. 
195 cea nTOb xeivos Hey EmLOpvyEQCS anEsrioEy. 
og ayadar, moet maida nase oupPipévoro imi Dees 
axQ0s ! ! émet xe xeivog érioaro NAEOVOHOPF] ce, 
Aiysor Solduntiv, 6 og oi mariga xAvToy Ext a. 
HOE OV, pihos - ~ Hohot yao 0 Ogdoo xaLOy TE Meyay t8- 
200 cAximuos ico’, ive, tig 8 Kat Oytydvery ev eizey. 
Tov 3° av Tyhépazos menvupevos avttoy nuda* 
. @ Néstog Nyiyiady, pezor x0d0¢ Azay, 
xouk Liny xeivog bey érisaso, mob ot ‘Ayauot 
oigovat xhéog avgu, XO éscopévorot nvGicd at. 
205 al yao euot rocovbs Geo Svvapiy mapa Oeisy, 
tisasdat pyyornoas dnegBasins adsyeiviis, 
oize pot vpoilorres aracdahe. Byxarocrecs | ! 
Gar ov poe towovtoy intxlacay Dsot OABo», 
NETL T eu xO éwot voy Oe en tethapey & eumrys. 
10 Ey 8° jpeiBer énerra Deginos i innora Niorag: 
in: éneid} THVT avéuryons note éermes* 
aot prnorjoas ons pytEéQos elvexer rroadors 
ey peyagore, aényrs aster, xaxe Bnpardaod a. 
eine Hor, ne exon inoddpvacas, 7 7 oeye hacot 
215 éyPaigovs ave. Oipor, entonouevot deov oupy. 
tig 3 0i8', et xe more og Bias & anoticerat tor, 
i ove povvos gov, 7 xl ovpnavtes “Ayaioi ; 
et reo o wg ePeot grldey yhavuonig Ane, 
og tor ‘OSvaa70¢ meguxydeto xvdaliporo 
220 Suu é Ev Tooieor, oot méopopey adye “Ayanoi - 
ov 70 soo ov ade Seods avopavdc giiedytas, 
ong xeivp ava avd mogiozaro Tladhes AIM - 
et oO ovroos edéhos gideey, xdortd Te Sup, 
EH xev TIS xetveoy ye xol exlehadorro yeporo. 
225 Toy 3° ad Tyipazos FLETEYUULEVOS avciov 7uda ° 
o yégor, ove FOvtO eros reliecOen Gteo ’ 
dine yao tye sinec: ayy ue eye: obx ay Eporys 


250 


235 


OATISEIAS III. 


élaomerp Ta t yevour', 00d et Deot ag esedorey. 

Tov 8 avee ‘moosteune Dec yhavxconts Adnvy 
Tylepaye, moioy oe érog poyer Egxog Oddrres | ! 
Geta Beog v edéhooy xO tyho Sev év80. SOLES ott. 
Bovioipeny 8” av tyre, out Ghyeo. MOALG opnoas, 
oixadé t ehdepevat, eet voo zor jpao decd-at, 

7, eLo-or aroliabat & Eqeatiog, og ‘Ayopéuvoy 
odes” ve AiyisSo0 dod @ mau nS ahdyoro. 

ahd qrot Davatoy per opotiov ovde Peot neQ 

HOt Pig avdgt Svravres ahalneuer, 6 éanote xev OY 
Moig odo7 xudedyor tavnheyéos | Duvdcroro. 

Ti» 8 av (Tye euayog rerrvuevos aveiov 7udca°" 
Mévtog, pennere Toure Aeyoipeda., xqBopevot 20° 
xEivep 3 ovxérE vO0TOS érytupos, adic ot 73 
gotsourt aPovarot Odvarov xo Kya pedouvay. 
vuy 3 éDéhoo & nog &iio eradAnocs xect Epso Oa 
Néorog" énet megiowds Sixag 768 poor aAdooy. 
tQls yao on py pacuy aveeSos Fett yeve avdoay ° 
eagte pot addvaros indddAer on eicogane Fat. 

0) 3 Nésrog Nyiyiadn, ov 3” dlydeg Enons’ 

ras Eda ‘Argeidys evguxgetoay Ayopipros ; ; 

stov Mevédaos env ; tive 3° ave pyoot’ dLeD-goy 
AiyGos Sohopytic ; énet urdve rokdoy agsion. 

7H] Ox "Agyeos 7 nev “Ayauixon, aAhe. ny Chg 

shoter én dv goinous, 6 3a Pagonous xarémeqver 5 ; 

Toy 8° qpeiper’ éxara I Eorvt0s innore Néstog: 
Toyag eyo) tot, zéxvoy, ohn Bbc meer ayogevaeo. 


. irot pev cade x avtOg 6 dteatt, ocmep étdy Oy. 


et Coore Ainsbov é évt Meyegoraty éverusy 

Aresidys, Teoin der i iy, Eavdos Meréhaos 

=q HE ot ovdé Bavdrce yori int yoioy Eyevay, 

ahh aoa rovye KUvES TE XL OicovOE naredawpey, 

xelpevory ty medim exes “Aoyeos- ovde HE tis pus 

xhavaev "Ay auiadooy - pocdee yao péyo. uyouro Egyoy. 

qeeig hep 7x0 xeeoe mohéug zedeovtec aettious 
ued -08 edxihog ne A “Agyeos tzemroBor oto 

OA). Ayapepvoveny ahoxov Bélyeox éméecoty. 

4 8 irot 70 mel per avaivero tgyor & dernes, 

ones Khoroiprqoren: goeat yee % exont dy aPiory 

3° ao env xa cows avng, @ monk eénétediey 
A roeidys, Teoinrds xL007, eiquafat a&xovriy. 
GAL ore 37 pv Moiga. O20 énednoe Sapnvas, 


2 
270 


275 


295 


 OATZSZELAS I. 


37 core sor yey codor ayeov és vnCOV éoquyy, 
xadliney oicovoiatw ELoog xa xdgue. eves as” 
yy 3° sOéhoow selovoay & crnyayey ovds douovde 
wolla 2 prot exye Seow tepoig ini Boouoig, 
mode 3’ dydhpar’ aviwer, VPAOMATA TE yove” ta, 
éxredions peyo Epyov, 0 ovmote élnaro Soup. 
etc nid yap o cc rhdouer, TeoinGes é torres, 
Argeidys nat é706, pike eidores addjdovory._ whe 
adh ore Sovwoy ipoy capixoped, axgor ASyvior, 


ivGa xuBegriryy Mevelaov DoiBos Andiioy 


ols a ayaroig Beleeoaw énorjopevos xorémecpver, 
nndahioy pare. Zeoo8 Seovons 9n0S syoreee, | 
Desrecy Oryrogidyy, o¢ Exaivuto gua avPoumrey 
vie. xvpegrnoat, onore onegyoiat cellos. 

00s é per EvOa. xaréozer , srretyousv0g me0 odoin, 
Sq0 ” Eragoy Sdnrot, od éni uréged xtagioeey, 
aah ore 3n xak xeivog, toy ani oivore smovtoy 

éy e7vol yhapveyst, Maiacoy 6 Ogo¢ aigv 

Ee Géov- core dy atvyegiy ddov ) sugvona Zevg 
épodcaro; Acyeeoy 3° ave poor int ceive peve. ever, 
xvuard 8 toogoerte,, rreloigto., isa ogecoty. 
évOra Siacungac, Tag pey Korey. inéhacoey, 

gy: Kudoves & EP0L0Y, ‘Tagdcvov cpp GeeSqq. 

fore 08 tug hicoy aineic te eis ao wéton, 
éoyatty Togtvvog, ty jegosdei moves: 

iva Norog peyo. xupe mort oxaudy Giov ode, 

és Doucrdy, pt puxgos d2 UGo¢ payee xe crcotgy et. 
at mey ce” iyo” yor, onovdy 3 piugay GlsOgoy 
avBgec, are vies ye wo tt onuadeaoty fotos 


| xvpecr cer cep Tas eves yeas xvavorpageions 


310 


Ai tyorerp éelaoos gioow dvepos 8 xo dag. 
ag 6 per iy Do rohby y Bioroy xa xovooy ayzigny, 
jaro buy Prva KOE aALoPeooug av Fgoirovs. 
Tropoe 83 cavr Ai ty 80g éuyoato oixodt Auyed, 
ureivas Argeidyy: dé3unzo 38 Lads on avr. 
énrderes 3° ivacce nohvzoveoto Moxiyns* 

t] bg oi oydouzy Kandy ilvos Biog "Opsarys 
cy an Abyrior, Hore 8 éxtave rarooporya, 
Ainsbos Solouyty, 6 Og of matéga xdutoy Extra. 
7708 6 Tov xreivas Saivy copov Aoysiorors. 

PIT QOS 78 otyyeons xO dvdduidog AiyisPouo- 
abriuag 0 38 of ee i ayadog Maevthooe, 





315 


340 


OATZZEIAL iI. 


ro). hee KTHMET cyovr, oo@ ot v8e¢ ay Gos deigay. 
xo ov, pihos, BY by Fa. dopey arco zh ahadyso, 
xrqucrd t8 MOOLiNGY EvSgus v ey ooiat Soporsts, 
oure vmegqechovs * By tos Kare, nave. gaynoy - 
xcypare Sacocpevor, ov oe envoiny 6867 dys. 
Gd és pay Mevélaoy & eye xELOMOs XO avorye, 

a Geiv: xeivos yao veor ELS ev etAghovOev mw 
&x TO” av Ppcrey, Oey ovx shrorte 78 Boup 
eLbéuev, 6 orzive mQorer a&nospy doa ceddee 

és mélayos pero totoy Ode zé meg ovd oicove: 
avroeres olgrevory, eet piyo 8 Sewer z8. 

ahi, ide vuv ovr Ald ts ou Xe OIE érdigotats . 

rT o eGeles eels, wope tot Bipoas + Te KOs inrol, 
da 3¢ roe vieg enol, ot tos mopnnss Scoveae 

és AaxeSaipova diay, oot Easdog Meve)aog. 
dissec Oo dg py AvEOP, ivee PnBEgTEs éviony 
wendos ¢ 3° ovx éoeec” pucthoz ree FTENVULEVOS éoriy. 

"Rs é Egat nehios 3° ce” Hv, nat ent xvepag “AO-av. 
toiot 3s x08 weréerns - Gee yhavnconees “A 797)" 

'R yeeor, 7ntO6 TAvTO KOT poigay xaréhebac ° 
ay aye, revere yey pleocas, xegdasds 33 olvoy, 
Open HoceBdorr xo KAdow ahavatorow 
onticurtes, xoizot0 psdeipeda.: z000 yao 007. 
70N. 7x0 paog otyed vn0 Cogoy- ovd2 Eocxev 
dy Fee Gea ty Saati Sanco? %, GILG véecOas. 

" 6. Atos Ouydryg: toi 8° Exdvoy avdyocons. 

soics 8s HIQUKES pey vderg éni ysipag & epevaw, 
xovgos da xontnoas EnsoreYpayeo f£0T0i0° 
ld 3° digas raow énagScpavos dencecow’ 
placoas 8° ey noi Badloy, anor dpevot 3° émédaiBor. 
abrag inet oneioay 4 énoyv 8, oaor ele Suds, 
87 TOT ASyvain eek Trhipayos Beoedn¢ 

Epcpoo ioOyy xolany & Ent via véecOus. 
Néotoog 8° ab Kar egune xadanropevog inéeoaiy:: 

Zeus toy alebjoers x08 addvazOt B80i cdot, 
ag upetc a eusio Bony én v0 xiowre, 
ogre zev 7) Mook ETO cyeipovos ne MEMYOOV, - 
® ouze zhaivus xOek Grryece MOAR &vi axe, 
oor are palaxos, ours Feivorory, evevdery. 
avrg éuot mga per qhaivac Kab One noch d 
ov on 87 r008" &v800$ “Odvasios | gihog viog 
#7106 én ixgeogy xocadecereet, ogg cy. éyooys 
Coico, Exarza, 8s raider Sri psy cgows Merry 


32 OATZSZEIAL I. 


356 Eeivous Eeivilery, 6 ogtis x ect Soipad’ ixyzoe. 
Tos 3° are mooséeurs : Sec yhavxconig Adi: 
ev 37 ravra 7 epnsFa, yégor gike: oot be é éoiney 
Tylépayor reidecO a, ercek wohv xochAsor ovz0. 
aad ovros yey vu o0b cy Eperat, agen xev evdy 
860 soicty evi peydgotaty éya 3° ent vHo péhoway 
elu, tet Sagovvn o étdgovs, einen te EXAOTa, 
olog yo uETaR OIC! yeoaizegos evyopeat elvos: 
of 3 Edhoe qikéryte veoiregor drBgec Enovea, 
navTes ounlaxin peya Dupo Tydepazoro. 
365 &vO-a xe deSociuny xovhy apd ent medoivy 
yuy* drag yadey perc Kavxowas peyaDvuous 
ele, bdo zoeios pot Opedderot, oure véov 72, 
ovd' odiyor" ov dé tovtoy, emai ze0r ixeto sauce, 
sreprpor ovr Sipey TE Xk viet: 86g 38 ot innovs, 
370 of zos éLapedrarot Oeiew xOb KEOTOS Ggisrot. 
“Rs Ege gpurycas ameBy yhovnormis Aone, 
9770 eidouevn SapuBog é 8° tls naveas iBorras. 
Soavtpatler a) yeoards, omes ide Op Padpoiars - 
Trey payor 3° la xeion, énos. t Epa’, &% e ovopactes 
QR gilos, ov os golna xaxor x0 avadluy eceoPat, 
rT On tot vip ade Osoe rrourijes Emove ct. 
ov yey ha) tig 08° HALos ’Olvumia Salmo’ Sy OVTOIM, 
cA) As Suyaene, xvdiory Toitoyéverc, 
i rot xa TOtEQ” &oDhov ev Aoyeioaw 8 ariue. 
380 eMC, v6 » you, BideoHs 88 poe x1é0¢ toO-Loy, 
ave nou naiBeoo xOL aidory mogexotre*. 
cot 8° ad eyo Geo Bove 7 "oy, vgupereoron, , 
adunryy, 7 qv ovses v0 Cupar yyayev avg" 
any 08 E78 Geteo, yovoor xegaaiy meguyevas 
388 (Roe Epar edxouerog ° TOV 8° éxive TTechias *AOyoy. 
toil 3° myepoveve r eonviog innova Neorwg, 
vidoe Kau yauBooiaty, & Ea. m™Q0S Sauara node. 
GAR ore Souad ixovro AYAKAUTA THIN KvaxtTOS, 
abeins éCorzo KOTO xdiopovs te Deovous 78. 
390 ois 3° 0 7egoov ehbovar a cv 0s HONTHOM xegooer 
oivov ndunoro.0, tov EvdExattp EvLaUTD 
ooiSer rapin, XL a100 xgiDepvoy Elvoer* 
Tov 6 7égoow KUT HOM HEQUTORTO modhe 3° AShey 
siyet’ anoontrdeyr, xoveY Anos aiyes O10. 
395 Abrag énel oneioay t Entdv 8, doov 7OEhe Ovpog, 
Oi pev xaxxélovteg EBay olxdvde Exaczos* 





375 








ae eee ae ee | 


x 


“OATEZELAS III. . 33 


zor 3” avrov xoiKnos Pegivos innota Néorag, 
Trdsuayor, gihor vioy ‘OSvaaqos Seco, 
TENTOW & deyeecaty, vn aiSovey éqdoume 

400 REQ 3 ae » &uppediny Tlasiorgaror, 6 Ooxapoy avdgoy, 
og ot ge’ mtBeos raidSooy iv &v peycgotaty. 
avtog 3° abre xadevde wey Souov tynAoio* 

7 3° Ghoyos Szorcowe. Aeyos mogouvE KO evvny, 
“Hpos 8 Horyérere. pion Gododaxrvios Fg A 

405 cgrvt’ ag & ever pL Fegnvtos ¢ innova. Neoroog. 
éx o" eh Bois, nar ag ler ent Eeoroiot AiPowor, 
of of Ecay moondpate Duodoy npr ddos, 
hevxor, anoarilBorres ddsipatos ° olg Ent per mois 
Nahevs Leones, Sedquy pioreg aradarros’ 

410 Gad 6 per “Oy Knei Saxptets Aidogde BeBrxee 
Neorog ad cor epite I. egysios, ovgos Ayacy, 
OxIRTEOY Eyov * megh 3’ vleg dolizes nysedorzo, 
x Saldpeov eldovres, Exiqqus 78 STOLTLOS Tt, 
Tlegoes “Aontds re xa avtiPeos Ooanovurdng: 

415 ois 3° Enel? éxtog Iewioreatos idvdey 7o0s ° 
10Q 3° aoa Tydéuayor Deosixelov lous dyovtes. 
soins 32 pvG or Toye Pegyvos i immota  Nioteag 

Kapralipes Hol, Texve gihe, xonnvar 10009, 
oge rot mpotiora Beov ieoooe Adivyy, 

420 i feo Evagyns née feov 8s Saira Sales. 

GA ay, 0 yey sediovd’ Ent Bow tT00, Sgge TAYLOTE 
ELDyats, ehaay dz Boor éniBovxdhog “v7 * 

lg i ént Tydepazov peyadvipou v7.0. pélouway 
mavTUS soy étapous ayéron, intro 8a 30° otovg* 

425 sig 8 av v ZQVva0xdoY Autoxee. devgo xelioBor 
eGeir, 6 ogon Boos xovooy HEQHOLY mEgILEUG. 

0: 8” aAdos paver’ avrov aoddeeg’ sinate 8° sicw 
Suoyjorw xara Sodport’ ayonhuc Saize reve Dat, 
eSeae te gtho v appt Kod ayhaov oloéuev vag. 

430 Rs Epad of 3° dpa néves émoinrvor iAe pev &o Rous 
éx nevdiov, yh Bov 32 Gone naga mos eons 
Trlepdyou Erapot peyalyrogos * qade bs yadxeve, 
onk éy  ZEQaIY Eyonv yocdnaion, neigara TEXINS, 
LxqLOve TE, ogueay t, svmoint dy Te MVELYONY, 

435 oloives zovoor eloy lero “ive 8 AGIs, 
igor evtiO0ae.° yégcy 3 inaylara Néorog 
ygvaoy Edooy ' 68° imura Boos xégaaty mregiyevey 
aoxyoas, iy ayalpa Gea xeyagoito idducc. 





OATSZEIAL I. 


Bos 3° ayétny xegdory Exgariog xas dios "Eyepooss 
440 zéorrBo ¢ 88 og "Aontos ey av Pepoertt AéByte 
qhviey éx Dadlapoto peony, ézéoy 3° dyev ovlas 
ey xaven réhexvy de pevertrdlepog Ogacrpndys 
tus & Sxooy &y ¥! ot MUPLSTATO, Bovr Emixoworr. 
Tlegozvs 8° cUvioy elye° yégos o° inaylara Néatoog 
445 xéqriBa. e ovdoxurag T8 HUENOLSTO * moaha & A 
_ BuyEt cereapy opevos, KEDAANS roigas éy vi BoidAeoy. 
Aorag & eet 0 * evbavro, XO OvAoyUTAS meoBahovzo, 
avrinc Nearogos vids, onégdupos Ogacvpydys, 
josey ayys otag* nehexvg 3° amexoWe TEvOPT AS 
450 avzevious, Lucey 83 Boos Bévog: ab 3 olodugay 
| Suyareges re, vuoi T8 xa adoin mogdxottig 
Ne /ésrogos, Evgvdixn, moecBo. Kivutvoto Ovyargay. 
of per éneut avelovtes a0 yOovos svguodeins, 
éoyor" aro opakey Tlesisrgaros, 6 ogyapos ardgcny. 
455 zig O° émei ex pilav oxipece Gun, line o doreo. Ovpos, 
aby aoa pay Stexevary ® depag 3° & pngio. TAUvOY 
NIT OH KATO potas, Hath £8 | xviCoY sxdlowas, 
Sinruye. moujourtes, én’ avecy 3° apnodsrnoay. 
xais O° int Cys 6 0 7éQuor, éxi 8° atPona olvoy 
460 AeiBe- reo de mag avcoy ' Exoy nepresBole xegoty. 
aire engl xara. Hig exciy, xo onhdyyy indsavto, 
piorvhlov z Gga. tadhor, week au opedoiaw é: EREIOEY, 
ajzoy 3, axpordgous OBedovg ép zegair Eyortes. : 
| Togen rf Tyhéuayoy hovoey xadly ITolvxaotn, 
465 Neorogos énhoraey Ouyang Nyhyiadao. . 
avreg énet hover te, xot éxoiser din’ ehaip, 
appt “be py paposg xaloy Bader 908 yireaver, 
ex 6 * doapivPov Bi, Semag adardroot opoiog ° 
nag 3° oye Neorog i icy ed ae y elezo, rrOIeve Aor. 
470 O18? énei Ontyouy KOE _ breégrega,, xot Egvourto, 
Saivvrd’ éCoperot: ent 3° ceveges E0901 ogorzo, 
olvor.é evowvoyosvrres vt LQvators Sencscotr. 
avrag imei 7260106 moet edytvos g& & égov évt0, 
zorot be pvdor NONE Pegysios i innota Néorag: 
475 Tlaides & Euot, aye, Pilepdy xadhizeyas i W2720UG 
cevbad” vg comet’ ayorres, iver meyooya odoio. 


"Qs épad oi 0° aoe Tov oho piv xhvoy 73° iniforre . 


xagmahipos 3” Kevsar t UM eopaotw oxtag innovs. 
éy Je yert, Tomiy aizoy xat olvoy EOnxes, 
490 Gwa rz, vice Mover Auorgapées Bacdies. 


OATISEIAS IV. 36 


éy 8 doa Tyiguayos negixadlen Byoaro diggor: 
Rig 3° age Necrogidys Ilewisrgausos, soxapog avSge, 
és Siggos ¢ dveBawe, xoi qvic. Aclero yegoiv: 
paorker 8° slagv’ to 3° ovx dxovre nariaO-yy 
485 é¢ nediov, lunsryy 38 IIviov aint mrolietoov- 
of 82 navnpeguos aeioy Cvyor tugic gyortes. 
Avoste ¢ nels, oxidwred t8 macas aye: 
& Dyoag 8” ixovto, Atoxdjes noti dope, 
vizos "Ogatdoyouo, tov “Alqecos texe maida. 
490 iOa da vine aecav- 6 82 roig nag Eeina Oyxev. 
"Huos 8° jowévac pavn Gododaxrviog "Hos, 
inmove t3 Cevyvurt’, ave &” appara rotxih EBasvor- 
[é& 8 Zacay ngodvooo xai aiPovoys épovnov-] 
paorikey 3° tldgs, ro 0° ovx axorre nerécOry. 
495 Koy 3° é¢ nadioy nvengdcor’ svGa 3’ inate 
qv0v G06v* ToiOy yao UmEXPEQoY oduzEG inmos. 
dvoera & yéliog, Oxiometd ts Maou Ayal. — 





OAYZ2ZEIAZ A. 


Reselaus nuptias filioram celebrat, quum ad aulam ejus accedunt Telemaches et. Pisistratus , 

i iDSFATIter hospitio invitatis, epuls apponuotur (1-67). Cum iis super coonam ser- 
monem confert Menelaus, non sine blanda mentione Ulyssis, que statim detegit filium, 
quem et Helena intrans agnoscit (68-154). Mox viri desiderio affectis omnibus lacrime 

iuntnr ; sed earum remedium affert Helena, que cum Menelao ad somnum usque 

temporis apud Ilium actiet virtatum is memoriam repetit (155-305). Postero die 

mitatem donrus sum querenti Telemacho, et patris fortunam percunctanti, narrat Monelaus 
de erroribus suis, et quid ipsi responderit ius Proteus de casibus redeuntium Achi- 
vorum, nominatim Ajacis Locrensis et Agamemnonis, atque de Ulyssis ig insula Calypeus / 
commoratione ; denique adolescenti, ut longius Sparte maneat, rogato niunefa _ hospita- 
lia promittit (306-619), Interea proci, ut Telemachi abitum compereunt, de insidiig ypver- 
tenti locandis consilia agitant, que Medon execepta aperit Penelop», adhuo ignare per‘ec’ 
ttonis (620-714). Afflicta hoc nuntio regina lamentatur 3 dein precata Mine divino 
somnio confirmatur per quietem noctis ejus, qua delecti procorum in Asteridem insulan 
savigant, ut codis consilium exsequantur (715-847). 
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Pheacum regis Alcinoi filiam, Nausicaam, per quietem jubet Minerva vestimenta lavatum 
ferre ad litus insule, in quo Ulysses procubuerat (1-47). Id facile permittente patre, ac 
vehiculam prebente, mane illuc pervehitur, tum opeie facto ludum exercet cum ancillis 
(48-109). Eo strepitu excitatus Ulysses supplex implorat virginis misericordiam (110~ 
185), ab eaque statim in tutelam-receptus, lavacro, veste ac cibo recreatur (186-250) : 
mox, diligenter admonitus, cum ancillis sequitur currum redeuntis, et occidente sole venit 
ad ‘ers qui ante urbem est, ubi familiare sibi numen solita veneratione preca- 
ter e . 
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Postquam Nausicaa domum ‘redierat, Ulysei occurrit Minerva, in speciem puelia mutata, 
Hlumque nebula cinuctum in urbem et wdes Alcinoi ducens diligenter admonet (1-77). 
Sic solua,fngreditur regiam, splendidissime ornatam ; ubi primores Pheacam congregatos 
valet circa Areten reginam, cui primum upplicat, atque Alcinoum, qui eum hospitio 
accipit, donaque promittet et uavem, qua‘ propediem in patriam deducatur (7 ). 
Percunctante post conam Arete, cujas esset, et ande vestem haberet, (ngnoverat enim wa,) 
bonur refert, que sibi acciderant ab Ogygia insula usque ad Scheriam naviganti (226-29" >, 

umque animum habere jussus, suadente nocte, qwieti concedit (298-347). 
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Postero die in publico concilio consultat Alcinous de hospite domum deduce ido, principes- 
que populi et florom juventutis ad epules vocat illi prebendas (1-45). Statim juvenes 
adornata navi, in regiam Alcinoi conveniunt, quo et Demodocus accitur, canendi ad citha- 
ram peritus (46-103). Pransi omnes conferunt se in forum ad gymnicos ludos faciendos, 
quibas Ulysses lacessitus se immiscet et certamine disci vincit (104-255). Deinde salta- 
tar a juvenibus carmen, quod Demodocus cantat de amoribus Martis et Veneris; etiam 
simplex genus saltationis additur (256-384). Jam parantur Ulyesi dona a principibus et 

alo, qui eum antea dictis lacessierat ; mox in Alcinoi edibus calida lotus epulas adit 

). In his Demodocus, de equo tignee et Ilii excidio canens, heroi memoriam 

superioris fortane et lacrimas movet; ex quo eum rogat Alcinous, ut, quis sit et quos 
easus perpessus sit, exponat (470-586). 
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Quatuc: hinc libris Ulysses apud Pheacas seriem miitiplicis erioris sui enerrat. Itaque 
refert, quis et unde domo sit (1-38); ut ab Llio profectus, primum ad Ciconas a rit, 
atque ‘expugnata eorum urbe Ismsro, LXXII. sociis amissis, fagatus abscesserit 1); 
cen inde circa Maleam promontorium Borea a cursu suo ad Lotophagos sit dejectas 

104), tum ia terram immanium Cyclopum (105-192) ; ubi cum duodecim viris ad Poly- 
Creme’ Neptuni filium, penetraverit (193-236): qui cruentis dapibus expletus, quas 
cade sex sociorum ejus instruxerat (287-344), vino etiam, quod Ulysses ingesserat, tema 
jentus, quum in somnum procubuisset, excecatus (345-412), et parte gregis spoliatus 
fagientem saxis incessit (413-566). 
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‘ Rofert deincepe, ad insulam oli, tempestatum arbitni, pérvectum se accepisse ab 60 ventos 
preter Zephyrum, Ithacam petenti secundum, utre conclusos (1-27); socios autem, quum 
patria jam in conspectu esset, male cupidos solvisee utrem, unde emissam procellam eos 
ad ASoliam rejecisse, verum expulsos ab rege et in. vastum mare occidentalis plage 
abreptos (28-79). Ita ad Lestrygonas anthropophagos deferuntur, ubi naves XI. et multi 
sociorum intercidunt (80-132); mox una navi ad eam appell unt, insulam Circes, a 
qua XXII. viri cum Eurylocho premissi in suum ora convertuntur (133-260). Ulysses 
tum ipse, herba magiea a Mercurio accepta, ad deam ingressus Peay ejus off, 
atque adeo virtute cfficit, ut socii pristinam speciem recipiant (361-399 


exacto apud Circen cum sociis, Ithace memor, jubetur ab illa sousulendi T, causa 
proficisci ad fauces inferorum propre Oceanum, quo loco defunctorym ani citantur 
(400-519). Illuc navigaturo casus unum etiam socium eripit, Elpenorem (S50-RzA). 
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A Circe ssus venit in oram Cimmeriornar; eum ad locum, qui descensus ad manes pe:hi- 
betur (1-22). Ibi sacris rite ectly, Scrubem complet sanguine victimaram 3 at circumvo- 
Jantibus animabus, nullam sinit attingere haustum, nisi prius Tiresias vates inde libasset 
33-5): Primam obvio Elpenori sepulturam promittit; tum matrem videt, Anticleam ; 
mox Tiresiam, cujus causa venerat, ex quo reditum ac reliquos vite casus cognoscit 
(e115) 3 ex matre, que jam ad haustum cruoris admittitur, fortunam domus sum (152- 

)3 lures etiam priecarum videt heroidum, Tyre, Antiopen, Alcmenen, Epicasten, 
Chioridem, Ledam, Iphimediam, Phadram, Procridem, Ariadnen, Meram, Clymenen, 
Eriphylen (225-332). Excitatus deinde a Phwacibus ad persequendum sermonem (333- 
376), heroés quoque, quorum anime occurrerint, recenset, Agememnonenm, de sua sucram- 

ue cade exponentem (377-466), Achillem, Patroclum, Antilochum, Ajacem majorem 
467-567) ; preter hos, Minoém judicantem et feras sectantem Orionem ; item Tityum, 

‘antalum, Sisyphum, variis suppliciis cruciatos ; denique.imaginem Herculis (568-626). 
Quibus visis, partim et colloguutus, ex Oceano revekitur ia aljam (627-640). 
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Reversus in Lam insulam, Elpenoris corpore humato (1-15), a Circe, ut evitet mala cetera, 
edocetur ; ut Sirenas ereat, iisque oppositos s los, navibus infestos, et proximi 
freti portentosa pericula, cum gregibus et armentis Thrinacie. haud tao adie “ 6-141). 
Bono animo ingreditur mare, Sirenum letalem cantilenam audit mmpune (1 copu- 
los erraticos pretorvehitur et Charybdin, dum Scylla sex socios e navi Ceripit C20 r 25 Seby ; 
sed ab Eurylocho et reliquis sociis coactus appellit ad Thrinaciam, ubi tempestate diutius 
detenti, i in cibi penuria, tra prohibente ipso, incustoditis bobus Solis nen unt 
373 ut comperit deus, ultionem mandat Jovi, qui impios statim ditia prodigiis 
terrot (374-396), mox navigantes fulmine percutit, excepto ayese a7-49 t); qui frag- 
mento lacere navis inherens solus ad Ogygiam insulam evadit ( ) 
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Enarrato errore suo, Ulysses a primoribus Pheacam nova munera accipit, que postero mane 
im pavem instructam comportantur (1-23) ; perque reliquam diem sacrificio et epulis adhi- 
compeliatis principibus, discedit, et quietissima navigatione in Ithacam devehitar 
eo quam portum Phorcynis in vicinia aatri Nympbarum intraverunt remiges, 
entem exponunt in litore; navem autem remeaatem in saxum mutat Neptunus, ple- 
cates eam ob rem a Phwacibus (96-187). At experrectus Ulysses primum ignorat inselam 
auam, quippe nebula cinctus consilio Minerva, cum qua, speciom adolescentis indata, ser- 
mones ert ementito nomine, neque adeo, edoctus ubi sit, ac deam presentem venera- 
tus, cante agere desinit ( 188-351) : mox postquam, dilabente nube, r patriam 
ealutavit, Minerva ejus bona recondit in antro, ipsumque ante omnia ad cadem procoram 
aortatar, et, ne agnoscatur ab Eumzo, magistro subulcorum, notisque ceteris, in senem 
mendicum transformat (352-440). 


& 


"OSvacing andnlove naga DPardxor nai agetcs 
«gig TG axys. 


“Qs Eqad’ 01 3° dea navreg axny tyévorto c1ony° 
xnlnOup 3° soyorro xara méyoga oxtoevra. 
ov 3° ave’ ‘Alxivoog anapsiBeto, poryaty t8° 
"R ’Odvoed, eat ixev suov sori yakxoBarec 80s, 
ywepepes, TH CF ovtt naliiayyOevte y die 
&yp arovoctjoes, et xo wale molde méerovG-ac. 
iydooy 3° avdgi éxchorp éqpuéuevog za0E e000, 
Scoot év peyaepoist yegovotoy aiPora oivoy 
aie river éuoicw, anovatecde 3° dowov* 
10 sivare par O17 Ezivp svksory evi yndp 
neta, xai yovods nolvdaidaloc, Glia te wévee. 
80g, dae Dasyjxoov.Bovdnpogo: évGad’ ivesxay’ 
GA cys of Sapey sginode péyay 708 LeByta 
avdoaxdc’ nueic 8° avre aysipopevos xara onmor 
15 sicdped agyadéor yao Eva ngoinog yapicacOat 


OATSZSEIAS N. 


‘Qe Egat’ “Aixivoog- soicw 3° _ eaupwdave pvPog: 
ot per xoxxsiovees as olxosds Exactoc. 
mos. 8" Horyeveto. gary Gododdxrvlos "Hoss, 
an ae” émeccevort0, ge oy 3° evivoge yadxor" 

20 xa sc pey ev naceOny segor pavog Aluyooto, 
avros inv Sut 908, v0 Cura, BY tur eraigoy 
Prcseror ELavvortos, oars onegyoiae’ epetpoig. 
ot 3° &ic “Aluyoow xior, xo Saiz’ adsyuroy. 

Toiar 32 Bors i tegevd begor Hevog Aluvooo 

25 Zyvi xelouvepEt Keoridy, O¢ nacw avdoos. 
HQC 3a nelavtes Suivevt éoixvdée Saira, 
Tegropevor para, 08 opis spelneto Geios cou8ds, 
Anposdsoxos, Aaoict TETYLEVOS. avrag ‘Odvacets 
mold 006 nedioy xepadyy rodre TL pCpUr Ooove ee, 

30 Sure dnaryopevos’ 3y yee pevecive veecPa. 
eg o o¢ ano ddgrtoto Malatesta, gre navynco 
wetor ay eluyroy Bos oivore nyxtoy cgorgor: 
arasiog ie kad aD xaredv pag mehioro, 
Scere énoizen at, AeBeros “08 28 youvar iovrs* 

35 wg ‘Odvoy’ aonaoroy edu gatos nediowo. 
ale 33 Dounnesor pidngezpoice peryvda, 
Alxwog 38 pdhiore MipavEnduevOS garo pudor® 

"Alxivos xgeior, rayc oy doweinare Acc, 
nipnecé ue onsiouyees annuova, yaigere 0° avros 

40 iPy.7 ee tertlestan, & a pot gilog eke Dupude, 
moun nok quia deoger, 0, jot P20 Ovgavicoves 
olpece EOL TELE *. cutpove. 3” oixot axot 
vOOTH CUS svgornt, ous cerepsesot pihoraty. 
vpeic 3° ae pivortes sippaivorss Pusatnas 

45 xoveidiag neck TeXvC* G20; 3° cgeriy ondoxny 
MASTOINY, KOE payee xaxdy peradrpioy ein. 

"Rg Epad’: of 3 dpa navres enyveos, 73° éxehevos 
mepssueves Toy. Seivoy, & énei ward, poigay Eames. 
xo TOTE KYQUKA MQOSEDY Hévos “Adxtvdor0 - 

rd Tovrévoe, XONTION xEQUaacUEVOG, yedv vetnoy 
raow avd uéyagor, 6 y evEduavat Aw marl 
Tov Seivoy céurcoopey 8179 ég rrargida yaiay. 

‘Rs pazo* Hortovoog 88 pediggove. olvoy exigve,, 
resunoer 3° digo. Reo émorador ot 33 Seoiary, 

55 foneicay paxcpecst tot ovgaroy evgur Eyovots, 
avrodey 8 adgeor. ave 3° iosazo dios ’Odvosere, 
Aensy 3° ev yegoi. rider Sinag augexvmelios, 


65 


70 


75 


95 





OATSZEIAS. XITT. 


meek eee gortions Sree. ncepoerta mpogy ude. 

Xaigs Hot, 0 Bacctrevee, Staxpscepes, eigdxs ynpas - 
soy ues Pdvaros, cae én dv O gosto éhorren. 
avrg eye seopecee* ov 8a Tépne0 zo’ evi oixe 
eons Te Kaul Anoioe xot “Adxivop Baondii. 

"Qe eire0o7, ine ovdor éBijcero diog ’Odvcceve. 
t@ 3° a0. unouxe. moiet pévos "Adxwéow, — 
qyetoGos én vie Sony xoLd Siva. Suldcoys: 
Arty 3° age. ot Sports 6 oe snepre yovoinas® 
any per pagos Eyovcas dimluvas 708 ycrova, 
Thy 3” éréony yihor UKIINY a ineuns xopilere 
4 8° Gdn oizov Cf Sqpepev xab olvoy éguiger. 

Aurag é errei é én ve nario doy #08 Sdhacoasy, 
abo. cay &y ont t yhaguey rromnnes caver 
Sebcipevor xateserro, redow ol Bocaors aracay’ 
x08 3 de ” ae Obvooiqi orogsany diyas ze Livov v8 
wos bn | txorogey plaguens, t we viTyQetop gvdou, 
mQvuINS * oy 3s xas avros ePysero. Hock xezéhexto 
ory” zor 38 xadilov én xheiow éxactot 
xooup, sreiophet 3° Aveus 3 a0 Tenroio diDoro. 
ivf ot avoxlisPevees dvegginrouy cdo. Bidp: 
nak T® vi dvnos v unvos ent Breqeporary é EMLNTEY, 
niygetos, qtoros, Pardey Eyer éornoig. | 
7 o; age ay redicp Terodopot agoeves ior, 
rdvess ce omy Géxres 020 wlnyyow incoBAns,: 
tyoo Keo Lev, éiupe TQTTCOVTE nélevdor 
os go. tis mQUpyy per deigero, xipe 3” OrcaSev 
roogueeoy piv, Ova modv vphoicBoro Paldsons. 
vB ds pak aopadios Gésy gunedor ovdé xev ont 
xignos ouagryosey, slapooraros meeTenveoy , 
os 7 Oiuga Péovoe Saldcons nepecct’ Erapver, 
ard. pegovoe,, Geoic évachiyxter pends eyovec 
O¢ sgty per pctho. rolle nee Ghyso. Ov nave dupes, 
avdqcy t8 rroléuous, aleyeive TE HUMOE ot niga, 
3n tore 7 aromas aude, lelacuévos 6 O00 seroriet 

Eve daorng tnegéoxe PALITATOS, dete padiota 
Epysr at ayyéhhooy gaos “Hovs necyeveing * 

Theos 3y x70 mooceridvaro rorron0g0s yNUS. 

Doguvvos 88 Tig sot Japa, adioto yégovtos, 
ey Sip Tddung: 800 8a rgoplates ev avtp 
ONTO aroggoryss, Aimevos motimentyvics - 


@9> > 6 


ais avéucoy oxemoucs Suvcanwy méya xvpO 
14 


152 








158 OATSZEIAS N. 


100 strode: Evtood-er bg e avev deapoto pevovew 
vee évooelpor, 6 or ay Sguov ussgor ixcovracs. 
avrg ani xgaros Astros taviguidos éhaiy 
& 60. 8° avenge ad 344 émjgatoy, 7 neooesdss, 
igov Noppaow, ai iddeg HOLEOPT Cee. 

105 éy 08 xeytzods te xo8 pepepognes éaosw 
Adivos’ éGa. 8 énura ciPaPoocover uéliooa. 
éy eo iorot AUGeor EQHLTREE, ivta t8 Nopopas 
page % Dpaivovoty adidgques, Gado és ° 
ty 3° bead? aavaovra. Sve be £8 01 Ovgas eioty’ 

110 ai pee 17905 Bogéao, xoccouBoe cs avPgoinowty, 
ai 8 av ) O06 Norov iol, Secirega ovde Tt xeivy 
avdees Esdoyortat, GAR aPavcreor odds & eotty. 

"Eo? oly sigdhacas, nis eidoreg" i wey svete. 
qmcelorp émtxeloer, door v ni jpiov EAONS, 

115 o omegropery ° coins 7x9 énetysto xé00 get coos. 
ot 3” ex #706 Baeres svlvyou 7 amet ovds, 

PEQCITOY ‘Odvosqa, plagueis & éx 90g ZEIQAY, 
avr@p ovr te Livy xa Oryst cvyadderts® 
x08 le dg & éni pond sO-eoay Seduqmevoy v vitvy, 

120 ix 32 xtiwor ceigay, a oi Dainxes ayavot 
cranccny otxed” tovet, 3:0 peyadupoy Adin. 

HOE rc pay ovy 10100. mvduev éhaing aD edu Onxay 
éxros odon, By, OU tig OOLT eo” cv Peaircoy, : 
noiv "Odv07’ Eygso bent, énshBoow SxAqoutro 

125 avrot 8° avr olxdvds nid xiov.—Ovd’ "Evooty Sew 
Agder’ aneliwy, tag aver en "O8voqi 
sQOTOP énnmeihyoe, Awwg 3° eeigero Bovdys: 

Zev nore, ouxer Eyoye per abavaroist Geoict 
Tyuneis Eoopen, ore ye Beorot ovr tiovoty, 

130 Dainues, roineg rot spits && siot yereOhns. 
xa yao vvv Odvai’ épayny HOKE role, RaGOHTO. 
oixad’ élevoea bas’ sootoy O€ 04 ovzor cmrvgeoy 
ROAD, eet ov mentor tndoxeo xO xorevevous. 
ot 3° evdovr éy aid doy esti moveoy Gyorees 

135 xarSecar eiv ‘TO-dxg, Eoouy OE of corste. darge, 
padxor : ze zovaor ZE GAtg, so Ord Oo iparvsiy, 
oak , oo" ay ovdenote Tooins eyoat Odsvocets, 
simeg arerpoov 182, Aayoor & a0 Anidog aicas. 

Tov o arapepopusvrog reoosepy vepelnyegeta Zev¢ 

140 @ ) mOreot, ‘Evvootyas evouoBerés, oloy & deuac ! 
ovti o drincCovot Geo’ yadenoy OE xsy ein, 


th 





OATSSEIAS Xl. 


nescporacoy x08 digtotor cretyory ‘adder. 
avdoorv 3° eimceg tig oe Big woes xdgret etxooy 
ovrt Tet, oot 3 sori xo &Eomiow Tiote wise. 
145 Epfor, 6 omos édelag, Kab Tot gihoy énhero Fun. 
Tow 3° mpel ee sneita Tlosedcov Evooig Soy ° 
alipa x tyr cob ociu, . Kelouveges, og ceyogevEts ° 
ade gov isi Ovpor onilopot 70° alesiv. 
Ad av Daajnor sBéhoo megixahase. 9710, 
150 & rounig anoveay, éy negosdéi nOvT . 
Gaicas : iy 70n oyorzat, cmrohAgg§oat 38 sropmmng 
cer Fgoircoy ° péye. 88 our dgos OA cppinccdiyecs. 
Tov 3° csrapsBoperos OOSEDY vapelnyegsre Zev 
0 sémoy, 0 Gg usr Eup Guus doxei sivas & Ggute, 
155 onnore xey bn wavtes éhavvoueryy mooideovt as 
haos a0 rer 01406, Geives AiGov eyyvde yains, 
A Go7q ixehov ise Savualoos & amerEeS 
avGeuros’ peayoe bg ogy Geog woke a tnochinpats. 
Arig é énel toy adxoves Tocedacy évoaiz Gon, 
160 By é pes ég 2x20iN7, Oot Dainues yeyaccary. 
bof é iuev’ 7 3a pectdoc oxedor qivde movToOgos wns, 
ipa. Siooxopéry ° tis de axedor 7.8 "Evociz3or, 
Og pus Laas EOqxe, Ol eggilacer ivegd-ey, - 
zen xatanonves tlaoas’ 6 08 dogs BeBrxet. 
165 Oi 88 nods adaqhovg Enex. mrEegdevt’ cyogevor 
Painnes Sodryjper por, vavaixdutot cevdoes. 
ads od tis sireoxer, idayv e ninoioy aihior- 
*R pot, sic On vie. Sor enedyg évt wOvEy, 
oixad’ dLavvoudery + 3 Kol by moovgatvero ACU. 
170 ‘Re ego. ats eimeoxe’ ta 8° ovx isay, Oc éréruxro. 
totoly 3” Alxivoos ayogncato Kok merdeney’ 


Ke Oreo! ! 7 poate 3n us reochaicpar ec Sésqad % ‘tnctves 


HOTQOS 8u0v, O¢ EQaons | Hocediov aycoas Pes 
qty, ovrenc. reoystot Krmoves BiuEY amaVTOOY. 
175 pi more Doarxooy cevBgcov reyinadhic vie 
&x mousing avoveny, ey heqoewddi nove 
Gciséueratt, pero 3° mee 690g mOAse Gugixalower. 
wg ay doe o yegooy rade 07 viv mdvru celsicas. 
GAR ayes, os ay éyoov einen, reacPoopede. nerees® 
180 mopsens yey novens Fe Bota, 6 Ore KEV tg innrece 
met Egor eQoTi aorv Tocadceo ba Tavgous 
Sordexce xExgusevous tegevoouer, as xX éLajoy, 
und” Hpiv mepinnnes Ogee mode augixadurpy. 


~ 


158 





SS ee ae 


260 OATSZSEIAS N. 


‘Rs Epa’: oi 8 &Seacas, § éromsdocavto 82 raveous. 
185 cic of péy 6° etyoreo Tlocaddove avanti 
Onpov Dasynory nYtOgeS 708 pedortec, 
éoraares meot Boopeor. - ‘(08 Eyeeto Siog “Odvecers, 
evdeoy dy yoy morgen, ovdé pew Eyv09, 
907 349 ascecdy* regi yee Geog fea yever 
190 Toliag Abyrain, xovey Atos: 6mea py ceToy 
dyveooroy revgaer, & Exaotd re pubycatzo, 
uy py mes &Lozos yvoin, aoroi £8 gidot TE, 
ngiv RAECKY pernotn as onepBacine anotiont. 
sotvex Gg ahhoudic. paivtoxero névra dvaxtt, 
195 axpamitot ge dinvencec, Armeves te REVOQLOL, 
nétoat d qhipuror Kee Serdoee tylePoorze. 
ory 3° y avarag, wot ge eigide margide yoicy: 
Pater t ag Enerra, not 0 menhiyero pengo 
xeeat HOE OR ONVEO * ohopugduerg 3” dros 17080. 
200 *R prot &yod, Teco” aie eorar &¢ pains ixadvo ; 
7. 6” ot/ ipgrorad 8 xl Gy Quo, ovde Sixonot, 
"8 grdosevor, xO ogy vdos & ort Deovdis ; ‘ 
ny on LOT pecce or ole Peon rade ; ay TE HOE AUTOS 
mlalopos 5 ais Gqpelor peives rape Daujxecow 
205 avrov: éye bg wey GALoy 4 imeguerdory Baathrooy 
sixouny, 6 Oo Hey fe spies, » Katt Erreur véec Pan. 
guy 0 ovr ag ny OsoOon éniocopet, ovd8 pay avtov 
nalleive, [enmeag jot Elo Gora peyton. 
0 OEOL, OVX Gigee WAT OL voypoves ode Sixatot 
210 qacy Dougneoy 1 MN TOES 908 pedorres, 
ot aig Gdlyy yoiay caeiryayor | 178 pw épavro 
ad sig ‘T8dxyy evdelehoy ov” écdlecouy. 
Zeve egeiag sicasd ixeryotos, Ogts mo aALovg 
dvOourove & poe, noth rivureet, Ogres. “ory. 
215 GAR aye o7 te youuaT agvBuroe, x xo iDoopecct, 
pyre por otyorras xoilys emt mos dyovres. 
{ "Ro eireoa7, toinodas mepinad des 708 AeByras 
nevOper eek xovedr, tparrd Te elucrr ee xordce. 
zoy ev OO over noP8* 0 3’ (Gdvgsro rrargide. vata, 
220 sontloor mage Give rrohugiolsBoto Salacons, 
MOAR dLopuedperos. oy2d08-e9 8 oi qhb-ev "Ady, 
asdpi dues sixvic. vey, éxiBostoos py dooy, 
ravandhey, alot 8 CveKTory reaides Exot, 
Vinruzor & any cpotow syove evepyee. Aesreny 
R25 noooi 3° bn0 dinagoios neu sxe, yegoi 3’ dxovra. 


230 


240 


245 


OATSSEIASE XIII. 


shy 3° ‘Odvees yyOncey Boor, xt svavtiog TAGes, 
KOs py pornoas Enea _MmrEQoEvT ee moosivda . 

R gil, sreet 8 MEQODT Ot xi even ro" evi YOO, 
hi igs te, xo my) pot a xocxd) 96 avriBoljouts, 

Le cao pey TARUTG, aden 8° &us* col yee eyooye 
evzopa, agze Sep, HOt oev ida ous do ixcveo. 
xen prot Tove ayogevsoy eriprvpor, 6H ev Etd0- 
tig 7s sig Onuos, tives cviges ey yey coors ; ; 

7] mov tis yhoo evdeizhos, 78 tig axey 
xP ahi mexhepery eorBeilanos nIteipoto $ 

Toy o° aire moocesine Dec phavnams “ASTM: 
wipmiog sig, o Seir’, 7 ryho dev ethqhovbas, 

a ; OF rvde te yaiuy ceyeigeat. ovdd ze dine 
ovo. voovynds sory’ toate de py pade sodioi, 
npey Od0t Yaiovos m0G Hos e “Héhioy te, 

70° Cacot peromade roti Cogoy 7 HeQoeved. 

{tos wer tonyeice Ket vy innyharos sow, 

ovde dine dunen, arg ov” evgei. TETUNTAL. 

dy pev yaQ ot cizos ade spars, éy O€ TE olvog 
yiyveras: aie 8” GuBgos & eet, redalvid e 907° 
asyiBotos | 3° ayadh xoud BouBotog: gore hey vy 
TAYTOIN, éy O° aedpot énneravol LOLQE AOL. 

t zot, Eeir, T8dxns ye xo, és Tooiny 6 ovou eet, 
trvTeD tyhov paciy "Ayauidos § EUmEv EL ains. 

‘Rs gato: yyOnoer de —olvthag dios "Odsvocers, 
zaigeov q yaty margovty, og ot deirev 
Tadhg A Onvain, XOUON Aids aiyedzoto ° 
Hot py porious Eeece MTEQOEYTO. moocrudn* 
oud" rf ’ adn B8ee ele, naley 3” oye Latero pudor, 
aist &i ory Decot v0o9 rrohunegdig 700 [L099 * 

Tuy Bav6pny ‘TGaxns ye Kok ey Korey. evgett, 
tHhov t inig movtov: vy 3” ethylovba noel avros 
zejpact aus toicdEcct’ Aumeny 8° éxe nausi tocavra 
pevyer, énei gihoy vice OTEK AYOP ‘Dousrijos, 
"Ogaihoxov nodag civ, os &y Kerry evgsiy 
avegas adpnoras vino taysecor modecaty 
OUVEXH [8 oregtoat wis Anidos Oeke RAONS 
Tewiddos, aig eivex eyes rato ahyeee duup, 
arSear ze mrolspous, adeyewwd ré HUuOT OE TELCO? 
ovrex ae ovy ® rear t Xo merlomevac Degdnevoy 
Sime é ent Teco, GAN dAdo 7 noxov Eraigoy. 
roy ev sym xatiovta Baloy yadx7oe Sovet 

14* 


162 


270 


275 


285 of 


295 


OATIZEIAZ N. 


ayQodes, éyyv¢ odoio Aoxnaduerog ovr staigeo . 

vg da beihee drogen xarey ovgavey, ovds rig nsne 
dey Focireoy évoas° dador 38 § Dupov arovgac. 
avrag énerdy tovys ROTERTOLVOY okt podue, 

avrix &yowe ett v0 KLOOy Doirxas ayavoug 
slsccunr, x0Cb agey pevoexta Aida Scone 

tous rd éxthevoa, ITvdovds RarAET HC et xO Epsdontt, 
i aig “Aiba dias, oOs xgaréovary ‘Enecot. 

aar i7rot opens netOey arodoaro ic aré“o0, 

moar aexaloutvous - 00d" q8ehov Sanarjoa. 
xeiGav de mhayyPeveeg é ixdivoper tvGade PUXTOS . 
onovdy o° & Aipever FEQOELETOU EY, aude tig Huis 
Sognov penotig Ey, path reQ yaréovaw slécas* 
adh auton asroBcrtes exeipedcc 70S anavr es. 

ivf aus pey phoxds 0 unvos énylvde REXPNCOTO.” 

of 33 Lojpot ua. ylagvens ex 706 slorres 
xcirBeoay, iva re9 aveog éni papa Borsty Extipyy. 
a 3° és 2Woriny EDVOLOMEMTY ar cvres | 

gyort™ avrae éy0) Lirrouny axaynpevos 709. 

‘Rs gar: paidnaey da Gan phavxeozis Adium, 
qetos Te paey xocregete dtpag 3 iixto yurouxt 
xody te paychy te, Kot cyhoeds & Egy’ edvty° 
KOE pecy poryjoas Enee. mregoerra moocrvda ° 

Kegdadsog x ein X08 enixonos, Og o8 wagertos 
& wavrscot SOLOW, Hel Eb Geog avridoeey. 

erhte, roniLoune cr, Slow a ar, oux ae y Smediec, 
ovd’ éy of meg ev 7aiy, Angew Creare hoor, 
piGoy ce xhoriony, | ob to nedober gihor state ; ; 
GAL aye, pyxért raueee AsyeipsGo., addres 0, opecpen 
neds émet ov pey éoat | Booreor 6 og deuoros andyresy 
Bovdy x08 pudouoty, éyeo 3” éy naar Osoiow 
BYTE TE xdsopect XO xegdsars ovde ory gyros: 
Tahias’ ASnvainy, xovony Aids, qre tot with 
éy mdvredot OVOLGE rapicrapat 708 guidcoa, 
xo bd G8 Dasjnecar thoy rraytecow sOqn«. 
voy au devg ixopny, iva tot ovy unt pve, 
yonpmara v8 xovwpen, don cot Datnnes ayavot 
onucas, otxad” iovet, ea Povdy TE YOM T8, 
sino 8, Scoa Tot alco: doors int roryroiow 
x08 dvncyéo Bos ov (88 revlapevos x00 KvEY RY, 


pyde t@ éxpacPat, pie ardocy pyre yrweccKony, 
RAYTOY, OVYER ap niGec aloevog’ alla cong 


OATISEIAS XI11. 
310 naoyery dhyen monde, Bias tnodeypevos coor. 


Thy o° cmaperBouevos mosey mohupnzig *Odvosetc* 


agyadgoy os, Gen, yrorvas Boor arTicoaytt, 
mos mode émiorapevey oa yap avciy rave dionetg. 
tovro 3° éyoov ev 010’, ort pos rdipog ynin yoOa, 
315 sing év tT oi7 noheuizouer vies. Ayauay. 
abrag é ene Toscpor0 wohy dteregoaper CiHY, 
Biyyer 8 &y v7kO0t, Bed¢ 3” éxédaccey Axasovs, 
- ov oy Eneiza ior, xovgy Ave, avd’ évdyo. 
anos éuins émuBacuy, orr0ns ti ot aAyos acdxorg. 
320 [aaa aisi, peeciv goer eyoov Oedaiyperor jj 17E0Q, 
gious, sig us Deot NUKOTHTOS élucay: 
ngiv ¥ Ore Dee 7x0OY avdocy ey rion dium 
Odgavrds t én e0ot,, xa &g mol 77 qyayes: avey.] 
voy 38 oe mQ0¢ maroos youralopat ~ ov yap Cie 
325 Wren ets I Sanne evdztehov, OLE nw chhyy 
yoicy cevccargepopct oz 83 xegroméovacy die 
TavT dyogeveuercn, iv suas poevas nnegonevoys - 
eimé wot, 8b EtEor ye pidyy &s marQid’ ixdven. 
Tov 3° neeiBer erecta Gea ylavxconig "ASien: 
330 aid ros rotoutor évt orn Peace vONLO. 
t oe Katt ov Sivoo rgohineiy dvoryvoy sorta, 
ovvex’ énytis éoat xO ayyivoos xO exepony. 
coracios zag x Glog avg chadiusvos s1Gar 
tee’ Eve peyagors | (eeu naidds. if choyov 8° 
335 Gob 3° ove gihov sort So.jpeveet ovde rvbio Gat, 
noir 7 Ext of alédxou reigyiaeat, ir8 rot aveog 
motes evi peydgotors oilvga 3s of aise 
-pBivovaw wxtes te xo pore: Saxguysovoy. 
ave de eyon to ad ounor _amiateoy, odd, vt Supp 
340 yee, o Q yootjaeg Olécag ano navras étaigovs. 
addd*zot ovx 8Oehyoe Tloce8cioort payecdas, 
Rargoxasiyryity, & og rot xozoy svGero Gupg, 
Zoooueros ort oi vioy gihoy aldwoag. 
Qld ays ToL deitoo Ti dxns og, open nexoiOys. 
345 Doguvvog per 68° oti lunny, &diovo yegorvtos , 
70s 3” éni HQaTOs Aimevos rariguihos elon. 
[@ 00: 8° aveng Gvrgov énnoator, neooewés, 
igor Nouppdory, ot rniddes nodeorecet | 
tovro dé toe onéog éori xarneepes, &vOa ov modiag 
350 Egdeoxes Nopoyet telnecous sxatopupas ° 
sovto 82 Nugiroy éoriy, debs xataztpevoy vAy. 


164 


355 


360 


365 


370 


375 


380 


OATSSEIAS N. 


“Rg eimovee Gee oxtda0d Hépa> eicazo b8 yur 
yyOnoey t ag enero rohuthos dios "Odvoaere, 
zaigory q yait: xvoE 83 Ceideogor 6 agovgas. 
avrixe 88 Nopgus 7 Hoyjoaro, zeigas cvooyasy . 

Nipgas syiddec, xoveat Aus, ovnot dyooye 
oped ou spdpyy - vuv 3° evyolis ayaryory 
yaigat’- arag xa Soon 88oicouer, Og TO magos EQ, 
ab xey ég rEQODQODY pe Aids Suyarne ayehety 
QUTOY TE Cober, Hoek por gihoy vioy aety. 

Tov 3° aves repoceermre Sate ylavxconis “Adnyn: 
Sdgoet, py 708 TAVTO. peree MOeCt afar peddvcon. 
ade Lorpave. per pUyD dvrgou Fearesiowo 
Osiousy avring vy, vo. EQ rade tol o60 ping ° 
avroi de poalaiped, on0¢ oy dguore. yevnta. 

‘Re sinovon Pea Suve oneog nEgosidés, 
pouopery xevducoveas ove ontoc: avr cg ’Odvooeve 
docor rave epoget, Lovaoy xo crerpé yalxor, 
einad, cd sonore, T& Ot Painxes toxay. 

XOLl, FO wer ev xareoyne® LiGor 3° ene Ons Svoyow 
Tlediags -Adyvain, xOvgT Avs aiyidzoro. 

To 0s xadelopever i ‘egns r0100 nvdusy elains, 
gealicdny penotiooty ineogudoray dlsO-goy. 
zoias 08 pvdrooy 7 NOXE Gea yhavxconis “Aone * 

Atoyeres Anegriady, rrodupnyav ‘Odvacen, 
godter, 6 ortons prnOTI QS avoudecs xeigas Eprycets, 
ot by Fol TQLETES plyagoy nore xolparéovaly, 
pevoiuevot derO egy ahoxor, nok Ebva, didovtes: 

7 ba oor outst vO0TOP ddugopery KOTO Supor, 
mavrag wey é tlnet, notl Omioxerce avdoi & éxcory, 
ayyeliag mooition* vdog 88 ot Eldoe pevorre. 

Thy 3 csronerBopevog noOSeY rrohuntic *Povocers: 
© ono! 7 pth. 37 “Ayapipvovos -Argeidao 
piasaban : xocxoy olzoy évt peyceototy iuelloy, 

& re ob ov Exaote, Fett, x0.60. Hoigay deimec. 

GAR aye, pyty dpnvoy, orang dsoticopcs abTOvE * 
nag bé pot abey or Bt, pevos modvdagoss Eveion., 
olor ors Teoins Avouey Airrega. xoqdeura. 

ai xé foot coc pepevio. magacrains, Phovxent: 

met x8 TELROGLOLOLY éyay dvBqzcot paxoiuny, 

ovr oot, MOTH ded, Oté peor nOogonce emagnyors. 

Tor 3° nuetper é: ereett oe Gea phavxonis AS iy 
xo Ain» roe Eywys mageccopet, ove ps Ayjoes, 


id 


ee - ‘ 
— —s = ~ 


400 


410 


415 


425 


430 


435 


OATZZEILAS XIII. 165 


onnote xev 07 Tavta mevoxpsOa* nak tiv die 
aipari v éynegalp te malakémev donerov ovdac 
ardoay penatigoy, of zoL Bioro» xazedovory. 
QAR ays o dyvoooroy Evgoo ravreact Bootoiaty: 
xcgypen yey pede xahov &vi yroaunrorcs uéhecaus, 
Fava 3” &x negadins dieaw tpixac, opecpt 82 Aaigos 
ooo, Oo x8 orvyenow ie av Poonos & Exovre. 
xvvlodooo d¢ zat da08, raQOS TEQIKOAAS edrte* 
ag ay wexeliog maat pryorijgat paveins, 
Oy © ahoyp xo mardi, tov e peyeooroty Ehezes. 
aves 83 | EQUI TLOT ee ouporryy eicagextobat, 
OS TOL YOY éxiovgos, ones og tot Hn. olds, 
wuiU. te oor gudser nos & éxeqpoova TTqvshonscay. 
dete ronye avec TEOLQTMEVOY * a 3a véLove oes 
50.0 Kéogaxos estoy, sxe 78 xOUrY: -Agedovey, 
isSovous Badavoy Havoetxéer, KOb MELOY vag | 
mivoua, tag veoot TOUGSE tedadviay ahoupyy. 
avo. pavers, HOE OYTO magnpevog ebegteoBau, 
Oe av éyar Go Snderyy & xodheyivouner, 
Tyhepayov xalsovoc, Teo gihor vier, *O8vecev" 
Og Ob & Evovyogoy Aaxidaipove. AQ Mevélaoy 
@yEto rrEvoOUEVOS perce oor xhéos, 7 ny mov ét eins. 
Thy 3° , certo, uerBouevog mposeqy rohiuntis ’Odvocere. 
tinre t ag ov Ob sesEc, avs poest RAYE jeidvia. ; ; 
7 iva mou noel xeivos aLospevos Ghyece adoxy 
rovroy én Grguyeror: Bioroy 8 oi GAdoe ESovaw ; 
Tor 3° nueiBer inata Oee yhavuonig “ASivy: 
By 81] tos xEivog ye hing dv Bvpt0s dare, 
avery psy MOUEVO?, tee xheog eoGhov & aorta, 
xeic? Eh Doov- ara OvtiY Ext movoy, aA éxnhog 
yore éy Argsidao dopors, mage 3” conserve. xeiras: 
i pe poy Loxoorss : veot ovr ont C pedaivy, 
teuevor HT evE, mol native. yaiay ixtoPat: 
alia voy ovx dio, ngiy xa tive yoin xadEter. 
[ardgcrr uynotngoy, of Zot Bioroy xaredovars. | 
"Qo & Gp pty papery  6aBdep émepdooat "Adrien: 
xccgwe yey of yoo xadov evt yrapsc ora pélecow, 
Eardas 3° ex xegadis Oiece ToiZas, aug da déoue. 
RAYTECCLY pedeecat reaharov Onxe yégovos° 
xviCoocey 3 oi OOGE, AOS regina ne’ edvee* 
api dé py écxos Glo xaxoy Bude 708 qiroove, 
dwyaiia, Gutdmrta, xaxD MEMOQU/HEVE KANYE” 


166 | OATESZEIASL &. 


dugi 3¢ py uty. Seppe raxsing Eso’ shago.o, 
wildy: dexe 88 of cxizteov xak aeixea #IQN9, 
eunva. Goayalény: &y 38 otpoqos Hey aoerne. 
Toy os Bovletoavre Sittpayer’ 4 per sree, 
M40 &¢ Aaxedoinova dias tBy pera naid™ ’Odvonos. 


. 


OAYZZEIAZ F. 


Simulato hospiti, in casam int sdacto, Eumeus, fidissimus servoruam, semperque men: 
domini, carnem porcellinam cum vino apponit (1-110). Oriuntur inter eos varii sermoncs 
de Ulysse, velut absente, quem in patriam reversurum esse ne jurato quidem credit Eu- 
meus, nec dubitat, quin etiam Telemachus in itinere procorum insidiis occisus sit (L11- 
184). Deinceps, quis osset, interrogatus Ulysses longam seriem fabularum fingit, testatus 
simal, se apod Thesprotos de ipsius propinquo reditu audivisse (185-359): veram ille, 
uimis incredulas, oblatam de ea re sponsionem abnuit (360-408). Denique cenati ambe 
eem reliquis subulcis (409-456), cubitum discedunt frigida nocte, qua Ulysses, priecis am- 

sermonis usus, corpori Segendo lenam quarit, accipitque ab Eummo, qui mox ad 
suum custodiam egreditur (457-533). 
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Telemachum, Lacedemoni desidentem, in somnis monet Minerva, domum ut redeat, quaque 
via procorum insidias vitet (1-43). Ergo is primo mane a Menelao revertendi veniam pe- 
tit, atque acceptis ab ipso et ab Helena maneribus, conspectaque avi secunda, cum Pisis- 
trato pergit ad navem, in portu Pylio relictam (44-181). Pheris iterum deversati, altero 
die Pylum perveniunt; unde Telemachus, Pisistrato ad patrem remisso, et assumpto 
Theoclymeno, vate Argivo, cum ob cadem exule, propere solvit, ac tutus devia na 
tione in am advehitur (182-300). Ulysses interea cum Eamwo super cenam 
6 profectione in urbem ; simul de parentibus suis sciscitator et de ‘ortune 
— 7 (01 388) qui natales suos enarrat, atque ut infans olim a Phonic ex insula 
ria raptus et Laertw venditus sit (389-495). Jam appalsam navem suam Telemachus ad 
wbem mittit, Theoclymenum cuidam sociorum commendat, ipse autem diverse itinere ad 
proficiscitur (496-557). 
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Tov 3° au Tylipayos nenvupévos dvtior ride 
Glog per a cy Eyonye xc mpecegords xeloiuyy 
Eqxea ov rée tt Sevioow 087: aALe cor avrg 

eigoy* énei tat éya per arécoupet, ovdé a8 pitne 
operat ov yey yao Tt Tape pIAOTIS és olny 
qaiverc, aad ao Tov wrregip lores tpaives. 
alla tot addoy porter PUPAVOXOMEL, ov ney bxrcet, 
Evgipazor, TToivBoto Saipgoros ayhooy vicy, 
tov voy loa bap eaxjovo sigogdooaty 
xo yee mohlov agroros aria, Hepovey ge padre 
unteg zune yopéewy, xO ‘Odvaaqos yieas eev. 
GAO. cays Zerg older "Olvpsios, aie & 7ELLOOy, 
8b xe age QO yaoro televenoet xexo HpaQ. 

"Ro & ager Ob eizovte énintaro dski0g 6 ogre, 
xioxog, Agodhowos Taxus dyyehog: éy da nodacatw 
che meharcy Eyoos, nord de rege. yevey Epate, 
pecoryus weg 8 od avrov Tyhepecyoro. 
ad oe Ozoxlvpevog & srdgay anovoogt xadéooas, 
ive cpa oi gu zetol, Exog ¢ Egat’, ix z Gvopater® 

Tyhepay , ov tot avev Peo neazo debidg Ogme- 
Eyveoy yap pe igavea ier oioror sorta, 
dperegou 8” ovx gore yevog Bacihevregor: ado 
éy onup ‘T8axys, GAX vpeic KEQTEQOL ist. 

Tov 3’ av Tyisuayos nEMVULEVOG dytior nuda* 
ab b 7eQ t0vT0, Seive, énos terelecueroy sin 

xe raya yroins qudoryza we mOALa re SHE 
& sued, wg ay Tis GE ovravzoueros paxagivot. 

"H, xa Tleigasoy moocepeivee, LOTOV étcigoy * 
Teigaus KAvridy, ov bz peoe toeseg aA)a paluoto. 
eiby éucoy Erdgory, of pos Tivhoy eig a Enovro’ 
XO HY MOL TOY Seivoy Eye é éy Scipaot cota 
&vOuxeos gehesiy XOL TLELED, eigaxay E1900. 

Tos 3° ad Tleigaiog Sovgixduroc aYElOY muda 


Trhepay , ek yao ney ov molvy yoovoy tvO-ads puvotg, 


covde & eyo HOptC, Senior 3 of ov nooy sora. 
"Rg eircor? én eos éBn, exdhevas 3° ézaigovs, 

avcoug @ apBaivery, avd te Query OL Avot. 

of 8° ap eicBauvoy, xo Ent xhgiot xa&OtCor. 

Tylépayos 3° vn0 moaaiv edyjoaro ott mEOLAM, 

ethero 3 ahxipov Eygoc, dxaypévoy Og yadug, 

#105 an ixotoguy: tok de QUES élvoay. 

Ob piv arosurtes Aieov ty MOA, Og ExtLEvaeY 


& 
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Tydduay , gilog viog “OSvaacqog Pein. 

555 soy 3° odxa. ngopiBavra nodes épor, Og ixer aviiy, 
SvOa 06 jour veg pala preias, Yor ovpworys 
&aOAos soy Eviaver, avaxrecy He sidooe. 


O4YEZEIAZ II. 


Redax ab itinere Telemachus venit in casam Eumai (1-41). Ibi primum cum patre, achuc 
senis mendici personam gerente, colloquatus, et domesticam calamitatem wostus, 
Eumeom reditus sui nuntium mittit ad matrem (42-153). Ita soli quum sunt, rv 
numine juvenis redditus Ulysees a fitio pater oscitur (154-239) ; mox cum 60 de cade 
procorum deliberat, et, > gow deinceps domi agenda sint, preescribit (340-991 . Interim ali- 
quis sociorum Telemachi ex navi, in portum arbis invecta, simul cum Eum@o nuntiat 

nelopes, salvum revertisse filiem 1). Nec multo post redit navis speculatoria 
procorum, qui irritis insidiis dolent, jamque in concione de Telemacho ndo nova 
consilia ineunt (349-408). Quibus ad se perlatis, Penelope in virorum conventum de- 
gressa, co nomine Antinoum, auctorem sceleris, accusat (409-451). Sub noctem ad Ulys 
sem, rursus transformatum, et filium ejus redit Eumeus (452-481). 


Tylepdyou avgyvaoicnos Odvactac. 


Te 3 ave év xluciy "Odvosve xai diog tpoppos 
Evrvvorr0 AQlotOY Au Hoi, xevapsvo wv, 
Exnepway ¢8 vouTAS A eyOMErotat ovEcoty’ 
Tylsuazor 38 nepiccaivor xbveg vlaxdpmpot, 

5 ovd’ viaov meoctorra. vonce 32 Biog *Odvacete 
cuivortds t8 xvvac, epi ze xtvmoc FACE wOdCiiy. - 
aiwa 3° dg Evpooy inex aregderta ngosnvda’ 

Evpai, 7 ucla tig ros élevoetes v0.00" sraigog, 
ij wat yroogiuos GAdog* swe xdveg ovy bAdovars, 

10 alla negiscaivovar’ rode 3° vx0 Sovnoy axon. 

Ovnw nav eignro Enos, Ora 08 gidog vids 
Jorn éxt nQo8vgoics’ sages 3° avogoves ovpotys: 
éx 3° Koa o§ ysipmy néqov ayyec, toig Exovetzo, 
xigvag aiona olvor. 6 3° dering TAGev araxtog: 

15 xvocs dé puy xeqadyy te xai Kupe piéec xadd, 
yeioe # duporigag’ Balsgos 36 ot Exnece Sdxgu 
cic 33 raring Ov nalda qila goovioy ayandla, 
&1Odve 8 aning yaing dexaryp énavrg, 
pobvoy, ryluyeray, tp tel Alea wolla poynoy* 
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20 og rote Tylipagor Peowdéa dios YpopBos 
recive a xvoey PEQEPUS, ang éx Pardérove guyorre: 
xaos 6 ologugoperos énece meTEQOEYTO meocyve. - 
"Moes, Tydspoye, yhunegov patos. ov o bt iyoys 
owscdas épauny, &28i @yeo 4/U t T1vhovds- 
25. add aye vy eigel Be, gihoy téXx0S, Spon o8 Supp 
segwpopes eicogouny, veo? alLobev Evdov sorte. 
ov nd yao ti Cope &yQor émegyect, ovde VOUNREL, 
aah énidypevete * og 7aQ yd tot evads Gupg, 
ay Soar penotigoy esooas albyhor Gpthor. 
30 Tor 3 ad Tylépazos manvupivog avrior qvda.: 
sooet ce ovrog, arra* céev 3° even évad" ixciveo, 
a of ¢ dgdahpoiow Bo, xai pvOor c&xovee, 
ai pot és ey peydgors HyeENe EVEL, ne (11 704 
cySgaiy GdLog & eynpev, ‘OdSvecqos bg frou Evry] 
35 iret évevecioy XOX cegciy ree HET OS Epovee. 
Tor a” aves meogieume ovporrys, 6 Tt avSocn* 
xeek hing xeivy ye paver sethyore Suu | 
colo éri peycpototy* difugad 3¢ of aisi 
pdivovoy wuxteg Te Kot Or Saxgryzov0y. 
40 ‘Rs doa gerjoas of Msbaro ydlxeor Epyog’ 
avr de oy gus Ley, x0 igo 1 Laivoy ovdoy. 
sp 0° enc sncorte ROTH undeites "Odvasevg: 
Tydeuazos 3° srégud-ey eoirve, parnoey t8° 
Ho, ob Seiv'- mpei¢ ba xo cL djoper edony 
45 orad ui éy a redepdt 3° ari, og xaradnos. 
‘Rs Gee? 63 aides io xor ag EGEtO™ t® 02 otporys 
gover uno phogas goorag XO xOOg dnegdey: 
a xabeler Enerre, , Odveanog gihos vi0c. 
soi 3 av ) xgeLooy mivaxos reo.géSyxs ovBasens 
50 Onralsoy, & o Ga ty moore indlemoy Bortes . 
aitoy o° éooupsvors MapEevyvecr &y XAVEOLOLY, 
ey 8° Giga. xiaoupip xigvy pshundea. olvor- 
autos 8° avrior Rev ‘Odvosios Feiovo. 
obd” én oveiat? éroipe. mgoneipever zeigas iaddov. 
55 avricg Ee moots Kod édntvos es égay évt0, 
87 ZOTE Tydéuayos moocepaives dioy ipogBor- 
“Arca, motey tot Seivos 03° ixezo ; i 0G be & vavras 
Hyayov eig TSdaxyy ; vives Eupevos edyer dort as ; 
ov bev yée zi & meloy topes é990d° insoPat. 
60 Tor 3° creaperBopevog TQOSEPYS, Evyoue ovporce’ 
sotyeg éyod tot, téxvov, GAnOea move epogevee, 
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& per Koytdoo yévoc euyeran svpetcony* 
gyot 88 rode Poorer Ent OTE Sun Snvas 
rlaloueros og reo 06 éntxlosey Taye So.ipooy. 

85 suv av Osongutoy avSoay x m06 anoseas 
que époy 2905 oradudr, éya O8 ToL } éyyvacdison ° 
Eghov, 6 Omeng ePeheg ixéens bd tot ebyera ely. 

Tov 8° av Trhipayos TLETVULEVOS avriov nvdc° 
Evpot , i pcihor TOVtO énog Oupadyes é eeureg 

70 nos 7aQ 37 tos Seivoy & éyoby trode opas oiK@ ; 
avros pes vé0s ebpei, Kok oun yeQo% rior a 
avg arapivacdat, Ore tig mQOTEQOS yahennvy ° 
unrel a Ty Six. Supos évt peeot peounoscet, 

7 aveoU rag éuot t pery, x08 Scapeo. xopely, 
75 eovty e aidomery MOOLOS, Sipors t. te pypy 
i 704 & ope Ennras Ayousay, ostis dguoros 
pot evi wsycgory arn, Kote mheiota, mOpycty. 
add 7rOu TOY Sevoy, &: eret te0P ixero dope, 
Eom py phaivey TE YITOVE te, siuora xocde’ 

80 doce de Eigop a Kupyxes, xat woos media, 
sréperpen 3’, onny py xgadin Supds ze xehevet. ° 
et 3” sodas, ov x0usco0?, ave oraduotaty éovtas 
eluate: 3° év03° eye rE YPOO. wok oitor OM OYE ee, 
Eduevcct, 096 ay un 68 HATATOULY xo _staigovs. 

85 xeice 8° dy ov pur syooye peta. prnotneas eps 
Eoyec Pa: dine vag ar aodaloy UBerr é, Ejovary 
py py HEQTOMEOTLY, e408 O° dyog éooetas airy. 
mosis 3 aoyadéoy tt pera niedvecoty dovea 
&vboee Keel ip Pryor: scent molv PEQTEQOE SOL. 

90 Tov 8° aves | mooceeine molvtlag dios ’Odvecsug: 
0 Qik, inet Oi por x0 operas Fos Deus éativ, 
q pelea Bev xaradanter’ axovorros gihor fj HT00, 
old pare prnotnoag aracdala Bagevdaod on 
éy weycpor i aexyes osey, ToLtovTOV Bovzog. 

95 sing Hot, 78 éxorr inoddpracc, 7; 7, Ofy8 aot 
é Baigovd cen d7por, émionomevor Beov Oupy’ - 
] Tt RaLYvT TOUS Erase epeccs* olaizeg aang 
pagropEeroiss renobe, noel & payen veix0G bont as. 
ai he éyooy ovre veog ainy po ent Sung, 

10) 7 wag e& ‘Odvanos auvpovos, 98 XAL AUTOS 
[2AGoe chayrevony * gre 7ag och flaibos aloe *] 
avaix Ene’ an &ueio noon TAMOL dd Lorgrog pois, 
ek mh syed KBIvOISE KOKOY RArYTAdCE yevoiuny, 
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Dore é & péyagor Aaegriadses “Oduaios. 

105 a 8’ av ps aly dui Sapasaiazo, peovvoy eovrd, 
Bovloipny “ ey enoiot xataxraperog peydpotaty 
seOvapey, 7 rade 7 aiev aenec. éoy ogdachat, 
Feivous te orugelilouerans, Speocs te yuveinag 

avorvrag cetxelions ROT Sespccr a: Kode, 

110 nau olvoy du voooHEroy, mod oitoy idorras 
paw AVES, arslector, avnriory ent fore. 

Tor 3° ab Tylspayoo nenvvpsyos cytiov 7vda. ° 
soryag éyeo ror, Seive, pal argextors & ayogevco. 
ours i Mt nag Bypog aneyFoperos zyodemaiver, 

115 ovrs xaotyyn tots enipeupope, oiaineg a970 
pagrapevoros nénorte, mats ab usye. veinog Sorte. 
ade a0 npetegny yeveiyy povroas Kgoricy 
povvor Aaioryy Agxeiavos vior deixtey, 

Hovroy a ave ‘Odvoqa recto téxey’ avrag /Odveserg 
20 povvoy iu éy paycipotat texeoy lines, oud" anovnro. 
tp yur Svcperées pata pugior a6 evi oixqp. 
Scoot ree ry cotsty énixparéovory Gigtar ot. 
° Aovhigin ze Sauy ze x08 verte Zaxivby, 
7° dooot xQaveel y ‘Tbaxny se xoIgareovary, 
25 tOd001 b MqTEG éuny pevoovr ae, tovzovat dz olxos. 
9 3° ovr aoveitat orvyegoy yapor, ovze rehevtyy 
moryoo Svvcras: ot 08 poivsdovaw iortes 
olxoy é sur mit On me Staggaicovor xo corey. 
ai, ijroe yer tavea Seay ey youras Heit OL. — e 
0 area, av a EQxeo Sascor, exeqoors TIyvehonety 
eg » ort at aes eins, neck &x Tvhov etdzhovba. 
airig éyay avrov peeves, | ov os devgo veea0 (us, 
og amayyeihog roy 3° eALoor hd Ayacy 
mevdecbeo’ n0ldot yao snot xaxd pyyavourrat. 
35 Tov 3° cnaperBoperos roostegys, Eo, tad ovpore* 
yiyvoiaxen, peoveen Taye 87 votorts XELEVELC. 
oad, ays pot 2008 tite, xo {GE QEKEOG xaradetor, 
xO Aatgry aitiy odor ayyehos E1800 
Suspoge ; 3 Og tatoos pey ‘Odvestos Ley aysver?, 

140 igya e énonteveoxe, pera Spsodeoy @ ivi om 
rive xo | 408, Ore Ovpos ivi ory Secor cvoryos* 
abrdp v7, &E of ovys qxz0 mt Tlthov8s, 
oureo ply paay payeuer noe miésy avrens, 
ovd" eni fovea iBeiv’ aida oroveyy 78 yop 8 

145 yore: ddvpdpevos, POwvHa 3 dug Goredge xoeds. 
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Tor 3° av ) Tylépazos nenvopivos cvtiov nude. ° 
adyor, aad eureys py édcouer, GYYUMEVOL Teg. 
& yao wg ey auecygera MAVTO. Beoroiacy, - 
fQCTOY xey tou MAazTQOC shoipedcc rootipor pag. 
150 alia ov ayyeilag 6 Onioe xe, ynde OE eyQoug 
whalecOus pet éxeivov’ drag 00 pyrége eizeiy, 
cppinoloy taping érguvéuer Ore teipvoree 
xgupcyy xeiry yao xev anayyethes yéQovtt. 
"HT 6a, xox odgae cupogBor- o 3° atdeto xegat méidthe, 
155 dyodpevog 3” i206 so00I mohivd’ ievy, 00d’ ag “Anya 
AnGev and oraOmoio xtov Eviposng spooBie 
GAL qye oyedor TAGE: Sues 3° _ Wine o yuvouxi, 
nahn te peyedy 8, HOE ayhec & ig/ eidvty. 
ori 83 Har aveiDugoy xlcigg Odvo7i parece 
160 ovd" da Tyleuayos idey avzioy, 00d" evdnosy - 
ov rée 00 MEVTEOS! Seot aivoreas évagyeic = 
add ’O8vcevs te xoveg te ior, x08 O° ouy vAcorto, 
xvly Dum a Eréponce | dex oradpoio popy Bev. 
i 3° a y ese operat vevee’ voyas 32 diog ’Odvaceve, 
165 é& 3’ ides peyegoro feagEK peyar teryiov avhis, 
ori; 0a egos aveiis’ tov de mooceeiney "ASim: 
Moyevis Aaegriadn, nodupyyay ‘Odvecev, 
904 vu op nods Eos peo, pnd énixevde, 
og ag prnorngaw Sdvaroy xai King cpagorts 
170 Eeyyodov moott Gotu megixlutoy- oud’ eye aver 
3neor ca6 oponty Eoopat, pepevic. pazecBos: 
H, nau zovoeiy Gapdq smeudooat Adnen: 
pagos yay vi matory einduves 08 zircove, 
Dix cpp ory Pecot Séuas 3 onpedie nas ¥Bns. 
175 cy 3s pehayzootns yévero, yradpot 83 ravuaber 
xvdvect 3° frévorto yeverades aug pévevor. 
| pay ag oc Egdaca radi xisy° aveag "Odvsse0g 
qiev ec xdiaine ° SdpByos 3s yey gilog vids 
tagByous 3° sregooe par Cupar, uy Bed ein, 
180 xai per poowjoas Eneu nregoerta 4d ogyude: 
‘A Adoids Hot, Eeive, gavns veor 78 ndgorer, 
Glu 33 eiuar iets, xoek TOL , £005 ovxsd! opoiog. 
fe patho rI¢ S206 soot, T0i ovgaror edgy dyovat ° 
adh ihyd, iva tor xeyoupropara Scdoper i ioe, 
185 708 yovasa Sage, TErUypEre: geideo a 
Tov 3° npeiper’ inate nolurhag Bing ‘OBeaaste* 
OvtIg rot Pads sis’ tk FH aOardroiotr eioxelg ; 
17* 
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Gllc& nUuryo TEd¢ eit, TOU sivexc. OY OtEvacyiCo?s 
ndoyex; Ghyee rolled, Bing vmodeypsvos crdgeey. 

“Qo ken povycag vioy xvae, xad 38 mageos 
Scxpvoy yxe youctles napog 3° kya vooleuse cies. 
Tyléuayog 8° - ov yap mo éneifero oy nateg sivas — 
staves pew ixeoow? ausiPoperos mpoceener: 

Od avy Odvosevs toot, natne eudg* adda ps Saipos 
Géelyet, be Ett maddov ddvpdpevos azevayzivo. 
ov yag nus av Ovytos avng rads pnyavo~to 
Q) aUTOv ys vom, Ors py Gedg avros EnelOoy 
smidLoS EDELow Dein voy He yéoorTa. 

7 yaQ tos véor ToOa yépooy, xok detxta Ecco" 
vuv 88 Seoiaty solxac, OF OvpayOY ELELY ExoUETD. 

Tor 3° anapeBopevog nooségy rodvuntc Odvaceve: 
Triéuay , ov oa Eoixe gihoy narég svdo» edrca 
ovre tt Cavpalay wEegudoioy, ovt ayaacOas. 
ov per yi cot ir aldos ehevaston évBad’ “Odvacers ° 
GAN 08° eyo totocde, mador xaxc, 201AG 3° alybeic, 
HAvGor eixoor@ erei eo rarpide yaiay. 
avrag tot rode Egyor “AGyvains ayedeins, 
nre us toioy EOyxey, Onwg eteha’ Svvaras ydQ' 
Gldore wey eteyp svaliyxcoy, Gdore O° aves 
avdoi vip, xai xale regi yoo! esiuaz zyovet. 

Gridtor 83 Deoict, roi ovpavoy evovy Eyovers, 
npev xvdnvar Oentoy Poorer, 708 xaxodcu.. 

“Re doa qovyous xat’ ag Eero’ Tyltpayos 38 » 
aupiyvbes nario éoPdoy odvgero, daxeva Leifer. 
a&uporéooros 08 toiow ty iuegos agro 7d060 
xhatov 88 Atyéoms, adivaitegoy 7 t° oicov0l, 

Piva 7 aiyvmot yapnpayvyes, oloize tExve. 
ayedras seihovro, nagos mevenva yevioSat’ 
wg dpa zoiy éleavoy in dqpovor Saxovos eipor. 
xa v0 x Odupduivosowy Ev eos edit, 

ai py Tyléucyos neoceqoivesy ov matég aiipa’ 

Tloty yag vur dsveo, rarzeg giles, ont ce vavtas 
nyayor sic [Panny ; tives Eupaves evyetocovtas ; 
ov pey yao ti 08 meloy Oiopas svOad” ixécFat. 

Tov 8’ etre moogeane molitlas dios "Odvacste: 
Totyeo &yo tot, texvov, Gln Geiny xatadetoo. 

Dainnés ¢ &yayov vavoixdvrot, oiss xat “ALove 
avOQoinove méunovoty, OtIg apiag sigagixntes’ 
xai  svdore’ ev wnt Goy éni movtoy Kyortes, 
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xr Pecav e¢ Todaye: Exogoy 38 p08 aylad. dope, 
yahnov te ZQvaos | 2 RAC, eo Ore o tpawryy 
HOLL wa mer ey onyEoos Bear torte KEOVT AL. 
voy av deve ixopuny, dnodypoovyyat Adv, 
Ogee: x8 Suspevdecat povou mgt Bovisvocper. 
CAN cye pou pryotypas agrdpnocs xaraletor, 
ége ei8eoo, doaot we nat oizivEG aveoes eicty’ 
xa xEv EMOY Kore Dupov cuvpove. Peoungigas 
PEdocopet, ei xv ¥O'  Susyooued? avTUpegea Fat, 
povven dvevd GAdooy, 7] xoet dilyooped adovs. 

Tov 8 a Tyléuayos menvyyevos vtlor 7v0a° . 
@ METER, tot oso peya. xieog cuey axovo?, 
xeigds c olguyryy suevant, nat Eniggove. Bovday- 
GALe deny péye, elves” ayy oe Eyeu* ovde xev ein, 
avdo8 dv0 noldoiot xO tpPipouss pdyeados. | 
pYnoTToey 3° ovr ap dexas cergents, ovre ov’ oloct, 
GAG modu shéoves: tay 8° soem évdad’ ogrdpor. 
ex pep Aovityioso Sve xat MEVTXOVTO. 
xovgot HEXQLLEVOL, & 88 Seyarnoes Enoveas’ 
&x ds Sdune miouges te xo elxoot pores saow 
&x de ZaxbyPou é Eaow ésixoct xOvgOL Ayousy, 
ex e abETS ‘TSdxng Svoxaidexe mavtes cguorot, 
KOE opi ae satt Médur xiv, xai Osiog aordos, 
HOLL Bored Degdnovte, Sanpove Suitgoovrdoy. 
tO eb Kev MaVTOOY cvTnTouey Evdov & éovtoy, 


255 py BOM TEXQO. HOE Cive Bias KnoriCEe eA Gov. 
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270 


GAG avy, et Suvacat ta civ ogo. Hequyoitat, 
pedter, 6 o ney ttc voi auvvot moaggort Sump. 

Tov 8° aire mooceews modvthas dios Obvecevg* 
rouyee evar 9800, ov ds avrteo, Hoek pev dxovooy" 

edout, eb nev voviy Adioy cvs Aw nazee 
doxdae, m8 tw GALoy a&pivtooa Hegungige. 

Tov 8° av Tryhéuaxos menvupivos avtior yoda: 
és ho tot rovto y éapvveogs, TOUS & ogevers, 
vypt EQ éy vepésaat xonpeved ° ooze xa dAdorg 
avdocos ze xoaréovat xai adavarotce eoicrs. | 

Tov 3° airs moocéerns molvzhos dios ‘Odvosevg* 
ov yey TOL X8LVO ye nohiy yoovoy augis Eoea Sor 

viondos XORTEONC, ON0TE eenotiga XO pay 
ey peyagoraty gnoiat pévos xgivgrat Anos. 
alia ov pev voy éoyev cpl 08 pawvopérypey 
oixads, xat pryoryoaty vneppiadotow opide- 


275 


-OATZZEIAS I. 


avrcg dus ngoti Zorv oupeiens voregor cet, 
corp Aevyalic évaliyxtos ape yegortt.: 
et Oe: # GEIL COOL Sopoy XO oor Oe gihor xe 
tethare &y ary Beco, %0LXx0RS ndoxorros eusio. 
qvneo xok Ota Some rrodcay Ehueoss Supate, 
{ Belew PatdAeooe ° ov 3° eigogdow dvtyea Pas. 
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mecquenti die Telemachus, patre in urbem ablegato, ipse eodem proficiscitur (1-0) ; sta 
timque ex domo, salutatis Euryclea ot matre, properat in forum, ut Theoclymenum hospi 
tem addacat (31-83). Hunc abi epulis excepit, matrienarrat ordinem peregrinationis, 
quaque a Menelao audierat ; simul Theoclymenus regina ropinguam lysses reditam 
seit (64-165), Ibi cenam apparantibus procis supervenit ille, ab Eumeo ductus, pri- 
mum a Melanthio caprario injuria affectus (186-289), Ad aulam quum accesserunt, canis 
domesticus Argus, agnito domino, repente moritur (290-327). Jam ipsam domum ingres- 
sus, a convivis ambiendo cibos mendicat ; quos et Telemachus prebet et proci: sed Anti- 
nous cum conviciis consectatur et ingesto scabello, non sine indignatione ceterorum 
procoram (328-491). Quam ob contumelian diras Antinoo imprecata Penelope, ad se 
arcessit virum, si quid forte de Ulysse cognoverit ; is autem in colloquium venturum sese 
ad vesperam pollicetur (492-584). Eodem tempore in agrum redit Eumeus, wanente 
Ulysse (585-006). . 
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Mendicante apud procos Ulysse, alius mendicus accedit ex urbe, Irus, at illum de proprie 
limine detrudat (1-13). Inde jurgium inter utrumque; mox, hortantibus et premium 
ponestibus procis, justo certamine luctantur (14-100). Victor Ulysses seminecem Irum 
extra januam prujicit: Amphinomo autem, uni ex procis, propinquum regis adventum et 

vem ultionem predicit (10]-157). Degressa rursus in conventum viroram Penelope, 
fiiam de nova contumelia miseri hospitis objurgat (158-243) ; et callida oratione stadia 
procorum experiens, spemque nuptiarum ostentans, ab illis sibi munera deposcit, ao statim 
collata accipit (244-303). Interea Ulysses, inter procos, qui solitos ludos in noctem tra- 
hunt, remanens,a Melantho ancilla maledictis vexatur, ab Eurymacho irridetur et scabello 
petitur (304-404). Tandem a Telemacho moniti, domum quisque suam abeunt (405-498), 
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Eadem nocte Ulysses et Telemachus, prelucente Minerva, arma omnia in superiorem partem 
edium seponunt, ne quid teli aut munimenti procis ad manum sit (1-46) ; tum ipso solus 
cum Penelope confert sermunem, in quo similia, ut nuper ad Eumaum, comminiscitur, 
Ulyssem in Creta apud se hospitio deversatum fingit, etiam vestitum ejus et alia ad fidem 
faciendam vere describit, denique jurat, se apud Thesprotos de preninquo reditu ipsius 
audivisse (47-307). Delectata his nuntiis Penelope, hospitalis officii causa, ei pedes ablui 

bet ; quod dum facit Euryclea nutrix, ab ea primum agnoscitur ex cicatrice, quam in 

arnasso quondam venans acceporat 5 sed cocroet statim mulierem, ne quid ultra querat 
vel garriat (308-507). Ulyssi dehinc ignara rei Penelope ominosum de reduce mox con- 
jage somnium narrat (506-553) ; cui tamen non satis confisa exponit, se postero die procis 
certamen oblaturam, atque ei, qui Ulyssie arcum facillime intenderit, sagittisque desti- 
nata ferierit, continuo nupturam ease ($54-581), Quod consilium quum approbavit Ulyssi, 
cubitum illa discedit (582-604). 
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Ulysei dia ineomnis nox, encillarum lascivos discursus animadvertenti, et procorem cedem 
anzie cogitanti (1-30). Tandem, confirmat eum Minerva et recreat somno, ex K ed lamen- 
tis Penelope excitatas, a Jove fausta omina poscit atque accipit (31-121 1). ane a 
domaus ornatur sacro Apolilinari nove lunw, dum Telemachns ot in concionem ( 
159). Mactandas victimas adducit Eumeus com Melanthio et Philetio, 8 fidelem in 
se animum Ulysses experitar (160-240). Interim a novis insidiis contra Telemachum 
deterriti sinistro augurio proci ex concione conveniunt ad prandium ; in quo etiam Ulyseos 

a filio curatus, « ab aliquo procorum crure bubule titus (21-344). Exinde 
oculis ac mente divinitus turbatos juvenes graviter alloquitur Theoclymenus, et imminens 
ipeis vaticinatar exitium; quare eum cavillando derisum domo excladunt (345-396). Qum 
emnia ex propinquo auscultans cognoscit Penelope (387-394). 
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Nobilem arcum Ulyssis et sagittas promit Penelope, juvenibusque certamen matrimonii sul 
constitait (1-79). Desiderio domini percuesus flet Eumaus cum Philetio ; Telemachus 
autem duodecim ferramenta scopo destinata ordine statuit, et ipse arcum tentat non sine 
spe successus (80-135). Proci deinceps tendere frustra eggrediuntur j primum Liodes 
vates, simul exitium agiens: sed Antinous cornu, quo facilius flectatur, molliri jubet 
(136-187). Interim Ulysses duobus illis gregum magistris extra aulam sese agnoscendum 

reabet, eisque foriam custodiam mandat (188-244). Reverso in conventum Ulysse, etiam 
rymachus frustra tentat; et Antinous sub pretextu diei festi cortan an in posterum 
differt (2945-272). Jam Ulysses juvenes rogat, ut ipsum quoque vires seniles explorare 
sinant ; illi contra prohibere ac deridere ; tandem, annuentibus Penelope et Telemacho, 
ipsi arcum tradit Eumwus : hujus jussu Euryclea posticum occludit, alium exitum Ph le. 
tius (973-302). Ita Ulysses arcum intendit, et sugittam per omnis ferramenta mittit (303- 
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O4YZZEIAZ. X. 


Ulysses ¢ ca suo aggreditur turbam procorum ; ante omnes Antinoum, quo confixo, quis sit 
et quid struat, palam aperit (1-41). Eum placare frustra querit Eurymachus, mox cum 
ense irruens ab eo occidatur ; item Amphinomus a Telemacho (42-98): qui sibi suizque 
arma ex superiore parte edium defert, sed januam obserare oblitus ; per quam etiam procis 
Melanthius arma petit (99+162). Melanthium, iterum adscendentem, subsequuti Eumeus 
et Philetiue opprimunt, constiingunt, vivum ad columnam alligant (163-199). Ulyssi, cam 
filio et pastoribus illis procos urgenti, Minerva specie Mentoris, dein hirandinis, accedit 
ut ipsi animos augeat et auxilium ferat (200-240). Inde acrior pugna, qua consternati 
perimuntur Ctesippus, Liodes, reliqui omnes (241-329): parcitur tantum Phemio citha- 
resdo et Medonfi preconi, deprecante Telemacho (330-380). Ita expletus ditfone Ulysses 
cadavera et domum elui jubet: duodecim ancille, que Euryclew indicio cum procis 
consuerant, saspendio necantur, majori cruciatu Melanthius (381-477). Perpetratis hie 
rebus, Ulysses ignem adolet, incensoque sulfure dumum piaculo purgat (478-494). i 
tum dominum fide ancille salutant (405-501). 
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Penelopen, adhuc dormientem, excitat Eur yee ut Ulyssem sub mendici habitu latuisse, et 


procos telis ejus cecidisse, nuntiet (1-31). Noscendi cupida descendit regina, inter gauc- 
um metumque fluctuans, ac ceedem potius ab aliquo deorum edjtam putans: et ne assiden- 
tem quidem virum temere credit ipsum esse, nec, quamvis @ filio objurgata, alloquitur 
(32-110). At Ulysses, ne statim res per urbem vulgetur, Telemachum et pastores cum 
ancillis choreas agere jubet ; lotusque mox ipse et a Minerva juvenis redditus, ad pxorem 
revertitur, cui lentitudinem exprobat (111-172). Tandem illa, quo cautiés.verum exploret, 

pat sedi lecti genialis, ab ipso olim fabricati, sic loquitur, ut respondendo plane pateat 

ifex maritus (173-204). Tum denique aguito Ulyssi prima amoris signa dat Penelope, 
ordita ue sermonem, qui usque in noctem, quam amabntibus solito longiorem facit dea, 
multis de rebus habetur; etiam in lecto (265-296) ; ; ubi Ulysses laborum suorum summam 
repetit (297-343). Mane postridie domum mandat Penelope, atque, ut in ea se abdat, 
monet; ipse autem armatus cum filio ct pastoribus rus exit ad Laerten (344-372). 
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Procorum animabus, a Mercurio ad infera compulsis, heroés occurrunt, tum alii, tum Achil- 
tes et Agamomno (1-22). Ibi Agamemno Achilli justa fanebria exponit, ad Trojam ipsi 
yeracta, et propriam necem dolet (23-97) ; miratusque turbam juvenum, catervatim 

escendentium, ex uno corum insignem Penelopes pudicitiam, procoram assiduitatem et 
eccasum cognoscit, atque Ulyssis fortunam et reginme fidem preedicat (98-204). Interea 
heros cum suis ad Laerten profectus, primum, velut ignotus, in hortis cum illo sermonem 
qusrit de filio, affectusque itis, quas senex tulisset, erumnis, dum.eum agritudine 
oppressum videt, repente sese flium aperit, et cedem procorum perpetratam narrat (205- 
344). Letus senex iavatur, et ipse quoque a Minerva decoratus, cum Dolio servo et reliqua 
familia atque Ulysse comitibusque ejus ad prandium conveniunt, ubi redux agnoscitur et 
salutatur ab omnibus (345-412). Jam rumore cedis per urhem disperso, habetur concio 
Ithacensium, in qua Eupithes tumultum movet: continuo pars civium, quamquam recla- 
mantibus Medonte et Halitherse, armati Ulyssem ad Laertis predium porequuntar (413~ 
471). Sed eos comitatior Ulysses graviter premit; Eupithen occidit rtes ; ipsis pre 
eens Minerva opitulatur, seditiosos exterret; tandem Jupiter dejecto fulmine pretium 
dirim : sic facto federe amnestia utrinque et pax componitur (472-548). 
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ioxeo, nave 38 vetxos Omotiou srohsuoto, 
pI RONG zos Koowidng xexolesoerat evgvore. Zevs. 

“Qs par Adyraiy: 0 o éneiPero, yaigs Se Sung 
ext 8” ad xatomoede | mer’ augoreporsie SOyxay 
Tlailag Abyvain, xovgy Atos aiytdyoro, 
Merrogos sont, qmer Oéuag, 70s xai aodie. 
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1, “4vdga is more emphatic than ’Odveoje would have been, and is 
equivalent to that well known man. Cf. Virg. Ain. 1.1, Arma v.rum- 
que cano. ——éveme, announce, declare. Butt. (Lexil. No. 21.), makes 
éyéxw a strengthened form of EIZ!2.—-Moivca=éc in Il. 1. 10 
—— xolvtgonoy, crafty, versatile. Some would have the word em 
ployed here in its literal sense: one who has wandered much about. So 
Crusius and Nitzsch explain it by zoAumdayxtoyv, and make also the 
following 0¢....aAcyyz9y epexegetical of xodvtgonoy (cf. Jelf’s Kahn. 
§ 899.7). But not to say that such an epexegesis would be a flat 
tautology, the usual meaning accords far better with the epithets 
elsewhere given to Ulysses: zodvyntis, nosxthountis, pit Dit ara- 
Laytos, Tolvpgow, moduurnyavos, etc. 

2. &egoev, i. e. he assisted to lay waste. No one of the Grecian 
heroes exerted a more efficient instrumentality in bringing about the 
destruction of Troy than Ulysses. Cf N.on 11, 544. The aor. has 
here the significafton of the pluperfect. 8. § 212. N. 1. 

3-5. aotsa, abodes, habitations. —— y0or, disposition, habit. —— oy 
is often placed in the second of two sentences having the same sub- 
ect, to mark distinctly the identity of the subject, Cf. K. § 303. R. 2. 
— oy xorres Spor isto be constructed with dgvipsvos. So Nitzsch. 
—— dgvuperos, striving to preserve, exerting to gain. 

6. adh oud’ a 6, but not even thus, i.e. with all*his care and anxi- 
ety. —— idusvog meg, however much desiring it, i.e. the return of his 
comrades. még thus rendered is more consentaneous with add oid” 
es, than if translated although, as it is commonly: done. 

7. aitdy opetégnoty, their own. The pronoun aitos, self, is added 
to the possessive pronoun in the genitive, as in Latin, mea ipsius 
culpa. Mt. § 466.1. aivzov is in the genitive, to agree with the geni- 
tive of the personal pronoun implied in the possessive egetégnoiv, with 
which it is in apposition. K. § 266.2; S.174.—atacdadlyow, folly. 


~ 
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Abstract nouns: are used in the plural, when reference is had to the 
particulars of which the abstract notion is composed. This word in 
the plural== acts of folly, manifold follies. K. § 243. (3). 

8, xara belongs to jo9:0r, from which it is separated by tme- 
sis. ——‘Tweglovog “Hediowo. In Homer, Hyperion=Helius. The 
Schol. however, makes it a contraction of ‘Pxegrovinw = ‘Tregovidygs, 
as Hyperion in the Theog. of Hesiod is made the father of Helius. 
Some with much reason derive it from uxég iow, that goes over us, and 
explain it accordingly. 

9. 6=ovt0¢ (i. e. Helius). ——totcw= tovtor i. e. the compan- 
ions of Ulysses). Cf. K. § 244. 6; S. § 142. 1. totow is dat. incom- 
modi. K. § 284. 4. R. 4. ——v0attuov nuag, day of return, periphras- 
tically for return. 

10. réiv apotey ye— sind xai nyuiv, relate to us also some of those 
things. zéy depends upon eis. S.§ 178.1. auodev (aps, i. €. tlc), 
from any part= beginning from any part you please. So the Schol 
Tay eps tov Odvecsa onoSsy Fsdsic moatsaw G0 TeVOS pegous apkops- 
ym Sinyou ni. 

11. %¥, then, at that time, i. e. when Ulysses was detained upon 
the island Ogygia. —— adlo:== 08 adJos, i. e. the other Grecian princes 
who were present at the siege of Troy.——aixvy olePgov, dire de- 
struction. Nitzsch renders it, precipitous destruction, into whith one 
can easily plunge, and makes it an epithet of death, when the dis- 
course relates to an escape from great danger. Cf. Crusius’ Lex. 
(Smith’s translation). 

12-13. adleuov.... Padaccay is epexegetical of puyor airy dle- 
Sor. ——1é— 7,88, both — and. toy 8 oloy, but him alone of the 
Grecian chiefs who had fought at Troy. xszyonusvoy, longing for. 

14, Kalvyw (the concealer) was the daughter of Atlas, according 
to Homer. But Hesiod and Apollodorus make her, the one, an 
Oceanid, the other, a Nereld. —— dia Ssawy, divine goddess (literally, 
divine one of the goddesses) = beautiful goddess. S.§177.N.3. de 
aay for Sear. S.§ 31. N.3. 

15-16. onde: (S. § 35. N. 3.) yhapugotct, vaulted grottoes.——i 
Aatouévn mow slvat=datouern tov sivae avtoy of noc. Crusius. 
Cf. 8. §§ 221, 182.——adk ore dn, but when now. meget Aousvew 
(syncopated for zegielousvow) éviavton, the years revolving=in the 
revolution of years. 

17-21. 1, when. éxexdecayvto, destined, allotted ; literally, spun, 
primarily spoken of the Fates, who were said metaphorically to spin 
for every mortal his fate. ovd’ Fa, not even then, i. e. when he 
reached Ithaca. —— mepuyuévos is active in signification: having 
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escaped. S. § 118. a&gPiwv. Separative genitive. Cf. K. § 27. 














2; S. § 180, 1. xai== although. ——IToceSanvosg for IMoceddvos. 
avtt3ée. This epithet in Homer refers to physical and not to 
moral qualities. —— ’Odvo7i, dat. incommodi. See N. on v. 9.—— 2agos 


==2gly. For its construction with the infin. cf. S. § 220. 2. 

22-24, ousy. S.§ 142, 1.——T1ol, i.e. of S.§63.N. 1. —— dizda, 
in two parts. Nitzsch: straight through in two parts. ——— dedalatas - 
for dédacytat, 3 plur. perf: pass. of daéw, with present signification: are 
divided. tayatos avdody, the last (== the most remote) of men. 
dugousvou Trégsovos, genitive of place. K. § 273.4. (a); S. § 193. 
Sucousvov, Epic 2 aor. mid. of duw, with present signification. Cf. 
Butt. Ir. Verbs, p. 74; K. § 230. p. 274. As it regards the locality of 
the A&thiopians there are various conjectures. The opinion of Nitzsch 
and Crusius is that they dwelt in the southern regions; not directly 
south, on account of the great heat, but easterly and westerly. Cf. 
also Grotofend, Geogr. Ephemer. B. 48. St. 3. S. 281, cited by Nitzsch 
as correctly remarking: the Aithiopians belong in the furthest south 
to two parts, without on that account extending to the most eastern or 
western portions of the earth. The following exposition, which, in 
corresponding with him upon this subject, I received from my highly 
valued friend, Prof. Lewis of the N. Y. University, strikes me as form- 
ing the most rational and veritable comment of any which I have met 
with, and I therefore insert it entire: “I have always, in commenting 
on the passage to which you refer, explained it to my classes, as de- 
noting the black race, (or A&thiopians, as they were called in Homer's 
time,) living’ on the eastern and western coast of Africa—the one 
class inhabiting the country now called Abyssinia, and the other that 
part of Africa called Guinea or the Slave Coast. The common ex- 
planation, that it refers to two divisions of Upper Egypt separated by 
the Nile, besides, as I believe, being geographically incorrect, (tha 
Nile really making no such division,) does not seem to be of sufficient 
importance to warrant the strong expressions of the text. If it be 
said the view I have taken supposes too great a knowledge of Geo- 
graphy in Homer, we need only bear in mind, that he-had undoubt 
edly visited Tyre, where the existence of the black race on the west ot 
Africa had been known from the earliest times. The Tyrians, in their 
long voyages, having discovered a race on the West, in almost every 
respect similar to those better known on the East, would, from their re- 
mote distance from each other, and not knowing of any intervening 
nations in Africa, naturally style them the two extremities of the earth 
‘Homer's tcyatos avdgav). Homer elsewhere speaks of the Pygmies, 
who are described by Herodotus and Diodorus Siculus as residing in 
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the interior. of Africa (on a river which I think corresponds to what is 
now called the Niger). It seems to me too extravagant language, 
even for poetry, to represent two nations, separated only by a river, ag 
living, one at the rising, the other at the setting sun; although these 
terms may sometimes be used or Kast and West. Besides, if 1 am 
not mistaken, no such division is recognized in subsequent Geography.” 

25-27. ixatopSncs. The hecatomb was properly a sacrifice of a bup- 
dred oxen, but often, as here, designates any solemn sacrifice. Sasts 
belongs to TECLGTEVOS. ——adiot, sc. Feo. adgoos, together. 

28-31. Toiot==t0¥, genitive denoting the whole, constructed with 
xatng. According to the Schol. = é tole. Wolf interprets it as a 
particle of progression: thereupon. ——oxe. The active of this verb 
is employed when the speaker is to be followed by others; the middle, 
when simply the commencement of a speech is intended to be desig- 
nated, —— astysovos does not here refer to moral worth, but signifies 
noble, illustrious by birth. AiylaSoo for AiyloFov. S. §33. N. & 
For the construction, cf. K. § 273.5. e; S. § 182. tovg@. The particle 
ape (enclit. gé¢, and before a vowel ¢’), in the sense of exactly, just, 
accompanies a demonstrative pronoun, when something previously 
stated is referred to in the way of explanation. —— éxtay for sxrave. 

33-34. « 20701, O gods! This is an interjection, and not the voca- 
tive. Hence Nitzech, Crusius, and others, with Wolf, rightly reject 
the accentuation &. —— olov by vu, how now. —— aitoorras for aizaw- 
tas. jpéoyv is to be read as dissyllabic, i. e. do becomes & by syni- 
zesis. —— of 88 xat avvol, but they themselves, or more fully, but they 
even of themselves, no others. S. § 144. 2.——tzigpogor, beyond 
Sate, i. e. not through the decrees of the gods. Nitzsch says that this 
word should be written zip HOgOY, as Unép poigay, aicay. 

35-39. ag xal viv, as even now. ——‘Argelda0, son of Atreus =Aga- 
memnon. 8. §§ 127.1; 31.N. 3.——yiys for tyne. The active is 
spoken of the man contracting marriage; the middle, of the woman. 
The word is here used euphemistically, to express the unlawful inter- 
course of Aigisthos and Clytemnestra. —— sidwe, although he knew. 
Ss. § 222. 1 90, previously, belongs to sixouey by tmesis. — oi 
= UT. CE Rost § 99. N. 1; S. 142. N. 1.——‘Eopelay séupartec. 
Iris in the Iliad acts the part of messenger of the gods. This, among 
other things, has been seized upon as an argument, that the Iliad and 
Odyssey came not from the same hand. But the messages of Mercu- 
ry usually differ from those of Iris, in that they are of a peaceful 
and mediatorial character, and hence his employment i in the more tran- 
quil scenes of the Odyesey. —— Agy eupoveny for “Agyogortyy, on ac 
count of the measure of the verse. xteivey bas here a future sig- 
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nification,.because the governing word eiiopusy so requires, i. e. the act 
of killing was future at the time the forewarning was given. Cf. 
Crosby’s Gram. § 795. R.—— peraaod-as for prio Fat, 

40-41. “Ogéutao tio, revenge from Orestes. The attributive geu- 
tive is here employed subjectively. K. §265. 2; S. § 173. N. 2.—~ 


Argeida0, for Agamemnon. This genitive also depends on tio, and 





is used objectively. ~$S. § 173. N. 2. OnROT Gy, as s00n as, indicates 
@ condition. —— Brey, should arrive at mankood ; literally, attain to 
puberty. —— 7s—aing= nargidos. ——ipelperas, for ipeignta:. Butt. 
§ 104. 15; 8. §86.N.3. The verb is here used actively. After the 
assassination of his father, Oreates.was removed by his sister Electra 
to the court of his uncle Strophius, king of Phocis. It was natural for 
him, when grown up, to long for his paternal land. Notice the change 
in these verees from the oratio obliqua to the oratio recta. 

42-43. ac, thus. ——ipaF for spato, 3 sing. 2 aor. mid. of gnud. 
—tyada pooréon, although he gave wholesome advice. Cf. N. on 
sido, Vv. 37. ——udgoc navt anésticsy, he has atoned for all (his crimes) 
together= at once, at the same time. 

44. yhavxonts, blue-eyed, according to Voss and some others, but 
more probably, clear or bright-eyed. So Nitzsch and Crusius, with 
Wolf. 

45-47, Unate for uxégtate. xa Mrv==xal pode. The sence is: 
he has not only perished as you say, but he has perished by a fit de- 
struction. yé limits the assertion to xéivog (i. e. ASgisthus), which 
thus becomes opposed to aug “Odvoyji, whose disasters were undeserv- 
ed.—— a.... @ddos, thus also let any other perish. For the mood, cf. 
S. § 217. 4. —— ons (i. e. dotic)—géfos = st tug gélor, inasmuch as it 
expresses a possibility. The clause is epexegetical of the preceding 
proposition. 

48-50. aug “OSvo7ji=—nsgi “Odvojos. Cf. 8. 267.—— daipeon. 
Nitzech, with the approbation of Bothe and Crusius, deriving datggu7 
from Saijvat, to have proved, tried, interprets it proved, tried, spoken of 
a warrior: and experienced, intelligent, spoken of one in peace. But 
Butt. (Lexil. No. 37) derives the signification warlike, eager for.batile, 
from Sats, fight, battle. It may be remarked that dotpegoy, in all the 
passages where it occurs in the Odyssey, is evidently to be taken in 

the sense of prudent, intelligent. — daletat, is divided, rent = is torn 

with anguish. (Cf. Thiersch § 232. 38.) Some translate (incorrectly, 
as I think) daderan 7; Ht0g, my heart burns with pity. Cf. Dawes’ Miscel. 
p- 175.——-pidew ano for ano pilav. S. § 226. N. 1. —— appioury, 
having a current all around = enclosed on all sides by the sea. The 
ieland was Ogygia, cf. v. 85. —— ouqados, navel== centre. 
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51-54, vna0s, sc. éotly. So Bothe. But I prefer with Crusius to 
place it in apposition with the preceding ouqados. éy (adv.), in the 
island, thereon. It must not be considered a prep. in tmesis, as dajzaas 
would be required after évvaie:. Translate dopata vaiss simply by 
votes, A similar instance of simplicity of expression, which reminds 
us of the style of the sacred Scriptures, is found ia 4.798: Pegs vs 
aixia yaluv,—— Ghocppoves, evil-minded. So Vossand Nitzsch. But 
Wolf and Spitzner, after Eustath., understand by it, all-wise. Passow 
remarks, that in the early language any one may be called evil-minded, 
who by h‘s ariel intelligence has the power to do injury to others. 
——duts ,... older, i.e. Atlas possessed great knowledge, in contra- 


distinction to his physical strength, designated by éye: ... . paxtde, 
he alone (autos) holds up, &c. —— apyis Frovow, keep apart, separate. 
56-62. atuvdioes, flattering, wheedling. éntinoetat, fut. mid. of 
énidaySavo. For its construction with oxox, cf. Butt. § 139.4; S. § 213. 
N. 4; K. 330. 6. xab xarvoy, even but the smoke, if ’ nothing more. 
— rojjoat, conspicere, cernere, Loewe. ——0v08....7109, even now 
your heart is not changed, i. e. you do not relent, but persist in keeping 
t.elided for tol, Bothe for ov »v 
® substitutes ovvex.——- tl »t, why now, why therefore. 

64. og—uyev Egxog. This construction is called by Kihuer (§ 266. 

R. 4), axijpa xa® clov-xat pégos, i.e. the part is joined to the whole, 
in order more strictly to limit the operation of the verb. Cf. Rost § 104. 
6. xo¢ may be referred in Sophocles’ Gram. to § 167. As it respects 
the signification of Egxo¢ G0ortwy, the old commentators, gud most of 
the modern ones, take it in the sense of lips, since these are a fence, 

~ j. e. protection of the teeth. But Nitzech, Bothe and Crusius explain 
it as referring to the teeth themselves, from their similarity to a palisade. 

65-67. 10ic ay Exeter —laSoluny, how then (i. e. according to whar- 

vou have said respecting the virtues of Ulysses) could I forget? —— 
megi—éott, by tmesis for zegiects. -—pév—é, in clauses having the 
same general idea (here eg? pév—mégt 5’), may be frequently trans- 
lated, not only—but also. —— or, Accusative synecdochical. S. 
§ 167, —— Teg = negioasic. ——iga, Epic for iega. 

68-73. aoxskéc= aoxshsnc, graviter seu sine intermissione, Loewe. 
Kvxdonos. Genitive causal. K. § 274, d.—— xsyodwtas, is angry, . 
perf. mid. of yodow. Ov OpPaduod alawcsy, whom he deprived (lit- 
erally, blinded, a slight pleonasm) of his eye. K. §271.2; S. §181. 2 
Hohuvgnpoy is properly in apposition with Kvxdozos, but ia attached 
to the relative clause, in order to give it greater prominence: “whom 
he (i. e. Ulysses) blinded, although he was the god-like Polyphemus.” 
K. §332.R. 15. Perhaps, however, it may have been thus transposed, 
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an order to avoid the hiatus which the genitive would have made with 
the following dov, i. e. o¥.—— iv (S. § 64. N. 3) here takes the place 
of ov, thus to avoid the repetition of the relative. Sometimes the second 
relative is omitted, without having its place supplied by the demonstra- 
tive or personal pronoun, as in 2. 114; 9.110. Cf K. § 334.1. 

74-75. é& tov On = é& taving tig atlas. Schol.—— ovr xataxtel- 
ves, does not indeed kill him. ; 

76-79. 7ntic.... martes, let us all here (oids, S. § 149. N. 1) delibe- 
rate, ——0nex E19-nou defines yeotoy more clearly. %9y00 stands for 
Gn. S. § 86. N. 2. ov—te for ovte, not at all. Construct ay- 
tla with égsdacvéusy (for égidaivey. S. § 89. N. 1), and make zeavto 
aPavatey Seay depend upon esxyte. Crusius, however, makes Sedy 
depend upon avtic.—— oios, alone. 

82-83. ei uéy On, if indeed, or, to give it a more modest turn, if i 
might once be. tovto prepares the way for vootjocs....dopovrde. 

' 84-87, Sresra in the apodosis, then. —— dtevvopey for orgurmpsy (S. 
§ 86. N. 3), let us dispatch. S.§215. 1. yootoy ig in apposition with 
Bovany, denoting its operation or design. Cf. Mt. § 433. Obs, 3. 

89-92. pido» éxotguva. Up to this time, Telemachus, on account 
of his youth, had remained passive under the ill-treatment of the suit- 
ors. ———xadécavte ugrees with the omitted subject (S. § 158. 3) of 
aneinéusy, instead of being in agreement with oi, to which :t refers. 
Cf. Mt. §537; K. § 307. R.2; S. § 1538. N. 4. aneunéuev, to de- 
nounce = forbid them the house. adwa. “The cattle which the 
suitors slaughtered, were always (atest) driven thither in herds. or num- 
bers.” Butt. Lexil. No.7. So Nitzsch translates adwa, closely prese- 
ing, thronged, as is the case when eheep or goats are driven in flocks. 
Some wrongly translate ada, incessantly, an idea which is fully ex- 
pressed by ats!. —~ eidinodas, trailing heavily the feet, reference being 
had to the heavy, swinging motion of the hinder feet. Such is Pas- 
sow’s definition, who expressly rejects Buttmann’s interpretation, having 
feet suitable for stamping, stamp-footed. 

93-95. Bothe, in accordance with Schafer’s conjecture, reads: 
néuya 06 Sxagtyy, which Nitzsch and Loewe partly approve, as the 
preposition is often by the poets put with the second only of two differ- 
ent nouns. Cf. Mt. § 295. 4. ——voctoy nsvcopuevor, in order to inquire 
(of Menelaus and of Nestor) concerning the return. Yor the construc- 
tion of vector, cf. S. § 179. N. 2; of mevadpevoy, S, § 222, 5. ——ny wov, 
if some where. —— iva puy xléoc—iyyjow = iva autos Eyn xdsoc, on ac- 
count of his zeal in searching for his father. 

97-98, auSgocta== apBoore, immortal, divine. Cf. Butt. Lexil. No. 
15; Nitzsch ad loc. nuiv—nd , both—and. —— vydny (referring 
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properly to xédsudov understood) is put here for the sea.—— ape 
mvosijs avéuoto, i. e. swift as the blasts of the wind. 

100-101. oteBagdy, solid. ——tq@==@. So toicivts stands for the 

relative in v. 101. Cf. S. § 142. 2. xotéeogetae for xotéontoe. S. 
§ 214. 2. 
103-105. Snuw, properly, people; but here, country. Evustathius 
thinks that it was the name of a town in Ithaca, viz. Demue. Steph. 
also takes djuw asa proper noun, and remarks, toxoy év IPaxy oy xai 
Kgoxvisstoy,——ovdov avistov, threshold of the court door. Crusius. 
stdopeyn, resembling. Tagioy. The Taphians inhabited a 
cluster of small islands north of Ithaca, receiving their name from 
Taphus (now Meganisi), the largest of the group. 

107-108. xeacoto:, draughts. In respect to this game, ef: Smith's 
Dict. Gr. and Rom. Antiq. p. 548. Stegnoy, were amusing. For 
the use of the imperfect as a descriptive tense, and the aorist as a nar 
rative tense, ef. K. § 256. 3. —— 7MEv0, silling. 

109-112. xyjouxes—oi péyv—oi &. The noun expressing the whole, 
which should properly stand in the genitive, is here put in the nomina- 
tive, the parts (05 wéy and of 6°) of the whole being considered as in 
apposition to it. This lind of apposition is called distributive or parti- 
tive. Cf. K. § 266. 8. —— tde— nd, and. xoda for xara, K. § 54. 
R. 4; S. § 42. N. 3. 

114-117. tetenuévos q109, being sorrowful in mind. For the con 
struction, cf. S. § 167. docouevog—ért geeoly, seeing in mind = 
having in his mind’s eye. prnotngaw tav. Notice that the sub- 
stantive here precedes the article (—demonstrative pronoun, cf. Mt. 

§ 288. Obs. 5). —— oxidacrw—Peln—oxedacar. tiny, kingly hononr, 

which the suitors now were arrogating to themeelves. B autos is 

opposed to tow usr. Cf. Mt. § 288. Obs. 6; S. § 142. N.3. RTT ee 
oy (== peta” xtypactyv), a local dative in construction with avaggos, 

might be master of. Cf. Kahn. (Jelf’s ed.) § 518. Obs. 3; S. § 184. N. 

1, 2. 
119-122. 7 3 idvs xeoFvgoi0, he went straight to the porch. For 
the genitive, cf. K. § 273. R. 9; S. § 188. 2. épsotaper for épeota- 
vai, perf. infin. of épiornut. This verb is followed by the dative, by the 
force of éaé in compomtion. xeig Ele detitegny. Hoc gestu accipi- 
ebant hospites. Bothe. | 

123-124, nag Ope (Epic for quiy, S. § 64. N. 2) = at our house, 
—— giljoent, amice a nobis excipicris ; which, says Loewe, the Attic 
writers express by the phrase tnodéyea Pan ev udder gilogpgeres. The 
future middle is sometimes passive in signification. Cf. K. §251.R.1; 8, 
4am. N.6. Orted (i.e. ovrer0¢) a8 x97, what thou needest. 8. § 181, 
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N. 1; K. §279.R. 4. “It was the hospitable custom of the early ages 
to entertain the stranger, before making any inquiries as to the object 
of his visit.” Felton’s N. on Il. 18. 387. 

125. 4% serves to direct the reader’s attention to Wadduc "A9qrn, 
which follows: this one, (viz.) Pallas Minerva. Cf. 8. § 142. N. 2; K. 
§ 244. 6. 

126-129. ivrorGev—dopov tynloio = év avdgdm, i. e. the banquet- 
ing room, used by the men, which was large enough to contain several 
sets of couches, and to furnish room for attendants, musicians, dancers, 
. &c. I¢ was sustained by pillars, in which cavities were formed for the 
reception of spears and other weapous. —— &yyos....qgégav, bearing 
the spear away, he placed it, or, he bore the epear away and placed it. 
The action expressed by the participle must often be conceived of as one 
with that of the verb following, and in such cases may be frequently 
rendered by the English verb. Cf. Butt. § 144. N. 7. —— dovgodoxne, 
spear-holder, i. e. one of the channels of the column, which served as 
a receptable for spears, &c. See above on v. 126. ; 

130-131. eicey Gyev. See N. on orycs qéguy, v. 127, — lira. 
Wolf, Paseow, Rost and Nitzsch make this an accusative plural of 4é, 
Epic for 4soeor, and connect the following words, xadoy and dardalsor, 
with Sgvor. But Heyne, Butt. (§ 58. p. 99; Lexil. No. 41), Thierech 
(§ 197. 60), Kahner, and Sophocles (§ 47), make it the accusative sin- 
gular, which I am inclined to accede to, if for no other reason than the 
proximity of the epithets xadoy and Sa:dadsor, which it seems unnatu- 
ral to refer to a word so separated from them as Sgoror. —— Iogrus, 
footstool, required on account of the elevation of the throne. 

132-135. xdeopuor, anarm-chair, a seat for reclining, not so elevated 
as a Sgor0s, but higher than a diggos. txtoSey allow pynotngey, 
apart from the rest who were suitors. Kiahner gives addwy the signi- 
fication of an adverb of place, and translates: apart from the suitors 
on the other side. Cf. 6. 84. —— py tsivoc—addnoeser, lest the stranger 
should be disturbed ; literally, should be satiated, disgusted. For the 
construction, cf. S. § 224. 5. —— delavw, at his meal. 8. § 202. 
tosegqiadocs is used here in a bad sense : insolent, overbearing, although 
as Butt. (Lexil. No. 102) justly remarks, no such meaning necessarily 
exists in the word, as may be seen by a comparison of 15. 315; 21. 
289; 4.774; but that it literally signifies, above what is natural, enor- 
mous. Nitzsch: overgrown. —— ply, (common gender) r fers to Mi- 
nherva. 

136-138. zégriBa, water, depends on gégoven, —— xgoyow (S. § 46. 
1) éxdysus, poured it from a pitcher. ——- Some connect agoyoy with 
gigoven: bringing it in a pitcher. Leake (North. Greece, iii. 253) 
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says that the »iyiuor, or washing of the upper classes before and after 
meals, is practised in every part of Greece, as in the time of Homer. 
— vivasdou=wors vipacdat. S. § 220. 1. 

140. eidureu, food; victuals, “Nihil aliud quam pulmenta, quicquid 
cum pane et carne comeditur.” Loewe. —— yagilousrn nageoryran, 
imparting Freely of what was on hand. K. § 273. 3.b; S. § 178. 1. 

143. avtotsw. Dat. commodi after otvoyosvo, Dye for Saye, 
frequently. éxwyeto is used absolutely. 

147-149. nageryveov. Nitzech says, that the Schol. incorrectly re- 
fers this to the intemperance of the suitors. xovgor= Fegamorres. 
Not slaves. —— éneorsparto, filled to the brim, i.e. so full that the 
- liquor rose somewhat above the rim, and formed a kind of cover or 
crown. Cf. Butt. Lexil. No. 50. There is no reference, as Crusius 
observes, to the use of garlands ; but Loewe thinks otherwise. 05 
0° refers to the suitors. ovela for ovstata. 

150-152. énsi....évt0, when they had satisfied (literally, had dis- 
missed) the desire ‘for drink and food. rolow....ueundes, literally, 
other things were a concern to their minds = their minds were intent 
upon other things. totowy refers to pn TTnges. pepylee has the thing 
cared for (i. e. adda, referring to podny and ogynotus) as the subject in 
the nominative. This construction is confined to poetry. Cf. K. § 274, 
R. 1. For the tense of usujdes cf. S. § 209. N. 4. —— avadnuara 
dasto¢, ornaments of a feast. 

153-157. xtPagum—pogudfor. This, as well as the converse ex- 
pression, popuiyys xtFapiferr, shows that the cithara and phorminz 
were nearly or quite the same instrument. —— xaga, among. 
avaynxn, from necessity. Cf. 14.27. He was obliged against his will 
to play for the suitors. aveBakdsto, began, followed by asidsu. 
Hesych. and Apollon. define oveBaddeto* mgoomuealeto, began by way 
of prelude. So the Schol. on Pindar OL II. 1, cited by Nitzsch: zgdror 
yuo éxgovoy, sito én7dov. nevtolad fur mevGowro. S. §87. N. 4. 

158-162. By a seasonable explanation, Telemachus defends him- 
self from the charge of being the cause of this disturbance, which he 
anticipated would be brought against him by the stranger. —— 7.. 
eitw. As Mentes was a stranger, who might perhaps be friendly to 
the suitors, Telemachus deprecated his displeasure, on account of the 
freedom of speech in which he was about to indulge. —— 6,rzs for 
4,ts. The particle xéy belongs to the relative, giving it indefiniteness, 
whatever, Cf. Jelf’s Kahn. § 828. 2. tavta pee. Cf. N.on v. 
151. get’, easily they give their attention to these things.—— 2v- 
Feta o48ow, are rotting in the rain. This expression is used of one’ 
long dead. xsiuey —xudivder, In a succeeding and closely con- 
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nected sentence, the participial construction is sometimes changed inte 
that of the verb and nominative case. Cf. Kahn. (Jelf ’s) § 705. 4. 
ety for éy. xia has here a collective sense == xUuata, K. 
§ 243, 1. The object of xvdivds: is & understood, referring to ov 
Asux ootén. 

163-165, si—idolato—x agncolat. The optative is used both in 
the protasis and apodosis, when the condition is a mere supposition, 
and when the result is only an indefinite, supposed or possible one. 
Cf. K. § 339. Il. a. S.§ 217.2. For the form of idolato and agyoat- 
az, cf. N. on v. 157. éhappotepos todas (S. § 167)—7 aqverdtegos, 
swifter of foot than rich, i. e. swift of foot to a higher degree than rich. 
- “When two adjectives are compared with each other, so as to signify 
that the property or quality is found in a higher degree in one than in 
the other, both of them are put in the comparative.” Mt. § 456, Cf. 
also K. § 323.4. For the construction of ygvooto and éoPitos, cf. S. 
§ 198. 1. 

166-169. viv 5°, ut nunc sunt res. Nitzsch. os, i, e. either upon 
the land or sea; of. vs. 161-2, —— daélonds xoxdy pogor, has perished 
by an evil fate. For the construction, cf. K. § 278; S. § 164. —— dad- 
muon, hope ; literally, warmth. sieo, even iff The apodosis is, 
ovdé.. . Falnogn. Supply avtoy before édevoea Sar. —— 3 = yag. 

170- 173. xoSev sic avdoay, from what nation are you? unde terra- 
rum? K. § 273. R. 10; S. § 188. 2. —— agéxeo has here the signifi-- 
cation of the perfect. K. § 256. 3; S. § 212. N. 1. tives Eupsvas sv- 
zetourtas, whom do they announce (literally, boast) themselves to be? 
This expression usually has reference to one’s family. guevat, Epic 
for sive. S.§ 118. sid. N.2. svyerdosvtoe for svystavtas = styorrau. 
—— xslov, on foot=by land, opposed to in ship, or by water. S. 
§ 124. 2, 

174-177. ayogevoov—eids. The imperative of the aoriat expresses 
a momentary action. It belongs always to the present time but points 
to the future. Hence, as bere, it is followed by the subjunctive. K. 
§ 257. R. 4. The choice of the aorist or present, which denotes con 
linuance of action, depends upon the mind of the speaker or writer 
K, § 257. 1; S. §§ 212.2; 214. 3. —— Hii, whether—or. —— icay, 
came to, (Voss: visited, ) Epic for jsouv, imperfect of slut. Mt. § 219. 
4; 8. § 118, sub voce. It is here followed by the accusative nuétsgor 
da (i. e. ddua), denoting the place whither. K. §277; S. § 170. 
Nitzsch, however, with the Schol., explains ico» as put for jaar, plu- 
perfect of oida, knew, were acquainted with. So Bothe explains it: 
noverunt, itaque adierunt. —— éxlotgopos 7 ox9-geme, was one who 
associated with men, was conversant with men. K. § 273.5. 2; S. 























314 NOTES, 


$185. This clause contains the reason why Ithaca was freyuented by 
many strangers, viz., the extensive acquaintance which Ulysses had 
with men. 

181. vicc. Nominative by attraction with the subject of etyopecs, 
K. 307.4; S.§ 161. 1.—— Taglow:s. Cf. N. on ve. 105, 117. 

182-184. ws, hither. K.§ 303.2. Bothe interprets ods, thus, i. e. 
Si wnt. —— alioSeoors, speaking a different language. —— Tepéany. 
Temese or Temase, according to the best interpreters, was a town 
upon the Island of Cyprus, although Strabo and the Schol. make it 
Tempse or Temsa, the later Brundusium. —— peta zadxor, for brass, 
after brass. usta with its case here denotes the object or purpose of 
sisoy. K. § 294. ii. 1. 

185-186. vnc 38 wos 70° ornxer, but my ship is stationed yonder. 
02 is here used as an adverb of place, the speaker probably pointing 
with his finger in the direction where his ship lay. Butt. § 127.1; S. 
§ 149. 1. éx aygoi, literally, tn the country (opposed to the city) 
i, e. on the shore remote from the city. —— wednos, Epic for woleog. 
S. § 43. N. 4. ——‘Pei3 om, x0 Nai. Some think that the Laertian 
capital of Ithaca was at Polis; on the western side of the northern part 
of the island. If so, it would appear that Mount Neium, below which 
it lay, was the mountain of Oxoi, and its southern summit the hill 
Hermes, from which Eumeus (16. 471) saw the ship of the suitors en- 
tering the harbor, and also that Rheithrum, which was under Neium, 
but not near the city (»deqe woknos), was in the bay of Affiles towards 
Perivélio. So Leake (Travels in North. Greece, iii. p. 47), who thinks 
that this position for Rheithrum accords perfectly with the fiction of 
the poet, that Mentes was on his passage from Taphus (i. e. Meganisf ) 
to Temese (in Calabria, according to Leake, ].c. Cf. N. on v. 184), 
as the bay of Afkles was more in his route than any other harbor in 
Ithaca. But Mure (Journal of Tour in Greece, i. p 61 seq.), following 
Gell’s conjecture in opposition to what he terms the northern faction 
of Ithacan topographers, makes the Neium of Homer, Mount Stefano or 
Meravugli, in the southern division of the island, and contends with 
much plausibility that Aeté, on the north-western part of the southern 
division of the island, near the narrow isthmus which joins the two di- 
visions, is the site of the ancient capital. 

188-193. é agyis, from the beginning = of old. —— eIneg.... 
jowa, if (for the sake of testing the truth of what I have said) you 
should go and ask (cf. N. on v. 127) the aged hero Laertes, he would tell 
you the same things. Cf. v. 204; Il. 1. 580, where the apodosis is aleo 
wanting. For the subjunctive after slxeg unaccompanied by ay, ef. S. 
§ 214. N. 5. -—— nagtiDel for magariIno: 8. § 117. N. 1; K. § 172 
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R.8. —— sur dv— drew, when, as soon as. xati—AcBnoty (tmesis), 
takes hold of, comes upon. —— égxvfort , creeping, finely expresses the 
slow and infirm step of Laertes, who was now old and broken down 
with trouble. youvoy (from yovos), the fertile field. Some by a 
wrong derivation from yoru translate: elevated field. 

- 194-199. 87 yao, Epic for yag Sn, for now, introduces the reason that 
piv—eivas, cov natég, See N.on 
v. 125. Spovt. SS. § 157. N. 8. (1). éxSnutov sivas, is at 
home = has returned home. —— adda....xedevSou, but the gods now 
tnjure himin respect to his way ==hinder him from returning. Cf. 
Mt. § 338; S. § 188.1. Nitzsch cites 4. 469, as a parallel construction. 
—— ov yag mw, for not yet. —— GAX Exe wou, but still somewhere. Mi- 
nerva speaks indefinitely, so as not to betray herself. Eyove ly = xert~ 
syouusy. xetvoy for éxsivoy. S. §70. N. 1. 

200-205. we....Baddover, as the immortal gods suggest to my-mind. 
évi Supe. Prepositions with the dative are sometimes joined, by what 
is-called pregnant construction, to verbs of motion, and with the accu- 
sative to verbs of rest, as the speaker regards the state of rest following 
on the completed motion, or the motion which precedes and is implied 
in the state of rest. Here i Suuq Bediovas = impress upon and 
cause toremainin my mind. Cf. K. § 300. 3. telseo Faz for tedé- 
osoPat, with passive signification. See Carmichael Gr. Verbs, p. 274; 
S. § 207. N. 6. —— oiavdiy capa sides, well versed in auguries taken 
From the flight of birds = a good augur. By this disclaimer, Minerva 
gave a remote intimation of her divinity, inasmuch as mortals were in- 
debted to divinations for their knowledge of the future. oUtos Ete 
Snooy ye, not indeed much longer. —— déopar , poet. for decpol. 
wig x8 vénrat, quomodo redeat. 

207-212. si dn, whether truly. —— tocog==tnilxos, so great. —— 
alyéis, very much, exceedingly, qualifies Zorxas. xepodny and oupe- 
ta are accusatives synecdochical. S. § 167. The expression = in 
your whole appearance. As we say: from head to foot. totoy 
(=tolm;), thus, qualifies aua. Some give totoy this sense: thus as 
you and I do at this time. —— éuicyoue? refers to Mentes and Ulys- 
ses. toyv=autoy. S. § 142. 1. és Tooiny avoBnpevas (for ave- 
Bivas. S.§ 92. N. 3), embarked, set sail for Troy. For its construction 
after xoiy, cf. S. § 220. 2. &Bay for s8ycar. S. § 117. N. 17. (3). 
—— éx roid’ (éx tot 3°, Nitzsch), sc. yoovov. xétvos. - Voss (cited 
by Nitzsch)'on Aratus 75, says that it must be xeivos, when the pre- 
ceding word is the more important, and éxsivos, when it is not so. Cf 
Il. 18. 188; 24. 90. 

214-216. tocyag, therefore. —— toi for gol. S. § 64. N. 2, ——— dud 
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—trov Eupevat, that Iamhis. S.§175.N.2; K.§ 273. 1. —— yovow x= 
yévoc, origin. So Nitzsch and Crusius. But Voss, Bothe and others, 
after the Schol., interpret, father, the abstract being put for the concrete. 
Cf. K. § 238. R. 1. 

217-218. wc....uvégos, O that I were the son of some fortunate man. 
For the construction of ogedoy, cf. 8. §217. N. 3. ts¥, Ion. and Dor. 
for rov=teyds. S. §68. N. For the accentuation of és (i. e. é7é), 
see N. on gllwy ano, v. 49. ~ 

219-220. 0s anotpotatos—tov—yevéoGos, The proposition con- 
taining the relative is placed first when it expresses the leading idea. 
S. § 150. 4. us tour egecivess. S. § 165. 1. 

222-223, ov péy for ov uyy. The particle yéy is in Homer so fre- 
quently put for z7y, that it needs no further notice, except in special 
cases. Suffice it to Bay, that it usually has the sense of uy, when it 
stands in the connexion i psy, OU psy, xa Bev, atag pév,etc. See Cru- 
sius’ Lex. (Smith’s Translation). vavuuvoy, ignoble ; literally, with- 
out a name (9n, Ovupe). tovoy. Cf. Asn. 1, 609, “qui te talem 
gepuere parentes.” Invehoneta for IInvelonn. 

225-229. opsdoc, crowd, throng. od. See N. on odds, v. 76 
—— sxieto, syncopated for éxsieto, imperfect (Rost, 2 aor.) of aéle, 
in the sense of eiudé, tinte (for timore. K. § 207. 6) 58 a8 zpew (sc. 
Syee or ixavetat), what necessily presses you? Nitzsch, in view of 4. 
634, would supply got? only. —— eidanivn 78. A synizesis for sAaniy 

4,2, aa it is found in some editions. Eyavog, a social meal, to which 
each partaker contributes a share. It resembled our picnics. Such 
convivial parties or clubs were quite common at Athens, the members 
of which were called égavotat. Cf. Smith’s Dict. Gr. and Rom. An- 
tiq. p. 398. It seems to have been a feast where strict order and pro- 
priety prevailed, and thus from the disorder it is inferred by Mentes that 
the present feast is not of. thie kind. Nitzech denies that sgavog in this 
sense is used in Homer, and takes it in a general signification, a friend- 
ly entertainment, an entertainment of princes with a king who is supe- 
rior, —— wots= Ot, for. —— ixegqiados belongs to uBeitortes, im- 
moderately insolent. Butt. (Lexil. No. 102) says that uxspqiaiuc ia 
entirely free from any meaning strictly reproachful, and serves here to 
heighten the reproach alread y fully expressed in vfgifortes. Cf. N. 
on v. 134. —— aloyea x0dX ogoow, at sight of many disgraceful deeds. 
The participle here assigns the cause of the preceding proposition. 
Mt. § 565. 2. Ootig TuvUTOS yé UstEA Fo, al least should any of good 
sense come. é limits the assertion »sueconooito xev avn, by annexing 
the condition on which it would be true. Kahn. (Jelf’s) § 735. 5, 

231-233. éxeé ag Oy, x. t. 4. The principal clause, ‘I will tell thee, 
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is sometimes omitted. Cf. 3. 103; Il. 3. 59. —— pcddieyr—Eupevor, was 
about to be in all probability = bid fair to be. Cf. Butt. § 150. p. 440, 
sors, once. avrg refers to Ulysses. 

234-233, itégwe éBadovro, determined otherwise. Nitzsch, with 
Spitzner, would read &tégwo’ ¢8cdovto. Bothe prefers 80dovro, while 

Butt. (Lexil. No. 35), finding no -parallel example of ¢8ciorto, is in- 
clined to adopt éfovdovre. So Thiersch § 168. 12. —— dictoy, invis- 
ible. The idea is, that the gods had rendered it uncertain whether 
Ulysses would ever be seen again by his friends. —— éaolycay. CF. 
N. on aqixeo, v. 171. —— aegi xavtow, above all. Mt. § 589. Sa- 
yorts meg, even though he were dead. —— oo’, thus. xe—arraxol- 
pry, si—deun. The optative in the apodosis, following é with the 
indicative, expresses uncertainty, possibility, inclination. - Cf K. § 339. 
3.a; S.§217.2. The indicative of the historic tenses is used in the 
protasis, when the condition is regarded by the speaker as something 
not existing or impossible.. Cf. K. §339.1.a; S. 217. N. 4. qidew 
éy yeguiy in Ithaca. 

239-240. 16), then, i. e. if he had died among his friends, —— xe»— 
éxoincay, would have made. The condition here being assumed as 
certain, the apodosis takes the indicative as expressive of something 
certain and not to be doubted. Sometimes the optative is found in the 
apodosis after a protasis of certainty, when for some reason the speaker 
wishes to represent the result as uncertain, and hence this is a less 
decided and more polite way of expressing the notion of the future in- 
dicative. Mt. § 508.6; K. §333. 7; S. § 213. 5. —— avngslwarto, 
have snatched up, carried off. The aorist is so often used where we 
should employ the perfect or pluperfect, that it needs no further notice. 
Instead of “Agauee we find Suveddas, 4. 727. 

243-244, xcAdenev for xocréhimer. xstvov—oioy, him alone. —— 
stevsay, have prepared, have caused to happen. 

245-248. ovvor—aguotor, as many chiefs as. —— Joviizin, Ac- 
cording to Strabo, this island was one of the Echinades, in which 
opinion Leake (Travels in North. Greece, iii. p. 50) concurs, identify- 
ing it with Petal&, the largest of the group. It lay S. E. of Ithaca. 
—— Zn, Samos, now Cephallenia, an Ionian island, S. W. of Itha- 
ca, from which it is separated by a strait of six miles. ZaxvyFoy, 
Zacynthus, now Zante. It lies S. of Cephallenia. ZaxtrFw is femi- 
nine, vAnevts being used as as an adjective of two terminations in this 
place. Cf. 9.24. All these islands were subject to Ulysses. XQa~ 
vary, rocky, craggy. “Scopulos Ithacw.” Virg. Ain. 2. 272. 
xacta. See N. on pido ano, v. 49. Tovgol, 80 many, responds to 
oovot. —— olxoy, subslance, property. 

. 27° 
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249-251. 4 8 ovr agysitas. Penelope feared to deny positively 
their suit, and hence she contrived the artifice of the web (2. 96), tc 
protract the time of decision as long as possible. oure—Ovvatas = 
ovy Unopsves. Nitzech. —— tedevtyy notjoot=televtjoot. The sense 
is: nor has she resolution to bring the affair to an end ; or perhaps: nor 
is she in a condition to bring, &c. —— taza, soon. —— ué—avtoy for 
éuavroy. S. § 66. N. 4. —— xa, also, even, gives emphasis to the pro- 
noun. 

252-254. dxalacrycaca, being displeased at (éxt) what she had 
heard. Some render: pilying him. —— @ nono. See N. on v. 32. 
— 7, 5n, yes indeed. —— modJov is usually taken with dsvy (so Voss), 
you very much want. But Crusius suggests that it stands for éx noldow 
in connection with axotyousvou, absent a long time, long absent. 
épsin. The optative here depends upon a verb of present time. In 
such cases it usually denotes uncertainty or probability. S.§216.N. 1; 
K. § 333. 5. 

255-259, si yag—oreln. The apodosis begins at v. 266. —— ddd 
—otain. Cf. N. on totyce gégay, v. 127. —— dvo doige, according to 
the practice of the Homeric heroes. Cf. An. 1. 313..—— totes dear 
begins a parenthesis which ends with v. 264. ——“Eqvens. The best 
commentators, such as Nitzsch; Crusius, Bothe, with the Schol., take 
this to be the Ephyra of Thesprotia, because on his way home. from 
Kiphyra, Ulysses came to the Taphians who were north of Ithaca. 

260-263, xai xetos, even there. —— ogga....xzolecFos, in order that 
he might have it (i. e. pagpaxor) to besmear his arrows. For the con- 
struction of ious zolsoFor, cf. S. 207.3; K. § 250. 1.d. yzolecdas ex- 
plains the object or purpose of of ein pagyaxor. Mt. §532.d. The 
use of poisoned arrows is always characterized by the Greek and Ro- 
man writers asa barbarous custom (cf. Smith’s Dict. Gr. and Rom. 
Antiq. p. 833), and hence Ilus would not give the poison to Ulysses, 
because he revered the immortal gods. 

265-266. In consequence of the intermediate clauses, totes dai is re- 
peated from v. 257. —— outhnosav—x —yevolato. See N. on 163-4, 
Kahner (§ 418. b. Jelf’s ed.), however, interprets OusAncesoy in this 
place as the optative, expressive of a wish. But this is evidently a 
continuation of the construction from & yag—oradn (v. 255), for which 
it is almost an equivalent, and cannot be regarded other than a suppo- 
sition. 

27-270. Sediv év youvace xsizat, lie in the knees of the gods = de- 
pend upon the will of the gods. “The expression is founded on the 
fact, that suppliants embraced the knees of the persons supplicated.” 
Felton’s N. on Il. 17.514. Bothe and Nitzsch interpret: in the power 
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of the gods, un the ground that in the early language this was denoted 
by the word knee. —— nh xev vootnoas anotiostat. The particle xé 


with the future indicative, makes the proposition conditional. The 


condition is generally. wanting. Here we might interpret: whether 
having returned he shall take vengeance (in case he does return). See 
K. § 260. 2. (1); Mt. §599. d. —— onmuse for ong, how, in what manner. 

271-274. ei 0° aye, come now. This phrase fully written, would be 
st 08 Bovde, aye. pudov. S. § 182; K. § 274. 1. b. —— mépoads, 
Epic 2 aor. imperative of ggatw. S.§78. N. 2. —— éxipagregos, wit 
nesses thereto (én). éxi opetega, ad sua, suam quemque Jomum. 
Bothe. avey dt, imperative 2 perf. of ayxwyo, with signification of 
the present. | | | 

275-278. pytéga....zate0s, as to your mother, if she is very desirous 
of being married, let her return to her father’s house. ntéga here 
stands for zntno (S. § 230. 3), the construction being continued from 
cvaydt, but changed afterwards for the milder ay it. Cf. Kiahner 
(Jelf's) § 581. 1; Mt. § 298. 3, who supposes that the poet had in his 
mind azxonsuwoy or aniévat xéheve. So Nitzsch. —— oi 08 refers to the 
father and relatives of Penelope. seve. This word signifies, 
(1) presents given by the suitor, (a) to the bride, (5) to the father of 
the bride; (2) presents or dowry given by the father to the bride, which 
is the meaning of the word here. doon....étscFot, as many as 
ts befitting to bestow with (literally, to follow with = accompany) a dear 
child. éxi here denotes accompaniment. Mt. § 403. 6. a. 

279-283. got 3° avira for ceautg 5&.-—— al’ xe= dav. —— vif for 
vijen. —— spzeo mevoouevos, go to inquire. See N. on wevoopsvoy, v. 94. 
docay, according to Butt. (Lexil. No. 86), is a rumor or report, in 
contradistinction to what comes under personal observation, or is 
authentic intelligence. ‘Rumor’ springs from such obscure origin, and 
spreads with such wonderful rapidity, that the ancients looked upon 
it as not proceeding from men, but as something divine; and hence 
it was said to come ,éx Jco¢, aud was called the messenger of Jupiter, 
Mos ayyshos. 

286-292. b¢ yag=ovrog yap. —— Jevtatog—tayatos, the last. —— 
el sy xey (i. €. dar usv)—axovons, by the force of ay followed by the 
aorist subjunctive, is a future preterite: if you shall have heard. Butt. 
§ 139. 12; K. §255. R. 9. thains, you may bear it, softer than 7479, 
bear it, —— i dé xs teSvywtos uxovons, but if you shall have heard 
that he ie dead (S. § 222.2). tedyndros for tePveatos, 2 perf. part. of 
OSvnoxe. This same idea is repeated in the negative form und i 
dovtos, which must not be regarded as pleonastic, but designed to give 
fullness and pathos to the expression. On éxeita is to be read with 
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synizesiu, —--gevar, Epic for yetoat, put for the impxrative &Pe2e or 
Sade being supplied in the mind of the speaker. S. § 219. N. 6. 

293-297. éxjv—tedevtnons. See N.on e& péy xev uxorvors, v. 287, 
—— gpaterda: for the imperative, as zevat, v. 291. oupeador, 
openly, opposed to dodo. rymicas ozéety, to practise childish play = 
to behave like a child. ynniaas for »nnias, contr. of ynnisas, accus. 
plur. of »nnien, —— tydixos, of such an age, i. e. the age of childhood. 
Telemachus was now 21 years of age. éooi, Epic for sis. 

298-302. 7 ovx is to be read with synizesis. —— oior xdéoc, x. t. 2. 
It is well remarked by Maller (Lit Anc. Greece, p. 59), that “the ex 
hortation twice addressed to Telemachus (cf. 3. 200) in the same words, 
to imitate the example of Orestes, produces an undefined expectation 
that he himself may attempt something against the suitors; nor is its 
true meaning perceived until Telemachus places himself so undaunt- 
edly by his father’s side in the contest, 21. 433. éx avdgumorg == 
éy av9eumots, but more vivid, as it expresses the motion of Orestes’ 
fame among men. natooyorja. Thus ASgisthus is called, be- 
cause he slew the father of Orestes, as appears from the epexegetical 
clause, o¢ oi Tartéga xhutoy Extra. gilos for gids. S. § 157. N. 11. 
go , i. e. tooo, for tot. tis (= fxactos)—oyrydvem, all pos- 
terily. gv sinyn. Schol. svioy7jon. sU=ayade, the first accusative 
after siny. S. § 165. N. 2. 

303-305. 76y with the future signifies, immediately. —— ot mov ps 
pak aozadowor (for acyadkdior) pévovtes, who perhaps are very angry at 
waiting for me (S. 222.1); who anxiously await me, Crusius. pede- 
tw, sc. tovro, let this be an object of concern. 

307-308. pida poorer, being well disposed towards me. 
refers to tavta. 

309-313. éxetyopuevos meg d80t0, although (ne9) longing to pursue 
your journey ; literally, hastening after your journey = Arhatoperoy TEE 
(very much) odoto, v. 315. For the genitive, cf. S. § 182. Con- 
struct Opoe with xén¢. TETHQTOMEVOS, Epic for tagnopevos, 2 aor. 
_ part. of TEQTEO xetunioy, literally, a thing which is laid up ; hence, 
‘ something highly valued. Here, with é& éust', a keepsake from me. 
tsivon, hosts. Selvorot, guests. It was a part of the ancient 
laws of hospitality, to dismiss a guest with presents and good wishes, 

315-318. pw pN—xortéguse, S. § 218.2, —— O,tt xe—aveyer “Read 
either with Hermann, avalyn, or with Nitzsch, ort: te.” Jelf’s Kaho 
§ 827. Obs. 2. avegyouern from T.emesa. Soutrar== OG. —— 
pada xador. See v. 312. Eloy, receiving in turn, whenever he 
shou.d visit Mentes. got d'....cuotBic, and it shall be worth ta 
you (== it will bring you in) a gift in return. 
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320-324. avonata = avopegss, upwards, according to Empedocles in 
Eustath., to which Crusits inclines. Aristarchus writes avonosa, like 
an eagle. Yoss and Nitzsch: ap’ dnaia, through the aperture for 
smoke. The first of these significations is to be preferred, retaining the 
etymological idea, ‘towards thé aperture through which the smoke 
escapes.’ ——— Uxéurnoey 8 § natgos, and reminded him of his father. 
S. § 182. N. 2, —— otvero, Epic 1 aor. mid. of ofopae. Soy sivas, 
sc. avroy. Telemachus thought that his visitor wae a god, but did not 
know that it was Minerva. autixa 68 x,t... He immediately 
mingled with the suitors, to avoid awakening their suspicion in respect 








“to the visit of the stranger. 





325-327. otwmh, in silence. siat (i. e. slato, Epic for 4t0) 
&XOVOYTES, ov.... A9nvn, which Minerva had ordained 
(to be made) from Troy. The goddess was angry with the Greeks, 
in consequence of the violence offered by Ajax Otleus to Cassandra in 
her temple. See N.on 4.502. éxetedduto, mid.asactive. 8. §207.N.4. 

328-332. unegnioder, from the upper story, where, in Homer’s time, 
were the women’s apartments. In subsequent times, the female apart- 
ments were on the same floor with those of the men. —— xd/uaxa, ac- 
cusative of way, in dependence upon are Bnoaro. K. § 279. 6; S. § 164. 
ovx otn, not alone. —— ua tye, together with her. —— prnoti;- 
gas. See N. on qyéregov 38, v. 176. 

337-344. ofdas. The more common form is the irregular oto Fa, 
and in this passage a Schol. says that Zenodotus wished to read ete, 
to which reading Aristarchus did not object. tay refers to Selxt7- 
gra. —— xadixeto, has come upon, here constructed with the accusa- 
tive, but in later writers with the genitive. Mt. § 330. Obs. Crusius 
remarks that is spoken only of disagreeable things. tolny yao 
xepadny == such a person. The tender recollections which the mourn- 
ful song of the bard called up in the mind of Penelope, are finely con- 
ceived, and bespeak the reader’s favorable regard for the princess. —— 
xaF “Eioda xad picorAgyos. Hellas was originally the name of a 
city and afterwards of a district of Thessaly, and hence, in connection 
with Argos, as these were the extremities of the country, itis put for 
the whole of Greece. It was afterwards included in the tetrarchy of 
Phthiotis? Cf: Miatler’s Dorians, i. p. 490. 

346-349, 11 xoa....tégrEy, why are you unwilling (literally, why 
do you envy) that the agreeable bard should delight. —— afttot, blam- 
able. The sense is, that neither the singers or poets are the cause of 
those misfortunes which are the themes of their songs, and therefore 
are not worthy of censure. ixaote limits d:dover, drawn from the 
preceding proposition. 
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350-352. tout 3° ov vsusarc, he is nct to be censured ; literally, ces- 
sure is not to him. Ti yao... qupenéinrat, for men praise the 
song more if it is very new to the hearers. The relative is here followed 
by the subjunctive, because the attribute of the song is something sup- 
posed or possible. Nitzsch renders ué&Adoy éntxislous , accompany with 
more applause. 

356-359. oixoy. The wholeis here put fora \ part = thy apartment ; 
« gyneceum,” Loewe. ——o' (i. €. oa) autig tgya, thine own employ- 
ments. piFoc—pedlnoe. See N. on v. 151. —— tov....olx@ == 
dy) yog oixodecnots. With a little variation in the last, these lines 
are found in Il. 6. 490-493. 

360-364. BeByxe. The pluperfect denotes here the rapid accom- 
plishment of the action. It may, however, be rendered as = aorist, 
she went within the house. —— wnegq for vxegpa. Cf. unegaiodey, v. 
328. ogea, until, is here followed by the indicative, because it re- 
fers to something which actually took place. 

365-367. opadyoay, tumultuabantur, ut solet turba congregata. 
Bothe. oxwoevta, shady, dim. The apartments were so called 
because light was only admitted through the door. —— xagaé for 
mage, as an adverb. Aeyésoot. Dative of place where. 

369-371. viv wey Doswupevor tegnopsda, let us now delight ourselves 
in feasting. 8S. §§ 215, 1; 222. 3. xalov, pleasant, agreeable ; not 
Jit, becoming, as it is here rendered by some. —— avdyy. Synecdo- 
chical accusative. 

373-375. nwdey, from the dawn = at the dawn of the coming day; 
as we say, to-morrow morning. —— ayognvds limits xsortes. xaFE~ 
ComsoPa xsovtes. See N. on v. 127. —— anndeyéwe, openly, unreserv- 
edly. —— éuévas peyapur is epexegetical of uidor, and depende in 
like manner upon axosinw. —— vua, Epic for vpstega. —— operBo- 
pevot xata oixous, entertaining one another at your own houses (so 
the Schol. éx dsadoziig adinious xal apoiBig anodsyopsvor); changing 
by houses = going from house to house. Crusius. 

376-380. rods refers to avdgog.... olsun. éxiBaooucs for éne- 
Bonoomcs. ai’ x8 modi Zevs. Supply cxoneiy or magica, to see 
whether Jupiter, &c. Cf. K. § 344. R. 9; Rost § 121. N. 3. —— does 
for dg. S.§117. N. 17. (8). —— »qjxowwor.... 0401092. The protasia 
may be mentally supplied from the preceding verse: if Jupiter would 

_ grant, etc., then you might perish, etc. 

381-382. odat dy zellect purtss, biting their lips ; literally, grow- 
ing on to, fastening to their lips with their teeth in suppressed 
anger. ; 

383-337.. Antinous was the most insolent of the suitors (Od. 4. 629), 
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and strove to obtain the hand of Penelope, principally in order to get 
possession of the sovereignty of Ithaca. He was the first who fell by 
the hand of Ulysses. —— tyayogny, one who speaks in lofly terms, a 
braggart, —— xomjoeev. In negative wishes, the optative is accom- 
panied by wy, but never by ov. K. § 259. 3. bs S. § 224. 4. —— yeveR 
matosior, This is spoken ironically, for Nitzsch bas shown‘conclu- | 
sively, in his note on this passage, that the throne in those times was 
not hereditary. 

389-393. 7 xad uot yausenosas. Nitzech prefers the reading: staeg 
poe xa aydoctes, if on my account, etc., of which the apodosis i is xab 
ney TOUT eFéhorut. It must be admitted, [ think, that this is more natu- 
ral than » with the interrogation. —— Atos yz Si8err0¢, that is (ya if 
Jupiter would grant it. The gevitive absolute here denotes a condition 
on which Telemachus would wish to receive the kingdom. —— tovto, 
ie. 0 Aucrsisy, elicited from Baaidije, v. 386. —— terigdas nearly 
=<slvot. —— pay yee. for certainly. —— Baotlevépey is the subject of 
the proposition. —- oi, i. @. Bao tASvOrTL. 

396-398, 103”, i. e. the eceptre. —— &yow. “In Homer, the sub- 
junctive, wit or without xéy, is sometimes equivalent to the future in- 
dicative.” 5S. § 215. N. 3. autag éyow x.1.4. Telemachus de- 
clares that whoever may have the kingdom of ‘Ithaca, he will be ruler 
ir his own house. seo for Scopos. —— Spuohoy.... Odvecsic. It is 
hardly to be supposed that the dyes, euch large nambera of whom 
were in the house of every prince and noble, were all slaves obtained 
by purchase or in war. The conjecture of Maller (Hist. of Doriana, 
ii. p. 30) is highly probable, viz., that they were persons taken at the 
original conquest of the soil. This is supported by the etymology of 
the word (duoc, from depen, to subdue). Ulysses probably increased 
the number of his dudes by expeditions for plunder, and hence Tele- 
machus employs dgiccare, to make his claim of the right to govern hie 
own household stronger, the servants having been taken by his father 
in battle. Nitzsch, on Od. 4. 10, says that it signifiex a slave in gene- 
ral, whether born such, purchased, or taken in war. 

399-404. Huguuayoc. He was the most illustrious of the suitors 
next to Antinous, and the richest of all. —— é@ youvacs. See N. on v. 
267. —— dojsaory olow, your own house. Butt. (Lexil. No. 43. Marg. 
N.) doubts the genuineness of olocy, and prefers the various reading 
goiow. For the possessive pronoun of the third person for the second, 
cf. Butt. § 127. N. 5. —— 2H S00, See N. on v. 386. — oF nares 
ax ee. S. § 165. 1. —— "Ianng Er vyosetanons, while Ithaca -is 
yet inhabited. The genitive absolute here denotes fime. S. § 192. 

405-412. igsoSox. Crusius says that the accentuation épdeDus, an 
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2 aor. infin. woald be more correct. —— stzeras sivar. See N. on vw. 
172. nov....agovga, where now is his birth-place and paternal 
? ayyehiny nateos—éoyopévoro, tidings of your father’s re- 
turn; literally, of your father coming home. Eurymachus perhaps 
suspected from the short stay and sudden departure of the stranger, as 
well as from the altered bearing of Telemachus, that the visit had 
something to do with the return of Ulysses, whose presence the suitors 
had so much reason to dread. dy avtov zotios deAdopevos, desiring 
a debt of his own. avtov strengthens éov. For the construction of 
zeetos, cf. S. § 182, N. 1. —— 108’, hither. oloy avdisag apap olze- 
tat, how suddenly he hastened away. S. § 222. N. 2. ovd wee 
pecvey yvoievat, nor did he wait for us to know him. Crosius makes 
yropeves (i. e. yvsivas) stand for 10 yraiusves, —— sic ana, inhis looks. 
S. § 167. N. 3. 
414-416. or ovy, nor indeed, or perhaps ouy is to be taken here as 
_ a particle of reference, nor.as to that matter. -—. ayyshing for ayyedl- 
aug. S. § 31.N. 3; K. § 211. 6. —— elnodev thou. Supply ayyediy 
from the preceding clause, Telemachus dissembles the hopes to which 
the visit of the stranger had given birth. —— Feongoring—= poytsiag. 
—— 7vtve (= day tuver) —ESegentas. See N. on. v. 352. 

422-424, toewaperot, turning, is used here reflexively. —— pivoy 3 
ént Zonsgor 21Feiv, and waited for evening tocome on. éxé and doddy 
are separated by tmesis. So also éxi and 7ASey in the next verse, 
Some take Zo7sgoy in the sense of somegevoy Seinvoy. tots O& tE9- 
nousvort, while they were taking delight. The dative here depends 
upon éryASov. —— dn....Exaotos, then they went each to his abode to 
sleep. xaxxeloytes, Epic for xataxeloytes, denotes the purpose of the 
verb. 8. §222.N.3. oixovds. The suitors who came from other 
islands (v. 245-8), went to the houses of those whose hospitality they 
were enjoying, while such as resided in Ithaca repaired to their own 
homes, éxagtos. Cf. N. on xjguxes—oi usv—oi 0, v. 109. 

425-433. Nitzsch and Crusius construct 0%: in this place with the 

genitive adie, where in the palace. 1—ap , along with him. 
——— Evgvxisi. This trusty and honored domestic had the principal 
charge of the female slaves, and with Eurynome exercised a general 
superintendence over the household affairs. nowdyGny st soveay, 
being yet in the prime of youth. —— svvj 8° ovmot Exto, but he never 
-had intercourse with her. For svvi in the dative, cf. S. § 195.2. sxz0, 
syncopated for éuéyeto, 2 aor. mid. 3 sing. of wlyyvpt. The opposite of 
what is here said of Laertes was quite common among the Grecian 
princes. Cf. Il. 1. 31. 68 in zodov 3° is cauaal, for. 

434-438. 7 of ay’. See v. 428, supra. pepe, ferre solebat, as is 
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evident from che following iterative p:dgeoxe. awitey, Epic for fpter, 
aor. of oly. Itrefers to Telemachus, The narration is here resumed 
from v. 428. Eero, sc. Telemachus. 

439-444, aoxrcace, having arranged or laid carefully away. —— 
—— ayxgsucouca, aor. particip. from avexgeucvvupt. —— tontots, per- 
forated, in order that it might be joined together. Voss: beautifully 
constructed. xogown, the ring with which the door was drawn to. It 
received this name from its resemblance in shape to a crown. It was 
sometimes called xgéxos. iuevtt, a@ leathern thong, which was 
fastened to the bolt, and drawn through a hole. By means of this the 
bolt was drawn when the door was to be shut, and fastened to the 
hook or ring, and when the door was to be opened the thong was loosed 
and the bolt pushed back. In the progress of improvement the bolt 
was transfornied into a lock. BvF , here. oi0s awte, literally, a 
lock of sheep’s wool ; tropically, the softest, the most beautiful of wool, 
referring to the nap by which the fineness and beauty of woolen cloths 
are tested. Cf. Butt. Lexil. No. 33. Some follow the old Schol., attach- 
ing to it the literal signification, flower of the sheep, and hence, second- 
arily, the finest, the most beautiful. mégdade has the signification 
of the pluperfect. _ 
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‘1-5. qos (prop. = jag), Epic adv. for ote, when. —— noryéveca, 
sprung from the morning. An epithet of Hus, goddess of the morning. 
—— ag’, then, introduces the apodosis. surigiv, Epic gen. of evr. 
S. § 31. N. 3. —— isoauevos, having arrayed himself, 1 aor. mid. of 
Evvupe. Sét for EFsto, from which zegi is separated by tmesis: he 
puton. The sword was suspended toa belt passing over the shoulder 
Bi 8° tev, he proceeded to go = he went hastily. évadiyx.os 
avtnv, wholly resembling, very like. avtny, placed before, i. e. in direct 
comparison with others. So Crusius after Passow. 

6-8. xédevory, In prose, this verb is constructed with the accusa-. 
tive and infinitive. —— dyognvde, to an assembly. LOL XOMO OTA, 
for xagnxoucirtas. of pév refers to the heralds, tot 0’, to the Greeks. 

9-12. 7yegFer, Epic for ‘iyo yas ayoony here signifies the 
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place of holding the assembly. —— ovx oloc. See N. on 1. 331, —— 
kgyol, swift. The word is used primarily of light, in the sense of 
glimmering, shining, and then, in the sense of rapid, becomes an epi- 
thet of dogs, because when running swiftly, they exhibit a glimmering 
appearance. Cf. Nitzsch ad loc. 

13-14. Snsivto, Epic imperf. 3 plur. of Iygeues Ion. for Peaopeers, 
—— sitay, 1 aor. of slxw, gave way, i.e. paid deference to him by giving 
him place. 

15-20. ayogsvey, to harrangue. —— yngat xvpoc, bowed with old 
age. —— pugla= things innumerable. —— xai yao x.t.4. ZEgyptius 
must have been quite old, inasmuch as twenty years previous his son 
was capable of bearing arms. Hence this proposition, serving to con- 
firm what was said in the line before respecting the age and wisdom 
of A&gyptius, is introduced by yag. —— wtperoy. Antiphus was the 
last of Ulysses’ companions whom the Cyclops devoured. 

21-24, 6 péy is opposed to vo 3” in the next verse. —— BrnOT Igo ey 
plies, i. e. he was one of the suitors. —— toy wargeta tore, took care 
of their father’s estate. Gad ovd” cic, but not even thus, i. e. having 
three sons with him. tov, i. e _Antiphue. For the construction, 
cf. S. § 182. —— tots depends on ayognaato, 

26-34. Soamos, an assembly. —— é€ ov, sc. xeovov, since the time 
when. —— 00°. See N. on 1. 182. tiva yor (for zgew) tocos 
ixes, whom does necessity so much urge, or upon whom does such neces- 
sity come. yvéow avdoay depends upon tive elicited from the fore- 
going clause. —— 7 of = 7 éxelvow of S. § 150. 5. —— otgatot— 
égyousvoio refers to the approach of a hostile army, an invasion; not 
the return of the army from Troy. So Nitzsch. —— 7 refers to 
ayyshinvy. —— z',i. e. x6. Ota medtepds ys RUIOLTO, since perhaps 
he has heard tt first. For the use of the optative, cf. K. § 337. 8; 8. 
§ 217. 2. —— dnsor, relating to the public, of public import. —— ov7- 
pesvog (2 aor. part. of dvivnut), the lucky man! The old interpreters 
supply ei, making it == Grynow kavrod doBor. Sophocles (Catalogue 
of Gr. Verbs) translates it: God bless him! —— oi aire = iavrg. 
This speech of AXgyptius illustrates the high excitement even of the 
aged counsellors,at being thus suddenly called to an assembly for de- 
liberation, which had not been held for nearly twenty years. 

35-39. pnp at the omen. Reference i is had to the ot wishes ex- 
b ag 3 ete ony 
foto, nor did he sit much longer. —— mgsitoy. He fret addresses the - 
aged counsellors, directing his speech in the outset to Aigyptius; after- 
wards (v. 130) he replies to Antinous. 

40. otx ixds, not far off. —— obtos avyg, this man. By the employ 
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ment of syega (v.41) in the first person, he shows that  obt05 avng is 
himeelf- Zenodotus, however, writes #198. —— di== yag. 

45-49, éuov avtou 1eEl0G, BC. TMEPAVTKOMEL. Cf. N. on 1.7. ——6 
pos xaxov = xaxoy, 0 wot, S. § 152. R.6. Some take o here in the 
sense of or. Aristophanes reads 0 uot xaxe tunece. Sore, double, 
two-fold. S. § 167.N. 1. —— 10 pe, the one evil. toigdeaar, Epic 
for toicgde=here. See N. on 1. 182. nutng O ws, i.e. wg maATNg. 
mTOohU peior, BC. xoxo sumecey oixw from v. 45. at —peivoy cor- 
responds to to péy in v. 46. discos: for odéost, from which azo is 
disjoined by tmesis. 

50-54. pytsgs pos pynotigss éxszgauor, the suitors pressed (literally, 
attacked) my mother with their solicitations. sytégs pos x. 7. 4. is what 
is called asyndeton epexegeticum, i. e. it is added to. the preceding 
proposition by way of illustration or explanation, the connective word 

















“being omitted. pol, according to Nitasch, 1s the dative of familiar in- 


tercourse. —— oi, in v. 51, refers to tay avdgayv. The of in the next 
verse relates to the suitors. év ade refers to the neighboring islands 
as well as to Ithaca, Cf. 1. 245-248, — amsggiyact, perf, of anogge- 
yéw, with the signification of the present ; literally, feel cold; hence, 
shudder at, are afraid. —— ws x autos édvucatto, that he may per- 
haps give adowry. For the optative, cf. N. on 1. 254. @ x = Tout@ 
@ #.—— éFélot, sc. Sidovas. xak of (== xat og ob) RELAgLOUEYOG 
&AFot, and to the one who should come (i. e. be) acceptable to him, viz. 
Icarius. 

55-59. qpstegoy, ac. ddjua. In some editions we find 7 §usrigov. —— 
isgsvortes, slaughtering. A part of every animal slain for food- was 
offered to the gods, and hence the use of legevas in the general signifi- 
cation to slay. —— 0i¢ for otas. .0U yuo én (i. e. Seats) aPNQ— 
agry ano olxou apivas, “ Sor there is no man to avert the evil Srom the 
house.” Crusius. oiog= toting otoc, such as. S. § 73. 1. —— soxay, 
Epic for 47. —— Gpivan depends on dios. 8. § 219, N. 2. 

60-62. toto, able, is constructed with apuréuer, —— Asuyadsos F 
écouscSa, we shall be feeble. Telemachus and those who remained 
faithful to their absent lord, were far inferior in numbers and strength 
to the suitors, —— ov dedanxéres adxny, unacquainted with conflict. 
“ Sedanxevas gAxny dicuntur,interprete Eustathio, qui usu et experantia 
fortitudinem assecuti sunt.” Loewe. 

63-67. ov yag &t, for no longer. tetevzatet, Epic perf. pase. 3 
plur. of teuze, here = sialy. xai avrol, youaless. S. § 144. N.2. 
—— pntt....égya, lest being angry at your evil deeds thry requite the 
wrong. pétactgéepy literally signifies, to turn back or away; hence it 
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takes the signification, fo recompense, from the idea of turning away is 
angei from a person who has offended. 

68-72. Alocopor—Znvos. The genitive in construction with déeao- 

pot, denoting the person by whom one entreats or conjures, is after 
the analogy of the genitive with verbs of touching, inasmuch as the 
supplicant touched the knees of the image of the divinity to whom he 
prayed. K. § 273. R.6; S. § 187.3. xaFiler, convokes, opposed 
here to Aves, dissolves. —— ayéoS, pido, “abstinite, amici, nec injuri 
am mihi inferte.” Bothe. The sense is: I have sufficient affliction in 
the loss of my father; cease, therefore, and trouble me no longer. 
Nitzech rightly remarks, that the possession of Penelope was a second- 
ary object, the main one being to obtain the kingdom. CY. 22. 49-53. 
—— & uy tou, unless perhaps. 
73-76. téw refers to xaxa in v.72, and depends On ane rivvperos, 
causing me to atone for these things. —— tovtovs, i. e. the suitors. 
xayenAce, goods ; literally, things laid up for use, as clothes, provisions, 
precious gifts, etc. —— mgofacty, live stock, herds, the other species of 
property in which the wealth of the ancients mainly consisted. 
wusas is dissyllabic by eynizesis. So is jyséac, y. 86 infra. —— tay’ ay 
mots, perhaps sometime. | 

77-19. topga—fws, so long—till. sotintvecoiseda refers to 
Telemachus and the ysgortes whom he was addressing. So Nitzsch. 

81. daxgu avangnoaus, shedding tears. Butt. (Lexil. No. 94) says, 
that the aorist of avangndw, besides its signification to burn, expresses 
in Homer the violent streaming of aliquid. So here: with tears stream- 
ing down. oixtoc 8° éle Acoy anavte. In assemblies such as was 
here convened, the king took the most important seat, and near him sat 
the principal men, while the people stood in a circle around them. 

There has been.a diversity of opinion whether the people had a right 
to speak and vote on such occasions. The affirmative is maintained, 
among others, by Nitzsch, while Muller (Dorians, ii. 6) thinks, that 
“the nobles were the only persons who proposed measures, deliberated, 
and voted; the people was only present to hear the debate, and to ex- 
press its feelings in a body; which expressions might then be noted by 
princes of a mild disposition.” 

85-88. twayogn. Cf. N. on 1. 385. —— pevoc doyste, ungovernable 
tn rage, violent in temper. ssvos is a synecdochical accusative. —— 
éFélowg OS xs paipor avayat, you would wish to impute blame to us. 
—— urnotigss “Mya, Grecian suitors; literally, suifors of the 
Greeks. —— 7é9t, adv. » exceedingly, 

89-95. slos==is at hand. navtas per G ede, she gives hopes to 
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all. xo in the middle signifies fo hope, expect. Cf. Butt. Ir. Verbs, 
p- 94; S. § 207. N. 2. ayyelias, messages adapted to excite hopes 
in those suitors to whom they were addressed. ——- dodov 107d" addoy, 
this other deceit. tovd’ shows that the artifice was well known to the 
assembly. addov, “another, i. e. different, not like the preceding.” 
Crusius. ‘oTnoapérn péyay iotov, having set up a large web (*loom- 
beam,” Crus. Lex.). The warp hung from the loom-beam perpendicu- 
larly, instead of being stretched ont horizontally as with us, —— vqau- 
vev, sc. lotoy (== vacua). See v. 104 infra. For the construction, 
cf. S. § 164. 

97-102. sisoxe for sig Ore, until. petaponre. Another reading 
is petopodier. sig OTs xev—xaFédyat. When the time of a present 
action is limited by another action, the particles Ewe, eis, ote, ete., are 
followed by the subjunctive with ay. Cf. Mt. § 522. tavnieyéoc, 
that which stretches out long, long-extending. An epithet of death, 
according to Crusius and others, because the dead body appears longer 
than when animated with life. xara dior, among the people. —— 
al xev== dav. —— 129 = avev, without. onsigou, a pallium, blanket, 
here used in the sense of shroud for the dead. —— xjraz for xéytat, 
subj. 3 sing. of xeizor. Buttmann prefers xéiras. 

104-109. Crusius would read xév—vgalvecxey, she was wont to 
weave (because we believed her, cf. v. 103). But xed, the reading of 
Wolf, is altogether preferable. énzy Saidag nagadeiro. The op- 
tative is here employed, because the discourse is concerning a past ac- 
tion often repeated. Cf. Mt. §521; S. §216. N. 3. téteatoy for 
tétagtoy, —— addvovoay for avadvougar, unravelling. 

110-114, 70 pév, i. €. TO paigos. orew te for wrcyt. xehetoe, 
gC. yopécoFat. The subject of ovdave: is oc, to be supplied from 
the relative of the preceding clause. Cf. 9. 110, where ag is to be sup- 
plied after estes. See also v.54 supra. The repetition of the pronoun, 
when the verbs of the two clauses require different cases, is thus fre- 
quently avoided, by omitting the second relative. Cf: K. §334. 1. 

115-120. e 3° & avejoe. The apodosis is omitted, in consequence 
of the excited state of the speaker’s feelings, which lead him off ina 
long parenthesis. ta=tavta. S. § 142, 1. are Svpoyr, in her 
mind. ——~ oi for dia. axovousy has the signification of the perfect. 
éxniotac Fas can be easily supplied from the foregoing sentence, and the 
clause may then be rendered: such as no one of the ancients is reported 
to have known. toow (for tay. S. §31. N. 3), at—éimdoxcpidec, 
"Azatal == taow imloxopiduv "Ayady, ai. —— étotépavoc, having a 
beautiful wreath. Muvxrrn was the daughter of Inachus and the 


ocean-nymph Melia. She gave the name to the city Mycene. 
98* 
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121-128. Guota vonsata Mnvedonsin = vonpata opoia yonpacs THs 
Iyvshonsins, arts equal to the arts of Penelope; or more briefly, the 
same aris as Penelope. Cf. K. § 323. R. 6; S. § 195. N. 2. toute 
refers to the artifice of the web spoken of v. 105. —— évaicuuoy, right- 
ly. ovttva = such a oneas. Cf. Xen. Anab. 2. 6. § 6, ootss aiget- 
ras mwokeuery. QUT} = 08 AUTH. ssorett for movettas, as middle. 
—— nodny noléog Broroto, a longing desire for much property, i. e. a 
desire in vain indulged for property consumed by the suitors. ds 
in mutts 0 is causal. —— - Egy, employments, business. usr, will 
go. S. § 209. N. 3. —— oute 2 adn, nor any where else. —— Ayaan 
limits tovra, the object of yjzacd-as (Cf. N. on 1. 36), and the omitted 
antecedent of @ (S. § 151. R. 1), which depends upon yayzioSas un- 
derstood. 

130-133. ovxac Fort, it is not possible. It is remarked by Butt 
(§ 150. p. 438), that évso7s refers to the physical possibility, itis possible , 
&sors, to the moral, i¢ is lawful, one may ; bot stands indefinite between 
the two, i¢ may or can be done. —— 7 w ES geye. It was customary 
for princesses to put out their children to nurse. Telemachus, there- 
fore, speaks of it as a ground of obligation to his mother that she nursed 
him herself. natno 8 gues adlod: yatyc, Caer oy 4 189 9yxs. 
Nitzsch erases the comma after yaiyc, and translates: my father in an- 
other land lives or perhaps is dead, i. e. it is uncertain whether he is 
alive or dead. This is another reason why Telemachus cannot send 
away his mother. oye. SeeN.on1.4. Bothe places a comma after 
duos, and translates natng 0 duds, nam quod attinet ad patrem meum. 
xaxov (sc. ay sin) O6 us wOAd anotivey. Of the various interpre- 
tations given to this passage, that seems preferable, which has in view 
the law, that when a man sent his mother away he was obliged to pay 
a fine to her father or relatives to whom he sent her. 

134-138. tov xatgos, i. e. Icarius, father of Penelope. xoxe Pe- 
fers to the large sum which Icarius would exact. —— dalucsy, the di- 
vinily, not referring to any particular one, but to the deities in general. 
dacst, sc. xuxa in the sense of punishment, calamity. ——’Egu- 
vic for Eguvvas. “The Erinnyes,” saye Crusius (Lex. sub voce), “are 
the symbol of the scourging of a guilty conscience, which follows 
every act of impiety, and especially of the curse which rests upon any 
wretch who violates the most sacred duties of humanity, such, for ex- 
ample, as relate to parents, kindred, and suppliants.” as, so that, 
wherefore. Nitzsch and Bothe accentuate we. pidoyr, i,e. the 
command for my mother to go away. éviya, fut. of évéxa. —— 
tpstegocs 0°.... auton, but if you (literally, your mind) are angry on 
account of these things. 
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146-149. TOT refers to Telemachus. —— t& 0° fac sv g° éxétovto =a 
tu 8° énstorto, Eas pév 6° éxétovto, these (i. e. the eagles) flew as long 
as they continued their flight. Some translate tus usy, for a while. 
PETE MVOLTS avEewoto. See! N.on 1.98. — 

150-154. zodvgpnpor, full of noise, an epithet of an assembly where 
many are gathered together. &vF ....20AAa, they wheeling around 
often (molia) they shook their wings. twaseodny=tvatatyy. 8. § 207. 
N. 4. —— navtor xepudas. Schol. xowny BiaSny Snioi. Oocorto, 
they foreboded. —— agi (as adv.), round about. otxia is thought 
by some to refer to the nests of the eagles, but it is better to refer it to 
the houses of the Ithacans, especially of those to whom evil was por- 
tended. So Loewe. 

158-159. éxéxacto—yvivat, excelled in knowing. “TLe infinitive 
is sometimes put with werds which express a quality, and shows i in 
what respect that quality obtains.” Mt. § 535. a. 

163-166. xija xvdivderat, misfortune, calamity threatens ; literally, 
is rolling upon. éyyvs in respect to time, as Ulysses was at this 
time in the remote island of Ogygia. Cf 5. 13-20. 10icOECot, i. C. 
the suitors. moksowy, Epic for woddoits. —— addowow besides the 
suitors, ——— xaxoy gota refers to Ulysses. Cf. xaxov xavtsoos yevol- 
#7, 16.103. It should be noticed how the final » in zavtecosy, xoleou, 
and a@ddoiowy lengthens the syllable naturally short, which in each in- 
stance is in the arsis, the rising of which is strengthened by the fulness 
of sound communicated by the final ». Cf: Mt. § 41. 

167-169. evdeisdoyv. Passow and Nitzsch translate this word, very 
clear, widely conspicuous, as though from ev and dijdos, a suitable epi- 
thet for islands which have a natural boundary, and especially for 
Ithaca, with its high shores. The Schol. defines it, 17 sv mgd dellny 
xeipsvyy, well situated to the west. Butt. (Lexil. No. 39. p. 224) regards 
evdelsloy as signifying sunny, from ev and dséedog (= deldn, afternoon), 
heat of the sun, this meaning being drawn from its primitive significa- 
tion, afternoon (cf. 9. 606), when the sun’s heat, begianing at midday, 
is most powerful. —— wo xey xatamavoopsy, ac. TOUS prnotiigas, how 
. we may restrain the suitors. Some, however, make xaxoy, and others, 
“Odvesa, the object of the verb. ob 08..3. mavéecdoy, i. e. let them 
of their own accord cease, without being compelled to do so by us. 
—— apag refers to 1008 (i. e. mavec9at): “ statim enim quiescere ipsis 
utilius est.” Loewe. This interpretation I prefer to that of Crusius, 
which makes agag relate to Awioy dori, it is immediately better. 

171-176. tedsutnDyjx0t, The aorist by its expression of momentary 
action, makes the assertion more absolute, than the present would have 
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done. Olscave ano for anxolécavta. —— ads. ..teleitar, “que 
4am prope est ut perficiantur. ” Clarke. 

178-180. & 3’, aye. Cf. N. on 1. 271. — py nov....dnicco. A 
dark menace is contained in these words. Tavita portevec Dat. 
Construct: éyw wodloy apeivew oéo partevecSor tavta, Tam much 
more able than you lo foretell these things. 

182-186. ovds 18 martes évaiowor. . This was indeed true, and yet, 

as Bothe observes, the eagles were évaioxzo: if any birds were, and 
therefore the remark of Eurymachus was a mere cavil. tA for 
tile, afar off. —— as—oeles. Cf. N. on 1. 217. MOLOEY MEvOS 
fo: mgosdéy evs (S. § 226. N. 6), and this = 2gosdezopsvos, expecting, 
waiting, ai xe. Cf. N. on 1. 379. 

188-195. veatepoy avdpa depends upon éxorgtyns. —— nrogapevos 
(agg, grut), artfully persuading. — airij—oi (= tavrg) refers to 
Telemachus. —— durjceta: refers to Telemachus. —— Loewe and 
Nitzsch refer éxrncouey to the yégortes as well as to the pryotiges. 
ny x évt Suu@ tivey aoyaddns, at the payment of which you will be 
indignant, i. e. the fine will be very great. 7» depends on tiv», and 
é% Fupd is taken with acyadanc. év niow = in the presence of 
all. autos. Bothe prefers avtws, thus, i.e. as Antinous had ad- 
vised. Cf. v. 112. —— é& nxatgos, sc. dado. By a similar ellipsis we 
say, to her father’s = to the house of her father. 

196-197. See N.on 1. 277-8. 

198-207. nxavosoSor. The reading i in the early editions was 1av- 
gac Fas, —— pala nso nodvpvdoy éoxra, although he is a great talker, 
i.e. utters many boastful words. pudéoe for pvdecaer. S. § 116, 
N. 5. —— aneySavect, you are hated. —— 0v8é not ica tocstosr. Some 
translate: there never will be order. But it is better with Nitzsch to 
render it: there never will be to him an equivalent, i. e. the loss of his 
property will not be repaid to him by any of the suitore. THS agE- 
tig == Tig tavtyg agetic, referring to Penelope. Loewe thinks that 
reference is had only to external excellency. —— ogga.... vapor, as 
long as she puts off the Greeks with respect to her nuptials. For the 
double accusative, cf. Butt. § 131.4; Mt. § 421. Obs. 1. For ogga xe 
with the subjunctive, cf. S..4 214. 4, —— qyara navrta, all our days, 
always. —— énwsixss, suitable, becoming. 

209-213. oor urnotiges ayavol, as many as are noble suitors. — 
& Fa xal tyPa, “thither and back” Smith’s Crus. Lex. 

214-223. See Notes on 1. 281-292. 

224-232. nro... . Eero, when he had thus spoken he sat down. —— 
ei refers to Mentor, and id» to Ulysses. —— nef Pec Par relates to eluoy, 
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household. —— yégorti, i.e. Mentor, and not Laertes, as some sup- 
pose. —— suneda, safe. —— pnts &tt, no longer. For the use of the 
present imperative after uj and its compounds, cf. K. § 259. 5; S. § 218. 
2. —— sin—getor. Notice the change of construction from the impera- 
tive to the optative, which has a softer signification. Cf. K. § 259. 3.b; 
S. § 217.4. 

233-238. we is accentuated ag by Nitzsch and Crusius. —— pn- 
ornoas—outt ptyaion sda, I envy in no respect the suitors doing, etc. 
“usyaiow is formed immediately from péyac, in the precise sense of 
péyo. movovpas.or devoy notovpat, I look on it as something great, or too 
great, too much, and thus we have at once joined with it the idea of 
annoyance and of envy.” Butt. Lexil. No. 78. The reason why 
Mentor does not envy the suitors is given in the next verse, opas yag 
x,t... for at the hazard of their lives they consume, etc. ; literally, e2- 
posing their heads. oixoy = ta évt@ olxw. Schol. vier Fas 
has usually a future signification. Cf Soph. Gr. Verbs, p. 200. 

239-241. olov==dre tovoy, because thus, in such a manner. If the 
people had no right to speak or vote (cf. N. on v. 81) in these assem- 
blies, the reproach cast-upon them by Mentor would seem to be unjust. 
Perhaps, however, he wished in this emergency to elicit from them a 
declaration of their sentiments, not strictly in accordance with the usual 
custom. 

243-245. popsvag naeé, deranged in mind, infatuated. —— juéas 
Olguvuy xutaravewer, urging (the Ithacans) to restrain us. So Er- 
neati, Loewe, Bothe, and Crusius. Some construct: otgvvwy jusas 
xutanavéssy, exhorting us to restrain ourselves. apyalsoy 0& av- 
doact xat nitovecot paynoacSas nsot Sactl, for it is difficult for men 
(i. e. the Ithacans), even when the more numerous, to fight about a 
Feast, with usrevellers, whom good cheer will not permit to be easily 
vanquished, especially when contending for it. Some critics make av- 
dgacr depend upon payjoac Sat, referring for a similar construction to 
&i nhsovercs uazotto, v. 251. But, as Crusius remarks, é in that place 
may be rendered when, and nAgoveaa: is equivalent to suv wieovecos, 
when with more (followers) he fights. This obvious meaning of the 
last mentioned passage induced Bothe to substitute &ozto for pazorto. 

219-256. of xeyagotto—zhort, would not rejoice at his coming = 
he would surely perish. eGov for &Fovts, agreeing with oi. 
moto étlonot, would meet his fate. éalonot, 2 dor. opt. of épénev, to 
pursue closely; hence, to arrive &t, to attain. xaTa wolpay, accord- 
ing to what is right, righily. tovtw refers to Telemachus. —— 
Orguvées for otguvet, will hasten, followed here by odov. This was 
uttered sarcastically. xadnusvos—mnevcetat, he will sit and hear 
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ironically for: he will be obliged to receive intelligence of hia father 
here in Ithaca, if any where. For the construction, cf. N. on L. 127. 

257. dicen 3° ayogiy aiynony (= aipa), he quickly dispersed the 
assembly. Nitzsch: the quickly moving assembly. 

262. poi is the dat. commodi. OzSifos Feos HlAvGec. Construct : 
Seog, 0 xIiL0g Hhudes, O deily, who camest. Telemachus knew not the 
name or sex of the divinity that visited him, and hence he employs 
the genera’ term S80¢= Saipon. 

270-275. ovd’ onePev xaxog Eroeat (Epic for Zon), you awill not here- 
after be a coward. The indicative future is here used, to express po- 
litely a confident expectation of the thing spoken of = J cannot think 
you will henceforth prove a coward. Cf. K. § 255. 4. —— otog éxtivos 
inv telécas, sucha one as he was to perform. See N on v. 59. & 
3’ ov. This construction of s& with ov is very rare, and is confined 
mostly to the Epic writers. Cf. Butt. § 148. b. Marg. Reef. 

277-284. 08 migovec xaxlovs, the greater part are worse. “ The sons 
of heroes are a nuisance was proverbial; and Demosthenes observed 
that good and valuable men are so often succeeded by a race of triflers, 
that it seems the effect of some fatality.” Pope. —— éinwoy tos Enes- 
ta, sc. éotl, there is hope then. tedevtjoa:. The aor. infin. is here 
employed, because regard is had only to the completion of the action. 
K. § 257. 1; S. § 212. 2. Tw viv, now then. éa, suffer, allow = 
disregard. —— 6¢ takes the gender of Savatos. “If the substantives 
denote animate beings, the adjective, pronoun or participle is masculine, 
when one of the substantives is masculine.” 8. § 137. 2. én quate 
navtac GlsoDat, for all to perish in one day. Nitzsch takes én jyats 
with ayedov éorw, is daily al hand. 

286-295. totog....arshéw, Tam sucha friend to you, being 4 your 
father’s companion, that Twill fit out t for you a swift ship. For a simi- 
lar connection between totoc and oc, cf. IL. 7. 231. ayyeoy “gaor 
axarta, pul up every thing in vessels. Gupepogevot, wine-vessels 
having handles on both sides. —— svedov avdpciv, marrow of men, i.e. 
nutritious food, that which gives strength. —— ava dior, through the 
people. éxrowopot, I will select, not J will examine, as some trans- 
lute. ntts refers to tavryy, the omitted subject of éxsopouet, — 
éponilacartss, sc. via. 

296-302. oid’ ag’ Ere Syy, nor a long time then. 
See N. on 1. 114. aiyas avieusrqus, flaying goats. 
Evopruc, singeing swine, in order to remove the bristles. Cf. 14. 75, 
426. Il. 9. 468, —— tFuc—xie Tydepezoro, went straight to Telema- 
chus. S. § 188. 2. iy t aga of gi vel, he held him fast by the 
hand ; literally, grew into, or rooted in his hand. &v is disjoined from 
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gt by tmesis. —— dvouatery. “Not always called him by name, as ~ 
the etymology would seem to indicate, but simply addressed him.” 
Felton. The speech of Antinous which follows, is exceedingly insolent 
and provoking. 

303-308. cddo stands opposed to the evil of which Telemachus 
complained, viz., the consumption of his substance by the suitors. As 
this comprised every species of insult and wrong, the pledge which is 
here made, to abstain from every other evil deed, in reality signified no- 
thing. —— fo épsvy = 2 pers. of the imperative. S. § 219. N. 6. —— 
t0 mag Tey, as before. ——“Ayocol, i.e. the Ithacane. Antinous had 
no expectation that Telemachus would attain his object. His request 
for a ship was made to them. They tauntingly tell him that the Itha- 
cans will attend to his wants. —— ust —matgos axovny, to obtain intel- 
ligence of your father ; literally, after information of your father. 

310-320. *Avtlvo —vpiy. “In an address directed to several persons, 
the predicate in the plural is often connected with a vocative which 
denotes only one of the persons addressed, so as to make the principal 
person prominent.” K. § 241. R. 13. b, —— ovnae tot. See N. on 





v. 130, —— 9” its, while yet. —— ja, Epic for 7. as, how, in 
what manner. inko, 1 aor. subj. of iaddw. én belongs to indo. 








u7o0gos, a passenger, in opposition to one who isa sailor. Tele- 
machus supposed that he should take passage in a vessel belonging to 
another. —— ov yag »no¢ éxnBolos—ylyvopat, for I can obtain no ship. 
éx7Bolog is used of one who attains his purpose. Some incorrectly 
translate, for I have no ship. There were ships, doubtless, belonging 
to Ulysses, but they were withheld from Telemachus. —— ag »v mov, 
. thus now perhaps. mov answers to our colloquial expression, as J 
think, and softens the force of vv, —— tppuy éslcato xégdioy elva, it 
seems to be better to you that the people should grant me no ship. 
dsloato aor. middle of sidopes, 

324-329. tc, some = many a one. —— meounolte, is contriving. 
Thia speech is ironical, and refers to the threat of Telemachus, v. 316. 
oye. See N. on 1.4, &$ee is to be supplied from the preceding 
clause. —— énel vu meg istas aiviic, since now he is in very great haste. 
ietoe, middle of inus. "Epvony, i. e. the Théesprotian Ephyra. See 
N. on 1, 259. —— dgga=—ive. SupopFooa, life-destroying. —— 
geouaxa. See N. on 1. 261. évelun for évéyxn. 

332-336. tho 8° oid”, si’ xe (—éav), who knows if. A formula ex- 
pressive of hope. —— aiwpevos, while wandering about. Ogeddecer 
movoy apy, would increase our labor. The sense is: we have now 
much to do in the way of dispersing his wealth, but after he perishes 
in this undertaking, we shall have the additional labor of dividing all 
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his possessions. According to Eustathius, ovoy is 10 xata tny pxnoted 
av Zgyov. The form of dgéddeey is anomalous, and seems to have 
been used here and in Il. 16. 651, to avoid confusion with ogedAecey, the 
aorist of opeddw, to owe. Cf. Batt. § 114. p. 295; Thiersch §216. 51. 
Obs. According to Kahn. (§ 223. 6), opeddcey is formed after the usage 





of the AZolic. For the use of the optative, cf. S. § 217. 2. PITEQS 
Sotper Exe, 70. 





pat == tout ostic. Cf. N. on 7 oi, v. 29. 

337-343. Godauor. “This was the principal bed-chamber of the 
house, where were kept the vases and other valuable articles of orna- 
ment.” Smith’s Dict. Gr. and Rom. Antig. p. 493. xateBroato, 
proceeded towards. Cf. Jelf’s Kuhn. § 557. Obs. The Sadapos was 
on the same floor with the avAy of the Andronitis. See Smith’s Dict. 
lc. Nitzsch, however, takes Sadoeuoy in the sense of a cellar or 
vault closed by a double door, with double fastenings. OTL TOLYOP 
apnpotss, filled to the wall. moti—agngotes (i. e. meosagngotes) belonga 
to mt9ou. This arrangement of the wine-casks left the centre of the 
apartment vacant for other purposes. —— nob = xobrcEQ. 

350- 353. Otlg....gpudaooss. The order is: otis Aagatatos peta 
Ov, Ov aU puldaves, which is the sweetest next to that which you are 
‘eeping. Aagutatog for Aagotetos, on account of the verse. toy 
xopogoy (i. @. xuxdpogor), the ill-fated one. —— dadexa, sc. apgigo- 
gets. —— Toso ey aoooy anavtas, furnish all with stoppers. 

356-358. avty 0” ofn tat, but do you alone know it, i. e. do not be- 
tray the secret to any one. —— igméguos, in the evening. S. § 138. N. 
1. xoitou te wednta, and is inclined to sleep; literally, thinks of 
her bed. 

363-370. téxze for td wots or Otc ti wore, why then? why? m0A- 
Ary éxt yatuy, in the wide world, not over much land, as it is sometimes 
rendered.  @ 




















od wieto, It is evident, from the pains which ury- 
. clea took to keep the choice wine against the return of Ulysses, that 
she did not regard his death ascertain. She here assumes it as a fact, 
in order to dissuade Telemachus from his journey. —— addoyrwra, 
i. e. known to others, but not to one’s self; hence, unknown, foreign. 
—-- oi dé refers to the suitors. toi avrix iovts, as soon as you are 
gone. The dative limits pgeocorta: in place of the accusative of per- 
son. S. § 165. N.3. For the participle after autix, cf. S. § 222. N. 4. 
ping is here used intransitively in the sense of to perish. Butt. 
§ 114. p. 306. —— éni coios = umidst thy possessions. Cf. addorgious 
sagnuevos, 17. 456. uladno Fo, perf. infin. of ddacouot, as present. 
372-376, avev Geot = without divine suggestion. OU a 


gly ¥ OT a» 
fer ngiv 7) ot ay. Crusiue, —— yévytut—nodéons. This change of 
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moods after xgiv is often found in Homer. —— xai agogundévtog 
axovcat, and hear that Iam gone away. —— xdaiovoa, by weeping. 
The participle here denotes means. Mt. § 566. 5. 

377-381. Sea usyay ogxoy, a great oath by the gods, not of the 
gods, i.e. an oath by the Styx, as some conceive its meaning here to 
be. Cf Butt. Lexil. No. 84. —— axapurv, according to Eustath., is 
taken negatively, i. e. to promise by an oath not to doa thing.. Nitzsch 
rpgards it as = tedevtnos tov Gpxoy. —— Opuooev and televrnoe take 
here the time of the pluperfect. S. § 212. N. 1. —— ponortijoosw omlies, 
His absence from the palace might have excited suspicion of his in- 
tended departure. ~ 

384-390. gut? limits pato uiFor. —— ayégecFa:. Butt.(Ir. Verbs, 
p- 4) inclines to Porson’s accentuation, ayegéo at, 2 aor. infinitive. So 
Crusius. —— tnédexto. Schol. vaéoyzeto,. —— tare for ate. 

396-405. wate Jé alvovtac, she caused them to be confused while 
drinking. —— zeoiw, sc. avtoic. Perhaps nothing more is meant, 
than that Minerva hastened the stupor attendant upon immoderate 
drinking, and thus caused them to depart sooner than usual to their 
places of rest. So Loewe: “effecit, ut lassee eorum diuturna compo- 
tatione manus pocula dijecerent.” “ote mtOdy, i. e. among their 
city hospites. ovd ag its day eiat, nor did they sit any longer. 
siat (i. e. elaro) for 7t0, pluperf. mid. 3 plur. of “E?, with the signifi- 
cation of the imperfect. In v. 403, stat (i. e. ciatar) stands for 7rtas. 
éxngetuos, at the oars, i. e. with the oars all ready. Ogun 
here signifies the commencement of the journey, the departure. 

409. t¢ Tydsuayouo, the strength of Telemachus = Telemachus. 

410-412. qegoyesd-a, let ua bring. 8. §215. 1.— ae, collected. 
—— 8° éuol. Nitzsch, after Bekker, prefers 0” gun. —— ovts nxéav- 
ata, has not heard of it. —— pla 8° otn, but one only. Reference is 
had to Euryclea. 

414-419. Nitzsch omits the comma after gégortes. ynos. The 
genitive is here used, because the place where Telemachus stepped on 
board the vessel, is considered as a part of the ship. Cf. Jelf’s Kahn. 
§ 624. Obs. Prof. Felton refers this genitive to S. § 188. 1, as denoting 
that in respect of which the thing is affirmed. The more usual case 
after avaBalyw, to embark, is the accusative. Mt. § 579. 4. Obs. —— 
next 8 °Adqvy. Minerva still had the appearance of Mentor. —~ 
noupyngs Elvaoay, loosed the stern-ropes. Supply désopata. —— xAnios, 
rowers’-eeats attached to the ribs of the vessel, and where the oars 
were worked in leathern thongs, in the manner of a key (slg, Ion. 
xdic). a, 

420-426. ixuavoy ovgoy, a favorable wind ; literally, a wind which 
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fliows. “Auniform breeze.” Thus Nitzach, deriving it from ixpects, 
ipperiness. But this is too fanciful and far-fetched. —— oxgayj, strong- 

blowing. —— xeladort belongs to xovtoy, and not to Zégveor. ——- 
Sxcigovoww depends upon éxédsvoey. In every instance except 10. 531, 
and Il. 15. 258, érotguve is followed by the accusative. —— adzovoay, 
obeyed. —— psc0duns, crosa-beam of the vessel, in the middle of which 
wasa hole for the reception of the mast. —— 2gotovoew. These 
were the two great ropes by which the mast was raised or 'owered 
and kept firm in its place when elevated. They were extended from 
the top of the mast in the direction of the stern and prow. —— ixer, 
extended. ° 

427-428. These lines describe with great force and beauty, the ship 
dashing onward through the water. 

431. éneotepiéag oivoto, filled to the brim with wine. 8S. § 181. 1. 


ODYSSEY III. 


1-3. Aluyny, i. e. the Ocean, or as Nitzsch understands it, the water 
of Oceanus standing near the shore. —— xodvyadxoy. Schol. ioyugor, 
oregeor. Oo 

4-8. of dé, i. e. Minerva and Telemachus. —— MWviov, Pylos, now 
called Navarino, in the bay of which the Turkish fleet was annihilated, 
by the combined fleets of England, France and Russia. Cf. Leake’s 
Travels in the Morea, i. p. 416 seq.; Mure’s Greece, ii. p, 252. —— 
tot 04, i. e. the Pylians. “'T'o the south of Pylos stands Lepreum, situ- 
ated at forty stades from the sea. Between Lepreum and the Anigras 
is the temple of Neptune Samius, distant 100 stades from each. Here 
it is that the poet represents Telemachus to have found the Pylii em- 
ployed in offering sacrifices to the god.” Leake’s Morea, i. p. 59. Cf. 
also Cramer’s Anc. Greece, iii. p. 116. tavgous nappéhavas.- It 
was the custom of the Greeks to sacrifice bulls to the diis majoribus, 
especially to Jupiter, Neptune and Apollo. A black bull was selected 
frequently for Neptune, as Bothe supposes, on account of its similarity 
to the color of the sea. —— “EvoolySov, earth-shaker, an epithet of 
Neptune. —— évvda 3° S3ga: doay x. z. 4. There were nine seata, be- 
cause Nestor was ruler of nine states. Upon each of these seats sat 
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600, so that the whole number was 4500. This number is so great 
that Nitzech conjectures that the reading should be 2ertnxoatvs. —— 
éy ixaoty seat. So in the next verse, éxavtod+, to each seat, i. e. to the 
persone upon each seat. . 

9-13, ev9’, i.e. evte==dte, when. ——onlhayyy. The entrails in- 
cluded the heart, liver, etc. Hq, i. e. Neptune. —— id” for id m= 
70€, and, —— gions, equal as to its sides, or, according to Cruaius, 
built alike strong and heavy on both sides, so as to preserve its equi- 
poise in sailing. otsiday asigaytes, drawing up the sails (to the 
eail-yard) they furled them. any 3° aigucoav, and moored it. 

14-16, ov psy o8 zon &t aidotc, you no longer need diffidence, i. e. 
now is the time to be self-possessed and bold. «aiddéc here signifies the 
awe felt by the young in presence of their superiors in age and rank. 
For the construction, of. S. § 181. N. 1. oud’ 7Baicy, not even a 
. Lttle= not the least. —— énéxiox, 2 aorist of éxixiow, with the sig- 
nification of the perfect. See N. on 1. 171. —— cnov xude yaa (sc. 
avroy) == where he lies dead. 

18-20. etdoper for sidapey. S. § 86..N.3. The asyndeton gives 
life and energy to the exhortation: go straight to Nestor ; let us see, etc. 
—— xéxsuFey, 2 perf. of xsv9e, with present signification. —— Vs. 19- 
20 are bracketed by Bothe, with the assent of Nitzsch. They are 
found with a little variation in vs. 327-8. : 

22-24, moic ¥ ag, et quomodo igitur. —— ovd8....avxivoiow, I am 
not at all practised in prudent language. “In managed phrase.” 

Cowper. ‘ 

26-28. adda piv—aodda Os == to psv—ta 08. ov yag Oto ov ae. 
The second ov strengthens the negation: no, by no means; I do not 
think by any means. teagéuer, 2 aor. infin. act. of teépo, with pass. 
ugnification. 

34-35. of 3” refers to Nestor and his sons. —— wc ovr, when now. 
— igicacdas & aveny oy, bade them sit down. 

39-41. zag for xaga. —— Serdtoxopsvog— dsdsoxopevos, welcoming, 
greeting. 

43-50, o Eeive—ivryjoate. See N. on 2.310. 10U.... 4vTHTaTE, 
Sor you have met with his feast. For the construction, cf. S. § 178. 2. 
—— 7 Dips éoxly. Thiersch would write 7 Fayre éoriy, according to 
9. 268. ——zovrw refers to Telemachus. —— navtes 0¢ Dei yatéove 
ar Fgenros. Nitzach says that Melancthon regarded this verse as one 
of the finest in Homer. —— opndixin 8° guot avrg, and of equal age with 
myself. Ouoc and its compounds are followed by the dative. S. § 195. 1. 

53. Minerva was pleased with the respect for age which Pisistratoes 
showed in giving the cup first to the elder of the two. 
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65-61. undé usynons....teye, do not envy(==deny) us, your suppli- 
ants, the accomplishment of these works. On the signification of eri 
gus, see N. on 2. 235. —— éxatoufng depends on cory. ouvexe, 
on account of which. 

64-68. cic 0” auras, just so, tn the same manner. —— xgé u7eégetepa, 
the upper or external flesh of the victim, as opposed to the onlayyva. 
Some understand by it the flesh on the back of the victim, which was 
regarded as the best. 

69-74. viv On xalliov éots, but now it is more fitting. whet 
tyoa xshev9a. For the space or way in the accusative after verbs ot 
motion, cf. K. § 279. 6; S. § 164. tb xata mens, on account of 
some business. meisty probably signifies business of a commercial 
nature. —— paydias, to no purpose, ie. having no definite object in 
view, but sailing at random as pirates. toit =o8. S,. 142. 2. 

76-78. aven. “ Putem legendum esse aut.” Ernesti. —— usr (S. 
$64. N. 3) refers to Nestor. —— Dijy' (for ESyxe)—iva—tynow. The 
subjunctive here depends upon a verb expressing time past, because 
it denotes an action which is continued to the time of the speaker. S. 
§ 214. N. 1; Mt. §518.4. This line is wanting in some editions, and is 
bracketed by Wolf. “ Et deerit, si me satis audient editores, in futuris 
quibusque. Dawes’ Miecel. Crit. p. 143. 

80-88. xé with xatodstw implies some conditional sentence, as, tf 
you will hear it. Cf. K. § 260. 2 (1). etdjloudusy for sianiovd-a- 
Hey, 2 pert. of sgyopat, —— martgos éuot xldosg sugu petégyouct, I come 
to inquire respecting the wide glory of my Sather ; ; literally, J come jor 
the wide glory, etc. nots, formerly. —— yt, where. —— 98° av, 
but on the contrary. 

90-101. st9 —sizs, whether—or. —— xai, even. avdoacs, dat. of 
cause. t2 oa youd ixavouor = antomor tay od yovatay § Cf. 
N. on 1. 267. —— énoneivy (= tinsiv), 2 aor. infin. of évexa. —— te0i- 
OLy,. YOU OWN. —— Mégi=neEQroous, very much. —— pndé the aidous- 
yos usidicueo, in no respect, for the sake of sparing my feelings, say 
agreeable things. Telemachus wished Nestor to tell him the whole 
truth respecting his father, however painful might be the tidings. 
Ong Artnas OnwNTS, as you have seen it; literally, have met the 
sight. —— The repetition of 12 in v. 99, Loewe calls an elegant 
pleonasm. —— vnoctac. Schol. viv vxcayouevo;. 

103-108. éxel we Furnas difvos. For the omission of the apodosis, 
ef. N. on 1. 231, —— moatowevor xata Aid’, wandering after booty. 

The participle defines cvétijpey, which is to be repeated with oga. 
While the Greeks were engaged in the siege of Troy, under the con- 
duct of Achilles they ravaged many of the adjacent territories, and 
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took much booty. 70° Sou xai—pagrapsS’, or what we suffered 
(avstdquey repeated) also when we fought. xatsxtadsy for xats- 
xtadnoay. 

109-117. “Agyioc, warlike. Next to Achilles, the bravest of the 
Greeks was Ajax Telamon. mégs wiv Peis tayus, very swift to 
run. Cf.N. on 2ég1, v. 95. Sete limits tazus as an accusative syn- 
ecdochical. —— émé tots, in addition to these evils. —— avFounow de- 
pends on té. This interogation is properly the apodosis of ovd” & 
x,t. 4. which follows io the next verse. —— ngiv....ixoo, you would 
return first wearied to your native land, i.e. you would not wait for the 
termination of ‘the story. 

118-123. gantoper, we plotted. dodorot, dative of the instru- 
ment, OmolWInMEVaL, BC, AVTG. —— 79&k —7Ovvato, a signification 
which éJélw takes only with ov. —— évixa is taken absolutely. — 
te0s, Ion. and Dor. for ods. S. § 67. N. 1. éreoy, in truth, really. 
S. § 124. 2. 

124-129. éorxotes, suitable, becoming. So Nitzsch renders this 
word ; but Voss and some others translate: similar, sc. to the discourse 
of Ulysses. —— ovdés xs gains, nor would you (==any one) say. —— 
tiwe for Ewc, as long as, whilst. 4 éBalouer, - we spoke differently, 
i.e. advocated different views. Eva Dupoy Eyorts. Schol. dpo- 
yoourtes, . 

134-140. 16, therefore. —— oqéwy nodses for avtdw mollol. —— 
Tiavxornidos, & e. Minerva. mo dé refers to Argeidnot, the sons of 
Atreus, i.e. Agamemnon and Menelaus. ——. ayogny é for é¢ ayogny. 
say, tag OV xata xogpoy qualifies xalecoapévw. —— ég Héltoy 
xatadurta, at the setting of the sun. BeBognotes (= BeBognpevor), 
Epic 2 perf. part. from BAPE2=fBaguyw. Mure remarks (Tour in 
Greece, it. p. 64), that this passage furnishes » good argument in all 
ages for the early sitting of parliament. 

143-150. ovd’, but not. & (or) ov nelosoGot Euedier, sc. 
"Ady, that Minerva would not yield, i. e. become appeased. ea- 
necin, excessive, dreadful. Cf. Butt. Lexil. No. 66. 

152-158. mie xaxoto== great evil; “punishment of wickedness.” 
Voss. of usy, some of us. The corresponding member is nyicees 
0°, v. 155. éhavvouey is here used intransitively. ai 06 refers 
to vije¢, which is to be mentally supplied with ovoBartes. Beyaxn- 
tea novtov, the vast abyss of the sea. This definition of peyaxntec, 
which Butt. (Lexil. No. 70) has proposed and defended by an admir- 
able specimen of philological reasoning, seems decidedly preferable to 
that of whale-producing, derived from its supposed etymological rela- 
tion to xijtos, a huge sea-fish, which would be an epithet wholly unsuit- 
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able to Lacedswmon (4. 1; Il. 2. 581); or of large, spacious, by a mmilar 
etymological derivation, which would also be inapplicable to Lacedw- 
mon as a country or city, which in neither case was large in compari- 
gon with other cities or countries. But as Lacedsemon proper is in 
truth the valley of the Eurotas, the epithet hollow, having many chasms, 
from xjtec, cognate with xvutos, a hollow, is highly suitable. 

160-164. oixads iguevot, desiring to return home. —— Zeus 8° ovnes 
pndeto yootoy x.t.4. This second contention was among the chiefs 
who sided with Menelaus in the opinion that i was best to set sail im- 
mediately for Greece. Ulysses and the other chiefs of this division, 
except Nestor, Diomede and Menelaus, returned from Tenedos and 
joined the party of Agamemnor. —— oyétisos. Schol. 0 xatgyay éni- 
nolu tov Supov. —— agos—int (i. e. ét), by tmesis for éndges. 
oi—apg Odvoja, Ulysses and his companions. Cf. Mt. § 583. c. 1. —— 
yéag depends on i8ay as accusative of the place whither? —— nea 
gsgortes, in order to gratify. S. §222.N.3. Butt. (Lexil. No. 62) 
says that 790 pégsty was so current an expression, that the substantive 
as a separate word was completely forgotten, and it seemed to the ear 
like a single word ngagégs:y, which, strengthened by the preposition, 
became éningagégey (though never thus written), which then admit- 
ted the tmesis éx “Ayayéuvom joapégsy. So Nitzsch ad loc. 

166-172. gevyoy from the evil thréatened by the deity. —— 0o= 
tt, —— AéoBw, Lesbos, an island in the A=gean sea, now called 
Metellino. —— xadunegds Xloro, above (i. e. to the north of ) Chios. 
This island, now called Scio, lies about mid-way between Lesbos and 
Samos, and is separated from the coast of Asia Minor by a strait. 
three leagues wide. A passage through this strait was said to be - 
unéveg$s Xloto, below Chios. As navigation then was, it was more 
secure than the outward passage, but far more tedious. —— Wvgiye, 
Psyria, a small island about 80 stadia from Chios, now called Ipsara. 
—— aviyy refers to Xiov.—— Miyavta, Mimas, a promontory ot 
Ionia, opposite the lower extremity of Chios. 

173-179. Ssov. Bothe refers this to Neptune, at whose temple on 
the promontory of Gereestus, as if paying vows, the Greeks offered 
sacrifices for their safe passage across the sea to Eubea. Nitzsch, 
however, refers Ssoy to Jupiter. tépas, a@ prognostic of an ap- 
proaching tempest. So Nitzsch. wgto (2 aor. mid. of dgrupe)— 
anevas, began to blow ; literally, arose to blow. For the construction 
of the infinitive, cf. Mt. §532.c; S. § 219. 2, —— ai dé, ac. »j8&. —— 
izdvosvta xilevt-a —= nélayos. —— Iegasotoy, Geresjus (now Cape 
Mantelo), a promontory on the S. W. part of Eubeea. évyuytas, by 
night. petgyoastes, having measured, i. e. having eailed over — 
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181-185. Tvéeldcw is trisyllabic by eynizesis, —— totacay fcr tory- 
gay, used transitively. Ivhovd’ Rov, I held on to Pylos. —— ton, 
died away, 2 aor. pass. of oféevyvpr, with middle signification. on- 
evdns, ignorant of, uninformed with respect to the fate of Ulysses and 
the other Greeks. écawfer for écawOnoay, S. § 92. N. 1. 

187-195. xsvSopos has here the ‘signification of the perfect. —— 
Sonceat, 1 fut. mid. of das, —— éyzeotpcigous, skilled in the use of the 
spear. Some explain it: of Zyovor tq polgay tow éyzéuv, those whoee 
fate it is to bear the spear. Evustathius, in his commentary on thie 
passage, says that Neoptolemus, after the siege of Troy, crossed from 
Thessaly into Molossia, and settled in that country, on the shores of 
lake Pambotis. amyvea, Expic imperfect with aoristic signification. 
This verb is constructed usually with two accusatives. xa3 before 
auto? is to be taken with yoogey éortes, even though at a distance. —— 
axovste==axynxoats. Mt. § 504. 2. 

196-204. cic ayadoy....avdgos, how good a thing is it that the son 
of a man who has been slain should survive him. For the construction, 
ef. S. §§ 159. 2; 160. N. 1. —— On vs. 198-200, cf. Ns. on 1. 299-302. 
—— xsivos refers to Orestes. ——— xa éaoopsvosct UdsoF at, that ever 
posterity will hear of him; literally, to be heard of even by posterity. 
nudecGo is an extension of the idea contained in the clause otvoves 
xdéog sug, the thought being expressed with more life by the infinitive 
than by a noun in apposition. Eustath. reads xa2 éoaouévores Goud, 
to which reading Bothe inclines. 

205-209. a yag, Othat. S.§217.N.1. unegBacins. S.§ 187. 
oABor, happiness, good fortune, —— tstlapey for tetdavas, 2 perf. 
of TAAAS, with present signification. Cf. S. § 89. N. 1. 

214-217. 4é—4. “It is only in the Epic writers that 7 is repeated.” | 
Mt. §619. Of. K. § 314. 5. £. —— 4 oéys Aaot éyFaigove. The iden 
tity of a pronoun, when repeated in the second member of a disjunc- 
tive sentence, is marked by ys: or do the people hate you, Isay? The 
pronoun in the first member is ov, the omitted subject of txodapracas. 
Cf. Jelf’s Kahn. § 735. b. 3. —— ava dior, publicly. —— tig 3° oid”. 
See N. on 2. 332. —— ogt for atta, referring to the euitors. Zeno- 
dotus doubted whether cg? followed azorlostas or éGow. Nitzech 
rightly constructs it with azoticstat. cuUuraytes “dyouot as his 
auxiliaries in the work of vengeance. 

218-224. &t vag. The apodosis : commences with 7@ x&y tic, v. 224, 
—— ao—oc, thus—as. —— el o ovtes ésior is repeated from v. 218, 
on account of the intervening parenthesis. —— 1, then. —— xsives 
yexal, A hyperbaton for xaé xsivay ye, éxlelad-ovto yepow, Eu 
phemistically for would be slain. 
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226-228. o¥new== unos, never. ovx ay....yevoit, I had not 
even hoped this ; literally, this could not be to me hoping. Cf. Mt. § 38& 
e; K. § 284. 10. c; S.§ 196. N. 2. Cf. also id. Tyr. 1356: Delores 
xapot tour ay qv. So in Latin, “ mihi volenti erat.” 

230-235. Egxos odortay. Cf. N.on 1. 64. ¥ éFélev, when pro- 
pitious. —— xai tyloSevy. Some construct these words with arége, a 
man even at a distance from home. But it is better to refer it to Dede, 
the deity even when far off, i. e. the gods can save a man, without be- 
ing under the necessity of approaching near ta him. canon, (I 
think) can save. cancat ay, could, might save, ifhe wished. K. § 260. 
R.7. Cf. 8S. § 217. 2. —— xal alyea nolla poyncas, after having en- 
dured many sufferings even. S § 222. 1. 7, than, follows Bovidod- 
uny, which in such a connexion is to be translated, J should wish rather, — 
I should prefer. épéatios, at one’s own hearth, at home. 

236-237. dpolioy, i. e. common to all. Cf. vijgag opoitor, Il. 4. 315, 
“Mortem communem, i. e. naturalem, quee omnibus ex wquo destinata 
est.” Ernesti. ovde Seol sep, not even the gods. 

238. See N. on 2. 100. ; 

240-244. pyxéts tavta Aeyopede is said by Butt. (Lexil. No. 76) to 
have been a customary formula for breaking off a conversation. 
xndousvol me9, however much we are afflicted on account of Ulysses. 

68 in 3° ovxéte is causal, for. yOOTOS, BC. fate, aFavatos 
-Gavatoy. Bothe calls this a paronomasia. tgeoGar. Dindorf ac- 
centuates épéo- a1. —— megloide—addow, knows better than others. 

245-250. yérs adoow, ages of men. Nitzsch gives avatooSa: a 
middle signification, and makes yeveo accusative of time. Mt. (§ 360. 
b) makes yévec, however, depend on avataed-at, ruled over three gene- 
rations of men. —— wots..,.sivogaacIat (for sicogaeFac), so that he 
seems to me like an immortal to look at. The subject of sicogaacSes 
is twa understood. Cf. S. §219. N. 3. —— avr, i.e. Agamemnon. 
—— éxst introduces a reason why Telemachus supposed that Agis- 
thus accomplished his wicked purpose by stratagem, viz., that he killed 
& man s0 much more powerful than himeellf: 

251-252, “Apysos—=éy “Apys. S. § 193. This genitive of place 
where? is confined mostly to poetry. qev refers to Menelaus. — . 
6 88 Gagonsas norrémegyey, that he (ZEgisthus) slew him so boldly. 

255-263. rads, i. e. the treachery by which the murder of Agamem 
non was effected. x is xa, according to Nitzsch; but Hermanas 
reads ¥ autos. wo7seg érig dn, as it happened, viz., in the absence 
of Menelaus. Bothe edits we xev éruy9y, which reading Nitzsch also 
prefers, making s—étetysy the protasis: as it would have happened 
had Menelaus ‘ound Z:gisthus alive. But tq (then) x¢—zevay, v. 258 












































ODYSSEY III. 345 


. is evidently the apodosis of et—itexuey. For Syevey in the indicative 
after xé, see N. on 1. 239, —— add’ aga tovys x.t.4. One of the 
greatest indignities which could be heaped upon the dead body, was to 
“eave it unburied, to be devoured by birds and dogs. Cf. Soph. Elect. 
1483. —— yéya is taken in a bad sense: very heinous. —— yag refer- 
tur ad id quod eleganter reticetur: at res aliter accidit, nos enim, etc. 
Clarke. xet9-e, i.e. at Troy. suxnios, at leisure. The word 
is hore used of Aigisthus, because in the long absence of Agamem- 
non, he was able at leisure and without fear to accomplish his wicked 
purpose. 

265-268. to nly, at first. —— toyor asixts = THY poiyeay, ——~ 
gesct yap xéyont ayadjow, “nam bene animata erat, mente sana 
utebatur.” Bothe. dotdog ayng, a man who was a bard, a bard. 
S. 136. R. It shows in how high estimation the minstrels were held, 
that Agamemnon, when he set sail for Troy, entrusted the care of his 

wife to this bard. —— slgvadau, to protect, guard, pres. infin. mid. of 
sigue, for due. For the construction, cf. 8. § 219. 2. 

269-275. «iy is referred variously to the bard, AZgisthus, Agamem- 
non and Clytemnestra. I prefer, with Nitzsch, Bothe and Crusius, to 
refer it to the bard, as it thus harmonizes best with the following con- 
text. daptvat, to be subdued. —— ayy refers to ZEgisthus. —— 
4s vicoy éonuny. Schol. eis Kaggny. —— éFdlow éPdlovaay. S. § 232. 
olde 88 pygl’ x. t. 4. What solemn mockery, to offer thanks to 
the gods for success in such an undertaking. —— arjwey==avédyxer. 
Oo oumots Elseto, sc. extedciy. 

277-283. °Arpslénc, i. e. Menelaus. —— gilda eidotes adAnioui. 
This unanimity is noticed, because dissensions had divided the chiefs on 
their homeward voyage. —— Zovvtoy, now Cape Colonni, so called 
- from the ruins of the temple of Minerva, which are still to be seen on 
its summit, It was the most southern promontory of Attica. Cra- 
mer’s Greece, ii. p. 378. —— ayavois, mild, gentle. The death of 
Phrontis was quick and easy. —— 27dadtov peta yegoi—éyorta, while 
holding the rudder in his hands. xuBeoricat. Cf. N. on yrdwat, 
2.: 158, 

284-290. ais on thie account. Nitzsch prefers fx, as long as, 
whilst. —— xatéozet (mid. as pass.), was detained. —— éneiyousves 
meg Odoio, See N. on 1. 309. —— Malesdow opoc, mountain of the 
Maleans. This was the promontory of Malea on the south-eastern 
part of Laconia, now called Cap Malio di St. Angelo. It was very 
dangerous to navigators. 

291-296. S:atuntas relates to Zevs. —— tas usr, some, a part, re- 
ferring to the ships, —— Ivgtvvos, Gortyna, the chief oy of Crete, 
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the ruins of which are to be seen near the modern Messara. ——< 
Pasetor, Phestus, about 60 stadia 8S. W. of Gortyna. 

297-304. ab sy, i. e. the ships designated by tas par, v. 291. 
tag méyte yéas corresponds to Tag [e8, v. 291. —— Aiyunte. In the 
masculine, this word signifies the river Nile; in the feminine, Egypt. 
—— ws 6 psy. Nitzsch, with the approbation of Bothe and Crusius, 
reads and connects: fag 0 muéy byF.a—qhato—rogon ds. Cf. 4. 90, 
where in a parallel passage we find ws éya—jlouny, tales. —— 
togoa 06, but meanwhile. . 

306-312. dios “Ogéorns. Orestes, according to the Schol., was at 
this time about 20 years of age. an -ASyvaoy. Zenodotus writes 
and Daxjav; Aristarchus, ax "49valns. —— dairy tapoyr, gavea fr 
neral repast. This funeral banquet, which was always given at the 
house of the nearest relative, was sometimes called vexgodsimvor. 
avalxsdos. Cf. Soph. Elect. 302: 6 xavt avalnis oiros 4 néoa PiaSy. 
—— a&yFo¢ ig in apposition with oa. 

316-324. odor ZAFn¢. So we say, he came or went a journey. &. 
§ 164. —— é—Mevélaoy, to Menelaus. 4s, i. e. sic, gives the idea to or 
into the house of Menelaus. Cf. K. § 290. 2. (1.) a. —— cvtiva== ef 
twa, See N. on 1. 352. —— uéya toiov’ oFev. Nitzsch and Crusius, 
with Thiersch (§ 536. c.), punctuate péyo toioy, odey. This makes 
Ofer ..,. 0iyvevoty serve to explain uéya tovoy. The idea of this pas- 
sage is, that the person who was first driven over eo vast a sea, could 
not hope to return, since birds could not pass over 80 great a distance 
in the same year, i. e. in one year. —— 2ef0s, going by land, in oppo- 
sition to going by sea; literally, going on foot. Cf. 1. 173. —— nage 
for nagectt. 

332-335. tauvsts pay yhwooos. When the sacrificial feast was 
ended, the tongues of the victims were cut up and laid on the fire. 
This was done, according to some, in honor of Mercury, who presided 
over conversation, while others think that it referred to the gods in 
general. The rite is not often mentioned. xsoaacd3s 3& elyoy = 
dilute the wine with water. xegaacde for xegaoFs (i. e. xegaerdes), 2 
plur. imperative of xegaw, with transitive signification. toto refers 
to xolro1o. —— qaog olys# ino Logor, the light has gone to darkness, 
i. e. the light i is succeeded by darkness, it is now dark. 

340-348. voxsyoay O° aga néowy, sc. olvor. —— étagkapsvos Senase- 
oy. Voss renders: beginning again with the cups, to which interpre- 
tation Butt. (Lexil. No. 29) objects, as well as to that of Schneider, 
going from left to right, and gives as the true meaning, going to each 
person and pouring into the goblets for the purpose of libation. éi in 
the verb is thus made == éniotadoy.. As the goblets were already in 
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the hands of the guests, the first which was poured into the cups prob- 
ably was for the purpose of libation. Cf. Nitzech ad 7. 183. ——~ ootes 
tev 7] nage (== wage tev ¢,) naunay aveluoros, as from one wholly dea- 
titute of clothing. 

351-355. maga yéy—xat, The particle 33 would have followed yéy, 
if the clauses had been opposed to, or distinguished from each other, 
as way would seem to indicate. Cf. K. § 322. R. 3. —— ov Oy, surely 
not. tobd" avdges, of that man of whom we have been conversing. 
—— ixgsogiy, Epic gen. plur. of ixgex. This is a word of difficult in- 
terpretation. It seems in this place to signify the deck, which covered 
the bow and stern of the vessel, the middle being open for the seats of 
the rowers. Cf. N. on 5. 252. —— seta, i.e. after my death. —— 
Esivovs Secrifery, to entertain guests. S.§ 232. oot. The relative 
is put in the singular, because it refers to any person contained in 
Eelvyous. Cf. S. § 150. N.5. | 

357-361. god depends on xeleoIos, —— einw ts Exaota = and 
give all necessary directions. | 

365-370. yoo xs Assaiugy, there will I sleep. Nitzsch says, that 
the optative with ay supplies the piace of the future, in intentions not 
immediately to be performed. Cf. S. § 217. 3. —— Kavxewvas. The 
Caucones were of Pelasgic origin, and dwelt i in Triphylia, in the south- 
eastern part of Elis. xagtos for xpates. Accus. synecdochical. 

372-382. PIM an osprey. sidouévn in the celerity of her de- 
parture. ov uéy....Suvyatno, for this was no one else of those hav- 
ing Olympian abodes than the daughter of Jupiter. oy—ti¢ for ovtis. 
Suyarng is in the nominative because 44a —=7 is introduced in the 
comparison. Cf. 8. § 186, N. 5. —— &- Agytiousw étiuea. “Intelligo: 
cui preter ceteros Argivos favebat. Nam, cui inter Argivos favebat 
frigidum fuerit.” Ernesti. ét/ua, was accustomed to honor. —— tan de, 
be propitious. dba for didoF«. 

382-393. yey, one year old, a yearling. —— adpntny, untamed, i. e. 
one which had drawn neither the plough or wagon, as the epexegetical 
clause 77.... avng explains it. 

390-394. ava belongs to xégaccev by tmesis, mixed again, See v. 
332. xondeuvoy, the ring which secured the ada. So Nitzsch. 
—— toi (i. e. olvov)....xegaccato is repeated from v. 390, in conse- 
quence of the intervening clause. xegagoato is here used transitively. 
—_— enoonévdom, pouring out of (ano) the mixer a libation. 

397-399. aitov, there, i.e. in Nestor’s own palace. —— égdovng, 
loud-sounding. This epithet shows how lofty and spacious was the 
hall where Telemachus slept, from the vaulted ceiling of which every 
noise called forth resounding echoes. 
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403. déyos xogovve, prepared his bed = shared his couch. Cf. 
Butt. Lexil. No. 22. 

407-410. oi, dative for the adiiominal genitive limiting Sugar. — 
Asvxoil, amootiiBoytes adslpatog. Schol. Asiwes to ox, white, as shining 
with oil, i. e. they shone with an oily shining. Mt. (§ 376) makes ade 
gatos the genitive of the state or condition expressed by the verb; but 
Kthner (§ 273. R. 16) considers it as genitive of the material. ois 
&xt for ép ois. TCeoxey, was accustomed to sit. ——"diddcds, sc. d0- 
poy, to the abode of Hades = to the lower world. “4idos (AIX) = 
*Atinc. S. § 46.1. —— BeSyxe. “The only clear instance of the plu- 
perfect tense of this form is in the expression -4idocde Befyxec. In Ho- 
mer it almost always has the sense of went, either as imperfect or 
aorist.” Butt. Ir. Verbs, p. 37. 

416-422. sicay ayortes. See N. on 1. 130. ogg (== tra) Hro1, 
tn order that truly. Cf. K. §§ 316. 2; 330. 1. —— eooow for Uacoyas. 
—— Sov, i. e. Neptune. daiza Salear, sumptuous (literally, 
blooming) feast. —— énxi Boty, fora cow. The preposition here de- 
notes purpose, degign. Cf. K. § 296. Ill. 3. a. —— élaon, sc. Botr. 
—— éniBouxodos ayng. Nitzsch translates: chief (éxt) herdsman. Cf. 
étiBostwp, 13. 222. 

423-429, sls 8° responds to 6 yéy in v. 421. oad Gddor. The 
nominative is sometimes put for the vocative in connection with the im- 
perative. Cf. 8.40. See Thiersch § 295. 1. stnate 3° siow, go in 
and tell. See N. on 1. 200. oiséuey for oicat, aor. infin. of pégu. 

432-439. yodxsto—=yzovooydos, v. 425. —— meloata téyrns, the in- 
struments of his art, i. e. the tools. with which he wrought. elgata is 
in apposition with oxida. ~— oprvger. Crusius accentuates opigay. 
—— svpayeny, tongs, pincers, used by smiths to take hold of any thing 
heated in the fire. —— oy’ for Edeoxe, idovca, in seeing, or while 
seeing. Botvy 3° ayétny xegawy. For the construction, cf. S. 
§ 179. 2. 

440-446. op for opi. The apostrophe may be avoided by synize- 
sis. —— dv Sepoertt, adorned with flowers, i. e. with figures of flowers. 
Some translate: enamelled. —— étégn, sc. zsigl. ovlas. Butt. 
(Lexil. No. 87) interprets: barley-corn coarsely ground, which, being 
mixed necessarily with much whole grain, was opposed to finely 
ground meal, as if it had been whole barley. It probably was roasted 
or baked, and mingled with salt before its use in sacrifice. —— énixoy- 
oy, in order to strike. apvloy, a cup to receive the blood. —~ ovdo- 
gutag here == ovdas. tolzas év nugt Baddow as primitia. 

449-458, jlaosy, Schol. ixacsy. “In the heroic ages, the prin 
ces as the high priests of their people, killed the victim; in later 
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times this was done by the priests themselves.” -Smith’s Dict. Gr. 
and Rom. Antig. p. 831. odoAvtay, raised a cry. Eustathius 
says, that when the victim was slain, the cry odoAot was raised, in 
order thereby to supplicate an omen. Crusius renders: to supplicate 
aloud. 17, i. e. Boos. Supos, life. xvicon, the fat, espe- 
cially of the kidneys. dintuya nomoartss, making it (i. e. thy xvia- 
sav) double, i. e. placing double layers of fat upon the thighs. én 
avtav 3 apodétnoay, and placed pieces of raw flesh upon them. The 
Schol. on Il. 1. 463 says, that the flesh was cut off from every part of 
the animal. 

462-468. plotvidoy, they cut into small pieces. —— aug oBeioicw 
éxeigay, pierced them (i.e. the pieces) with spits. cgi implies that 
the meat was around the spit. Cf N. on 1. 200. —— div éhalw, olive- 
otl, Aine is a shortened form of the dative for Aéwat. Cf. K. § 68.9. 
This grammarian considers Siatoy as an adjective from édcc, olive. 
—— aoapulrFou, the bathing tub, in which the artificial warm bath was 
taken, the bather sitting in it, while water, warmed in a large ¢caldron or 
tripod, was poured over him. The warm bath was taken after violent 
bodily exertion or fatigue, in order to refresh the body and relax the 
over tension of the muscles. Cf. Il. 10.576. See Smith’s Dict. Gr. 
and Rom. Antiq. p. 133. ' 

471-476. éi—ogorto for éxogorto, arose. Cf. Il. 23, 112: éxd & 
ayng éoFhog Opps, where Butt. (Ir. Verbs, p. 195) says, that on ac- 
count of the metre, éri—ogage: was substituted for éni--ogouet, with 
the sense of had risen up. —— avéges éoSiol, probably the heralds. 
olvoy évowoyxosivteg, pouring wine into. “Apleonasm.” Crusius. 
—— zovstos is dissyllabic by synizesis. —— ty appar = under the 
yoke of the chariot. These words depend on ayovrtes. iva stgno- 
ajo odoio, in order that he may accomplish his journey. Schneider 
makes odoto depend upon dia understood. Cf. dtéengyocor medlow, Il. 
2.785. But it is better with Kaihner (§ 273. 4.'a.) to regard it asa 
genitive of place. Cf. Mt. §377. xgyjoow is sometimes followed by 

the accusative. Cf. 13. 83; Il. 14. 282. 
' 481-486. dipgor. The chariot carried two persons, one of whom 
was the warrior (6 zaga:Batns), the other acted as charioteer (6 7xlo- 
70s). —— ostoy tvyoy by their speed. —— apgic Eyortes, having it 
(i. e. the yoke) on both sides of them = having it on. Crusius. The 
yoke was attached to the pole, upon both sides of which were two 
bows, into which the necks of the draught animals were introduced. 

488-490. @ygac. “From Pylus to Phere, there is a distance of 
about 35 miles by the road, chiefly of levél ground; from Phere to 
Sparta, there are about 28 miles, scniefly of mountain.” Leake’s Mo 
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rea, i.423. The modern Kalam&ta occupies the site of Phere. —— 
—«Salvees, hospitable entertainment. 

492-496. Csvyvurt is used transitively. — 7907, imperfect of ces 
—— totoy, 90 swift. tnxéxpegor, ac. avtovs, referring to Pisistratus and 


Telemachus. 


ODYSSEY IV. 


1-7. of 3° igey x. 7.4. It was on the evening of the second day ot 
their journey, that Pisistratus and Telemachus reached Sparta. —— 
xqtescoay, See N. on 3. 158. —— yapoy, nuptial feast. —— Eryors, 
Sriends, acquaintances. Nitzech understands by it, family companions, 
not such as are related by blood or marriage, but the faithful retainers 
of the house. —— Svyargos, i. e. Hermione. my pir, i. e. the 
daughter. —— ¢yfjv0g0s, one who breaks through ranke of men = 
warlike. —— ducéusvas, to give her in marriage. 

8-14. iF refers to aor (i. e. Phthia) in the next line. —— vésoPas 
== mogevec Sat. —— tydvystoc, late-born, i. e. born in the old age of 
the parents. It is here to be taken, as frequently elsewhere, in the 
sense of dearly beloved, because such children generally are objects of 
the particular affection of their parents. For the etymology of the . 
word, cf. Crus. Lex. sub voce; Butt. Lexil. No. 101. —— Miyansrdns 
properly belongs to the principal clause in apposition with visi, the 
relative o¢ having attracted it to the dependent clause. Cf. S. § 151. 
R. 6. éxsv3n. The firat syllable is lengthened by the arsis. —— 
10 mgéitoy x. t. 4. Hesiod makes Helen the mother of a son also, Ni- 
costratus. Cf. Soph. Elect. 541: waides dinioz. Pausanias, however, 
says that Nicostratus and Megapenthes were born eddem ex famula. 
—— zovesns, i. e. adorned with gold. 

18-19. doco, Epic for duo. —— xufcotntijgs, “These were a par- 
ticular kind of dancers or tumblers, who in the course of their dance 
flung themselves on their heads and alighted again on their feet.” 
Smith’s Dict. Gr. and Rom. Antiq. p. 301. —— podsitg &dgyortos (ac. 
éesdoi), the bard commencing the song. podny here signifies a song 
accompanied with dancing. 

26-29, 1ideanéytatvGa, Cf N.on 1. 185. —— dixroy, 3 dual 2 perf. 
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Epic for éoluatoy, they are like. S. § 209. N. 4. dAdo» depends on 
ixavéusy as denoting the object whither ? Og xé piAnon, who may 
entertain them. Cf. S. §214, 2.4. On account of the abuse of hospi- 
tality rendered by Paris, the herald seems to have doubted whether 
these young and handsome strangers should be entertained. For this 
he is rebuked by Menelaus in reply. | 

31-36. ov péy =u pny, certainly not. 10 xgtv, before. . “Some- 
times the article does not affect perceptibly the adverb before which it 
is placed.” S. § 141. N. 1. ——~ 9 psy 07 voi x.t. 4. The sense seems 
to be: Since every where we experienced hospitable treatment among 
strangers, bring these men in to enjoy the feast; so perhaps Jupiter 
will free us from future suffering. For the elliptical use of ai’ xe, see 
N. on 1. 379. &5....FounDnva, and bring them forward to the 
feast. DowndFivat, aor. pase, as middle. . . 

37-32. ap ioadccFar. The Harl. MS. has apa onéodou, which 
reading Thiersch, Nitzech,and Bothe favor. "With respect to the dif- 
fereut accentuations éoxéoSat or Eoxea Fat, cf. Soph. Greek Verbs, sud 
voce. —— évwnia, “the inner walls of the gate-way, which can be seen 
from without.” Nitzsch. They received the epithet wapqavderta, 
because they were on the sunny side, or because they were adorned 
with metallic ornaments. 

50-51. ga, i. e. aga, “deinde, ut fit.” Clarke. oviag, thick, 
shaggy. Cf. Butt. Lexil. No. 88. —— > gives to &ovro, a verb of rest, 
the idea of previous motion. Cf.N.on 1. 200.. | | 

59, detxvyuusvog. Schol. deSsovusvos, giving the hand as a token of 
welcome. A fine illustration of ancient hospitality. _ 

61-64. dsixvov nacvapsrw (1 aor. of watéouus) signooue?’, when 
you have eaten supper we will inquire. See N. on 1. 124. —~ ov yag 
.-.. toxyow, for the race of your parents ie not lost = you are not of 
obscure origin; or with Nitzsch: you are not degenerate, i. €. your an- 
cestral nobility appears in you. Thus also Ernesti interprets. —~ 
xaxol, mean, ignoble. | 

65-66. vaita Boos. “ Tergum bovis habebatur pro cibo delicatissi- 
mo.” Loewe. —— yéga, Epic plur. for yégea. As the a is short, it 
must be considered a case of elision and not of contraction. Cf. K. 
§ 54.R.4. The larger portion was placed before one at table, as a 
mark of honor. Cf. Gen. 43.34. Nitzsch suspects the genuineness 
of this verse. 

73-76. ndéxtpou, alloy of gold and silver. So Passow and Nitzsch. 
Others translate it, amber. —— coca 1a9” coneta moddo, how immense 
is the number of these things! Or, what an infinite number of things 
is here! —— tuvero, understood, 2 aor. mid. of Evydayss. 
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718-85. 7% Zyr.. .  égttor. Reference is had to what Telemachus 
said, v. 74. égicoeras 48 xoi cixl, whether any one 
would vie with me or not, sc. I do not know; or, that I leave for others 
to judge. églogsto: has here an active signification. For the use of 
niy with the future indicative, see N. on 1. 268. —— 7 ‘veg illustrates 
né xas ovxl. However the wealth of Menelaus might compare with 
that of other men, he was little to be envied, for truly, etc. iver 
(cited by Herod. od: ¢ apres), when. —— apag xegaol tedsPovery, 
forthwith become horned = grow up very quick. 

86-93. relecpogoy sic éxtavtoy, in the complete year. So Nitzach. 
But Crusius, after the Schol., gives tedecpogor the signification, full- 
perfecting, because every thing i in a year comes to maturity. oure 
avat—ouvte zousyy, neither king nor shepherd, i.e. neither master nor 
slave = nobody. —— nagsyovow—yala Sijo09a, furnish milk (for any 
one) to milk. Cf. S.§219.N.3. SjoFos for Gasodos. The active 
9aw has the signification, to suckle. —— Ewo—tetwc, whilst, in the mean 
while. Cf. Il. 20. 42, where, however, Spitzner reads Toppa “Azeasol, 
instead of té0¢ “Ayatol. —— ovlopusons, 2 aor. mid. part. of odAvut, used 
here as an adjective: pernicious, destructive. —— os, wherefore. 

94~99. xad....axovsusr, you must have heard these things from your 
"fathers. For the construction, cf. S. § 179. N.2. For the use of wéa- 
Aeto, see Butt. § 150. p. 440. —— anolece olxoy, I have lost my home. 
Some incorrectly refer ofxoy to the house of Priam. —— xsyardora, 
2 perf. part. of yavdev, with present signification: containing. 
meohhee xat éotia, many and excellent (= many excellent) things. 
—— oy opeloy .. - vakety. The order is: Opeloy (! O that. See N. on 
1, 217) valery, §; sya Tgstatyy msg (even) potgay tovter, —— ob O° ar- 
does. Repeat oqedor. 

100-112. alk Eurnns, but still. —— navopat, sc. yow posva Tegreome- 
y0s. tiv maytov resumes the proposition, which began with 7 Vi 
Sumns mavtos, and was interrupted by the parenthesis. —— cote. 
pvaopéve, who makes my sleep and _food odious'to me while I remember ; ; 
or more freely, at the remembrance of whom my food and sleep are 
distasteful to me. —— 1 8°....80e0Go, tohim there were to be sor- 
rows. Join t with avira. xelvou, on account of him.— ones 
=énedn. Cf. Vig. p. 156. —— yaya? , part. of yéyaa, poet. for yéyo- 
ya, 2 perf. of viyrvouat. 

114-119. zatgos axovoas, ashe heard of his father. The participle 
here denotes cause. Cf. K. § 312. 4. b; S.§222. 1. This verse is very 
beautiful and expressive. The flowing dactyls happily correspond to 
the sense, and we almost see the tears trickling down the chevks of 
Telemachus, while Menelaus is speaking of Ulysses, Laertes and 
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Penelope. —— a9? opSaluotiy, before his eyes. —— neigncoito, en- 
deavor to learn, inquire into. In some editions wvOjcarto is found. 

120-121. fx 6 is regarded by Barnes as an amphibrach, but it is 
better to make fx monosyllabic by synizesis. —— “EAéyvn. Those who 
have read in the Iliad, the beautiful touches which the poet has given 
to the charms, frailties and repentings of this fair one, cannot but feel 
a lively interest in her reappearance in the pages of the Odyssey. We 
find her in these rhapsodies a being of the same feminine sweetness, 
grace and tenderness, and her self-reproach and tears of repentance 
are rewarded with the full pardon of the reader, even when treading 
amidst the smoking ruins of Troy, and listening to the moanings of her 
captive princesses. The interesting incidents which attend and follow 
her introduction in this place, clearly show that the same pencil was 
employed which drew in such matchless colors her character in the 
Thad. 

122-125. yovoniexatw. The old interpreters explain this by yevog 
Beles zooern, with the golden arrow. Voss and others, less correctly, 
give it the signification, with the golden distaff. xdiciny, arm-chair, 
—— pakexod éploro, of soft wool. Genitive of material in the attribu- 
tive relation. Cf. K. § 373. 5.a ; S.§189. Those articles of tapestry 
which were light and thin, with but little nap, were called ysdotanwJes. 
—— tahagoy, basket (== work-basket of our times) made of osiers or 
reeds, and sometimes of silver. 

128-185. O¢ refers to Polybus. —— yugls, besides the gifts of her , 
husband to Menelaus. nihaxatny, distaff. Golden and ivory spin- 
dies and distaffs were sent as presents to high-born ladies. Cf. Herod. 
4. 162; Theoc. Idyll. xxviii. ZLOVOD.... xExQaaVTO (He), the rims 
were finished of gold, i. e. the work was ended with a rim of gold; a 
gilded rim completed the basket. xexgaayvrto, pluperf. pass. of xgasaive,, 
a prolongation of xegalyw. —— tov dd, this then. toy refers to the 
basket. ynuatos acxnroto, fine-spun thread, nice yarn. —— én} 
avr nlexaty tetarvoto, upon it (i. e. the basket) the distaff was ex- 
tended. —— todyegés, violet-colored. The wool was sometimes dyed 
before it was spun. 

140-151. pevoopat, shall I err in my conjecture. yevoouet: does 
not here signify to tell an intentional falsehood, but simply to be in 
error. —— trvpoy, truly. —— xédetot, sc. Egesy. éoixota ads, 80 
like. ticogowaay, while looking at him. Cf. K. § 312. 4. a. xv- 
veintdos, impudent, shameless; literally, dog-faced. She applies to 
herself this reproachful epithet on account of her infidelity to her hus- 
band. —— opSaduay te Bodul, the cust or fling of his eyes. —— 
Nitzsch erases the cqgmma after Osvei and makes it depend on pu- 
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Seduey. In that case ssurnudvoc is in apposition to the clause which 
follows. 

157- 167.- érqjtupoy as adverb, really, truly. —— veusoodres.... ave 
gaivew, he regards it unbecoming to utter idle talk at his first arrival 
here. éxssBollas refers here to words uttered at random, as when one 
rattles on in conversation without listening to others, —— row limits 
aid. 7 Ts Exos—Hé 7 Tt §0voY = what to say or to do. Cf. 2.272, —— 
@—taow = gay aita—aory. pn addos is dissyllabic by synizesis. 

171-182. ply, referring to Ulysses, depends on gtdncéuey. —— él- 
Sorta home to Greece. —— Bozov (as adv.) allow “Apysiow, above the 
other Greeks. Mt. §334.c; S. § 177. xé ob Apyti vaooa nol, I 

‘would have butlt a city for him in Argos. vacce for vaca, 1 aor. of 
yale, used here in a causative sense, to cause to dwell; hence, to give 
to inhabit, to build as a city. Cf. Soph. Gr. Verbs, p. 199. &oda- 
natac, having depopulated, having made vacant by the removal of the 

. inhabitants to some other place, perhaps to Ithaca, in room of those 

who would accompany Ulysses to Argos. —— at —=éxsivew ai, of those 
cilies which. avacoorvrat is found only here in the passive. —— 

Gldlx....avrdc, but the deity himself must perchance have envied these 

















things. Cf. N. on v. 94. —— 0g....&9yxsv, sho has prevented him 
alone (wretched one !) from return. 

183. vg iuegoy. Aristotle in citing this passage (Rhet. Lib. i. cap. 1) 
reads ig imegor. : 


188. ‘Hovs—vids, i. e. Memnon. 

190-196. zegt psv.... vega”. The order i is: Nioteig 6 O yégow @pacy 
(was wont to say) sivai as nexvupsvoy regi Bootdy (above mortals, i. e. 
to a higher degree than other men). ot éxturnoaliueda. The 
optative with ots, éxe, etc. denotes an indefinite repetition of the action. 
Cf. K. § 337. 7. —— xaé in v. 193 is a mere copula, the construction 
being changed and no reference had to péy in v. 190. —— sf té sou 
iott, if it be possible, i. e. if it can be consistently done, —— petadog- 
miog. Schol. peta to dsinvoy. ov yao Eyays x,t. 4. The speech 
of Pisistratus conveys a delicate rebuke for untimely grief. yé pay 
is adversative, but. 0s xe Savnot = éay tig Savy. See N. on v. 165. 

198-202. xelgao9al te xounv. In mourning, the Greeks of the 
earlier ages cut their hair close. Cf. IL 23. 141. xat yag. The 
ellipsis may be supplied: I have reason also to weep, for my brother 
too died. ovr xaxiotos ‘Agyeiav. This modest commendation of 
his brother, he afterwards enlarges in mgd 8° aAdesw x. t. A. —— psi- 
lees 38 ov ipercn, but you must probably know. —— Peiay tazvy. The 
Schol. says that next to Achilles, Antilochus was swiftest to run of all 
the Greeks. 
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204-212, éxs} teva sinss. The apodosia commences with npeic dé 
sdavdor, v. 212. Clarke thinks that the apodosis is to be supplied: 
quando quidem —; tibi obsequendum est. ——- toiov yag. The ellipsis 
may be supplied: it is not wonderful, for you are born of such a father. 
o=dia tovto, wherefore, i.e. because you have such a parent. 
yevousra, when born. Some incorrectly translate: when he be- 
gets children. yopsovte ts yervopevy is a hysteron proteron. av 
(== 68) responds to suey in the preceding verse. —— mystic 06 x. t. 2. 
Cf. N. on v. 204. ; | 

219-223. ad évono’, thought of other things, i. e. she contrived how 
she might put an end to their grief. sig oivoy....¥nnerIss. Con- 
struct: sg oivoy tyFev tnivoy, Bads paguaxoy vynerFéc x.t.h. The 
adjectives »jmev9-é¢, Gyodoy and éxidn Soy have an active signification. 
- There have been various conjectures respecting this wonderful drug. 
Crusius understands by it a real plant. So Riccius and Sprengel, 
who think it was opium, or some similar drug, which was so mingled 
with wine as not to bring on sleep immediately, but gradually to-pro- 
duce a deep stupor, in which all care and trouble was forgotten. With 
this Eroesti accords. For my part, I agree with those who explain it as 
put allegorically for the charms of attractive conversation, by which 
grief is banished insensibly from the mind. Cf. v. 139. Og tO 
xatoBgoseer, whoever swallows it down. ——- égnusgtos, for one day. 
S. § 138. N. 1. 

227-232. pytiosrta, skilfully prepared. —— Aiyvatiy is trisyllabic 
by synizesis. intgos 88 Exactos in Egypt. —— 7 yag Iatgovos 
eiot yeviSing, Schol. 7 avtog alow, o¢ anavtow pagpoxe olds, : 

236-246. GAdots GAA@, sometimes to one and sometimes to another. 
éorxota, things suitable to the feast, the pleasures of which had been 
interrupted by the burst of grief spoken of v. 183 seq. —— pudjoopet, 
says Mt. (§517. 2), is probably the Homeric form of the future subjunc- 
tive. See, however, N. on spor, 1. 396. —— oloy 108”, such as this 
which I am about to relate. xatédu soluv. According to the 
Schol., this was done by Ulysses in order to measure the wall, or to 
engage the codperation of Helen. 

247-256. avroy for gautoy. The English editions have avtoy. —— 
Gs ovdéy tolog Ey, who was by no means such a one, i-e. so far from 
being like a beggar in the camp of the Greeks, he was one of the most 
noble and princely of the confederate chiefs. Another interpretation 
adopted by Eustathius is: as no other beggar was in the Grecian camp. 
But this is frigid and inapposite. —— of 3° afaxnoay novtes, but they 
(i.e. the Trojans) were all unsuspicious that it was him. ——— ot, alone. 
—— totoy éorta, although he was such, i. e. in such disguise. For the 
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vooy has reference to the stratagem of 





participle, cf. S. § 222. 1. 
the wooden horse. 
257-264. sollovs....xteivac. We are less disposed, says Nitzsch, 
to inquire how he obtained a weapon, than how and where he could 
effect the slaughter. It took place most likely on his return by night 
to the Grecian camp with a weapon furnished him by Helen. —— 
xata 88 poomy jyaye woddny, he brought back (to the Grecian camp) 
much intelligence of the Trojan affairs. —— ly’ éxaxvoy on account 
of the slaughter of their friends by Ulysses. —— ov tev Jevopevor, not 
deficient in any thing. 
270-279. xjjo isa periphrasis of the person. —— oloy xad 268", such 
a thing as that which. ——iy évnpeda, in which we sat in ambush. Ie It 
enhances our idea of the magnitude of the horse, that so many men 
could sit down in it. So Virgil (An. 2. 262) expresses the great 


height of the horse by 
Demiasum lapsi per fusem —————. 


.. daipoy, but a deity must have incited you. Mene- 
laus attributes the conduct of Helen to some deity friendly to the Tro- 
jans, inasmuch as she exposed to imminent peril the Greeks, for whom 
she began to feel a returning affection (262 seq.), and with whose 
stratagem she probably had been made acquainted by Ulysses, and 
because she could not have imitated so exactly the voices of the wives 
of the Grecian leaders, many of whom she had never seen, unless she 
had been assisted by some divinity. Her rash impatience, as Nitzsch 
terms it, well nigh defeated the plan, which in the end was crowned 
with such signal success. —— Jripofos is said to have married Helen 
after the death of Paris. —— apypaqowva, feeling it (i. e. the horse) 
all over, in order to. see if there were any secret doors of entrance. 
—— “‘Apysiow limits addyotor. quarry iocxove alogoiwy, making 
your voice like that of the wives. ahodyorow= gory aloyor. For the 
construction, cf: S. § 195. 2. 

283-289, uraxotoat, to answer. —— SazeSer, poet. 2 aor. of Eye, 
held us back. paotaxa, mouth ; literally, that with which one chews. 
—— togga—sgea, so long—until. Some erroneously suppose that 
Anticlus was killed in the horse by Ulysses. 

292-295. alytov== so much the worse. Kihner supplies toto. — 
tay, i. e. his wisdom and forethought. —— 000” éf....7sy. The apo- 
dosis is to be supplied: would it have saved him from death. So 
Nitzsch. Construct # unva uno yAuxege with xouunPErtes. 

297-305. gyyea, coverlets to spread over beds. xactumedep 
FoucSat, to cover themselves from above, i. e. to serve as outside cover 
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ngs for them. —— é xgo8opw dopou = éy aiSoven, v. 297. —— tavu- 
sestchos, having a long robe. dia yuvoixey. See N. on 1. 14. 

314-320. Inpcov, 7 ids0y, sc. tl, 18 it a public or a private affair? 
niova soya, rich and cultivated fields. —— pik adwax.t.1. See 
N. on 1. 92. . 

331. tay viv wor prngas, mention these things now to me. 

337-345. xwnuous, mountain heights. The Schol. defines it, tovg 
Bacipous tonous, tas ngoBacets thy Ogéow. —— éegénor for food. 
ayxsa, valleys, mountain defiles. Schol. toig xolloug tomous tay 
ogsav. ——o 6’, i.e. the lion. Tffis figure is replete with force and 
beauty. —— appotépoics 68 tovocy refers to thg two kide, and not, as Ar- 
istoph. of Byz. supposed, to the hind and her young. —— ®idopndeidy, 
Patroclus, according to some, but incorrectly, for had Ulysses ‘hrown 
him é ég:d0s, such was his popularity as the bosom friend of Achilles, 
it could hardly be possible that all the Greeks would have rejoiced. 
It is better to regard it as the name of the king or some noble of the 
Lesbians, —— xad 3° tBads for xata 3° Bade, by tmesis for xatéBade 
dz. xEYAQOYTO, Epic 2 aor. mid. (as active) of zalgw, rejoiced at 
his succees. totos gu» is repeated from v. 342, on account of the 

‘intervening clauses. See N. on 1. 265. 

347-356. tata 3°, but as to these things. Cf. N.on pytéga, 1. 275. 
— nagés, out of the truth = contrary to the truth. —— zagaxddor, 
deviating from a true statement. —~ végoy altos, the old man of the 
sed, i. e. Proteus. The same appellation is given to Nereus, Il. 1. 556. 
——- énei ov is to be read as dissyllabic éx ov, or éxeiv . —— toccor— 
dgaoy, as far as. 

359-370. uélay dm, black water, i. e. fresh water for the voyage, 
which, says an annotator, often appears of a dark color, when it lies in 
its natural basin of rock. —— adsases, blowing over the sea, an epithet 
of a favorable wind. xab yu xey—ei untis, and now doublless— 
unless some one. For the use of the indicative in the protasis and apo- 
dosis, when both are past actions, cf. N. on 1. 239. xatépdito, 2 
aor. mid. of pFive. 7 2... étalgor, who met me rambling about 
alone, far off from my companions. Egdortt, erranti. —— 179° éusi. 
Zenodotus writes 7 O¢ wos, and in one MS. 708 usu is found. 

371-381. dln» rogoy, 80 exceedingly, qualifies »y7t0¢. padipouy, 
remiss, stupid. wc, as thus, because. pwudE, wastes away. 
— alla vv....clizéoSat, but now I must have sinned against the 
immortals, Cf. N. on v.94. adstéodos, 2 aor. mid. of aditaivn as 
active. —— noe xeldvdov. Cf. N. on 1. 195. —— vootoy ¥ depends 
upon ez. 

384-393. aedettai—devgo, comes frequently here, frequents this 
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place. —— Hurtig Aiyuntios. The later traditions mak2 Froteus 
king of Egypt. The priests of that country say that he detained 
Helen, when Paris was driven into Egypt on his return from Sparta, 
and gave him a phantom in her stead, and that when-Menelaus sailed 
to Egypt, his wife was restored to him. si nos, if in some way. 
Suvato. See N. on 1. 163. AcdeBeoFoar, Epic for ta SérFas, 
2 aor. mid. of AapBare. Og (== éxtivoc) xév tos eiaxyorw is the apo- 
dosis of s? ws Suvato, in the preceding verse. So the interpreters 
generally. But Nitzsch gives to st 20s duvaio the sense of a wish or 
soft command (S. §217. 4), after Which, as though it were the impera- 
tive, o¢ xey with the subjunctive follows. pétoa, the length. — 
xed Os, but also. oiyousrovo—odor, Cf. N. on 3.316. ~ 

395-397. Aoyor—véportos, i. e. the way to seize the old man. The 
genitive is objective. mgodasts, knowing before. —— adénras 
Schol. éxpuyn. —— agyakéos—dapivat, difficult to be subdued. 

400-406. 70¢—rijuoc, when—then. —— 9” before 7éh10¢ is 37. —— 
Bécov ovpavay appifeBnxet, hus gone around (i. e. has ascended) to 
mid-heaven = when it is noon. On account of the unusual construc- 
tion of the pluperfect with the present (ea) which follows, Nitzsch, 
with Bekker, would read azq:SeB8nxy. But it is better with Passow to 
take the pluperfect here in the sense of the present. The same verse 
is found Il. 8. 68, with the imperfect in the apodosis. sigt—xoupe- 
tat. The former of these verbs has in Homer both a present and a 
future force, and therefore may be connected with another verb in the 
present. Cf. Jelf’s Kahn. § 397.a; S. §209.N. 3. gorxt, ripple. 
Uno onésoot yAapugotot, under vaulted grottoes. vénodes is prob- 
ably cognate with nepotes. Aloovdrng (sea-inhabitant), Halosydne 
== Amphitrite. nixgov. In the poets some adjectives in o¢ of three 
endings are found with only two. S. § 49. N. 2. 

~ 407-410. ap’ jot pacvopevngrty (S. 31. N. 3), as soon as the morning 
dawns (S. 222. N. 4); literally, at the same time with the shining 
morning. xolvac Gat stands for the imperative. dhoqeiia, arti- 
fices. —— toto, i. e. tovtov. . 

412-419, meunacostat. This verb signifies to count on the five 
fingers, to count by fives ; and hence, fo reckon generally. It seems by 
this, that the most simple method of enumeration, by which the opera- 
tion was confined to the five fingers of one hand, was practised in Ho- 
mer’s time, and that the decimal computation took its rise from a later 
date. AsSetat, he will lie down. This verb comes from 4EXJ, the 
forms of which must not be confounded with the corresponding forms 
of Asyeo. moet, dat. plur. poet. of xév. For the omission of the 
preposition in the second member of the comparison, after ci, aozeg, 
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etc., cf. K. § 300. 5. d. —— tye is put for the imperative, you must 
hold. S.§219. N. 6.-—— Some construct yiyyouevoc with negroetas, 
he will endeavor to become. But this gives a wrong sense to the pas- 
sage, and is contrary to the usus loquendi of Homer, who nowhere 
joins nsigaodat to a participle. It is better, therefore, with Nitzsch, 
Crusius, and Loewe, to supply advta: from the preceding verse: then 
(88) becoming all things he will try to escape. —— Seondaés, divinely 
kindled = burning intensely. — correpepso, trisyllabie by synizesis. 

420-430, add Ore xev On—xai tote dy, but when now—then Sorth- 

» with. totos, such in form. oxéoFat, Avot and sigecSas are 
put for the imperative. See N. on zzey, v. 416. —— gia for nev. 
molla....xsortt, but as I went my mind was much troubled ; literally, 
dark-coloured, like the agitated sea. Schol. év fades t7¢ dtavolas die- 
votito, xat éxssysito, xab étagacceto. éxé gnypin, upon the shore ; 
literally, the wave-breaking shore. 

432-440. nage, along. Tovrotusros, Epic for yovvafopevos. 
—— idv, undertaking. 77, i. e. Idothea, —— veodagra, newly 
skinned, ——. Bévoud’, waiting for us. 

442-450, Ohowratos is an adjective of two endings. Mt. § 117. 11. 
Oba. x7nteé refers to a very large species of seals. —— nacayv jol- 
qY, 8c. aay, the whole morning. évdtog, at noon. 

451-453. dsxzo, 2 aor. mid. of Asyw, with transitive signification, 
he counted. Cf. N. on Asksras, v. 413. aiodn, aor. pass. of ofo- 
pot, with middle signification. —— Asxto xat avtos, he himself also 
lay down. iéxto, 2 aor. mid. syncopated from 4EXN. See N. on 
v. 413. 

458-465. vypor vdwe, flowing water. — té0 ve zo7. See N. on 
1, 124, —— us—nagatgonsay, in order to put me off., S. § 222. N. 3. 

477. Aiyvntoo, i. e. the Nile. See N. on 3. 300. —— Auineréos 
(4t0s, xintw), fallen from Jupiter (i.e. the air) = descending from 
heaven. An appellation, says Crusius, given to rivers, because they 
are swollen by rain. 

487-489, si—7d, whether—or. 

496-500. dvo potvos refers to Ajax and Agamemnon, the latter of 
whom might be eaid to have perished éy voor@, as he was murdered 
before he reached his own palace. ——— payn at Troy. The names of 
the chiefs who fell before Troy Proteus passes over in silence, because 
they were well known to Menelaus who was present at the siege. 
—— als 3° refers to Ulysses. The reader should notice the consum- 
mate art with which all these items of intelligence are introduced, du- 
ring the recital of which Telemachus must have been held in breath. 
less expectation. —— I'vejesw, Gyre. These were the Capharean 
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rocks, on the coast of Eubeea, afterwards called the rocks of Ajax. 
Cf. Smith’s Dict. Gr. and Rom. Biog. and Mythol., art. Ajax. 

502-509. éySouervoc. Minerva was angry at Ajax for violating 
Cassandra in her temple, of, (if, as some suppose, that charge was 
faleely made against Ajax by Agamemnon,) for dragging her away 
from the temple, whither she had taken refuge, and was embracing the 
statue of the goddess as a suppliant. nai psy axcdy, and had be- 
come greatly infatuated. —— asxyts Ssdv, in spite of the gods. —— 
yAacs Ivgainy xétgny. With his trident, Neptune is said to have 
broken a passage through the mountains of Thessaly for the river - 














Peneus. 10 psy, the one part of the rock opposed to 10 38 zotqos, 
the other fragment. te refers to 16 3& tovqos, and depends on 
épeLousvoc. pey aaodn, was greatly injured. 





510-514. tov 0’, i. e. Ajax, vdug. The first syllable, which 
is short in év 3° ag vdog, 7. 435, is here lengthened by the arsis. —— 
adslpeds, i. e. Agamemnon. ——eawes, saved him from the tempest 
which Minerva sent against the Greeks. Cf. 5. 109. 

519-524. add ore dn. The apodosis begins with 7t0c 6 psy, v. 521. 
—— ay, back. The wind shifted, and now became favorable for the 
return of Agamemnon to his paternal land. tov 0 ag x.t.2. In 
/Eschylus the watchman is represented as seeing not Agamemnon, but 
the signal fire. 

525-527. talovta. Aristotle says (Schol. Ven. ad Iliad 23. 269), 
that the talent of Homer had no precise or definite weight attached 
to it. Such is also the opinion of Bockh. But the specification of 
two talents in this place, and ten talents Il. 19. 247, as Grote remarks 
(Clas. Mus. I. p. 6), seems irreconcilable with such an opinion. The 
weight of the talent evidently was much less in Homer’s time than 
afterwards. naga, drawing nigh, not passing by, as it is some- 
times rendered. perncorto J&é Govgidog aixijs, be mindful of im- 
petuous strength, i. e. bethink himself and make use of his great 
strength, in punishing A%gisthus for his criminal connexion with 
Clytemnestra. 

529-537. téyrny, i. c. Aoyor, v. 531. xgivapevoc. Asyndeton 
epexegeticum. —— stégod:, elsewhere. —— caeixéa peounoltor, plan- 
ning mischief. —— oleFyoy is accusative of the place whither. — 
avynyaye from the sea-board into the interior, to the place where the 
ambuscade had been prepared. dine? , was left alive. —— ovdé 
tg AtyicSov. It isa high encomium upon the valor of Agamemnon, 
that not one of his assassins escaped, although they not only outnum- 
bered his followers, but had the advantage of the ambush. —— ixtw- | 
Sey, Epic 3 plur. for éxtadyoay. 
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541-549. xholew—txogiadny (xogervupe), I ‘was satiated with weep- 
tng. S.§ 222.3. —— dy tote, tum vero. —— ovx évvoly (Schol. rgativ) 
twa drome, we shall find no end = we shall effect nothing. “We 
may assume a future dasow from 442, hence daéw and by contracting 
the first two syllables (ae), dye. ” Soph. Gr. Verbs, sub voce. —— 7 
xev Ogsatns xteivey Unop-apevos, or Orestes anticrpating you has per- 
haps (xéy) slain him. Mt. §599.c. Nitzsch: 7 xev == ei 08 wy. —— 
tapouv avtiBolycats, you will be present at the funeral solemnities. 
When aveBolse i is followed by the dative, it signifies to meet by chance. 
—— iavdy, was cheered, 1 aor. pass. of talya, to warm. 

563-569. “Hivatoy nedioy, the Elysian plain, “situated at the weat- 
ern extremity of the Earth (this is indicated by the Zephyr), on the 
Ocean, where, as in Olympus itself, no storm, rain or snow approaches. 
but ever-during spring prevails.’ Crus. Lex. (Smith’s Transl.) It is 
conjectured by some that Homer has reference to the Andelusian 
plains, the richness, fertility and bland climate of which he might easily 
have learned from the Pheenicians, who, in speaking of this country, 
always called it the place of joys, the land of mirth. Cf. Schol. on this 
passage, also Strabo iii. 223, cited in Butt. Scholia. “fixsavos, 
Oceanus, an immense stream flowing around the Earth, which occu- 
pied the centre of the World. On the western margin of the Earth 
by the Ocean, was the Elysian plain, or Isles of the Blest. —— ogi» 
is a dat. commodi. 

577-581. Tre pmgostor, Sirst of all, in the first place. —— avtol, i. e. 
the companions of Menelaus. —— sis Aiyvmroto, sc. gooy. Ch Mt 
§§ 380. Obs. 5; 578. g. 

595-599. ye naga coly aveyoiuny juevos, I could bear to sit by 
you. —— zooroy, a long time, a good while. 

605-608. Col. Leake (Travels in North. Greece, iii. p. 31) says, 
that the present Ithaca resembles that of the time of Homer, in that it 
has no good roads, and is not well adapted to horses, but yields good 
corn and wine, and feeds goats and oxen. Cf. Cramer’s Greece, ii. p. 
44, —— aiyiBotos, sc. govt. There is an asyndeton here, adda or dé 
being omitted. —— éxngatos. «“ Inepte Schol. interpretantur ééga- 
atov: xaltos aiylBotos ovca, tig inmotgopou éuot uadloy énégaatos. 
Assentior Nitzschio, éxigator Ithacam interpretanti excelsam sive ar- 
duam””_ Bothe. —— ixz7iatog, suited to driving horses. —— I'Saxn. 
Supply from the preceding clause: ov éotiy innydatos, ovd’ evasipor. 
—— nacéow is dissyllabic by synizesis. 

611-619. uiparocs sic ayadoto, you are sprung of noble blood. 8. 
§ 175, —— ob’ = ot: toia. —— xgntijga (xepgavrupt, to mix) was a bowl 
used for mixing the ‘wine, and from which the cups were filled. It 
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stood upon a tripod in the most honorable place in the room, and near 
the most distinguished of the guests. It was made usually of silver 
Cf. 9. 203; I. 27.741. This one given by Menelaus to Telemachus 
had a golden rim (zovog 3° én} yetlea xexgaavtos. See N. on v. 132.) 
The mixer of Achilles was all of gold (Il. 23. 219). —— dupexcdupes 
= received me. tety, Doric for gol. 

621-623. Sastupores, cooks, providers of meals. So the Schol. of 
ayy tganslay tov yauou napa oxevatortes. Cf. Passow. Nitzsch, 
whom Crusius follows, gives it the signification of companions at table. 
This passage is suspected. Cf. Wolf's Proleg. p. 131. aLoyos 
xaddixgydepvor txeuxor. The wives of the banqueters were not pre- 
pent at the feast, but sent to their husbands such tnings as were neces- 
sary for the entertainment. 

_ 625-637. The scene now changes to Ithaca, where the astonishment 
of the suitors, and their rage and vexation at the sudden departure of 
Telemachus, are graphically detailed. tuxtg—= sitixtin, well con- 
structed. xadijoto, was silting, perhaps as an umpire of the games. 
Cf. 8. 258. soy’ strengthens the signification of a agsatot, by far the 
best. —— weit, Schol. élevoetae, —— yoew ylyvetas = yen. See N. 
on v. 463. Cf. also Mt. § 413. Obs. 2. suguzogoy, spacious. —— 
@x0, under, in order to suck. wvao is here used adverbially. —— xe» 
—dapocaluyy. See N. on 3. 365. 

638-647. ov yag Epavto—olyeoFat, for they did not think that he 
had gone. oiyopat, am gone, have gone. Cf. Soph. Gr. Verbs, sub 
voce. —— sone, 2 aor. imper. of évéxu. Sites, “free but poor 
householders, who had, it is true, family establishments of their own, 
but derived their support from the wealthy landholders, by performing 
menial offices.” Smith’s Crusius’ Lex. Suvaito xz xai To tedéooas, 
and could he in any way (x8) effect this ! = he surely could not do this. 
Cf. K. § 260. 4. c. —— uéxovros depends on Bin, through force offered 
you unwilling. Some prefer constructing aéxortog in the genitive ab- 
solute, gov being supplied. —— annuga, 3 pers. sing. imperf. of axav- 
geo, with aoristic signification. 

651-661. avyvacSas Idoww, to deny a gift. It signifies in 18. 287, 
to Spurn a gift. Soow is here applied to a loan. Cf. v. 634. —— mo 
Hpsas, amongst us. Barnes cites the Schol. for the reading ped’ pei, 
after you i. ©. next in rank to you. Bentley found one MS. which 
read tysas. —— toiow 0° auporegaeiy, i, e. Antinous and Euryma- 
chus, who were the chief of the suitors. —— apvdig xé9ieay (intrans- 
itive), sat down together. ——— natcay is here used intransitively, they 
ceased from their contests. But if MYnoTIgAs, which Buttmann after 
the Schol. defends, be the true reading, then xa@Sisey and xaveu have 
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a causative signification, and refer to Antinous and Eurymachus. —— 
gesres Kupyssdouva, the darkly-enclosed diaphragm = black, gloomy 
mind. ‘“@géveg properly means the diaphragm. It is applied to the 
mind, on account of the supposed intimate connection between the 
operations of the mind and the functions of the diaphragm.” Felton’s 


N. on Il. 1. 103. The idea here is that Antinous was exceedingly _— 


angry: 
663-672. umsgqucius, astonishingly, not perfidiously, or insolenily, 


as it is wrongly translated by some. Butt. (Lexil. No. 102) refers it to 
the supernatural assistance by which, in the estimation of the suitors, 
the departure of Telemachus was brought about. Cf. N. on 1. 134, 
—— teléeo as, sc. tavtyy Odov. —— éx belongs to olyetat. toccuy 
8 asxnts, against the will of so many. yéog mats. Spoken ironi- 
cally. —— avtws, at random, without any plan.—— of att for Savi 

to him himself. Antinous wishes that Telemachus himeelf may perish, 
while endeavoring to effect the destruction of others, —— 010... EO 
1906, thus to his own destruction he may sail (will sail. S. § 215. N. 3) 
. on account of his father. So Barnes and Bothe. In vavréddezas (i.e. 
yautilintas) Nitzech finds a comic sense amounting to a bitterness of - 
expression: that he may sail it, turn sailor ; as we say familiarly of 
one who drives a coach for pleasure or profit, he is coaching tt. 

675-685. azvetos, unacquainted. —— Bvaocodousy, secretly planned, 
uged only in a bad sense. nat ovdov, over the threshold. —— 4 
unites with the first syllable of siméuevae by synizesis. Bi) pynored- 
aavtes.... deinvyceiay, O that they might sup here for the very last time 
(wotata xal mvpata) neither wooing me nor associating together any 
longer. Giio® for addote, at another time, again. Nitzech, with Herm. 
ad Vig. p. 796, places a comma after pn, which gives the sense: may 
those who have come as suitors (urnotevouytes), associating together no 
longer, sup here for the very last time. 

686-695. xataxéigets. In the high excitement of her feelings, she 
drops the indirect discourse and addresses the suitors as though they 
were present. —— ti sind, speaking any thing against any one. —— 
Selow Baordjon—tzFal onor-—piloin. “A singular verb is sometimes 
used after a plural subject implied in some part of the sentence, when 
the notion which might be predicated of them all is limited in animo 
loquentis to a single individual.” Jelf ’s Kahn. § 390. 1. b. —— éoipyss, 
2 pluperf. of tga. —— otdé tis... evegyéo, nor is there any gratitude 
- for (literally, after) benéfite. 

701-706. 0 3° 58n x. +. 1., for he is gone to obtain intelligence of his 
father. Penelope now learned for the first time of the absence of her 
son. Her grief at this is touchingly narrated in the lines which 
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follow. —— dyy....4a8e, and speechlessness for a long time held her 
Gupaaty éxéow is properly a pleonasm. daxguogt, Epic gen. for 
daxgvar. Salegn, Sforth-gushing, righ. SoCrusius. Others trans- 
late, loud, sonorous. ——— dé 08 37, but at last. 

708-714. éx:Souvéusy stands for a noun in the genitive after ; oss. 
—— alos tnxnot, sea-horses = sea-chariots, i. e. ships. By a reversed 
figure of speech, the Arabs call their camel, the ship of the desert. 
3, iva... Adnntat, is it that his name may not be left among men (i. e: 
thal he may ; perish prematurely) ?—— aipoper, 2 aor. of 0 ogvupt. 
épopundn—ogea nxvdytet. The verb expressing time past i is here fol- 
lowed by the subjunctive, because the action of rvOyjtas is continued 
to the time of the speaker. Cf. S. § 214. N. 1.—— éxtoney, he has 
overtaken, met with, 2 aor. of éps7e. 

715-717. ane By refers to Medon. —— SvuopSogoy, soul-wasting. 
nolo xata oixor govtay, although there were many (i. e. seats) 
in the palace. . 

723-733. teagey 70° éyéypvto. -A hysteron proteron. ov)” Ueig 
—ixootn, you did not each of you = there was not one of you. 
* 5nmot is to be construed with p aveysiga:. —— ti yag éyo nudounp 
tautny Odov Ogwaivorta, for if Thad learned that he was setting out on 
this voyage. xs—xsy. This particle is sometimes doubled. 

736-740. rt, even when. —— xai por for xat og por. ‘Aaégtn— 
magstoueros == going to Laertes. Aaotoww. Schol. éy toig prn- 
orjeot. But throughout the Odyssey, the daot* are. opposed to the 
suitors, and therefore cannot here be = prnotygot. Bothe would read 
Astovory, leonibus, quo nomine apte significantur proci sanguinarii. 
Perhaps Penelope referred indefinitely to those of the people who had 
gone, or were to go with Antinous to intercept Telemachus on his return. 

745. 408 for #de0, Epic pluperf. for 7deev. 

753-756. uly refers to Telemachus, —— pndé yégorta xaxov xexa- 
xeausvor, do not afflict (with this intelligence) the old man, unhappy as 
he already is on account of the absence of Ulysses. —— ‘dgxesuiadao. 
Laertes was the son of Arcesius. Ets, yet, still further. 

766-767, axclodxe, Epic 2 aor. imperative of anadsso, ward off. —~ 
05 (dat. commodi) txiver agi, heard her prayer. . 

771-777. o==o0t. ta 3° oix ioav, we érétuxto. “The subject 
of dependent propositions is often wanting, because by attraction it 
is construed with the verb of the principal proposition. » Mt. §296; cf. 
Rost § 122. 1 8. Butt. (§ 109. 3) says, thati toay is put by a sort of 
apheresis for 7 oar. noavtas. Nitzsch prefers: maytec, but Antinous 
_ forbids all boastful words, not only respecting the intended slaughter On 
Telemachus, but every subject relating to the nuptials. —— a1yjj totoy, 
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in perfect silence. —— jouger jyiv, was pleasing to us; literally, was 
fitting. Butt. (Ir. Verbs, p. 30) says, that the 2 aor. of this verb is al- 
ways transitive, except in this passage and in Il. 16.214. Cf Mt. § 225, 
1. The momentary sense of the aorist at first sight might seem to be 
inapposite here; but the idea is that the proposal recommended itself 
to the suitors at the time of consultation, which, in referring to it, An- 
tinous regarded asa aingle momentary act. nyuiy is a kind of dat. 
commodi. 

782-785. toonois év deguativaacy, leathern loops or thongs, by which 
the oars were kept in their place on the sides of the ship. See N. on 
2. 419, —— tsvysa, arms, weapons, which they would need in the anti- 
cipated conflict with Telemachus and his friends. Nitzsch understands 
it in the sense of luggage; Passow, implements for the ship, ship’s 
tackle. vyou....aguicar, “they anchored the ship high in the 
water (not the deep water, but the shore water).” Smith’s Crus. Lex. 

792-798. dodtov xuxdoy. Schol. to dixtvoy, —— tooga, so many 
things, responds to caaa, v. 791. 7ixto (= égixes, resembled), 3 sing. 
pluperf. of étoxo. "IpFiun. She was the sister of Penelope. 
Evprios, son of Admetus. He is spoken of in the Iliad as having the 
fleetest steeds next to Achilles. 

807-818. eotg adityuevoc, sinning against the gods. According to 
Rost Vollst. Lexik., cited by Crusius, no sinner in the eyes of the 
gods. dvetgelnot muAnow, the gates of dreams. Cf. 19. 562 seq. 
outt....mwiés , for you have not visited me before. nwié for nw- 
Aas (mwieear), 2 sing. pres. of mwAgsopor. —— vnr10, childish, i. e. in- 
experienced. This is not a reproachful epithet, since itis explained 
otherwise in the words which follow. 

819-826. paddov—ameg éxeivov, more than him even. éxelvov refers 
to Ulysses. Kahn. (Jelf’s ed. § 779. Obs. 4) says, that xé9 brings out 
the positive force of the clause: more than Ulysses, much as I lament 
































him, —— pits ma9now = lest he should perish. tow ert Snpo, 
eorum in populo. iy, whither. apavgor, indistinct, as a form 


usually appears when seen in a dream. toln—nopnos—nrts xoe 
adios avégss, for such a guide as other men also. totn, i. e. 80 power- 
ful. Butt. (§ 114. p. 280) remarks, that évmsre: is a false reading for 
Eoyetar. Cf. N. in Butt. Schol.h.l The reading éonetas has the 
sanction of Porson. 

831-837. si pév On, if indeed, if it might once be. ai 3°, ays, 
come then. pot xad xetvoy (i. e. Ulysses) difupor xatadetoy, siou 
Ste Lewes = xatadetov por, elmou xEtvos Oifugos Ere Loves. cvepordses 
Bafety, to speak useless words. The image in the dream was not sent to 
soothe the mind of Penelope in respect to Ulysses, but Telemachus. 
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838-841. oraSpoio, of the standing place, i. e. the place where the 
people stand when they enter. —— dsaoDy, retired, withdrew itself. 
—— yuNtos apolyd, according to some, milking-time of night, which 
was two-fold, one in the evening (Il. 22. 317), the other in the morning. 
Thus it would here designate the morning twilight. Buttmann, how- 
ever, with great acuteness contends (Lexil. No. 16), that the gloss- 
ographers rightly understood apodyos as an old Achaian word signify- 
ing axpn, and therefore he translates it, the depth or dead of night. 
So Loewe. The interpretation of Scapula, viz. evening twilight, is 
followed in the “ Translation of the Odyssey by a member of the Uni- 
versity of Oxford, London, 1833.” 

846. *4ategls. Col. Leake (Travels in North. Greece, iii. p. 46) 
refers Asteris to the island Dhaskalié, situated at a distance of two 
miles exactly opposite the entrance of port Polis, which he is inclin- 
ed to regard as the capital of Ithaca (see N. on 1.186). As Dhas- 
kalié has no port, he considers the A:ueévec appldypor as merely a poetic 
amplification. Cf. Cramer’s Anc. Greece, ii. p. 49, where the modern 
name of Asteris is spelled Didaskalio. (Mure writes it, Dyscallio.) 
Sir Wm. Gell thinks that Asteris is the promontory of Chelie. 


ODYSSEY V. 


We are now to be introduced to Ulysses, who had been detained 
by Calypso on the island of Ogygia for eight years, and was sighing 
to return to his native land. The poem now begins to increase in 
interest, and the incidents are more varied and striking. 

1. Te9uvot0, Tithonus, the son of Laomedon and husband of Au- 
rora, who bore to him Memnon and Aimathion. 

6. pshe veg oi, for he was her care. 

8-13. mroopoRM, w well-vishing, ready-minded to do a favor. —— gge- 
oly alowua sidoic, knowing in his mind what was right = being of an 
upright mind. —— 6 péy, i. e. Ulysses. Cf. N. on oye, 2, 327. 

23-27. yoo On, for indeed. xelyovg refers to the suitors. —— 
weAysnetéc, an adverbial neuter from a nominative masculine in 4g, 
which is now nowhere to be found. Cf. Butt. Lexil. No. 51. Nitzsch 
says, that this word seems to denote q baffled undertaking. 
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33-39, ayedins, sc. yng, a hastily constructed vessel, a raft. Nitzsch: 
_ @ hand-boat, which can be managed by one man alone. —— Zyegiyy, 
Scheria. “The Pheacians and their island are altogether as imaginary 
—as ideal as the islands and people visited by Gulliver or Sindbad.” 
Keightley. Such is also the opinion of Nitzsch, and Welke in his 
dissertation: die homerischen Phaaken und die Inseln der Seligen. 
Indeed, as was suggested to me by a valued friend, the story of Sind- 
bad, as well as many other of the tales in the Arabian Nights, is evi- 
dently drawn from the Homeric writings, the great store-house of 
poetry, eloquence and imagination for all subsequent ages. There 
are not a few, both of the ancients and moderns, who have maintained 
that Scheria is the island of Corcyra, the modern Corfu. Cf. Volck. 
Geogr. ixotto. A softer form than would have been the .mpera- 
tive for which it stands. S. § 217.4, —— ayyzl9eou, near to the gods, ro 
sembling the gods. Nitzsch: nearly related to the gods. xéy—TEUn- 
govow. See N. on 1. 268. meoe in megs xigt is an adverb, very 
much. Spitzner Ail. 4. 46) accentuates megs xis, thus making it a 
preposition. oo Gy....749¢, more than Ulysses ever would have 
taken away from Troy, if he had returned unharmed ; literally, as 
much as he never would have taken, etc. For the construction of a»— 
étnoato, cf. N. on 1. 239. 

47-54. avdgciv 6 Oupate Félyet, he shuts the eyes of men in sleep, op- 
posed to dxvwortas éysipe:, in the next verse. —— cevat for éoosvare. 
Acgw, a sea-bird, a gull, in apposition with dgrt9s. éorxors in 
swiftness. iis. In 22. 384, where the rhythm supports it, we 
find this word written iy9vac. nuxiva=nuxves. Thus V 
after the Schol. But Nitzsch makes it an adjective, thick-feathered. 
—— 70, i -@. the gull. 

55-62. tyv vjcor is accusative of the place whither. —— ioe:Béog = 
nogpuosos, dark-colored. —— 722190708, to the continent. The island 
was so called in opposition to the sea. Nuvpgy, i. e. Calypso. ——- 
éayagogry for éozagns. tod qualifies 6dude, emitted a fragrance 
far off. duds, 2 pluperf. of ofw with the signification of the imper- 
fect. —— Svov. This must not be translated incense, for, as Nitzech 
has shown in his note on this passage, Homer was not acquainted 
with this gum. It was probably some kind of tree whose fragrant 
wood was used for incense. See Smith’s Crus. Lex. aodsaoue . 
Verbs in aw are seldom contracted in Homer. Mt. § 197. Obs. 2. ——~ 
istoy éxoyousyn, going about the loom. The weaver did not sit before 
the loom, but went around it in order to weave. See N. on 2, 94, —— 
xeoxid , a shullle, according to some, while others translate it, a rod or 
staff for striking home the thread, which we call the weavers reed. 
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64-71. 24799n, alder, from xlelw, because alder was used for dams 
and hedges. —— oxazec, owls, tree-owls. —— xoguvat sivudsat, sea- 
crows, cormorants. —— Salacore tye, i. e. catching fish. auroi, 
there. —— 189i= apgl. —— 7pegic 7Buwoa, a vine vegetating luz-uri- 
ously. nuegts signifies a fame vine, in opposition to a wild one. 
—— wre, pluperf. of Saito, with the signification of the imper- 
fect. —— niouges, Lol. for téccages. nAyoiat....addn, near to one 
- another, (and) turning one in one way and another in another, i. e. 
the fountains, which were near to one another, flowed in different 
directions. 

72-75 Bothe makes Zou and gedivou genitives of material. But. 
prefer with Crusius to construct them with djdeor. EwETa serves 
to render distinct the apodosis aPavatos—Inyjoacto, of which éxelAGarv 
(= 8 &Fa érél For) is properly the protasis. 

79-83. ayvares, unknown. This and the next verse is a paren- 
thesis. GAN oy éx axtig x.t.4. How vividly do these lines pic- 
ture forth the desjre of Ulysses to return to his own country. —— ége- 
ziwy, vexing, torturing ; literally, tearing in pieces. 

90, si tetelecpévoy éotiy. Schol. si duvaroy dati yevéo Fat. 

99-108. ovx é9éiovta. The reason is given in the next verse. 
iy—diadgapot, would run through. —— ours tort, See N. on 2. 130. 
—— aiioy Feoy, i, e. any other god beside myself. tay ardgdiy = 
toutow toy avdgdy. Cf. Butt. § 126.N.7; S. § 142. 1. “OTU TEL, 
i. e. sgh Gotu. dexato, sc. 5t8t. adizoyto, 2 aor. mid. of ade- 
salve, with active signification. 

112-113, orte taxtota, as quick as possible. Fully written it would 
be: orrs taytota Suvatoy gots amoneunéuey. —— 170’, here. 

119-129, mag cvdgaow sivatecPat is accusative of the thing after 
ayaacde, Epic for ayaods. —— appadiny is referred by Nitzsch to 4» 
sig ta x. t.4., which gives a better sense. as, thus, i. e. for example. 
nyaacde, protracted imperfect of ayaouct, for nyioFe. —— *Og- 
tuytn, Delos, according to the ancient critics, but Voss and others of 
the moderns refer it to the small island Ortygiw, off Syracuse. I con- 
cur with those who regard it as one of the fabulous Homeric isles of 
the West-cea. vei ive tornod, in new (i.e. fallow) ground thrice 
ploughed in a year, i. e. bearing three crops in a year = fertile. Ac- 
cording to Hesiod (Theog. 969), the scene of their loves was Crete, 
and their offspring Plutus, i. e. Wealth. The meaning of this myth 
is apparent. anvotos, ignorant, uninformed, used in a paasive 
sense. -— agy7tt, shining, glitlering. cic 3” av viv, just 80 now. 
—— ayaods—nagsivet, See N. on v. 119 

130-136. wsgi tg0ntos B:Badra, riding upon the keel, encircling 
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(sept) it with his legs. A rare use of xegé, and confined to poetry. 
Cf. K. § 295. 3. I, 1. sloas, striking (Butt. Lexil. No. 44), or, ac- 
cording to some, driving, whirling about. —— Froew, se. ee. 

139-146. éggétox, let him go off, constructed with movtoyv én atguye- 
toy in the next verse. ply refers to Ulysses, xstvoc to Jupiter. 
ob xsy pty méuTcoLEr, who may conduct him. For the optative, cf. N. on 
1, 254. ovtoi, thus as you have said. 

150-156. 7i° for jie. Zyvos, genitive of Zyy== Zevs. —— tov 0” 
ag é axtyjg x.t.2. How beautifully and affectingly the desire of 
Ulysses to return to his native Jand is depicted in these ‘lines. He is 
in the midst of an earthly paradise. Eternal youth and the love of a 
goddess are proffered to him, on condition of his remaining in the 
bowers of Calypso; but these he is willing to forego, and prefers to them 
hunger and thirst, if he may again behold his home and friends. —— 
éee.. . Wipe, since the Nymph was no longer pleasing to him. The 
reading tpn, which some adopt, renders the passage obscure. 
Those who prefer the dative supply vooro¢ as the subject of the verb. 
—— nag ovx éFélav éFelovon for nag éFehovon ovx éGélow. “ Hy- 
perbaton, quo efficitur oppositorum concinnitas quedam, vehementer 
probata Grecis.” Bothe. Cf. S. § 232; Butt. § 151. III. 1. —— pata, 

.during the day. Accusative of time how long. 

160-170. xoppogs (xatdé, popes), O unhappy man. According to 
Crusius, it is Epic for xaxopogos. meogoace (i. e. np0~gacca) = 
mecogeuy. Eustath. makes it = ngound7s. ixgtx, See N. on v. 

252. — & xéy ToL Atuoy éguxot. See N. on 1. 254. —— apgeoa, fut. 

of augisyyyps. ——oi wev pégtegos = pégtepos 7 éyo. “The infinitives 
yorjous and xg7vat serve to explain the meaning of péeptegor, as synec- 
dochical accusatives. S. § 167. 

173-178. 1ode, thereby, i. e. by your worde. daitpa Sodlacoys, 
the abyss or gulf of the sea. 10 8° ovd’ éni for ovdé dn ént 10 (i. e. 
Aaitpa Suracons). Nitzsch would read ovdé ts for ovd’ éni. —— vijeg 
dia i is opposed to ayedin in the preceding line. oud’ uy éyow.... 
opogcas, nor would I embark against your will ona raft, unless you, 
O goddess, would take upon yourself to swear to me the great oath. 
This construction of the optative is softer than the future indicative: 
nor will I—unless you will, etc. Cf. K. §260.4.a. 

182-188, adczgos, pleasantly said for rogue, knave. OUx anogel- 
Asa eidcc, literally, not knowing worthless things = of strong under- 
standing; not eastly circumvented is a shade of signification which the 
context here justifies. Bothe places a comma after idéic 5 so also 
Nitzech, who makes ofoy 37 both relative and causal: since you have 
planned to speak such a word. énegocoOng as middle. —— péy in ta 
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uéy is confirmatory: those very things. —-~ pgascope: has here the 
eense of to consider. Cf. Carmichael, Gr. Verbs, p. 303. 
196. éclFer naga for xnagetif-e. —— nicav=navtolyy, of every kind. 
202-208, toic refers to Calypso and Ulysses. oute Un oixovds 
«.% 4: This is said with a shade of reproach, on account of the reso- 
lation of Ulysses to depart. Cowper has finely rendered it: 





“©O canst thou thus resolve 
To seek, incontinent, thy native shores? 
I pardon thee. Farewell !” 


—— Jdi—xad turns, but still also, but yet. 103 alca, sc. éazi, it is 
your lot, i is fated Sor you. —— avanizoat, to fill up, i.e. to suffer. —— 
évSads x avds, here in this very place. xé is to be taken with peeve. 
Cf. 8. § 222. 6. 

211. ov psy Inv—yé, certainly not—at least. Kuhn. (§ 315. 4) says, 
that in Homer 37 has always an ironical sense. xsiyns depends 
on the comparative 7298. 

215-224. Ssa is monosyllabic after norma, but dissyllabic if, with 
Buttmann, Bothe and Nitzech, we read totva. —— 602, on this ac- 
count. ovvsexa== OTL. —— elconrte. If written separately, sic cree, 
as is the reading of Aristarchus, si¢ belongs to WicIas. —— 3” av, 
but. pasta, amongst, followed by totor. The sense is: having 
already suffered so many evils by sea and land, Iam ready to meet 
any additional peril. 

225-227. 3° ag, but now. —— éni xvégpars nader, darkness came on. 
—— pévortes. ° The old reading was psvortt. 

233-240. yndsto, she began to contrive. mousny,.i. e. how she 
might send him away. —— apporégndey, on both sides. —— oxémagror 
dikoor, a well-polished (Crusius, well-whetted) adze, ——~ mepuxs: = 
imperfect middle. ava mado, long time dried, i. e. well-seasoned. 
—— negixnia, very dry. Thisis added by way of emphasis. 

243-248. TOUYETO, Epic for téuveto used transitively. —— sixooi— 
mavta (=ta wavta), twenty in all. Cf. Mt. § 266. Obs. —~ meléxunoey 
in order to give them the proper shape. én} otadpuny, by the meas- 
uring-cord. So Crusius. topea, in the mean while. —— yopgot- 
avy, nails. aguovinuty, cramps. agnoey, he constructed. A di- 
versity of opinion exists in regard to this word. According to Mt. 
§ 225. 1, it is the aorist of age with the lengthened penult. Carmichael 
(Gr. Verbs, p. 40) says, that it is the 2 perf. used transitively with aoristic 
force. Sophocles (Gr. Verbs, p. 96) makes it an imperf. transitive from 
@ new present APHP!2. Buttmann, Nitzsch and Bothe, with the 
Schol., reject it as a false reading, and substitute dgaccer. Bothe rem 
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ders the clause: he hammered together the raft with nails and joints, 
referring & agnoey to cguorinow by a zeugma. 

249-255. ooaoy tic t. + Odvaaerc, as large a bottom of a wide 
transport ship as a sleil ful architect (sv sidtg textorvydow) would round 
off; 80 large (toacoy tx , i e. éx} toaaov) Ulysses made the wide raft. 
togyeaetat, Epic for togyacntat, 1 aor. mid. subj. of togyoe. txgee, 
ribs. Schmitz (Smith’s Dict. Gr. and Rom. Antiq. p. 876) understands 
by txgre, the bulwarks fitted upon the ribs of the ship. Nitzsch inclines 
to the signification given by Voss, viz., the planks forming the upper 
rim of the ship’s sides. agagary, 2 aor. part. of apagloxe, fitting = 
making secure. —— otapulvecow, cross-beams or boards to secure the 
ribs (%gca) on the inside. Nitzsch interprets it, the ribs. —— énnyxs- 
vldscot, planks to cover the ribs, extended lengthwise from stem to 
stern. —— éxixgioy, a sail-yard. —— gos 8° aga, and then besides. 
sgo¢ has the force of an adverb. S. § 226.N. 7. 

256-260. gixerat, twigs, hurdles, to fill up the hollow space between 
the outer and inner planks which covered the ribs. Leake (Travels 
in Morea, i i. p. 450) says, that these gtxes, which are now called xaia-. 
potagix, are generally made of vine branches, and are employed to 
envelope the gunwale, and protect it both from the waves and any 
sudden heel. —— xvpetos eld.ag Zuev (i. e. elvas), in order to be a pro- 
tection against the wave. —— vAny for ballast. The Schol. says, that 
the ballast consisted of wood, stone and sand. —— gags. Linen 
pallia were often used for sails. Cf. Smith’s Dict. Gr. and Rom. Antiq. 
p. 701. —— xai ta == xat ratte. —— éy in v. 260 is used adverbially, 
because it is repeated in évédyoer. S. § 226, N. 9. —— tndgas, ropes 
by which the sail-yard was fastened to the top of the mast and the sail 
was shifted. xadovs. Some translate cables; others, ropes by 
which the sail was drawn upor Jet down. So the Schol. Bockh 
thinks that the xadoz belonged to the standing tackle, i. e. that they 
were the ropes by which the mast was fastened to both sides of the 
ship. —— sodas were ropes fastened to the lower corners of the 
main-sail. : 

263-268. 1G 8°, sc. quate. —— méun, sc. avtor. toy Exegoy, 
Exegov. Mt. (§ 264. 3) cites many examples of & Eregos with and also — 
without the article, thus showing its fluctuating use in the Homeric 
poems, —— 70 is dissyllabic by synizesis. Bekker reads ja. —— anyj- 
pova, harmless. 

270-277. teyvnsvtens, skilffully, according to rule. —— HAniadag, 
Pleiades, a constellation in the hinder part of the Bull. They were 
changed by Jupiter from nymphs into stars, when they were pursued 
by Orion. ——- Boorny, Bootea, i. e. Arcturus, the oxen-driver, because 
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he was regarded as the driver or the Wain (i. e. “Agxtor, the Bear) 
a constellation i in the northern sky. —— xadégovovy, sc. av 0 ge7os. 
qt....doxevet, which turns itself in the same place and watches Orion, 
j. e. is opposite to Orion. So Felton, N. on Il. 18.488, —— ot 5° ap- 
pogos x.t.4. The meaning is, that this constelletion i is always above 
the horizon. —— 177, i. ©. “Agxtov. —— éx aguotega zetges, to the left 
hand. When the adjective has the force of a substantive, it may be 
put in the neuter aogular or plural. Cf. K. §264.R.5.b; S.§ 177. N. 
4, —— tyorta, == holding on his course, sailing. The general course 
of Ulysses, therefore, was south-easterly, and the island of Calypso 
must have lain in the north-western part of the West-sea. 

280-291. O93: * ayyiotoy nédsy aut. This passage is somewhat 
obscure. The Schol. takes 6%: in the sense of ote, when. But then 
we should have expected &yysotos. According to some it stands for 
ts, because. Nitzsch thinks, that the suffix #: denotes the relation 
hither. The sense of the passage would then be: whence it was near- 
est to him. Bothe reads dz, and translates: et quicquid proximum 
erat illi. I prefer to take the common reading 0 in its usual sense, 
where. ——— 0% Ot8....70ytm. “As we advance, the coast of Corfu 
rises to the south, presenting one long swelling mountain ridge, 





“Spread like a shield upon the dark blue sea.” 


Mure’s Greece, i. p. 3. See, however, N. on v. 34. 

282-290. “Evoaiz Suv, earth-shaking, an epithet of Neptune. —— 2o- 
Avpow dogwy. Schol. Sodvpe den tig Modoc. The sight of the gods 
was not limited to any space. Hence, if we bear in mind that the 
earth of Homer was a plain, it will not surprise us that Neptune saw 
Ulysses so far off. xvnoas 6& xagn as is done by such as are an 
gry. —— ov pudncato Supov, he addressed his own mind, i. e. he 
talked to himself, sdliloquized. peteBovisvoar—addos, have after- 
wards (eta, after I left Ethiopia) altered their mind. — eptto— 
éovtos denotes time, while 1 was amongst. S. § 192. piv ....%a%x0- 
tytos, I think that Iwill drive him on to a sufficiency of wretchedness, 
i. e. so that his woes will satisfy me. ehagey, Epic pres. infin. for dle 
(dasiy, éhovvw). Nitzsch constructs HOKOTT TOS as genitive of place, 
similar to iwy modgog medlovo, 5. 597; and ggyorvta: mediouo, Il. 2. 800. 
Cf. Xen. Anab. I. 3. § 1, tsvoe as mgocw = & to xg00w. See Mt. 
§ 377; K.§ 273. 4. a, 

293-296. ov» denotes the means or instrument. yoiay opou xat 
sxovtoy. This shows how extensive was the tempest. —— isos agrees 
in number with IVotos, because it stands nearest to it. Cf&.§8. § 157. 
N. 2. —— aSonyeriens, “ ether-born, produced in pure or cold air.” 














ODYSSEY V. 373. 


Smith’s Crus. Lex. The active signification: cold-producing (Voss: 
clear-blowing ; Cowper: cloud-dispelling) is inadmissible, since com- 
pounds in ys»7¢ have always a passive signification. . 

299-300. yyxiota, at length. dsida, pyn—esiney. “A preterite 

indicative sometimes follows dédocxa with yn, to express more mildly 
an unfavorable opinion now first formed respecting a past transaction.” 
Mt. § 520.8, Perhaps with Kahn. (Jelf’s ed. § 814. a), it is better to 
regard the indicative as showing the speaker to be inwardly persuaded 
that the object of his anxiety is really in existence, 47 ia to be con- 
sidered in this connection as an interrogative particle. Cf. K. § 318. 
R. 6. 
, 310-312. weg? Indsiwt Savovts. When Achilles was slain, a 
dreadful fight took place over his body, which lasted a whole day (Cf. 
24. 27-32), until Jupiter sent a storm, during which Ajax Telamon 
dragged away the body by the legs, and Ulysses kept off the Trojans 
pressing on to seize upon it. Cf. Butt. Schol.h.l A similar fight 
took place.over the body of Patroclus, Il. 17, 262, seq. —— 7yor = 
would have spread. addvat, to be taken away. S. § 205. N. 4. 

313-322. xat axgys, down from above. —— onsigoy, sail-cloth, sail. 
toy 8 ag unofguza Fixe, and kept him under water. vunofeuza is re- 
garded by moet critics as an adverb, but Butt. (Lexil. No. 36) regards 
it as a metaplastic accusative of the adjective uxcBgozos. The subject 
of Sixs is xia, drawn from v. 313, and referred to in xvueatog in the 
verse following. According to Voss, aysdin is the subject. oud” 
&uvaody alwa wad avozedéey, he was not able to arise or emerge very 
quickly, i.e. he remained beneath the wave for a considerable time, 
before he arose to the surface of the water. —— dyé 66 07 g° avédu, but 
after a while however he came up. 

324-332. ovd” we, not even thus, i.e. when almost strangled by the 
waves, and with the tempest raging over him. —— télog Gavartov, i.e. 
the end produced by death; a periphrasis for death itself. —— ap 
medloy, i.e. ava mediov, —— muxwal....Eyovtat, but they hang close to 
one another. ag, thus, responds to ac 8° ot, as when, v. 328, —— 

_. "hhots pév—addote 0’, sometimes—and sometimes, now—and then. —— 
No10g Bogsy ngoPakeoxs piger Pat, sc. autor, Notus gave him to Boreas 
todrive. gpégeaPat = ox pépecdar. S. § 219. 2. 

333-337. devxoden, i.e. white goddess, a name given to Ino after 
she was reckoned among the sea-deities. She was invoked by sailors, 
especially such as were in danger of shipwreck. —— zorj is joined by 
Crusius to exvia, similar in flight. 

345-350. yalns limits yootov as genitive of aim or object: return to 
land. Cf. K. § 273.R.8. Nitzech puts yalys in apposition with v0- 
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grov. —— tf Epic for tae, 2 sing. imperat. of TA, take thou. Per- 


haps it is analogous to our expression there, when we hold out an 
article to be received by another person. apBgotor, imperishable. 

. 361-364. Nitzsch says that the senseless xe», in Opp ay psy xev, is 
to be changed into xai. So also in 6. 259. aengn, are fitted, i. e- 
remain undisjoined. This verb is here used intransitively. Oia 
xvjue tevaty, i.e. xvuo Srorceveity. ——- énei—ausivoy, since it is not i: 
my power (aga, i. €. mageort == Beer) to form any better plan. 

367-370. xarngeges, over-hanging. —— addvdic ain, See N. on 
5. 71. —— drsoxédac , sc. Hoceidur. 

379-386. ovdccea as, blame, depreciate, i. e. make fight of as being 

small. —— Aiyas, Abgee, an -Achaian town on the Crathis, according to 
some, while by others it is supposed to refer to a city on the island 
Eubea. —— adAov, i.e. all the other winds except Boreas. Eeag— 
pysin. Mt. (§ 522. 1) says, that if the : principal action is past, E¢ after 
preterites takes the optative without ay. 

388-399. any¢, thick, swollen. —— tygas, has set wpon. —— aona- 
atov, glad on account of his deliverance from the disease. —— °Odvo7;, 
i. e. "Odva7e. éxetyouevos. See N. on 1. 309. 

400-404. aa ote. The apodosis begins with xa? ror, v. 406. —— 
Eegor 7rsigoto, the dry ground of the mainland = the firm shore. —— 
éxiwyas, sheltered places, roads where ships can lie at anchor. 

409-416. drarpnsac, having passed through. —— alog—dvgats = 
Ete loc. —— avadédpoue, runs up, uprises. The 2 perf. of rgéze is 
Epic, and found only in composition. —— ayytBadnco Fadacoe. Schol. 
7 eyyus tis ys Bados tyovea: the sea deep near the shore. —— Mooxs 
noti nétgn, against a hard (literally, stony) cliff. —— 68 pos = EQ 106. 

417-423. meagan souce for xaegawytouas, —— 7, i. e. éav, whether. 
oxonGy or mespoxusvos may be mentally supplied before 7». —— maga- 
ninyas, struck sidewise, not directly exposed to the breakers and 
surges. —— Bagda otevdyorvta belongs to wa in the preceding verse. 
—— xifjtos. See N. on 4. 443, —— oie in the plural follows x7to0¢ in 
the singular, because the latter refers to the species. —— xAvros, fem. 
K, § 215. 4. 

426-430. tvyFa....dpvphy, there his skin would have been torn. 
gevovs is accusative synecdochical. ‘ For the mood of devpdn, see N. 

on 1, 239. —— tic Eyeto = moc 17 EtOH Eysto. maojAdey has the 
force of the pluperfect. xt 20, i.e. xipc. | 

438-443. tar épsvyetas nregorde, such as break upon the shore. 
—— Asioc mest ecM, Sree (literally smooth) from rocks. §. § 181.1. 

445-459. avat of the stream. —— odvddiotoy, much wished for 
—— oa te youn? ixayw, i.e, I come as a suppliant to you. 
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452-459. poo9s is here an adverb, and the dative of depends upon — 
noinee. meozous, the wave-washed shore. So Crusius. 08° 
...atiBagas, but he bent both his knees and his strong hands in order 
to rest, i.e. he sank down with his limbs all relaxed. Cf. v. 456. —— 
4s posva Supos ayégdy = he came to himself, he recovered his senses. 
—— Iecio limits xondepvor, 
465-473. ti nade, what shall | euffer= what will yet befall me ?— 
éy notapuss, near the river. éy here denotes proximity. —— uy depends 








upon dsdm understood. See v. 473 where it is fully written. Cf. 8. 





§ 214. N. 4. #, i.e. ws, is governed by dapzacy in the next \ine, 
which is followed by Svpoy as an accusative synecdochical. —— Of- 
Aus. Nitzsch translates thie, refreshing ; but Crusius rejects that defi- 
nition, on account of the application of 9#Avs to. the morning frost, and 
understands it in the sense of fresh. xexagnora, Epic 2 perf. part. 
of xagse, panting, gasping. —— 709+ 290, before dawn. The morn- 
ing breeze is always coldest. xatadgada for xatadagde, 2 aor. 
pass. subjunctive of xatadag9-cve with active signification. —— pedsiy 
for usd7}, subjunctive of peFinut. yhuxegos b&—én819-7 is to be con- 
structed with e dé xev, v. 470. —— yévoyat is what Kaho. (§ 259. 1. b.) 
calls a deliberative subjunctive, employed when the speaker deliberates 
with himself what he ought to do. 

474-477. 06, thus. —— Socacato, it appeared, aorist of Séato, a 
defective imperf: mid., like toteto from totapos. Cf. Soph. Gr. Verbs, 
p- 116. —— & mepscpactvopineg, in @ conspicuous place. —— & opoder, 
ex eodem loco. Nitzsch translates: of the same size ot appearance. 
—— gviins, wild olive. —— fy is to be supplied with 6 péx—o de. 

478-485. dices, imperf. of Scant, to blow through. Thiersch (Gram. 
§ 221. 83) says, that this passage requires d:an as related to &y Notog, 
12. 325, and an Zépugos, 14. 458. —— as aga....énaporBadic, 80 thick 
were they grown interlaced with one another. —— ti xoi pada neg za- 
Asnalyot, even were it very severe. 

487-490, déxto. See N. on 4. 453. —— maga, i. e. magEot. _ 
yelroves G@ddos from whom fire might be obtained. —— avo, Epic for 
avor. —— pvidocs xaluparo, covered himself with leaves. 
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2-5. agnsvos, oppressed, burdened. —— ‘Tnsgsin, Hyperia, by 
which the ancient critics think that Camarina in Sicily is meant 
Cramer supposes that the Phreacians migrated to Scheria from Illyria 
or Epirus. But cf. N. on 5. 34. —— vaegnvogeorvtew, daring, high- 
eptrited. Butt. (Lexil. No. 102) rejects the idea of insolence which is 
usually attached to this epithet, and says that its reproachful sense can 
be derived only from the context where the word occure. 

9-10. “ Duobus versibus omnia complectitur que urbem habitan- 
dam spectant.” Spondan. 

18-23. Xagltey axo for axo Xagitov. —— otadpotur, Epic for 
oradpow. S. § 33. N. 4. opndsxin, of equal age. 

25-29. ads pednuora, so remiss. iva, when. —— avrny, i.e. 
zavtny, the reflexive pronoun being implied in the verb ta dé, 
ie. xala siete. Eustath. says, that it was the custom for the bride, to 
bestow garments upon those nymphs who attended her at the time of 
her nuptials. —— 0 ayowtas, to the house of the bridegroom. —— é 
—rovrey, i.e. from such order and cleanlinesg. 

32-40. xad ror dyw x.t.4, The order is: xai éya Epouos apa tos 
eurigui os. tooeas is dissyllabic by synizesis. xorree Onpeoy, 
amonget the people. 09s (= ols. Schol.) refers to ageorijes. 
Nitzech takes it in the sense of 108, —— Gpatay, i i.e. quasar nuze- 
ovelny (v.72), a carriage drawn by mules. The agua was usually 
drawn by horses. —— gjyea to spread upon the seats, ——- 2Avvol, 
cisterns made for washing, washing-places. 

42-45. aopalés, firm, immovable. ——- avépshos =avev vegelne. 

48-55. ulv—Navoixaay, Nausicaa herself. Mt. § 469. 10. —— ade- 
moppupa, sea-purple. Loewe says, that this epithet is used here de 
violaceo colore. —— Eup Binto, fell in with, met. —— tva, whither. 

57-63. ovx is used when an affirmative answer to the question ts 
expected. Cf K. § 344. 5.d; S. § 224. 6. éovta agrees with the 
omitted subject of Bovdevew. Cf. N. on xadscovta, 1.90. In some 
editions govte is found. —— vf dv’, the two=two of whom. of du’, and 
tgtic 3° are in apposition with wévts visg in the preceding verse. This 
kind of apposition, which Kahn. (§ 266. 3) calls partitive, is frequently 
accompanied by a participle. oxvuloytes, having taken wives. 
oxule in the active is used of the man contracting marriage; in the 


























ODYSSEY VI. 377 


pass. and mid., of the woman. —— SadéFortes, Epic for Puddortec, 
blooming, in full vigor. 

66-70. Salsgoy, flourishing, blooming ; hence Sakegoy vapor, 
youthful nuptials, i.e. of persons in the bloom of life. —— vumegtegin, 
the highest part (i.e. the body) of a carriage, in which the things to be 
carried were placed.. 

80-84. sie, in order that. Bothe conjectures that ebmeong is the true 
reading, and cites Herm. ad Vig.: “wg pro ais, i. e. 0706, ut, rarissi- 
mum est, et vereor ne solius Odyssese proprium; in lliade certe non 
occurrit.” zuthaoato, might anoint herself. This was done in 
order that the skin might not be left harsh and rough. According to 
the old grammanians, this ointment was a mixture of water and oil; 
but of this there is not sufficient proof. addou is used merely to 
distinguish the handmaidens from their mistress, who had just been 
spoken of. Cf. N. on 1. 132. 

86-98. éanetavol, lasting the whole year, perennial. The sense is, 
that water flowed from these aAvvoi the whole year. So the Schol: 
defines énentavol’ ast géovtes. éspogeoy pélaw vdwg, bore them 
(i.e. the clothes) into the dark water. —— otsiZor 5° év BoFgoiot, and 
they trod (the clothes) in cisterns in order to cleanse them. Fos 
refers to oreior, with which Bothe joins it in punctuation. But it is 
better to carry forward mentally the idea of oret@or, and make the 
clause == == evincing emulation in the rapidity with which they trod. —— 
sizara—péyov tegormevat, they waited for the garments to become dry. 
See N. on 1. 422, 

99-103. tagpPey i.e. drag@Inoar, 1 aor. pass, of tég7w with middle 
signification, were sated. opaign tait ag érolov. It appears 
from this, that the game at ball was very ancient, and that it was 
played to the sound of music. Cf. 8. 370, seq. —— Tyuyetor, Tayge- 
tus, a mountain of Laconia. Its most lofty summit is now called Ma- 
kryné, and is nearly 8000 feet in height. See Mure’s Greece, i ii. p. 
221. It abounded with beasts for the chase. “Egupavdov, a 
mountain in Arcadia celebrated for the boar which haunted its soli- 
tndes, and which was destroyed by Hercules, 

106-109. xaéfover refers to sport derived from hunting. 
but also. —— adpns, unmarried. y, 

113-117. a = ive, 3yeotto, 2 aor. mid. of éyeign, might rise, 
wake, —— m0duy is accusative of the place whither. gufade refers 
to the ball. —— éxi poaxgov avoay, cried out loudly at the accident to 
the ball. 

119-125. tée for tivo. —— Seovdis, upright, pious ; not=Peoel- 
xtloc, godlike, which has no reference to,moral but to physical superi- 
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ority. Cf. Butt. Lexil. No. 65.—— Sydvs airy, “mollis clamor* 
Ernesti. —— avdnévroy, having a human voice. Loewe justly re- 
marks that ayS gure avdntytoy is not opposed here to the gods, but 
rather to fierce and savage men whose speech is harsh and unculti- 
vated. - . 

129-136. yndea poros, “ media viri= pudenda.” Bothe. oore 
dsov. A two-fold similitude is here embraced. 1. Ulysses, haggard 
and worn down with recent exposure, and defiled with brine, is aptly 
compared to a lion rough with exposure to winds and tempests 2. As 
the approaching lion strikes the defenceless oxen and sheep with 
terror, so Ulysses by his sudden approach appeared terrible to the 
affrighted damsels. The simile is,replete with force and beauty. —— 
Gopevos xak cenpsvoc, exposed to rain and wind. The use of ones with 
the passive signification is rare. Cf. Butt. § 114. p. 265. doa in 
reference to daderat, is regarded as a neuter plural. See Mt. § 436.2; 
S. § 157. N. 1. aygotégac, poet. for aygras, living in the fields, 
aild. piicaFan, to join himself to, to approach. 

140-148. é déoc sideto for Béoc éeidero. oxouern, remarming. 
si delSece nodtw —=to show him the city. anootada = anooredoy, at 
a distance. —— yoiva AaBortt, varied from yovver iaBaw, v. 142, the 
idea of touching or taking hold of a part being exchanged for that of 
seizing or occupying the whole. Cf. Jelf’s Kahn. § 536. Obs. 4. —— 
xepdadcor, wise, to the purpose. 

157-159. devocortwr, when they see. The participle is put in the 
genitive because ogict P-upds (v. 155), to which it refers, is equivalent to 
autaw Supos. Cf. K. § 313. R.2. tovovds Fadoc, such a sprout = 
such a young beauty. —— eisoiyvevoay agrees with the gender implied 
in alos. K. § 241; S. § 137. N. 2. NEL = TLEQIOTES, Very much. 
Loewe renders wégs x7j¢1, recht im Herzen, right in the heart. Bothe 
refers 2ég¢ to yaxagtatoc. Thiersch and Nitzsch accentuate zeoi. 
—o¢ édvoict Soleus, weighing you down with bridal gifts, i.e. giving 
you bridal gifts in abundance. Crusius renders: prevailing by bridal 
gifts. Telemachus is said to have married Nausicaa. 

166-174. éreSynee, Epic for éreSjmev (S. § 85. N. 4) 2 pluperf. of 
San, with the signification of the imperfect, J was amazed. So in 
v. 168, té9yx0a, I am astonished. —— ox 08. Thiersch would write 
¢ 08, the pronoun being emphatic by its opposition to xétvoy in v. 
166; also xai zov gol instead of xed mov cor in v. 190 infra. rt | 
after yodenxov is to be translated, although. oge....xaxov, that I 
may still perhaps suffer evil even here. For naw in the subjunctive 
after a verb of past time, see N. on 4. 713. tedsovot == tedéooves, 
-— nzdgoider, before my toils will cease. 
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175-178. o& depends on és. —— a»Sgcinew is here used in the gen- 
eral signification, persons, human beings. gaxos. He asks not for 
a new or splendid garment, but only for an old and ragged covering 
for his nakedness. 

182-185. sy (== 7”) yee, for truly. tovye refers to the clause 
beginning with 7 Of = tot 69. —— yntov, manage = direct the 
affairs of. NOAA ithyea. Bothe refers this accusative to Mt. § 432. 
5, as an appositional clause with the preceding proposition, and put in 
the accusative after sori» mentally to be supplied. So Crusius ex- 
plains it as epexegetical of what precedes and oes sivat nodd Gdysa. 
padiora 06 t Sxdvoy avtol. Cowper well renders this: 














‘ —__________._____but joy 
Fills every virtuous breast, and most their own.” 


187-197. éneé.... €o1xag = since you seem to be worthy of a reply. 
The parenthesis extends to v. 191. autos, alone. tay, i. @ 
2 1xek énéoty ixéeny takanelgvor o avsvacarvtea (sc, ov dsveoPat, from 
what precedes), which it is not becoming that an approaching suppliant 
should lack. Smith’s Crus. Lex. But perhaps it is b@tter with Butt. 
(Lexil. No. 22) to give to avtiacavra (= avtidoas, Mt. § 555. Obs. 2) 
the signification, to receive, to partake of. In that case, nothing need 
be supplied to make out the sense. tov 0° éx—éyetas, upon whom 
depends. 

200-207. #y is employed in questions when a negative answer ie 
expected. See N. on v. 57. aad i.e. paods, middle as active, 
do you think? Cf. 10. 562. ovds yerntas =nor is tt to be expected 
that he will be. In Homer the subjunctive is frequently employed for 
the future indicative, with this slight difference, that it represents what 
is future, as a concession or admission of something expected. Cf. K. 
§ 259. R.4; Butt. § 139. N. 8; S. § 215. N. 3. t0¥, i.e. tovtor. 
moog toc, belong to Jupiter. Cf. Zev Séntoc, ixetnotos, etc. 

212-216. xad—eicay for xa9eicav. ——’Odvooy. Thiersch says 
that the apostrophe should be removed, as it is not “Odvaoy from 
*Odveeja, but Odvae7 from ’Odvacea. qvayoy 8 aga x.t.d. It will 
be seen by referring to v. 210, that the handmaidens were commanded 
to wash Ulysses themselves, but it would appear that they were de- 
terred from doing this by his strange and squalid appearance, On this 
account, Ernesti translates dovoate, v, 210, facite ut lavari possit, and 
translates Gga in vs. 212 and 214, ué jusserat Nausicaa. But this is 
unnecessary, since in the circumstances in which they were placed 
nothing could be more natural than this trifling disobedience. 
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218-219. otte, thus as you now are. autos, alone, by myself 
out of your sight. 

224-231. éx in éx wotapov denotes, according to Mt. (§ 574), that 
the act of washing proceeded from the river. Kihner (Jelf’s ed. 
§ 512. e) refers éx sotapov in this place to the genitive of the ‘ material’ 
—— zooa vitsto—aluny, washed the brine from his body. For the 
double accusative, cf. Mt. § 421. Obs. 1. —— aureyey, surrounded, cov- 
ered. —— lin for Maa. See N. on 3. 466. —— sigsdcery, to look al. 
The subject is twa understood. 8. § 219. N.3.—— 2accova for xazv- 
tegor. S. § 58. N. 1. ovlas, curly. Butt. (Lexil. No. 88) says, 
that “xadijxe (ie. xad fxs by tmesis) depicts merely a head of hair 
falling down thick and full, and ovdag denotes it to be i in large locks, 
bushy and curly.” 

233-237. dédaey, Epic 2 aor. of J42, has taught. So Soph. (Gr. 
Verbs. p. 116) and Thiersch § 232. 37. For the aorist in the sense of 
the perfect, see N. on agixeo, 1.171. —— aga, “ ut dictum est.” Clarke. 
—— Crusius would erase the comma after iat, and construct Eero 
with éxé Siva. This is preferable to the usual punctuation. otil- 
Bow, shining, resplendant. 

240-245. od’ navtey aéxntt Sear, not against the will of all the gods, 
i.e. some one of the gods conducted him hither. ——- déat, i.e. déato, 
he appeared. Butt. (Lexil. No. 38) approves of Wolfs rejection of 
doato, which was the reading of the previous editions. xexAnperos 
sly = mighi be. xadsiodas pro esse sepe poete. Ernesti. xa is 
epexegetical, 7 to wit, namely. adot, 2 aor. of avdave. 

249-250. 7098, 2 aor. of tcGw, Epic for éotiw. —— agreahiox, 
greedily, voraciously. 

255-261. Connect ogeso with iuev. tvFa....agtetos, where I 
think you will see all the chief persons of the Ph@acians. ocoos = t0- 
gous gor (S. § 151. 1), of which equivalent tocovs is governed by 
sidnoéuer. —— sodecy stands for the imperative égds. S. § 219. N. 6. 
% for xaé according to Nitzsch. See N. on 5. 361. —— aygous 
==xat aygous, through the fields. After verbs of motion the accusa- 
tive is often found in poetry without a preposition. 

262-269. autag énny (= énel ay) wodiog tniBelousy (for éxtBooper), 
but when we shall have reached the city. “When the particles and 
phrases to which ay is subjoined are followed by the subjunctive of the 
aorist, this constitutes a preterite by supposition or anticipation, and 
consequently, when the connexion refers to future time, it forms a 
Future Preterite, Lat. Futurum exactum” Butt. § 139. 12+ K. § 255. 
R. 9. sigl9en. A narrow strip of land between the harbors was 
the avenue to the town, and ships were drawn up along the road. So 
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Witzsch. éxiattoy, a ship-house or shed for a vessel, which lay on 
timbers out of the water. ixaotw refers to the Phieacians, Voes 
incorrectly refers it to »7&¢, and translates: they rest each one on sup- 
porting props. tvPa....adéyovoty, there they keep the tackle of the 
black ships. —— dnotivovow, usually rendered: they sharpen. Butt. 
CLexil. No. 26), however, prefers the definition, they scrape off, make 
smooth, which signification Crusius thinks is required by the sense 
both here and in 9. 326. 

273-281. adeuxéa, biller = disagreeable. imegplaiot, imperti- 
nent, impudent, a signification which the unbecoming ridicule put into 
the mouth of the people by Nausicaa (vs. 776-84) seems to demand. 
xadog ts psyas ts Eeivog. The poet, with great art, as well as 
regard for the modesty of Nausicaa, puts her praises of the person of 
Ulysses into the mouth of others. twa—avdoay tnisdanés, some 
one of Sforeig gners ==some Soreigner—xoplocato, sibi adduzit. Bothe. 
énel ovtiveg éyyvSey iow is spoken ironically, since there are none 
(to woo her) near by. —— éee in matrimonial bands. . This verb re- 
fers to tig Sedg as its subject. 

287-297. dovtaw, yet living, being still alice. —— Gppadioy yapoy, 
public marriage, opposed to clandestine nuptials. Ones, you will 
Jind. Cf. N. on 4. 544. Ernesti, after the Schol., edits djousr. —— 

xeovor. See N. on 4, 599. sigoxey for tig ots, until. éany— 
Elnn, when you expect. The apodosis begins with xai tote in the next 
verse. npsas is the subject of agtiy Pat. 

303-311. cé—xexv9wor (Epic 2 aor. of xev9w), conceal you = you 
have entered. xtovt xsxdiusyn. In the palaces of the ancient 
Greeks, were two rows of columns parallel to the two sides, at the foot 
of certain of which were the seats of honor. Cf. Smith’s Dict. Gr. and 
Rom. Antiq. p. 266, Against one of these columns the mother of Nau- 
sicaa reclined. —— orexéxditoe avy), is placed near the light, i.e. 
near the blazing hearth. Some read aity for aiyij.—— tq, sc. Ieore. 
—— adavaro; os, i.e. a adavatoc. nuestéons refers to Nausicaa 
and the rest of the children of Arete. 

318-329. af 0° sd. Bothe would read ay 0” ev, making & ay in tmesis 
with toazwy. su 3s mAloaovto, they trotted well, handsomely. —— 
vow, with art, skillfully. Gacopévou, being shattered in pieces, tossed 
about, referring to his recent shipwreck. aideto yag (a matgoxa- 
elyyntoy (i.e. Zocadava). It was not lawful for one divinity to make 
void the acts of another. Hence Minerva could not come openly to 
the relief of the object of Neptune’s wrath. 
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4-11. orice ag , then she drew up her horses. So Loewe, Nitzsch 
Crusius, etc. For the transitive use of this verb, cf: Butt. § 107. IL p 
226. Bothe prefers the intransitive sense: she stood, stopped. UNTIT 
sen scrSes. ‘Ansigain, from the continent ; not of Epirus, as sowe 
render it. —— syayoy in piratical warfare. Feov .... axouer, the 
people listened to him as to a god. 

15-25. moddny nége, crassum aéra = a thick cloud. woh dv- 
osc Sat, to enter the city. égavyry, lovely, beautiful. oux ar 
nynoo, The optative is put in a negative interrogation as a softer 
form for the imperative. Cf. Mt. § 514.c. For the use of owx, see N. 
on 6. 57. pet avPouaciow avaccn, rules among (i.e. over) these 
men. S. § 184. N. 3. thodev &§ antys yainc, from a fur distant 
land. Some understood by axing, the Peloponnesus, deriving it from 
Apis an ancient king of Argos, who called the Peloponnesus after his 
own name Apia. Butt. (Lexil. No. 24) derives it from @7xo and gives 
it the signification distant. So Loewe, Nitzsch and Crusiua. ‘ What- 
ever may be its derivation it means the Peloponnesus.” Felton. — 

28-36. xedevests, sc. Seite, atyy totov, See N. on 4. 776. — 
mgotiooueo. Schol. 1gdsPdene. ov yag....aréyovtat, for they do 
not easily endure (i.e. suffer to be among them) strange men. This 
refers to the lower orders of the people, and does not conflict with the 
hospitality with which Ulysses wae received by the king, and nobility. 
Og #....849on, Cf. N. on 1. 254. Sojew wxtinoty “ tautolo- 
gie fi rigides speciem habit.” Ernesti. From this I must dissent. The 
employment of these synonymes gives energy and amplitude to the 
expression, which is further enlarged by v. 36. aoel WTEQOY 7 70- 
nua = exceedingly swift. Loewe and Bothe cite Cic. Tusc. Disp. L 
19, “nihil est animo velocius,” etc. To which we may add the bear 
tiful lines of Cowper: 









































‘¢ How fleet is a glance of the mind ! 
Compared with tho speed of its flight, 
The tempest itself lags behind, 
And the swift-winged arrows of. light.” 


49-60. xepoudéusy, to point out, Epic 2 aor. infin. of pease, — 


xod.... Eidos, even if he comes from some other place, i.e. if he is a 
stranger. Nitzsch conjectures that the reading should be & xat yéor 
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adloSey 519-01. téy autor, the same. 8S. § 144. 3, —— Ityarrec- 
ow Baclisver. S. § 184. N. 2. —— wisto 0’ avtos in the same conflict 
with the gods in which he ruined his people. tH 88, i.e. Peribsea. 
éy Dainty. Cf.v. 23, where the dative with peta follows avaccw, 

64-74. axovgor, without a son, —— in ardgdery, under husbands. 
to denotes subordination. —— oixoy Zyovaiw. Cf. tyov natgwia toya, 
2. 22. —— éotly, sc. tyswpsrn. So Damm explains it, with the appro- 
bation of Nitzsch and Crusius, té xo? éotiy is regarded by Bothe as 
a false reading for toxadscory, i. e. matribus feminisque Pheacum. 
But this is too conjectural. The general idea is clear and pertinent: 
as she has been and is still honored. —~ SeWezatat, welcome, greet, 
Epic perf. mid. 3 plur. of Ssixvupt, ag present. oicive su peorenos: 
(éiqgorénot, Nitzsch) = éay adtois ev peoréyor. 

80-90, Magadayva, celebrated in after times for the overthrow of the 
Persians by the Athenians under Miltiades. —— *Egsy dij0s—dopor, i.e 
the temple of Minerva built by Erectheus. —— épngsdar , Epic plu 
perf. pass. 3 plur. of égsédw. Mt. (§204. 6) reads éAjAcdaro, Epic pluperf. 
pass. 3 plur. for édjdarvto from éhavyw. So Soph. Gr. Verbs, p. 136. 
—— negi bé Sotyxog xvevoro, and around it (the wall) was a cornice 
of dark blue metal, i.e. steel. Nitzach very properly regards this cor- 
mice as an external decoration, inasmuch as the description of the 
interior of the house commences with v. 97. unegSuguoy, the beam 
over the door. 

92-97. idvinos (Epic for sidvinow) sgantdecow, with skillful mind. 
asganidss, properly, the diaphragm. adavatous,—ay7ngaxs, are epi- 
thets given to these figures, because made so as not to be injured by 
the hand of time. —— étyynroz for evv7108, well-woven. 

104-109, wvdye, i.e. hand-mill. This severe and degrading laber 
was performed by fémale slaves. pniona xagnoy, apple-colored 
(i.e, reddish yellow) fruit = wheat. vpoucs (from veaw) = vpat- 
vouos. Butt. Ir. Verbs, p. 248. —— xongoaEon . 2.2. 8Actor, from the 
close-woven linen trickles off the liquid oil, i.e. the oil would not pene- 
trate it. So Passow. oovéwy is to be read as trisyllabic. os 06, 
so on the other hand. As responding to oggoy, we might have expect- 
ed togoy dé. yuvaixss, ac. idgtés eiocy from the preceding clause. 

112. Ogyatos, an orchard in which the trees are set in rows. 

117-126. azwodsixe is taken intransitively: nor does it (the fruit) 

fail. —— zripatos and Ségsvs are genitives of time. énstnatos, 
lasting all the year. —— Zepvgin nvslovea == Zepreln von. It is re- 
markable, that in every other passage, except this and 4. 567, where 
the poet describes the Elysian plain refreshed by gently blowing 
zephyrs, this wind receives such epithets as rapid, hard-blowing, 
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noisy, whistling, moist, and is the precursor of rain or snow. Some 
account for this, by supposing Homer’s birth-place somewhere in [onia, 
and that he formed his familiar ideas of Zephyrus, as it blew from the 
mountains of Thrace, while in the two instances above alluded to, he 
describes the qualities of this wind i ina distant western climate. Cf. 
Wood's Essay on Homer, p- 50. oven én Oyx"n, pear after pear. 
Ia dé, here, in one place. THs, 8c. adorijc. —— érégas a 

aga te Tevyouaty, some (grapes) they are now gathering. adlas 
8s toanéovet, but others they are treading. —— vnoneoxatovecy, are 
growing dark — are ripening. 

127-132. Evita Oé responds to Fa be, v. 122. NOCUNTAE spA- 
gies, garden-beds laid out in order. Ogyor, a row of trees or vines. 
— Crusiua takes inowy intransitively, but Bothe supplies vdag. —— 
SPevy = & Ho xonrns. év *Alxivooo, sc. dou. Nothing can exceed 
this splendid description of the garden of Alcinous. Tall and thrifty 
trees hang loaded with rich and never-failing fruit, pears, pomegran- 
ates, apples, sweet figs, and blooming olives. Gentle Zephyrs contin- 
ually play among the foliage, and clothe the branches with a never- 
ending succession of buds, flowers and fruit. 























*¢ Pears after pears to full dimensions swell, 
Figs follow figs, grapes clustering grow again 
Where clusters grew, and (every apple stripp’d) 
The boughs soon tempt the gatherer as before.”? 


Further on are all kinds of flowers continually in bloom, and arranged 
in beds laid out in order, in the midst of which two fountains send 
forth their cool refreshing streams, which spread through the gar- 
den or pasa under the threshold of the Jofty palace. No fairy tale or 
Eastern story has so gorgeous a description, nor can its parallel be 
found, unless in the description of Eden by our own great poet. 

138-143. ore, whenever, as often as. pynoaiato. For the use 
of the optative, see N. on 4. 191. Sésapatos ane, the thick mist 
divinely circumfused around him. 

144-148. dowoy xata for xara dopoy. Afra, blessings. A 
Schol. takes this word adverbially = %’ 7 GaBcas Civ. 

152-154, éxeid1, since, inasmuch as. gilwy ano for ano qidar. 
HOT OO .. - ag mug, he then sat down on the hearth in the dust 
by the fire. —— axny éysvorto oLeity| = kept profound silence. 

159-165. uév ie. yy. xaAdoy = xudoy. Mt. § 457. 
refers to the leaders and chiefs of the Phseacians. See v. 186. 
iayovoowtat,. keep themselves back, refrain from addressing the stran- 
ger. émexghoat, to mingle again, Epic and Ionic 1 aor. infin. of 
‘wixegavyupe, —— oe —Onndet, Verbs of accompaniment are sonfe- 
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times followed by ae, to define more clearly the dative of the person 
or thing accompanied..: 

167-171. isgoy uévoc “Adxtvooto == the venerable Alcinous. See N. 
on 2. 409. —— podiota dé psy = oy podsota referring to Laodamas. 
This clause contains the reason why he sat nearest his father, viz., be- 
cause he was most especially beloved. 

188-197. davoapevos, having feasted. —— éni, besides, used adver- 
bjally. —— xegi wopnis prnooueS , we will be mindful of sending him 
home. The genitive in connection with verbs of remembering some- 
times depends on a preposition. S. §182.N.4. See 4. 151. —— ro» 
== avtoy. —— deca, Ionic for ata, —— Kataxdade¢ (the spinners), 
the Parce, the Fates. Crusius remarks, that the Cataclothes are here 
annexed to the Aésa, as the special to the generic. 

200-205. alo t1....mageunyavowrtat, then the gods are contriving 
something else by thie "(2688). 70 sages, formerly, at other times. 
évagyeic, manifest, i.e. in their real forms. —— evs , when, usually 
accompanied by ay, by which it is made more indefinite. —— éreé 
opiow éyyudey siuey, quoniam ad ipsos proxime accedimus, se. simili- 
tudine. Ernesti. But Nitzsch more correctly refers éyyudey to con- 
sanguinity: because we are nearly related to the gods. 

213-224, xai 0° Ere xev xad waddor, and still more besides. —— otv- 
yegi} éxt yaotégs = 4 otvyegn yaotyg. Mt. § 455. Obs. 3. Guanth. de 
usu prep. apud Hom. p. 34, explains this: tempore ventris esurientis, 
i.e. esurienti quique nihil molestias (sc. e& ipsa).—— 7 08 i.e. ya- 
org. —— éx—AnSaves (tmesis), causes to forget. —— éniBnosts (i.e. 
éxiSnonts) has a transitive signification. —— Worte....éuny, even life 
may leave me, when I have beheld my possessions, i.e. if I may be per- 
mitted to behold once more my home, I will not murmur though even 
life should then depart from me. 

238-239. trade siuat, i.e. the garments which Nausicaa gave him. 
Cf. 6. 228. ov 87 gic, truly you do (==did) not say. At sight of 
the garments which she herself had made, Aréte doubted the truth of 
what Ulysses had said, relative to his being a stranger who had wan- 
dered over the sea. 

248-255. dué....olov, the deity led me alone, unhappy one, to her 
hearth. épéoriog is sometimes employed of one who takes up his 
abode in another country, and is here equivalent to ut cum illa (i. e. 
Calypso) habitarem. —— laBotca = vxodstopusyn, but rarely s0 used. 

261. dydoor is dissyllabic by synizesis. —— énindopevor Frog, re- 
volving year. | 

270-274. 7 yag introduces the reason why the epithet dusuoges waa 
applicable to him, —— ello ts EvysceoDas oifvi, I was still to be 
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associated with (= suffer) wreichedness. —— adicgeroy, immense. 
— adiva OTErEZOVTE, groaning aloud. 

275-279. shy ey, i. e. the raft, —— xé—Puioato, would have Sorced. 
See N. on 1. 239. The protasis commences with ali axvayacoapero; 
(v. 280) = si un Synzor. —— Baldor refers to xia. 

283-289. Suny egsow is susceptible of two meanings: gathering 
courage, reviving; ard swooning, fainting. The latter signification 
seems most apposite. —— yq@voauyy, I gathered, heaped up ; literally, 
this verb means, to draw off, as a liquid from one vessel into another. 
——— ducsto t 7édiog. There is some difficulty in reconciling this pas- 
sage with 6. 321, where the sun is said to have gone down while Ulys- 
ses and Nausicaa were on their way to the city. Loewe connects 
Sveste ¢ Hédsog with svdoy navvizeos x. t. 1. which precedes, and gives 
this interpretation: dormiebam tota nocte usque ad auroram et meridi- 
em et sol (sc. dum dormiebam) occidit et dulcis somnus (sc. medio die) 
me reliquil.”. Ernesti thus explains it: cumque occideret (ad occasum 
vergeret) sol, dulcis me dereliquit somnus. This explanation I prefer. 
So the Schol. makes dvcsto=sig dvow éxdivero. Aristarchus writes 
Osilexo, which Butt. (Lexil. No. 39) and Bothe regard as the true 
reading. 

292-301. ayBgorer, Epic 2 aor. of & Gucigtecve. “No critical gram- 
marian will separate nuBgoror from nagtoy.” Butt. Lexil. No. 15, 
For the formation of 7fgotor, cf. Soph. Gr. Verba, p- 87. Gig OUx 
ay Hnoio, as you would not expect. —— aisl yag ts vewtepos apoads- 
ovo. Cf. Il. 3.108. Crusius cites Cicero de Senectut. §6: “'Temer- 
itas est videlicet florentis setatis, prudentia senectutis.” —— adeg, in 
abundance. This adverb in Homer is never followed by the genitive. 
—— jpttepor, ac. Sopor.—— av 8° cpa introduces the reason why 
Nausicaa was, in the estimation of her father, guilty of a breach of 
hospitality, viz., because she waited to be entreated first by the stgan- 
ger. It will be seen that Ulysses, in his zeal to exculpate his young 
benefactress, did not relate the affair in conformity with truth, inasmuch 
as Nausicaa forbade Ulysses to attend her, in order to avoid suspicion 
and slander (cf. 6. 295). “Some casuists allow of the officiosum men- 
dacium, and such is this of Ulysses—entirely complimental and offi- 
cious.” Note in Pope’s Odyssey. Such casuists, however, are loose 
and unsafe guides. A license like this cannot be granted, without 
doing .rreparable injury to that sacred regard for truth which every 
one should entertain, who would have a conscience void of offence 
before God and his fellow men. 

307. duciydos takes the gender implied in the substantive gida. See 
N. on 6.15” —— ida is in apposition with the omitted subject of sipegy. 
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310-319. aloe, proper, right. at yag—éyéusy—xolisoPas (= 
Eyois—xadoto). For the construction, cf. N. on 1.217. agesdoy, which 
usually accompanies the infinitive in the expression of a wish, is some- 
times omitted. The old grammarians supply éedorc. t2 Te GQo- 
véow, &T éyw neQ, and having the same thoughis (in reference to my 
daughter) which Ihave. noida t éuny éyéusr. We must not judge 
of this proposition of Alcinous by the rules and usages of these artifi- 
cin] times. —— é¢ 108° refers to avgsoy, to-morrow. avgtoy: é& 
tioc. Bothe and Nitzech punctuate avgcoy é&. tios, in order to make 
é¢ avgtoy correspond to ¢¢ t0ds. As it respects the marvellous sleep of 
Ulysses, while he was conveyed home by the Pheacians, Bothe re- 
marks that “magicas esse has res, neque ad vivum resecandas.” —— 
lowes for éldios (-cover, oves), fut. 3 plur. of édavre. 

324-328. éxowpopueroy, to see. S. § 222. 5. Titvory, Tityus, a 
giant who offered violence to Latona, and was in consequence slain by 
Apollo. xod péy = xab pry. télecoay, ac. nowy or 17 Odor. 
Cf. 10. 490. t@avte. See N. on v. 55. —— anzyvveay oixad’ (sc. 
ayy dvr, as in télsocay), accomplished the journey home. The idea of 
the passage is, that the Pheacians went and came on the same day. 
eidnoss—ért gpoeciy = you will know full well. xovgOL, BC. 
agictos from the preceding clause, upon which avaggintew depends. 

342. dgco xéwr, rise up (i. e. go) in order to-lie downto sleep. ogc0, 
Epic 2 aor. mid. imperat. of ogyuye. The regular future of xé would 
be xéow, which by dropping the o becomes xéw. Cf. Soph. Greek 
Verbs, p. 171. \ 
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3-5. av—agrto by tmesis for avcigto. —— ryepoved. This word is 
followed by the dative, when the idea is that of one going before, or 
leading the way. When it stands for agyety, to command, to govern, 
it takes the genitive. See Smith’s Crus. Lex. —— ayogyyd’, to the 
place of holding the assembly. 

11-16. dete aye, come on! come away! Butt. (Lexil. No. 55) calls 
Seite an animated interjection, serving to excite attention. —— tévas = 
tre. S. § 219. N.6, ——undnyzo, 2 aor. mid. of ¢uaindnpe, as passive. 


388 ‘NOTES. 


22-23. These lines are regarded by Nitzsch and others, after Ze 
nodotus, as spurious, because Ulysses contended only with the discua, 
But Eustath. well remarks, that the idea is not that Ulysses actually 
performed all these feats of skill and strength, but that he had the 
ability (to puos: Suvacdas) to do them. This he showed by his feat 
with the discus. —— tovg==xa9 atvtovs. So Damm and Crusius. But 
Voes connects zoddovs with tovs, making it == og woddovs. There is 
no necessity, however, of altering the usual punctuation. 

28-32. Esivog 33° (used Serxtixsic), this stranger. —— ovx oid’ oozes, 
I know not who = unknown tome. How illustrious was the hospitality 
thus bestowed upon an entire stranger. 7é....avPoumov, whether 
from eastern or western men. —— Mocetat Funedov sivas, sc. avery, 
referring to xounry, and. begs that it may be safe. tig TO MAQOS TEQ, 
even as before = as is our custom. ovds yao ovds tig wAdos, for not 
any other person. The negation is very strong. Hoog. thinks, that 
ovdé tig may stand for ov88 eis, not even one. Cf. Rom. 3. 10. 

35-39, xovew is in the dual, on account of its proximity to dues, 
Some, who maintain with Butt. (§33. N. 8), that anciently the plural 
was identical with the dual, suppose that it is here used in the plural. 
Others think, that xovgm is used of tno sets of youth, the rowers sitting 
on two sides of the ehip. Cf. K. § 241. R. 9. —— xguracSon ia re- 
garded by Carmichael (Gr. Verbs, p. 172) and others as used in a 
passive sense. But Kahn. (§251. R. 2) says, that the use of the aorist 
middle instead of the passive is in all instances only apparent, and that 
the verb here means, let them select themselves; while on the contrary 
we find in v. 48, xo.v9évte, the selected. —— Sony, i. e. quickly pre- 
pared. —— nperegord . See N. on 7. 301. —— xagéta, sc. daira. 

42-45. gdéwpeyv is trisyllabic by synizesis. —— Jnuodoxoy. Some 
have erroneously supposed, that this mythical bard was a historical 
, person, born in Corcyra, and who, when aged and blind, composed a 
poem on the destruction of Troy (IAlov zogSyer). Equally erroneous 
is another conjecture, that the Pheeacian minstrel is the same as the 
bard with whom Agamemnon left his wife when he went to Troy 
(3. 267). négt=mEgiacdK. —— éxotTEUryatY, BC. HUTOY. 

48-58. xovgw d& xgewFévte xt. 4. Cf. N. on v. 35. vyou O° éy 
....cguicay. See N. on 4.785. Wolf, with most of the modern edit 
ors, brackets v. 58, it not being found in the Schol. Pal. nor in the 
Harl. MS. 

67-71. nacoalogt, wooden nail or peg. xd —xpiuaow by 
tmesis for xatexosuaowy. —— éxépoads yegoi» iléoSar. The sense is, 
that the herald showed the blind minstrel how to take hold of the 
“--n (i. e. where to find it with his hands), whenever the Muse im 
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eited him to smg. —— ors Supos avoryot, whenever he had a mind. 
For the use of the optative, cf. N. on 4. 191. -o8 0’, i. e. the 
revellers. 

73-81. xléa= glorious deeds. —— oiuys. Bothe, following some 
of the ancient commentators, joins o lens with avdosiv, men of song, 
i, e. renowned in song. Crusius makes otung = = ano olung éxelyng, i. e. 
thesong about the Trojan war. —— véixos. Of the time or cause of 
this strife between Ulysses and Achilles nothing definite is known. 
Some think that it took place after the death of Hector, and that the 
subject of dispute was, whether force or stratagem should be em- 
ployed to take the city. Aaivoy otdov, stone threshod. Miller 
Arch. p. 29, explains Acivoy ovdoy as a subterranean repository for the 
treasures, and refers to Hymn. Apol. v. 296. —— m7petos ayn, i. e. 
the beginning of the Trojan war, at which time Agamemnon consulted 
the oracle of Apollo in regard to the undertaking. 

83-85. The pallium was drawn over the face, whenever a person 
wished to conceal his grief, or any other violent emotion of his mind. 
Cf. Il. 24. 163. 

90-95. ay, again. —— apyotto refers to the bard. —— dé in v. 95 
is causal. 

99-107. avvnjogos, connected with, the attendant of. mus, in pu- 
gilism. nodecary, in the race. —— avtyy odov, the same way. 
odor follows 7 moze as accusative of the space or way. Cf. K. § 279. 6. 

110, ay 8° iorarto in order to contend in the games. As the Phe- 
acians were a maritime people, the names here given are derived 
from maritime subjects. 

124-125, oogor....nprovorir, “as far in the fallow field as is the 
limit of mules, i, e. as much as oxen accomplish less than is required of 
a span of mules i in the same time in which Clytoneus ran.” Smith's 
Crus. Lex. ovgoy, room, space ahead of a yoke of oxen ploughing. 














Passow. —— édimorto, were left behind. 
136-138, obdé te 78n¢ svete, nor is he at all wanting in youthful 
vigor. —— ovveggynxtat, is enfeebled, broken down. —— ovyzevas de- 


pends upon xaxotegor. 

146-156. Iyer, Epic for eidévas. —— axndb—Gupoi, from the mind. 
Crusius takes a0 as an —., and makes Pupov a genitive of sepa- 
ration (separative genitive. K. §271. 2). xatelovotat, perf. pass. 
of xarergue. —— REQTOMEOYTES, taunting, provoking. xat paddor, 
much more. —— ped, in. 

159-164. ov yag. The ellipsis may be supplied: you do well to 
refuse the trial, for J by no meana liken you, etc. —— adiuv depends 
upon darnport. —— ty= toly, to uch @ person as (659'). — pa... 











390 . NOTES. 


Fapllov, being frequently in a many-benched ship = being a sea-faring 
man. —— 7@nxtHoe, those who are engaged in business, merchants 
tradesmen. odaiow, merchandize, probably as Nitzsch understands 
it, the back-freight, i. e. the wares received in exchange for those 
which were carried. —— xepdiov ¥ agnaléuy, profils eagerly sought, 
rapacious gain. Nothing could be more taunting than this speech 
of Euryalus. We need not wonder that it excited Ulysses to anger. 

166-175. arasFcdw, insolent, unjust. —— zagierta, graceful things, 
accomplishments. ‘The adjective is here taken substantively. ——- 
acpalios, prudently. Voss: speaking to the point. —— ov....énézo 
oy, “ grace is not entwined with his words.” Crusius. 

177-184, anogedios. Schol. waratos, worthless. nenotden, hip 
ic pluperf. 1 sing. of xef9a, as imperfect. S. § 85. N. 4. mtolE- 
plous depends upon zelpow by zeugma. —— adda xai oi, xaxa odio 
ado, but even thus (i. e.) although I have suffered many evils. 

186-192. aith pepe. The discus-throwers put off their mantles 
when engaged in the game. Ulysses, of course, threw the discus te 
great disadvantage, encumbered as he was with his cloak. may e~ 
tov for nayvtegov. —— attBagutegoy ovx ddlyory még = much more 
compact. —— 0iw=tolov ol, of which tofov depends upon the pre- 
ceding comparatives, and oie is to be referred to S. § 198, as dative of 
the means. —— addjlorow depends upon édicxeor as a dat. incommodi : 
played with (i. e. against) one another. Toy Ga mEQioTEewac, 
whirling this then around, —— téguuta—=o7pote. Each player had 
a friend, who marked the place where ‘the discus fell, an office which 
Minerva here performed for Ulysses. 

197-201. ov 82....ae9iov, but take courage, at least in this contest. 
For the construction of aePioy, cf. Mt. § 414. 12; S. § 163. 2. tory, 

-€, the discus, put here by meton. for the place where it fell. —— xov- 
por8g00, more lightly= more cheerfully. 

202-207. tovror. See N. on tory’, v. 198. —— taya 0° votegor, 
presently, statim. togoottoy as adverb, thus far. —— pacoor, irre- 
gular comparative of paxgos. tov O° aldo otiva, i.e. Cvtiva tow 
dhiow. —— novtow Darjxwy is in apposition with tay 6° addwr, v. 204. 
—— Aaodcpartos. He calls Laodamas by name because he had been 
challenged by him. See v. 145 seq. 

211-218, 00° avrov navra = te savtod marta, all his affairs. Voss: 
his own interests. ov 7é0 TL, no one at all. —— navta—ot, not at 
all, by no means, sayta is here used adverbially. Some translate it: 
in every kind of contest. But this would make dogo: uePAos (sc. iol), 
v. 214, tautological. aupegaaoSas is used transitively. —— age 
tO # diy3p0 x.t.4. is epexegetical (Bothe : asyndeton epexegeticum) of 
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v. 215. Nitzsch would erase the comma after Badotps, —— fraigos of 
Ulysses. The sense is: if all his companions were to direct their bows 
against the enemy, so much did he excel them in archery, that his 
arrow would fly first and with the most deadly aim. —— gwtéy is 
genitive of the object aimed at. S. § 188, 3. 

219-221. ddoxrntyc, Philoctetes, son of Poeas, a most skillful archer, 
who possessed the arrows of Hercules, without which Troy could not 
be taken. éué in éué qpyet—etvas, is expressed contrary to the gen- 
eral rule (S. § 153. 2), because of the emphasis demanded by its anti- 
thesis with tay 0” adda. Cf. K. § 307. R. 4; S. § 158. N. 1. 

' 232-233. émet.... éanetavos, “since I had not ample care in the 
ship.” Smith’s Crus. Lex. xogidq is taken by Voss and Passow in 
the sense of food, victuals. But a comparison with v. 453, where it 
occurs in a passage nearly parallel with this, shows that it is not sus- 
sceptible of such a meaning in this place. émnetavos, lasting the whole 
year ; here, all the while, continually. , 

239-246, we, so that. —— agetny, excellence in athletic exercises. 
aia xad nie Zevs ent Zoya tlOyot. The order is: oia teva Zev¢ 
éxetidnor x. Tt. A. &er narod, even from the time of our fathers. 
Prepositions compounded with été take their respective cases. 

245. Alcinous now yields to Ulysses the preéminence in pugilism, 
discus-throwing, etc., which he assigned to the Pheeacian youth (v. 
103), and claims for them a superiority only in the lighter accomplish- 
ments. In all this the-poet adds to the glory of his hero, and keeps 
him before the reader as the principal personage of his song. 

250-251. Bytagpoves, dancers. Schol. dgyyotal. —— naicate, play, 
i.e. dance. 

260-265. stguvay aydva, enlarged the arena of the contesis in order 
to make room for the dancers. —— aexinyor. Soph. (Gr. Verbs p. 
223) calls this a new imperfect of xAjocw. —— paguaguyac, quick, 
vibrating movements of the feet, like the light which twinkles from 
shining bodies. It appears from what follows, that songs accompanied 
the music to which they danced. 

267-278. apgl, about, concerning. This use of az@? is metaphori- 
eal, "“Ageoditns. It has been seized as an argument, that the 
Iliad and Odyssey are not productions of the same author or the same 
age, that Vulcan’s wife is Charis in the former (18, 382), and Venus 
in the latter. But the evidence, that these immortal rhapsodies are the 
productions of the same intellect, is too overwhelming to be impaired 
by so trifling a discrepancy. Besides, as Crusius well remarks, the 
main idea of the fiction is the same in both instances, that a goddess 
of grace is wedded to a god skilled in art. Keightley (Mythol. p. 105) 
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considers this tale of the amours of Vulcan and Venus as an interpc(a- 

tion, which I could wish were so, as to me it seems unworthy of the 

bard who for nearly 3000 years has worn the laurel of the prince ot 
ts. —— oi depends on alder. 

273-283 yadxedva, the smithy. Bvacodopevorw. See N. on 4. 
676. —— sguiory, the bedposts. iguis. Schol. 0 noig tig xdlyngc. —— 
agayria, a spider's web, —— Onlosyta agrees with déopata understood. 
—— sicat iver, he pretended that he was going. 

292-302. A&xtgox5s depends upon sur devte. —— toanelouer, Epic 
for tagniopsy -duer, 2 aor. subj. of tégro. ti—ésicato, it seemed 
to her. ovds....5%. The order is: 0088 yy (ie. &jr) xvqoak 1 
pedsov. oxoniny Eyey = toxonialey, kept watch, wus on the look: 
out, as we should say. : 

307—313. tgya yekaota, In his earlier edition, Wolf had igy eyé- 


























dacte. ovx éniesxta, not to be borne, intolerable. GLa == Ir lyy, 
except. toxys due, i.e. Jupiter ana Juno. iva, how, or how — 





there, if, as Crusius says, the idea of place is predominant. 

315-318. ulyvPa ye, for a short time even. sicoxe (= 8ig 3 xe)}— 
é&rodoet. The future indicative here supplies the place of the sub- 
junctive. This is done for the sake of emphasis. éedva. The pre- 
sents given to the bride or to her relatives, at the time of her marriage, 
were returned to the husband, in case she was put away for the crime 
of adultery. See N. on 1.277. Cf. also Smith’s Dict. Gr. and Rom. 
Antigq. p. 357. 

325-329. icray, Epic 2 aor. 3 plur. for toryoay. —— éaev, neut. 
plur. genitive of ic, of good things. Kahn. (§ 215. R.) would supply 
dopar. Cf. S. § 56. — xsyuves tot Boadus wxvr. A proverbial ex- 
pression. 

340-347. apugis Eyotery, Schol. megesyorey, might surround me. —— 
0008 Hocedaova yélog tye. It would have been highly unbecoming 
for Neptune, who was one of the oldest of the gods, and uncle of the 
guilty pair as well as of Vulcan, to have joined in the laughter to which 
the affair gave rise. —— avtoy (i.e. Mars) is the subject of réosy, 

‘351-358, dssdad....éyyvaco9at. “The connection seems best suited 
by the following construction: éyyvae téiv detddy (i.e. vnég THY Berlew, 
Eustath.) xo decal sic’ éyyvacoFat, i.e. sureties for the miserable give 
miserable security.” Smith’s Crus. Lex. I prefer the turn to the pas- 
sage given by Passow: it is of no avail to become surety for the worih- 
less, as this casts no reflection on Neptune. Nitzsch refers delay to 
Vulcan, but I think without good reason. The passage admits of 
various other translations, several of which are given by the Schol. —— 
gé Séocus as Mars is now bound. So Nitzsch. The verb may be taken 
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tropically, however, in the senee of fo obligate, to hold one to his word, 
el’ xev “Ags olyorto (the apodosis is contained in the preceding 
line), if Mars should depart, in case he could escape, an implied condi- 
tion upon which the protasis itself depends, signified by xé. Cf. K. 
§ 340. 6. —— xgtios—imalusas, having escaped or avoided the debt, 
i.e, not having paid it. oux tot ovde é Eotxey, “non fas est neque decet.” 

Clarke. 

365-369. ola—énxsvqvoder, such as covers, literally, rests upon. été. 
yyvodey, Epic 2 perf. of ENZON as present, only in composition. —— 
GAAot, others, i.e. different persons from the one just mentioned. Cf. N. 
on 1. 132; 6.84. dodsynoetpot, using long oars= skilled in maritime 
affairs; or, making rapid voyages. 

372-379. ot O° éxei ovv x.t.4. They played: at the gume called 
ovgarta, in which the ball was thrown up into the air, and each of the 
players strove to catch it before it fell tothe ground. Cf. Smith’s Dict. 
Gr. and Rom. Antiq. p. 761. idvatels onion, bending himself 
backwards, as is dope when one throws a missile up vertically. 6 
3” azo. _. ped éleone. It was no small feat of agility to spring upward 
and catch the ball, intercepting it at a distance from the ground. ——~ 
av iduy, straight upwards. —— énedyxeoy, beat time whilst the others 
danced. So Passow. Some take it in the sense of applauded. Cow- 
per: clapped | thetr hands. 

383-384. 7 uéx—7 0’ ag is changed by Bothe into nysy—no ag. 
Nitzsch and Crusius disapprove of this emendation, as the correlatives 
pey and 0s mark a suitable connection: as truly,—so indeed, i.e. the 
performance, in Ulysses’ estimation, came fully up to the boast made 
by Alcinous (v. 247 seq.). ——~ 4 0° Gig &totpa tétuxto, and these things 
have evidently happened, i.e. have been performed. étotea, real, ac- 











complished. 
396. & auvror, i.e. Ulysses. 
404-409. xodeov..... apgidedivntat, and a scabbard of newly-cut 





(i. e. polished) ivory encloses it. molgog akioy, worth much. —— 
apag....aehdot, may the winds snatching it up forthwith bear it away. 
A proverbial expression = may all remembrance of it be effaced from 
the mind. 

414, nody, as Loewe justly observes, has reference to modéog 38 of 
aiiov Ectat, v. 405. Ulysses politely expresses a wish, that Euryalus 
may never feel regret at having parted with a gift of such value. 
Pope’s idea, that Ulysses sarcastically wishes that Euryalus may never 
have occasion to use the sword, as being devoid of martial enterprise, 
is not to be entertained a moment, since it would comport little with 
the generous feelings, which must have glowed in the bosom of the 
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wanderer at the kind and princely treatment he was receiving from 
his new friends. 

434-439. For the construction of azgi zug? with the verb of motion 
orjoat, see N. on 1. 200. daioy, they kindled it. The Schol. ex- 
plains it: Sdéxontoy, cut tt up. toon, tn the mean while. tl- 
See 3° évl, sc. ynde. 

449-453. avrodioy, forthwith ; literally, on the same way or spot. 
éxsi.... Papiler, since he had not often been attended to, had not 
experienced such kind treatment. —— xoutdn, see N. on v. 232. 

462-468. Nausicaa, who has for a time been withdrawn from the 
sight of the reader, now briefly aeks from the stranger, when he re- 
turns to his own country, a remembrance of the service which she had 
rendered him. The artlessness, grace and modesty of this young 
princess wins for her our highest love, and shows that the poet had a 
delicate perception of the graces and virtues which are the chief or- 
naments of woman. The response of Ulysses is brief, complimentary 
and expressive of the highest gratitude for the essential service which 
Nausicaa had rendered him. This address to Ulysses and his reply 
constitutes, in my judgment, one of the finest passages in the Odyssey. 
—— dust’ i.e. éuéio. tonyet, reward for saving life. —— ¢Braicao. 
Schol. Scwoas. The middle is here used transitively. 

473-477. wévow Saitypovwy. “In conspectu conviviarum : separa- 
tim enim sedebat, non ad mensam eandem inter convivias.” Ernesti. 
—— Salegy 3° nv apqis ahowpn, and rich fat was about it. Tip. 
See N. on 5. 346. 

488-493, 7 céys—7 oy. The second pronoun is added by way of 
emphasis. Bothe reads 7 véys—n o87 , thus conjoining the clauses, on 
the ground that Apollo taught the bard to play the harp, and the 
Muse, to sing. more xoopoy, in order, i.e. with accuracy. quy 

"AGnvy == avy gooryces, Evustath. al xev = ear, if perchance, 
—— so¢ refers to the Muse, and not to Apollo, as some imagine. 

499-510. opundsic Ssov, being incited by the god. Kahn. (Jelf’s 
edit. § 530. 2) makes Seod depend upon 7jpyeto, marking the point 
whence the action commenced. As it respects the subject of this 
song, as well as the one about the quarrel of Ulysses and Achilles (v. 
75), Maller (Lit. Greece i. p. 31) observes, that the first sketch of the 
Jlifid and Odyssey may have been intended to be sung at the banquet 
of princes and for their especial gratification. —— apg “Odvoije. This 
shows that Ulysses was the soul of the enterprise. —— é? Tewoy ayo- 
gi, i.e. in the midst of the Trojans assembled in council. Cf. Virg. 
ZEn. 2. 31, seq. o péy refers to the horse. tot, i.e, the Tro- 
jans. —— oxgeto, confused things, i.e. things left doubtful or undecided. 
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o—— Feo Selarngoy,. the joy of the gods. Some prefer taking: Pedxry- 
gtoy as an adjective in agreement with cyadua, a placating offering 
tyneg, sc. Bovdy. The Trojans adopted the last proposition, viz., 
to dedicate the horse to the gods, as a propitiatory offering. 

516-520. addoy....ainyy, he sang that one laid waste the lofty cily . 
in one way, and another in another. —— dyigpoBoro. After the death 
of Paris, Helen fell to Defphobus. Hence Menelaus, accompanied by 
Ulysses, proceeded immediately to assault him in his palace. —— »- 
xjoos. xas for xai vixijoae, 

525-529, ynieic jag, the cruel day = the day of death. —— one 
abvra zupetvn, embracing him; literally, poured around him. qousrn, 
Epic 2 aor. mid. participle of zéw. ob 08, i. e. 208104, —— sigegoy, 
into bondage. The old grammarians interpreted it, a female slave. 
ayet is here put metaphorically for tears, such as are produced by 











grief. 

539-546. wooge, 2 aor. 3 sing. of ogyupt, roused himself. to sing 
(Thiersch § 232. 110), arose to sing. Cf. Soph. Gr, Verbs p- 208. —— 
ay refers to the persons contained in TeQTOpETa WAYTES. o pir, 
i.e. the bard. avti, instead of, i.e. equal to, like. 

550-556. 0,t1s ce—xadeov. For the double accusative, cf. S. § 166. 
xaAsoy is dissyllabic by synizesis. xetP, i.e. in thine own country. 
xAx0G, humble, low-born, opposed to éaPios, noble, of high descent. 
tiFevtat, sc. Ovopa from avavupcs. TétvTXOpevas HOsct, aim- 
tng at in mind. The Pheacian ships are represented by the poet as 
animated. Hence to any given country they could go by mental 
direction, without the aid of pilots or rudders, —— nohtas i is dissyllabic 
in pronunciation. 

562-569. ‘ovds....dé0¢. Construct: ovdd note oer tne (i.e. Znsots) 
Osos x.t.4., nor is there at any time cause of fearing (déos) to them, 
i.e. they never have reason to fear. znpowSjvoe and anodéc fas limit 
. Séog as adnominal genitives. S. § 221. N. 4. tods depends on 
indytos, and refers to what was said by Nausithous (565-570.) 
































ws, thus, in these words. neatgos follows axovee as genitive of the 
source of the thing heard. 8S. § 179. N. 2. Garsusyas depends 
upon g7j. 


575-580. 7 pév—té = jj pir—j og —— 70%, Epic for 7 qe 
583. pet aiua ts xad yévos aitéy, after their own bliod and lineage. 
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1-5. It was on the evening of the second day after his arrival in’ 

Scheria, that Ulyeses commenced the recital of his adventures. —— 
télog, the end or object of a banquet. 
__ 11-20. robto té pos x.t.2. Construct: tobro eidetad (videtur) pos 
dvi gosoly sival ts xaddictoy. coi—Frypos énstguneto—sigess, 
your mind has inclined you to inquire. —— ogg itt paddov OdveOurres 
otevayilo, i.e. the recital of my toils and sufferings will awaken in me 
more painful recollections than even the song of the bard. dqge here 
marks the result of the action (éxfatixwe). eidet for ecdnzs. CC 
IL 8. 18. — éyo 3° ay Exerte—iw depends upon dgga. — sie ’Odveeis. 
This self-annunciation, apparently eo pompous, was common amongst 
ancient heroes. Cf. Virg. in. 1. 382: Sum pius Acneas, ete. CEd 
Tyr. v. 8, —— natoe = navtolosc. avFounoor pedo, lam a care 
é¢ men, i.e. an object of care == I am highly esteemed amongst men. 
This personal form of pé4a is rarely met with. 

22-31. Nigitoy sivociguidoy, leaf-shaking (i.e. woody) Neriton. 
dhis mountain was in the southern part of the northern division af 
Ithaca, and is now called Anoi. Cf. Mure’s Tour in Greece, i. p. 71. 
—— navunegtatn—mgos Copor. Schol. nguity tiv Gldew wg mgoc dv- 
-y, i.e. the most westerly of all. mQ0¢ “H& t "Héluoy 18, towards 
he dawn and the sun = towards the east, opposed to fogs, the west. 
— hs = duis. Cf. K. § 302. R.8, Thierech (§ 284. 14) makes it 
“tand demonstratively: as thie land. —— ato, i.e. in Ogygia. —— 
Kigxn, Circe, the daughter of Helius and Perse. She dwelt in the 
island Acca. . ; 

35. xat belongs to alova oixoy, even a rich estate. 

40-50. avrovs, i.e. the inhabitants of the city. ——- wot = as far 
as I was concerned. ——xiot, might go away = might be. dugg 
00l, with quick foot = swiftly. Some, following the Schol., trans- 
late: with moist foot, i.e.in a ship. But this is forced and unnatural. 
The proper signification, according to Nitzsch, is liquid, flowing ; 
hence, tropically, active, nimble. —— yeyowevy, called aloud. —— pév 
—xal, See N. on 3. 351. —— innaow = chariots, —— 091.... éorta, 
Bc. pagvacSal tive, | 

52-60. jégsot, early in the morning. Cf. Butt. Lexil. No. 8. — 
erycoepevot in marehalled array. —— jw. “At the time of the Ho 
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meric poems, the natural day was divided into three parts (Il. 21, 111). 
The firat, called qj, began with sunrise, and comprehended the whole 
space of time during which light seemed to be increasing, i. e. till 
midday2 Smith’s Dict. Gr. and Rom. Antiq. p. 339. —— aero, in- 
creased, spoken of the progress of the.day until noon. —— 7y0¢.... 
Boviutovd:, but when Helios went over to the unyoking of the oren = 
” when the sun descended in the west. ovdvtds, the time of day when 
the dxen are unyoked = evening. et 3 ag éxaocrns vos. The 
sense seems to be, that the loss, equally divided through the whole 
fleet, amounted to six men in every ship. As Ulysses had twelve 
ships (cf. v. 159), his loss, therefore, was 72 men. 

62-73. dxaynpsvos Ft0g = xalneg axaynpsvos jtog. Their grief 
was occasioned by the loss of their companions. copevos éx Parn- 
too, i. e. glad at our escape from death. —— deonecin = terrible, 
great, —— ta péy, sc. iotia. xadeper for xaFeivat. —— avtas, 
i. e. the ships. , 

75-81. Dupoy idortec, consuming our mind= depressed in spirit. —- 
Molsayv. See N.on 3. 287. —— Ku&jowr, an island on the Laconian 
coast, now called Cerigo. 

84. avdivoy sidag, food of flowers, i. e. the lotus, on which the Loto- 
phagi lived. Some regard ayd.vor as tropical for delicious. 

91-99. ulyer, i.e. gulynoar. ovd’ aga, nol immediately. —— do- 
ovo, lotus. “Trifolium melilotis.” Wittich. —— anayyside: madi, 
“renuntiare ad Ulyssem de Lotophagis.” othe. epentopsvot, 
plucking off for eating. —— vnxo fuya, under the rowers’ seats. 

100-102. xedopeny—Aadntor. The subjunctive here stands for the 
optative (i. e. after a verb of past time), in order to represent the past, 
as if it were present to the eye of the speaker. Cf. Jelf’s Kuhn. § 806. 
2; 8. §214.N. 1. Awtoto payor. S. §178. 2. 

105-112. xgotégw, forward, further on in the same direction, viz., 
westprard. Kuxiunow, Cyclopes. The south-western part of Si- 
cily is considered by most of the commentators, ancient and modern, 
as being the country inhabited by this gigantic race. Yet in respect 
to this, as to most of places visited by Ulysses in his wanderings, there 
are conflicting opinions, which it were useless to mention in notes so 
brief as these are designed to be. The Homeric Cyclopes differ ma- 
terially from those of the ancient cosmogonies, who were three in 
number (viz., Arges, Steropes and Brontes), and who were the obedi- 
ent servants of Jupiter, providing him with thunderbolts and lightning. 
In Homer, besides being more in number, they are an insolent, lawless 
race of shepherds, paying no reverence or regard to Jupiter, inhospit- 
able to strangers, and having no awe or political institutions, The 
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Cyclopes of Virgil, although two of them have the same name as 
the cosmogonic Cyclopes, are different from cither those or the ones 
described by Homer, being no longer shepherds but the assistants of 
Vulcan, and having their residence on the eastern part of Sicily at 
Mount Zétna. These Cyclopes which we have mentioned are not to 
be confounded with the skillful architects to whom the fortifications 
of Argos, Tiryus and Mycene are attributed. These were probably 
a Thracian tribe, receiving their name from Cyclops, one of their 
kings. They were expelled from their country, and went into Crete 
and Lycia, and subsequently assisted Preetus against his brother Acrr 
sius, by the construction of gigantic walle, etc. x06 SC. &S* ogee 
x. t.4., and which the shower from Jupiter nourishes for them, i. e. the 
Cyclopes. For the omission of the relative, cf: N. on 2. 114. 

116-118.*Aayere, having fertile land. This reading is objected to 
by Thiersch, Voss, Crusius and other critics, who prefer dlayee, little, 
emall, the reading of Zenodotus. —— sagéx Aipeévos, not far from (= 
near to) the harbor. When two prepositions stand together, the first 
always has an adverbial meaning, while the second may be connected 
as a preposition with its case. Cf. K. § 300. R. 1.—— ovre oyedor, 
ovt anootniov, not very near, nor far off= at a moderate distance. 
—— év 5’, besides, moreover. 

125-131. psdtonagnot, having red cheeks, i.e. sides. The sides of 

a ship near the prow were frequently painted with red or purple (11. 
124). Eve (i. e. Everot)—ot xe xxporey. Cf. N.on eqedy, 1. 254. —— 
ola t mole, as oftentimes. xi—éxauovto. See N. on 1. 239. 
ov péy vag = yag ourt Bey (= Biv), for not at all. 

135-141. sree pode niag un (i. e. umeott) ovdas, since the soil is 
very fat (i. e. rich) below. So Crusius, Bothe, Felton and Voss. But 
Buttmann (Lexil. No. 92) makes xtag a substantive and vn a preposi- 
tion: this land has plenty of fat under ils surface. evvas, anchor- 
stones, In the Homeric times anchors were not yet invented. Large 
stones, bags of sand, and baskets filled with stones were used to retain 
a ship in its position. —— Badésiy and dvayoe depend on zgew. S. 
§ 221. N. 4. —— éaixedoartac, bringing the ship to land, 1 aor. part. of 
énixtlio, Cf. S. §.104. N. 6. sigoxs (sig GO xe)—énotoury. In 8 
315, sicoxe ia followed by the indicative future. ino onttevs, from 
under the grotto. 

143-146. 0088 mooupalver io at (sc. wote Hues), nor did it (i. e. 
the island) appear to our sight. For the construction of WiéoFas 
(which Mt. § 535. a, puts for an accusative substantive with or without 
nora), cf. S. §§ 207. N. 4; 219. N. 3. —— ane, thick air, fog. —— ty = 
raviny, S.§ 142, — ésé8quxey, caught a view of, 2 aor. of sigdegxouas. 
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157-163, dia O& telya xoopySértec, and being arranged in three 
bands. dia belongs to xoopyPévres. hayzavoy, fell by lot. —— oi- 
vos éoudoos, dark-red wine. : : 

172. éocygec, plur. of égtyo0g by metaplasm. K.§72.  * 

177-184. ava ynog FByyv. See N. on 2. 416. tvFa O°, then. —— 
Gizg and «ives are in apposition with pada, taken here in the sense of | 
small-cattle. iavecxoy, solebant stubulari, for the flocks were not 
now within. megi as adverb, around. 7 

187-192. &vj9o—medogeos. Homer docs not give us the exact size 
of the Cyclops, yet he endeavors in a variety of ways to give an ex- 
aggerated idea of his vast bulk and strength. He compares him to“a 
woody top of lofty mountains ;”—at the noise of the wood which he 
throws down on his return to the cave, the Greexs in terror hide them- 
selvea—the rock with which he closes hie den, the teams of twenty-two 
wagons could not remove—his staff was like the mast of a large ship 
—he swallows two men each time for a single meal—he breaks off the 
rocky peak of a large mountain and hurls it beyond the vessel, by 
which refluent waves ure produced that drive the ship well nigh 
to the shore, and the second time he throws a much larger rock twice 
as far. —— &O0euiore 79n (2 pluperf. of EI42), was versed in impiety. 
—— otdé éeixer uvdoi ye ovtopayy, i. e. he was not like a human being, 
an ordinary mortal. yé gives emphasis to avdgi, not fo a man certainly. 

194-200. zag for muga. S. § 25. N. 2. rjv—ryje. An emphatic 
repetition, says Bothe, because the ship was the means of his future 
safety. —— alysov uoxov—yélavos oivoro, a goat- skin of dark wine. 
A substantive signifying the vessel, takes the genitive of that with 
which it is filled. Mt. § 355. c.—— Moegwr. According to tra- 
dition he was a Cretan adventurer. Miller (Dorians, i. p. 244) re- 
marks, that this temple of Apollo, of which Maron was the priest, was 
founded by the Cretans. —— aygifsSyxec. Nitzsch says, that this 
word is either to be taken as a present, or is to be written augiSeByxey. 
—— ty cdosi Sevdgnevtt. Apollo was supposed to be fond of groves, 
especially groves of laurel, wild olives, etc. 

206-214. jei0n, Epic for 7de. pe otn, one alone. —— vdatos 
ava sixoot pétga. Eustath. says, that the most common proportions ox 
the mixture of water with wine was 3:4, 2:1 and 3:2. This wine which 
Ulysses had, must have been, therefore, exceedingly strong as well as 
fine flavored, and hence its sudden and powerful effect upon the Cy- 
clops. Passow constructs ava with zeve. But Crusius takes it adverb- 
tally, thereon, thereto. In that case, wétga would depend on the verb 
—— anocxsrFat, ac. Tov oivou. jee is dissyllabic by synizesia, 
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Bekker reads ja. dteato, conjectured, 1 aor. mid. of ofomas, of 
being resolved into of, a practice confined, I believe, to the Epic poets 
—— avd¢ éxelevoroFau, virum superventurum. So Clarke and Cr- 
sius. BueNitzech prefers to take avdga as the object accusative, virum 
adire, inasmuch as Ulysses knew only of his own approach, and not 
that of the man. In accordance with this interpretation, the same ex 
cellent critic would read ix’ élevoeoS-at. 

219-229. otelvyovro, were made narrow = were filled, so that it was 
too narrow for the animals pressed together. toyato for éoypsrn 
noay. S. § 91. N. 2. (2). ayyea—yaviol ts oxapides te, Tetvyps- 
ve. The participle here conforms itself to the remoter substantive 
ayyeo, bechuse yavioi and oxagédes stand in relation to ayyea, as the 
species to the genus. Cf. Mt. §441.c. —~ agar, Jirst, for the Sid 
time, after they had seen the things in the cave. Bothe joins xguto? 
to tugaw aivupévous, having taken first some cheeses. For the construc 
tion of tiga, cf. S. § 178. 1. —— isvos wad = avtévat, to return to 
the ship. xab ef pot Seivia Soin, and (ascertain) whether he would 
give me hospitable presents. For the ellipsis of oxoneiy or zegacda 
before & with the optative, cf. N. on 1. 379. 

231-238, éSveapev, sc. tugs, we burnt some of the cheeses in honor 
of the gods. Nitzsch prefers a comma instead of a colon after é9vaa- 

. —— iva of motedcgnuoy sin, sc. from the preceding clause to tis 














VAne GzxFoc. The meaning of ordognioy is, to be used at supper, for 





supper. How it was used may be seen, v. 249, seq. Svenpr (S. 


§ 31. N. 3), at the door (S. § 202)= without the cave. 


243-250. 74/Bator, craggy, lofty. Cf. Butt. Lexil. No. 61. See aleo — 





Xen. Anab. 1. 4. § 4, with my note on the passage. Feepas, 
“having curdled.” Felton. —— xovyoauevoc ta a tgya, having gone 
through: with his works, i.e. with what he had to do. & is a possessive 
pronoun. S. § 67. 

256. ijiv—ntog = jus ntog with which (i.e. jucv) Secoavtew 
agrees. Cf. N. on 6. 157. Bos, with his usual fondness for ellipses, 
finds one in devaytey, viz., avtéy, which he calls the genitive absolute. 
aute, again, referring back to v. 236. 

269-279, aideio, Epic for aidéeo imperative of aidéopat, to revere, 
respect. —— wndts Sup, with a cruel, unpitying mind. ——- 4 tmlode 
sidgdovSas == or you have come from so great a distance, as to have 
little acquaintance with the Cyclopes. —— dediuey,a syncopated Epic 
form of the 2 perf. infin. of da, to fear. aléeacFas tovg Feove is to 
shun the anger of the gods. —— Avws—adlésyovew, care for Jupiter. S. 
§ 182. pégtegot, stronger, more powerful. nepiolunr, Epic 














-they were chosen. siayoy is here used intransitively. 
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2 aor. mid. opt. of gelSopat, to spare. Onn Foxes—viza, to what place 
did you bring your ship? The design of this i inquiry is too obvious to 
need explanation. 

281. éué 3° ov Adder, but he did not remain concealed from me=I 
was aware of his treacherous object in proposing the question. 

289-298, vir—pagwas, i.e. cuppegwas, seizing together, i.e. with one 
grasp of his hands. wots, just like, in the same manner as. —— 
Otaptdsior:, dismembered, limb by limb. Bothe with the concurrence of 
Nitzsch, edits, dea pedstori. oungevin, perplexity, despair.—— ta- 
yvooupuevos, having stretched himself at his length in order to take rest. 

302-311. ysig éaiuaooapusvos. Crusius and Nitzsch would read 
yelo i.e. zslgt, grasping (the sword) with the hand. I am inclined to 
believe that it answers to our expression: laying violent hands upon 
one. If so, the reading of Wolf, i. e. yeig for yétga, is to be preferred. —~ 
Ezegos Jé me Supos Eguxev, but another thought restrained me. apes 
for masts. oie Sgov denotes the abstract idea of the verb andopeda. 

S. § 164. xAuta wijhe, renowned flock. Bothe translates: clamosa 
oves, ‘bleating flock. —— 8° atts for 39 avts, referring to atv 3é dio 
papwas v. 289. 

314-317. axed... &aeFeln, as if he were placing the cap on a quiver. 
——~ si nex, if by any means. 

320-326. 10 wév—to pév—tob ev. This repetition of wéy with the 
article, shows the identity of the noun (i. e. gowadov) to which the pro- 
noun represented by 70 refers. TO p&v....baTOY ynoG = 1b psy Op- 
uss eicogowvrss eioxopey togoy sivat, Oaog gots iatos ynds. Crusius. — 
anotivat. See N. on 6. 269. Bothe, on the authority of Buttmann, 
reads amotveas. The signification to smooth, to make even, suits the | 
connection best, as the sharpening process is expressed i in Sowca— 
axgor. 

331-339, xAnow nenaday Oat, to be determined by lot. —— “OTE ssce 
ixavot. Cf. K. § 337.7. See also N. on 5, 385. —— of 0° Hlayor, and 
éhéypny, I 
numbered myself, a syncopated 2 aor. mid. of d4éyw. Some render it 
passively : was chosen. But it is quite doubtful whether Ulysses would 
leave his active participation in this affair, which was so essential to 
success, to be decided by lot. Cf. Butt. § 114. p. 289. 5o789L0 ¢, 
in the evening. S. § 138. N. 1. ——- dtoapevos, auguring, having a 
presentiment that trouble was approaching. Cf. N. on v. 213. 

346-353, xiooufior, a cup, properly, one made of ivy wood. —~ 
Ti}. See N. on 5. 346. ale, 2 aor. imperative of mbes for nid. —— 
oidy Tt MOTOY x. T. 2. == OLY TL BOTOY TOE éotiy, a yntS mperégn dxexsutst, 
—— gi—ixoito. §S. § 170. bento, Epic 2 aor. mid. 3. sing. of déyo 
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us, —— qoato, was pleased, 1 aor. wid. of 70, a form which is rarey 
met with. 

359-362. 103°....anoggws, but this is a drop (literally, a fragment. 
something torn off ) of ambrosia and nectar = most excellent wine. — 
meg poevas Hauser otros came under the influence of the wine. 

369-379. Edouas, future of éoiw, will eat. UNOS, supine. — 
anodoypnoce;, slanting, bending sidewise. otvoBapeiosy — oiroGacrs 
heavy with wine. ote On....apecSat, when now the olive-wood 
stake was about to blaze up, i.e. when it was as hot as it could be with- 
out actually kindling into a blaze. 

384-386. tev (i.e. tevxcot) optative of tevmae. os dz, ie. 
the associates of the one who bores with the wimble or auger. Tt 
3é, sc. TOUTaOY. mugenxen, fine-pointed. tovd’, i. e. peoghor. 

393-402. 10 yag....éotiy. “ Sententia est: nam hine Serrum act 
































pit duritiam. ousgBalior de yey apatey. Bothe would read opie 
Sadéoy 3” 6 psy chorter. io for ov. S. § 64. N. 2. aAvoww, being 
mad with pain. 


403-406.- tite togoy. ..&8onea¢. Ernesti, whom Crusius follows 
refers tints tovoy to donpévos and renders: quid tantum leesus, tante- 
pere vociferatus es, i.e. quid tibi mali tanti accidit, ut tantopere voc: 
ferare. tiFnoFa, Epic for téFns, here in the sense of 2r0teic. — 
% pytis oev pila x.t.2. py in pgtis has the force of an interrogative 
particle and shows that a negative answer is expeeted (cf. N. on 6. 200). 
The sense is: surely no mortal is driving away your flocks against yor 
will? you are not afraid lest some one should kill you by deceit o 
force? ; 

410-411. ei pév On, if then indeed. —— votoor.... aléaaFas, “ 
not possible to escape a disease of Jupiter. ” Felton. 

414-423. piatis, Nitzsch finds i in this word a pun like that in Ovts, 
v. 365. xat, even. pet osaot, amongat the sheep. Spats, 
out of doors. —— Pavatov Avou, deliverance from death. —— aot 
EOL WUZTC, as Sor life. 

427-434. ovrsegyoy, I fastened together. —— tij¢ Ent, i.e. ext taig= 
ais. -curtgstc, three at once, three together. —— to&ig é — rpsic 
dn. —— agveids....anavtev is a parenthetic clause. —— ddvadeis, 
being curled up. —— Butt. (Lexil. No. 45) draws a very marked dis- 
tinction between édvw and sidva, which are loosely considered by some 
as having the same etymological meaning. xeluny, I lay, i.e. I 
was suspended ; “inusitate dictum.” Bothe. 

439-443. éusunxor, imperf. of usuyjxw, from a new present peperxe, 
2 perf. as present of pyxaouas, to bleat. vat, the master, i. €. 
Poly phemus. oi, i. e. the companions of Uiysses, 
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Lo 447-455, xové néxoy x.t.. “Polyphemum Homerus cum immanem 
‘umue finxisset, cum ariete etiam colloquentem facit, ejusque lau- - 
__re fortunas, quod, qua vellet, ingredi posset, et, que vellet attingere. 
: ‘ecte hic quidem: nihilo enim erat ipse Cyclops quam arius ille pruden- 
“wr. Cic. Tusc. Disput. 5. 39. Cf. IL-8. 185; 19. 400, where Hector 
“1d Achilles address their horses, as though endowed with reason and 
~“telligence. —— Acherppsvoc—oiaw, left behind by the sheep. og- 
| J adpsiy noses == are you afflicted on account of the loss of my eye? 
. '—— Gy.,..d4sFoor, whom I think nol yet to have escaped destruction. 
“* olyphemus thought that Ulysses was yet within the cave, and would 
3 unable to effect his escape. 
* 456-460. # d7—t6, if now—then. dpopgoréors, “ pariter atque 
~ ‘go ratione preditus.”” Bothe. —— xorepownets for TE OswpanyEts, having 
‘Ve power of speech. Voss: understanding language. —— oi éynépa- 
“og, his brain. «For the construction of oo —Setvopevou, cf. N. on nyiy 
. = Sesodve, v 256. —— addudic addy, here and there. x0d—A0- 
“>noEet8, i. e. xatahoprgets. 

462-468, edSovteg (sc. 7gmets) is in the nominative, instead of the 
“senitive absolute whith we might have expected, a kind of partial ap- 
“osition existing between més and the subject of Avoyey, the latter 

3yearing the relation to the former of a part to the whole. Cf. K. § 266. 
“3. See also the references in my note on Xen. Anab. 1. 8. § 27. —— 
"ros 06 refers to the companions of Ulysses, who had been devoured 
by the Cyclope. — elo, BC. otevcnysty from the preceding clause. —— 
fave. 3” opguar vevor, i. e. avévevov 3° opouas, and forbade with a nod. 
475-479. ovx ag....tdusvat, thou wert about to devour the compan- 
ions of no timid man. —— xaxc ipya, i. e. the punishment of your evil 
doings. —— 1), therefore. 

482-492. xad 0° fails, i. e. xatéBadse dé. —— trv 0° refers to the 

















' ship. naliggodtoy xia, a refluent wave. —— naget, away from 
the shore. noonecortes, bending forward, incumbentes. —— Sic 





'roogor, twice as far off. mgosynvdew —= I was preparing to call out 
to him. His companions interrupted him just as he was going to 
speak. This line is reconcilable with v. 473, by supposing that refer- 
ence was had there to an ordinary man’s voice, and that Ulysses ex- 
erted his voice, naturally loud, in an extraordinary manner. 

496-499. xal.... odcoFean, é and we there thought we were destroyed ; 
literally, and we said that we had perished there.” Felton. —— Posy: 
tausvou, raising a cry, opposed to aldnoavtos, speaking. —— nappa, 
a stone, not necessarily marble. 

503-501, asixehiny adawrur, unseemingly blinding. — pdoSat, 
infinitive for imperative. 


~ 
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512-515. yeigd....pxeniys. This line defines trade zavra of the 
preceding line. The defining proposition is often used independent), 
i.e. without any external connection with the proposition to be defined. 
Cf. Mt. § 630. e. apagrycecPat onwxie, that I should be deprived of 
my sight. édéypuny, I was expecting, imperf. for éeyoun». CF. Soph 
Gr. Verbs, p. 119. odiyog, small, slender, used here contempic 
ously of Ulysses. 

523-535. at yao dn x.t.4. The sense is: Oh that I could kill yoo 
as surely as (0) ‘you can be cured by no one, not even Neptune hin 
self. ——— si—ys, if indeed. —— V. 521 is bracketed in all the best 
editions except that of Ernesti. 
N. 4. —— é in v. 535 belongs to oixq. 











ddéoas ano for anodscas. SS. § 26 


540-545. édsunosy....ixtoDas, it (just) failed to reach the extrem 
part of the rudder, i. e. it almost reached, etc. Err.esti and Bothe join 


in punctuation tuto» to this sentence: t wanted but little, ete. Bat 
the punctuation of Wolf is followed by Loewe, Crusius and Baumgazr- 
ten-Crusius, and seems on the whole to be preferable. sit for 
qt0, 3 plur. pluperf. mid. of joe. 

550-553. agyeov to which Ulysses had clung, when he escaped 
from the den of the Cyclops. —— pilav dacopevov = in this division 
of the sheep. dacopzsywy is passive in sense. —— stoya, by away of 
eminence, as a mark of distinction. —— 05’ ovx éunaleto ipdy, but he 
(i. e. Neptune) paid no regard to my sacrifices. 
~ §65-566. Cf. N. on vs. 62-3. 





ODYSSEY X. 


1, Aiokiny—vijcoy, the Zolian island. Where this mythic island 
lay is wholly uncertain. In the time of Pausanias, it was believed to 
be Lipara. In Jater times there were some, who made Strongyle the 
abode of the wind-god. Volck. thinks that it was one of the Argades 
But it is singular, that he overlooked the circumstance that it wass 
floating isle (xAetn vijvoc), and therefore could have no exact position 
All which can be said is, that when Ulysses came to it, it lay not fo 
from the country of the Cyclopes. For an interesting article on 2% 
lus, cf. Smith’s Dict. Gr. and Rom. Biog. p. 35. 
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" §-13. 108, i. e. Aiddov. —— dxoltig= dxoltiac. —— dcipa nepuote- 
vaylleras aviy = negroreraylfetas tou Swpatos aviyj. Voes reads atl@ 
instead of avdn. Bothe accentuates avay, i. e. avAnuet, cantu tibiarum. 
Tay, i.e, Tay View xad Puyatégaw Tov Aiclov. 

17-27. odoy, “veniam proficiscendi.” Bothe. —— xopn7y, i. e. the 
Zephyr. Cf. v.79, where this conduct was no longer granted to him. 
Buxrcesy, blowing, blustering. —— ddlyoy meg, even a little. —— 
éuoi.. - OFvat, he sent b forth the breeze of Zephyr to blow upon me. 
vias Te xae avrore. “Non: naves et nos: non patitur AUTO ATO 
Adued apyadiyoww: sed naves et socios navales, i. e. nautas.” Ernesti. 
avtav—apoadinory, by our own folly. 

29-35. ti) dexary, sc. ncn from évxjuog of the preceding line. —— 
mevonodsortas, those who were keeping watch-fires, i. e. beacon-fires. 
govtas. Bothe, with the approval of Crusius, after the Harl. MS. 
edits éortsc. —— adda ynds. According to Yates, 70da here refers to 
the rope fastened to the bottom of the sail, by which it was adjusted to 
the wind. Butas it can hardly be supposed that Ulyeses himself would 
attend to this rope, and give up to some one of his companions so import- 
ant a position as the helm, it is better with Ernesti to understand by 
ss0da ynog the rudder of the ship. So Bothe and Crusius. —— fpacay, 
putabant. 

41-45. ouny odor, the same journey. yiocouesa—aur, return 
together. Gaaos tig yovads, about how much gold. For this use of 
tk, cf. K. § 303. 4. 

49-62. yaing ano matoidos. They had come in sight of their own 
country (v.29). —— xscw = throwing myself. —— anogpSipuny, I should 
perish, 2 aor. optative of anop Fle. —— xalvpaperos after the manner 
of one who is in affliction. —— én’ qmelgov, upon land. —— naga otad- 
peoioty és’ ovdov. He took the position of a mendicant, perhaps through 
fear of an unfriendly reception. 

66-69. ei’ nov==Onov, wherever. —— aacay uv Etegor, my compan- 
tons betrayed me. —— axtoacde, help me, i. e. repair the injury done 
to me. 

74-79. avdga tov, that man. When the article stands for a demon- 
strative pronoun, to which a relative sentence refers, it is generally put 
after its subject. Cf. Jelf’s Kuhn. § 444. 3. —— 0g x8 (=éay)... . Moe 
xugecowy, “veteri superstitione diis invisum putat miserum.” Bothe. 
— jyetégn patty, by our own stupidity. Ulysses includes himeelf, 
because by his untimely sleep (v. 31), occasion was given to his com: 
panions to do that, which brought upon them their subsequent disasters. 

82-86. tydénvior, wide-gated. So the Schol. Bothe and Crusius 
translate it as a proper noun, T'elepylus, the name of the Lestrygonian 
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- city, now called Mola di Gaéta. But all that can be said of this hug 
androphagous race is, that that they are the mere creation of the pre 
inhabiting a country lying west of /Eolia a distance of six days’ sai 
We might as well undertake to establish the position of the place 
visited by Sindbad, as those to which Ulysses is here said to hav: 
come. “People,” said Eratosthenes, “will discern whither Ulyes: 
wandered, when they find the artist who stitched the leathern bag thi 
held the winds.” tvGax..... vouevay. The idea appears to be. 
that the sheep and cattle were pastured, the one in the day-time, an: 
the other in the night; a man, therefore, who could do without sleep 
could take care of both and receive double pay. The passage é 
somewhat obscure, and, as Cowper says, “must lie at the mercy d 
conjecture.” —— éyyv;....xédevSot, the paths of night and day ar 
near. Some understand this tomsxaig in the sense, that the pa: 
tures of the night (= for the kine) and of the day (= for the sheep: 
were situated near the city. But the explanation adopted by Nitzsi 
and Crusius is preferable, viz., that it is a figurative representation of 
-the short nights and long days, the rising of the sun as, it were, con 
ciding with the night. 

87-93. oy mégs (i.e. megh Ov) métgQn FALBatos, around which was a 
lofty rock = a lofty wall of rocks. So in v. 4, the singular Asoo mérgy 
is put for the chain of rocks which surrounds the A£olian island. — 
Siapnegic appotégwer, all around without interruption. éy ow 
pats, sc. Aimévos. tv ot7'....¥éas, and then they all (i.e. th 
companions of Ulysses) directed their ships within. OU Er... att, 
for never arose a wave within il. oure psy, ovr Odiyor, “ formull 
dicendi ad significandam modicam magnitudinem.” Bothe. 

100-105. mgotey for xgotxy, imperf. 1 sing. of agotnges. voorot- 
on, carrying walter. The daughters of nobles and princes even, pr 
formed this office in ancient times. Cf Gen, 24. 13. 

113-121. oony t ogeog xogupny by attraction for tocautTyY on torr 
OpEOS xopUgN. xata 8° setvyoy avtny, and they shuddered ti! 
fear at her, i.e. at sight of her. o tats Bory, he (i.c. Antiphates) 
raised a clamor. GNO TEtgaow (sc. amoginyrpsrotc) crdony di 
zeouadlowoty, vast stones torn from the rocks. uvdgaydéot, man-burder 
ing, i.e. heavy, large. zepuadiotocr. To verbs of throwing, the missile 
is joined in the dative. Cf Mt. § 396. | 

123-132. avdgdiv.... ayvipevawyr, of men perishing and at the sume 
time of ships broken to pieces. ixSis O° ws neigortec, speuring them 
like fishes. The explanation which makes ¢ySis¢ in apposition with 
the subject of gégorro, and takes xslgovtes in the sensc of TTELOGIIR 
roy Aiutya, the Lestrygonians swimming across the lake like Sish, % 
































.oo—~ — — — - 


ODYSSEY X. 407 


untenable and absurd. —— oi refers to the Leestrygonians, Tvus, to the 
companions of Ulysses. of O° ala navteg avéggupar, sc. ngdw. Cf, 
7. 328, where it is fully written. Ernesti reads ope for xe. —— aone- 
aios. “Non libenter, sed facile, commode. Ernesti.—-~ dnygepéas— _ 
estgas does not refer to the stones hurled by the Leestrygonians, but to 
the rock which surrounded the haven (v. 87). aolldes, all together. 

135-138. Atainy—vijcoy, the Ziean island. Like all the mythic 
islands, the situation of the abode of Circe is mere conjecture. It ap 
pears to have lain westward of the country of tue Westrygonians, on 
the edge of the Ocean-stream, since Ulysses and his companions left 
Ewa, as it would seem, when the day was s.rnewhat advanced, and ' 
by sunset reached Hades, on the opposite eust of Ocean. The elder 
Scholiasts understand by it the promontory of Circeii in Italy, which 
they suppose to have been formerly an isiand. The position which is 
more commonly assigned it, is north of the Lestrygonians, above 
Sicily. —— avtoxaciyyntn, own sister. éxysyatny, were born (S. 
209. N. 4), 2 pluperf. dual of éxyéyvopes. 

142-152. jyara—vixtas. S. § 168. 1.—— negimany == uxoniny, a 
a place of look-out el amg tpya ido, to try if I could by any 
means see. Cf. N. on 9. 229. Witzsch would place a comma after 
svgvodeinc, and take Kigxns év psyagorot as explicative (viz.): in the 
house of Circe. atSona xanvor, dark smoke. 

155-160. agosuey ts nuPioFat, and to send them (i.e. my compan- 
ions) forth to inquire. yveos depends on oysdov. S. § 188, 2. —— 
siz odoy autyy, into the very way, or, as we say, right in the way. —— 
stouevog is future, and marks the design or purpose of gatziey. 37 

..7ediovo, for now the strength (i.e. heat) of the sun had come upon 
him. 

163-169, xad 3° ixs0', i.e, xaténece. —— 19° éyo euBaivar, but I 
treading upon him in order to draw out the spear. TO péy, i.e. 
dogu. xarahopadse, on or ucross the neck. 

174-177. o phos : x.t.4. The order is: @ gidot, ayete by—pryoo- 
peda Bouipns: ov yag nw xatadvooues x.1.4. We find the causal 
clause often put first, especially when it requires emphasis, ogee, 
whilst, as long as. Bosarg and moots are the subjects of gotiy under- 
stood. 

190-196. The causal clauves ov yagt iSuer x.1.4., depend upon 
goalaueta Faovor, ét..... aipaxt, Construe tig as a present. Butt. 
§ 108. p. 236. Marg. Ref. st tg ft toras pits, “si quod preetura 
fuerit consilium, sc. aliud quam illud proficiscendi ad domum istam, eX 
qua famum surgere vidit.’ Bothe. —— 17 nége for megé ty, around 
which.—— z9apadn, flat, level. 
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200-209. sstyaknrogos has no reference to moral qualities, but te 
physical strength and courage. GAk ov..... Lveopusvoroty, “ bed 
there was no help to them complaining.” Crusius. The idea is, that 
_ their complaints were of no avail. pet apqotegoiocy, to both. A 
rare use of wera. apue, Epic for nas. 

214-225. ofy i.e. the lions and wolves. alk aga tolye—eni- 
oray, but they just stood up. —— peliypata Dupod, things pleasing to 
the mind = dainty bits. —— asdovons oni xadz x.t.4. Calypso was 
engaged in.a similar manner when Mercury arrived at her isle. Cf. 
5. 61-62. —— ola, such as. —— x7dtotos. Schol. tizoteres. Perhaps 
dearest, most beloved, is its meaning here. 

238-241. Ja8dw, with a wand, the usual instrument of magical dis- 
play. —— ééoyvv, imperf. of éépyvupt, she shut them up. autag.... 
seg, but their mind was firm as before, i. e. their reason remained to 
them. —— égyato, Epic pluperf. pass. 3 plur. of épye, for ésgypevos 
jour, were shul up. 

247. xijo yet peyady BeBodnuévos, “his heart transfixed with ar 
guish.” Cowper. 

251. jouer, Epic for yeqer or yer. 

262. apgi dé tote, sc. Badouny from the preceding clause. ofa is 
put in the plural, says Crusius, because it consisted of two pars. 
“zo$a, de arcu et sagittis et quidquid ad arcum pertinet.” Herm. 
Soph. Phil. 652. 

269, advtaipey, we may be able to escape. Mt. §514. b. 

275-279. Eueddov—iseoDau, I was just about to reach. —— égyopere 
belongs to ot in the preceding verse. —— agditoy vxqrntH, whose 
beard has first appeared. 

281-288, avr, again. Ulysses had once before gone up from the 
ship (ve. 144-159), —— d¢ axgias, through the mountain-tops. —— 
ruxivous xevudvas, close _hiding-places. mvxtvors, “ densos frondibus 
ac virgultibus.” Bothe. ovde—qnul, I do not think. Nitzsch 
rightly disapproves of the comma after ga. tob xgatoc, from thy 
head = from thee. —— dlaixnow, adopted by Wolf for the common 
reading alaldxnces. 

290-301. xuxeod for xvxediva. So *Ancdlw for ‘Ancliove. Xen. 
Anab. 3. 1. §6. 0vd’ ws = ov 37 as, not even 80, notwithstanding 
—not. go élaon, she shall have struck you. See N. on 6. 262, — 
xedjoetas, poet. fut. of xélopat. evvn O7va4 = shall confess herself 
a captive and offer her person to you as to her master. —— anoyv. 
prodsrvta, despoiled of arms. So Crusius after the Schol. 

305. wav, Moly, a fabulous plant used for magical purposes. 

320-323. éoyeo viv x.t.4. Buttmann, and after him Bothe. punc- 
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tuate: Egyso viv, cupeowds pet iddew x,t. 4, —— tedden, i.e. crouch- 
ing through fear, ran 1 up to Ulysses. 

327-334. ov88 yag x.t.4. See N. on 8. 32. Os me thy =m doy 
ain, —— axnintos, uncharmable. —— 340 = &nd9ov, —— ms0l3-o~ 
per, ie. wexolPousy. 

339. a’toy for geavroy, S. 144, N. 2. 

348-351. té0¢, in the mean while, is here used absolutely. —— sic 
aiade, into the sea, sig gives fulness to the expression. 

361-362. és @ acauwFor Scace, having caused me to sit down in a 
bathing-tub. égaca, 1 aor. part. of “£2. Ado” for gies imperf. of 
4oo. It appears from this passage, that the water, after being warmed 
in the tripod, was taken out and poured upon the head and shoulders 
of the person who gat in the bathing-tub. ' 

378. tip’, i.e. téate for ti wore, why then? 

393-398. é¢gsoy. The verb shows the ease and celerity with which 
the bristles fell from the limbs. —— xéow—insdu yoos, grief pene- 
trated all. 

414-420. dui—tzurro, poured about me. Bothe punctuates: ws, dua 
xsivos éxet ov OpFaluciary, daxpuderres é; éxurto, and renders Saxgucay- 
tsp Eyuvto, swam in tears. —— tig ier. Schol. outa elvas, va 

- » dyévovt0, i i.e. iva t éyévorto io étoager. —— vic dyagonpusy, ais, we 
80 0 rejoice as if. 

431-437. a dsdol, noo” iuen, ah miserable ones, whither are ye 
(fated) to go? xev—roimoetos, The protasis is s xaraSyoousda 
understood. The indicative future with ay in the apodosis, denotes 
the certainty of the event in case the condition is fulfilled. The sub- 
junctive would have expressed probability. tovtov, i.e. Ulysses. 

439-444. oxaccapsvos = éguovapsvoc. —— 14, i. 6. the sword. — 
xai....azedoy, even though he was a very near relative. 1906, a rela- 
tive by marriage. Eurylochus had married Ctimene the sister of . 
Ulyeses. —— si ov xslevecg = if you please, sil: vous plait. — vyt— 
yja. “ Repetito verbo irrident stultitiam Eurylochi si manserit apud 
navem.” Bothe. 

453-459. geacoarto ts xavta. In the Harl. MS. i is another read- 
ing: ggacocarto t éocyte, which Buttmann and Bothe approve as the 
true reading. avagovot &vdoec, hostile men, referring to Polyphemus 
and the Lesstrygonians. 

465. nénoods for nexov9-ats, 2 perf. 2 plar. of xucyo. 

475-479. Crusiue, Loewe and Baumgarten-Crusius, with good 
reason, agree with Wolf in bracketing these lines. Bothe, however, 
following Montbel., has received them as genuine. 

484-486. secures, perf. pass. of oeve, with present signification: 
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desires ardently, is eager for. ote... yémnas, whenever you hap. 
pen to be (Mt. § 521) somewhere at a distance. 

492-495. veneoudvous, to consult. —— tovts....ciaiy. Cf. napyv- 
zos, all life and intelligence. Soph. Elect. 841. See N. on 11. 481, 
—— reSvnets, Epic for te9vedits, 2 perf. part. of Srnoxe. Cf. 11. 84. 
—— rod dé, i.e. the souls of all the dead except Tiresias. 

498-501. Spay paos jelloco = Lee in the preceding clause. So 
we say fo ive and breathe, io die and perish, etc. tls yeg. The 
ellipsis may be thus supplied: I cannot do this, for who will show me 
the way ? 

505-511. peléodee has nody (= éxstntyors), the thing cared for, as 
its subject. Butt. (Ir. Verbs, Pp. 174) eays, that the passive wéloues is 
used poetically for wéde. —— 77... = PeQnosy, and the northern breeze 
(literally, the blast of Boreas) will waft it, i.e. the ship. For the sub- 
junctive in the eense of the future indicative, cf. N. on 6. 201. —— 
xdloas for xdicoy. 

513-517. ‘dyégorte. According to tradition, Acheron was a son of 
Helios and Gea, who was changed into a river in the lower world, 
because he gave the Titans drink in their contest with Jupiter. —— 
HuguplsyéSav te géovery, The verb is plural because it refers also to- 
Kesvtoc. —— Svo xotapéy. S. § 137. N. 8. —— zempels nedas, 
approaching very near. —— ivFa xai iva, i.e. in the length and 
breadth. 


531-532. cvdibas stands for the imperative. ta bn = a dj. — 
serténest , i.e. AOELOEAEL TOL, , jacent (= jacebant. Bothe). 

551-558. ovdd pay ovd = add ov puny odd. —— avevd Ecagew, re- 
mote from his companions. —— apogsoy xataBivas, to descend back- 
wards, as is the practice now wher. jadders are descended. Col. Mure 
(Jour. Greece, i. p. 232) says, that the staircases or rather ladders now 
in Greece have no railing, and require to be used with some caution. 

562-565. parts vu nou, you think now perhaps. —— zenvopérors. 
The construction is somewhat irreyular, yoncopsvors seeming to be 
demanded by 7yiv. 

573-574. geta magetelFoica, BC. TLE, easily , going past us = escap- 
ing our notice. —— jj iF 7 ivGa, Schol.: 7 eis égyopevor 7 s&epyo- 


paver. 
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4-11, éSyoopey as active. ayvupsyos on account of the voy- 
age which they were obliged to make to the infernal regions. Cf. 10. 
496. sovnoapevot. Schol. evrgentoavrec, —— t7v..... LS-uvey, 
The ship went directly before the wind. Cf. Virg. A&n. 3. 269: qua 
cursum ventusque gubernatorque vocabat. 
wovtonogovons (sc. ¥80¢) = tovens. 

13-19. é¢ siga®, io the extreme limite. 
of uncertain derivation. I am inclined to adopt their view, who make 
it a word of Phenician origin. That commercial people, for purposes 
of gain, may have invested the Cimmerian country with storms and 
darkness in order to deter others from approaching it, an idea which 
Homer may have had in the situation here assigned it. Some think 
that, inasmuch as the Cimmerian darkness indicated the extreme 
north, there may have been some popular rumor of a night that lasted 
many months, and hence the poet seized upon this feature of the un- 
known north to add gloom and terror to the infernal regions, without 
having in his mind any definite country. —— Sijos ta molec te—xexcr- 
Avypévor, See N. on sicosyvetoay, 6. 157. —— ovdé not avtotg x,t. A. 
Cf. ZEsch. Prom. 796. olon, pernicious, i.e. gloomy, sad. 

27-37. psdixgytw, mixed honey. The mixture was honey and milk. 
—— i9vsa vexgow is epexegetical of tovg 3°. —— umés (i. e. v0, éx), 


out from, from. ——EgéBsvs (various reading “Egéfous), Erebus, the 

















gloomy entrance-way from the upper regions to the abode of Pluto, - 


with which afterwards Hades was synonymous. 

41, ‘Agnipatot, killed in battle. ——~ BsBgotopsva, defiled with blood. 

51-58. yuyn ‘Elnyvogos. Elpenor lingered yet in the entrance to the 
lower world, because he had not received burial. On this account also 
he retained his corporeal faculties of speech, hearing, etc.; the bodies 
of the unburied and unburned being not yet considered as annihilated. 
An exception to this appears in book twenty-fourth, where the dead 
recognize each other without having drunk blood, and the suitors too 
are made to pass directly into Hades before they are buried. But that 
part of the rhapsody is probably spurious. —— éxe? novos adlog Eee 
yey, since another labor (i.e. the voyage to Hades) was pressing upon 
us. —— loo negoevta, the dark west == the infernal regions, because 


Kippegiow, —Aword’ 


TE 


tetrad for éxétato. . 
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they were placed in the western quarter of the earth. spy... 
uslalyn, have you come sooner on foot than I with (==in) my black ship? 

61-67. adésspatog oivos, excess of wine. tay Ontter. Schol.: 
toy xatodederupsvesy oixot, by those who are left at home, explained by 
mg0¢ t aloyou x.t.4. In reference to the preposition, which attends 
these appositional genitives, cf. S. § 187. 3. 

73-76. pnvise, a cause of anger. xaxxetas for xaroxéos (Mt 
§ 240), 1 aor. infinitive (here= imperative) of xetaxaca. Bothe edits 
naxxijot. ——- uoi—avdgos durryvoso, Cf. N. on 6.157; 9.256. Bothe 
omits the comma after Svotyvo10, and makes the genitive depend on 
avdioSos. For the construction of écodusrotor xudsodas, see N. on 
3. 204. 

80. tedsutjoe texas Eos = J will most surely perform. 

90-96. puyn—tyayv. See N. on sicotyvsioay, 6. 157. RhuPes 
has here the signification of éjAvSas, and therefore takes 26y in the 
subjunctive. —— algatog opga xiv. In the time of Homer, the two 
main causes of life were considered to be the breath (yuyy) and the 
blood. As the shades in Hades were destitute of blood, their existence 
was only a kind of half life; but when the corporeal element was added 
(i.e. when they drank blood), seuse and the power of reflection re- 
turned. Hence Tiresias must drink blood before he could speak 
according to truth (yyyéprsa eimeiv), and even the mother of Ulysses 
did not know her son until she had drunk of the blood. Cf. Volcker’s 
Essay, referred to in N. on v. 221. 

102-108. Ajossy. Supply oé or ydcrey. —— add .... 056, but yet in 
deed even thus. ixoraGe, sc. tic “LSaxnv.—— Onmnots xe—evonte, 
when you shall have found. See N. on 6. 262. —— Oguvaxtyn vqc0, 
the Trinacrian island. The majority of interpreters both ancient and 
modern, understand by this abode of the sun-god the island of Sicily. 
But I prefer with Volcker (Hom. Geog. p. 110) to regard it as a small 
islet belonging to Helios (cf. Seod & apvpova vigor, to the excellent 
isle of the god, 12. 261), about the same size as those upon which Circe 
and Calypso resided. 

122-128. tous =. tovtous avdgas. oudd ¥ alsoas x.t.1., nor do 
they eat food seasoned with sait, i.e. salt made of sea-water. This 
shows that they were a people far inland. Some think that it refers to 
the use of salt as a sign of hospitality, but this does not comport with 
the context, which has reference to their total ignorance of any thing 
pertaining to the sea. —— potxonagyous. Cf. N. on 9. 125. —— ry, 
Epic subjunctive for pj. ——. aPngnioryoy, a fan for winnowing corn; 
literally, the destroyer of corn-beards. The person in question was 20 
ignorant of maritime affairs, that he mistook the oar for a corn-fan. 
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134-135, & (==8w) adoc, away from the sea, i. e. on land. —— uada 
sot0s—Ooc (=== ots, Mt. § 480. c. Obs. 4), nery much such as. 

139-144, ag’, just so, as Tiresias had said. tsavta, faceto face 
toy éovTa == TOUTOY Eivet, i.e. to be her son. 

146-147. &20s, direction. ——- é&i ggeci joa, j i.e. 1 will give it to 
you for consideration. —— 08s, Nitzsch prefers @ o ds. 

157-161. péoow = éy péoow. peyados.. ..¢8e9ea, i.e. Acheron 
Pyriphlegethon, etc. mOLUY Yoovoy relates to adopevos, after hav 
ing wandered a long time. 

174, siné—mnatgos te xa vigoc. Kahn. (§ 273. 5. f.) ranks these ge- 
nittves with those of the material or source out of which anything is 
made or drawn. 

185-186, teusyn. According to the Harl. Schol., Aristarchus read 
repévece with synizesis. “In Homer, the kings are represented as hav- 
ing three sorts of revenues: 1. the produce of their lands (teuévn), 
which often contained tillage ground, pastures and plantations; 2. the 

-fees for judicial decisions (dga); 3. the public banquets, which were 
provided at the expense of the community.” Mialler’s Doriang, ii. p. 
109. Vs. 185-187 may then be rendered: Telemqchus enjoys the royal 
manors, and feaste upon equal banquets (i.e. at which all have an equal 
share), such as it is proper for a man of judicial dignity to eat (adeyv- 
yew, literally, to care about) for all invite him. Some render ag.... 
Gisyuvey, such as befits a king (Sixacnolos = Baotdeve) to prepare, i.e. 
such banquets as are kingly i in splendor and sumptuousness. xo 
Ova, SC. ator. 

183-194. ayg@ is dative of the place where. —— xeipa, during 
the winter. Thiersch says that xoves, which some would put for 
x07, is not worthy of notice. teGadviat onogn, flourishing, abound- 
ing autumn. Voss: Sfruit-ripening season, —— navty....evval, upon 
the earth is spread his bed of leaves, which have fallen everywhere upon 
the fertile ground of his wine-producing vineyard. 

202-203. aos te moGos, regret for thee, not thy regret, as the pos- 
sessive pronoun is here put objectively. —— 07 * aycvoggocurn, i. e. 
the remembrance of thy kindness. 

211-213. pides—yeige. The dual is here joined with a plural attri- 
butive, because the sense does not require the dual to be very distinctly 
marked. —— eidwdoy is regarded by Volcker (see N. on v. 221) as 
synonymous with yvyy, or rather the explanation of yrz7. It is evi- 
dent, that the stdwia, phantoms, appuritions, were airy and unsubstan- 
tial, for when Ulysses seeks to embrace his mother, she thrice vanishes 
from: his hands “like a shadow or even a dream.” These sidwda, 
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however, were in external orm and figure exactly as the persons for 
merly were, whom they represented. Cf. v. 38, seq. 

221-224. doprg = Seug.-—— Svuos. There is here a marked dis 
tinction between Suucs and yuyy in the next verse. At death the 
Svcs, soul, mind, leaves the body, but as it does not descend to Hades, 
it must be considered as ceasing to exist, while the yuzn, life (literally, 
breath), goes down into the lower world, and there continues its ex:st- 
ence. A full discussion of this topic cannot be expected in these brief 
notes, and the student is therefore referred to the very learned and 
valuable essay of Volcker on the signification of yuyy and eidqpior in 
the Iliad and Odyssey, a translation of which will be found in the 
Class. Museum, vol. ii. p. 45: London, 1844, —— ia9°, scito, memento 
Bothe. 

229-234. onec....éxaorny, how I might inquire of them each, i.e. 
one by one. ngopynotivat, one after another, in a row. =—— dé in 
éyo 8° is casual. 

236-241. Zalucrijos auvpovos. See N. on 1. 29. tjowy is in 
transitive. —— xwléoxeto, was walling frequently. —— 17, i.e. Enipeva 

242-252. npoyons. See N. on 5. 453,—— divysvtos, whirling, eddy 
forming. —— dice, he unbound. —— anogosios, unproductive. — 
suvaj, euphemistically used for cohabitation. xopsesy — imperative. 
—— iayeo, restrain yourself, i.e. be silent. Tol, you see, you know. 

256-263. “Iawlxd, Iolcos. This city, celebrated as the birth-place 
of Jason, lay at the foot of Mt. Pelion, near the small stream Anaurus, 
in which Jason lost his sandal, It is now called Volo. Leake’s North. 
Greece, iv. p. 380. 6 3’, ie. Neleus. —— 4Aigova, the father of 
Jason. xar Atos, of Jupiter even, who was greater than Neptune. 
of xgortot....éttanvioco. The meaning is that Amphion and 
Zethus first surrounded Thebes with walls, it having been previously 
founded by Cadmua. . 

267-280. Foaorpsuvora, boldly-persevering, ever-courageous. This 
and the following epithet is given to Hercules in II. 5. 639. wrodun- 
gare, pleasant. —— Some, after the Schol., translate : execrated. —— 
7 0, i.e. Epicasta== Jocasta. —— muldgrao, door-closing, un epithet 
of Pluto because he locks fast the gates of the lower world. —— pedc- 
Door, roof: ~beam, i.e. the beam which supports the ceiling of a room. 
—— & oysi axousrn, held by her own grief, for having married , although 
unwittingly, her own son. 176 0, i.e, Cedipus. nadie’ for 
NOCTEALTEE.. "Egsrvvec, the avengers of any violation of the order of 
nature, especially of any breach of filial duty. “Egevvs is defined by 
Maller (Eumen. 186) as “a feeling of deep offence, of bitter displea- 
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sure at the impious violation of our sacred rights by those who are 
most bound to protect them.” See Keightly’s Mythol. pp. 47, 196. 
Cf. also N. on 2. 135. 

285-291. Neleus is said to have had twelve sons, Il. 11. 692. Per- 
haps the names only of the most prominent are here given, or he may 
have had children from other wives. toias 8 én’, i. e. értt 7 totas, 
next after these. Some incorrectly render éi, besides. —— t@= tov- 
to. “Orator dixisset ta 7 édacovte tas Bovs.” Bothe. —— ®vdaxng. 
Between Ghidik and Armyré6, Col. Leake found at the entrance of a 
pass, the site of an ancient town, which he thinks to have been the 
ancient Phylace. It lay between Pharsalus and Phthiotic Thebes. 
paytts apvuo, i.e. Melampus, a celebrated prophet and sooth- 
eayer, who undertook this enterprise in behalf of his brother Bias, 
who had fallen in love with Pero. The story is finely told in Keight- 
ley’s Mythol. p. 436, from which it has been transcribed in Anthon’s 
Class. Dict. art. Melampus. 

302-304. o¢ xai vépder yijc, who even under the earth, i. e. in Hades. 
tiny ia explained by the next line. —— Ashoyyao’, they have ac- 
quired, arrived at. Bothe retains the old reading, Asdoyzaoiw. Cf. 
Thiersch § 211. 26. Obs., where is cited the wish of Eustath. for MS. 
authority in support of the reading AJedoyyac . 

305-312, ty 08 ust, i.e. pera thy O68. —— pnxlotovs, the tallest. 
évvéagot, at nine years old. évvsogyuios is to be read évvdg- 
yuos by synizesis. 

315-325. “Ocoay, a mountain in Thessaly, now ealled Kissavo. — 
Tinhtov. Another Thessalian mountain, now called Zagora. —— 78ns 
pétgor, measure of puberty =full bloom of life. —— ovd° anowyto, he 
derived no benefit from her seduction, i. e. he did not enjoy her. @xo- 
ynto, 2 aor. mid. of arovivnst, —— magoc 82, for before he enjoyed 
her. Ain & a appiguty, in the island Dia. Schol. vijcog ngo¢ TH 
Korn, ito Nasos xodtirat. AMovvcov pagtuginot, on the testimony 
(Pherecydes, denunciation) of Bacchus, who was iodignant at the 
profanation of his grove by Theseus and Ariadne, on their way from 
Crete. According to a later tradition, Ariadne was left alive on Nax- 
os by Theseus, either voluntarily, or because he was forced to do so by 
Bacchus, and there put an end to her own life in despair. Some say, 
however, that she became the wife of Bacchus. 

327-330. pldou avdgos, for her dear husband, i. e. in exchange for 
her husband. For the construction of the genitive, cf. 8. § 190. 1.—— 
agly....auBeoros, for even the divine (i. e. excellent, as coming from 
the gods) night would pass away. git. See N. on 10.51. Itis 
worthy of remark, that Ulyases breaks off here in the most interesting 
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part of his story, thus exciting toa very high degree the curiosity o 
his hearers, and also giving them a short time to refresh themselves 
337-341. poeévac Evdor dioas, a mind within equal (i. e. correspond- 
ing) to his external accomplishments. Some would prefer, equable in 
all circumstances. Exactos 3 Eupoge tiuiic, but each of you shares 
the honor of entertaining him and giving him hospitable presents.” —— 
eite yonitovts xodovere. “Nolite parva dona dare viro aded indignenti 
benignitatis vestree.” Ernesti. —— Dec i loryte, by the will of the gods 

344-350, wav, Dor. for uy, certainly. a0 TxOTLOL, away from 
the mark. Nitzsch approves the explanation of the Schol. axo@ey tov 
déort05. —— ad Sotns, contrary to expectation, says Crusius. But! 
prefer the explanation ° which Nitzech cites from the Schol.: anxod Sey 14; 
Soxgasas 76 mEQh aUTIg Byouer, Ore pedosevos gots. —— AAxevdou OB & 
t0vd” Systat, depends upon this Alcinous. Cf. N. on 6. 197. Eayor 
28, Sxog ts. “Hendiadys: jussum, uf id fiat.” Bothe. The sense is: 
that as Alcinous was the ruler of the Pheacians, upon him devolved 
the duty of carrying into effect the wise advice of Arete. ToUro— 
x05, i.e. Arete’s counsel. —— Connect tijt with tunng¢.... avgsor 
in the following verse. 

359, wlotégn ovr zeol, with a fuller hand, i.e. with more abundant 
treasures. Aristophanes in citing this passage omits the preposition, 
and reads sAeotégnas. zsoaly. 

363-376. 10 péy ovte o sicxopev—iuer (i. €. sivas), we do not judge 
you by any means to be this. 10 refers to what follows in the next 
verse. —— solvonegeas, widely dispersed. idosto== could detect it, 
i. e. the falsehood. Ext, i, €. EWEOTE. poopy =evngenee. Schol. 
—— wo or aordos, sc. xatédste, as when a bard relates. aviDéeowv 
&tago, i. e. Achilles, Antilochus, Patroclus, Ajax, etc. ot ToL.... 
Exovto, “qui tecum ad Ilium eodem tempore profecti sunt. ope prius 

est zoninxoy, alterum xoorixdy. ” Ernesti. The second ape is rejected 
by Bothe, who prefers “TAtov tig eixovto. —— a9 egpatos = endlessly 
long. —— ovdé 709 won svdely, nor is it yet the hour of rest, i. e. to re- 
tire to rest. ore, when, in case that. 

+ 380-382, ox ay. ..§tagow. The order is: ovx av tyaye pPovéouu 
Gyoyetoul cor «708 duiiy Stagoy xai (even) otxtgoteg adda toutox (more 
miserable yet than these). 

385-392. avrag éra—d°, but when—then. “After an antecedent 
clause denoting time, 68 has commonly a contrasting force, yet some- 
times an adversative also.” K. § 322. R. 8. b. —— aynysoad for ayy 
yégato, Epic pluperf. 3 plur. middle, with reflexive signification, col- 
lected, gathered together. mitvas, spreading out, Epic part. of 
ssevaw and witryss—= xetarvun. Cf. Soph. Gr. Verbs, p. 221. 
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400-403. ausyagroy, sad, dreadful. Butt. (Lexil. No. 78) shows 
conclusively, that auésyagtos cannot be = &goros, abundant, great, 
which is the meaning usually given to it. —— yaysotyevoy, Epic pres. 
part. of pa zopet. 

414-420. oi, sc. xtelyoytas from the preceding clause. By this omis- 
sion of the verb, the unity of the sentence is preserved. x8 belongs . 

to ddopugao. The protasis is xetva ido. xelueh évi peyagw@. The 
Homeric account of the death of Agamemnon differs somewhat from 
that of the tragedians. /Eschylus (Agam. 1492) makes Clytemnestra 
herself the murderess of her husband, having thrown a net over him 
while he was in the bath, and dispatching him with three strokes. In- 
stead of a net, Euripides (Orest. 26) makes it a garment which Cly- 
temnestra threw over him. Various motives are also imputed to her 
for this act, some assigning as the cause for which she murdered him, 
her adulterous intercourse with AXgisthus; others, her jealousy of 
Cassandra; and others, the sacrifice of Iphigenia. According to He 
mer, whose account seems to be on the whole the most probable, as 
well as the most worthy of credence, on account of the earlier date of 
his writings, A%gisthus killed Agamemnon at a banquet prepared in 
honor of his return, while at the same time Cassandra fell by the hand 
of Clytemnestra, 

423. apg éuob= én éuot, near me, at my side. Eustath. makes 
Gp éuot—di gus, on account of me, for my sake. Damm and Bothe 
follow this interpretation, as the latter remarks “ne accubuisse putemus 
Cassandram in convivio virorum.” 

426-428, xar dgoalpors....égetoat, i, e. xaPslely GpFakuors ot0- 
pa tecvvegeidey. Tio close the eyes and mouth of the dead was the 
duty of the nearest relatives. Cf. Il. 11. 453; Virg. Aan. 9. 486, —— 
qtic—Badntor == éav tig (sc. yuvy) Badntos. Cf. N.on 1. 415. 

430-437. xougidiw, wedded, lawfully married, as opposed to concu- 
binage. Cf. Butt. Lexil. No.73. The definition sometimes given to 
the word in this passage: whom she married when a virgin, is inadmis- 
sible. ids 702, and. —— oi, herself, i: e. Clytemnestra. xal 
1 = xab tavtn 7. Snow, Epic for 7. yuvoxslag dia Bovias. 
The Schol. refers this to Aérope, the wife of Atreus, who by criminal 
intercourse with Thyestes brought dreadful calamities upon the house 
of her husband. 

443-447, addce 10.... lvoe, but say one thing and, let another Gi. e. 
the truth) be concealed, i. e. remain unspoken. —— 7 péy.... qpetis, we 
left her indeed a young bride. 

450-457. oABsoc, happy one. Cf Soph. Elect. 160, with which 
Neue compares this passage. —— 7 3° éui;—axostis, but this my wife. 
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— vioc, Epic for olov. K. §72.a; S. § 46. 1.—— deed... . yuvastly 
since women gre to be nolonger trusted. Cf. K. § 241. 3. —— add ays 
eos to8e sind. It appears from this, that the shades were ignorant of 
what took place in the upper world during their abode in Hades, yet 
the prophetic power which they had when dyiog (Cf. Il. 16.851-4; 22 
359, seq.) they still retained. The passage in ve. 180-195 would seem 
to imply, that the mother of Ulysses, while in the lower world, knew 
what was taking place in Jthaca. But her communication to her eon 
may be referred to the events which occurred before her death. 

470-483. Inielowa = Tnisidny. §. § 127. 1. (2). AMiaxides. 
Achilles was grandeon of AZacus. —— petfoy than even your deeds 
at Troy. —— xaportow, a kind of euphemism for Javorterv. ry; 
dsos is dissyllabic by synizesis, —— For the use of péya, cf. N. on 
oy’, 4..629. —— Teipsciao xata xpsoc, through need of Tiresias. 
“Quod mihi opus erat Tiresia.” Damm. —— ceo (= cow) depends 
upon pexagratos, which is used here for the comparative, as express 
ing a very high degree of superiority arising from the comparison: 
more completely happy than you, happy in a much greater degree than 
you. Cf. Jelf’s Kaho. § 502.3; Mt. § 464. 

485-486, xparées yexvecorv. For the construction, cf. S. § 184. N.2 
Kihner says, that xgatéec is rarely followed as here by a local dative. 
With respect to the sentiment of this line, Brunck, on A&sch. Pers. 677 
(cited byProf. Woolsey), says: “ veterum opinio erat reges, qui virtute 
et factis excelluissent, apud inferos magna in dignitate esse imperium- 
que in mortuorum simulacra, seu animas exercere.” T®.... Myth 
Asi, do not then be sorrowful, O Achilles, because you are dead. 

489. Bovioluny x, I would prefer. The optative with ay is used to 
express an inclination, the indulgence of which depends on circum- 
stances and i is therefore contingent. Cf. Mt. §514.c. See also N. on 
ganoas &y, 3.232. As it respects Achilles’ reply to the consolations 
of Ulysses, what a picture does it present of the dark and cheerless 
condition of the dead. The passage is censured by Plato, Repub. IIL, 
and indeed Homer himself elaewhere (4. 563-568) has made the place 
of departed spirits somewhat more inviting, although nowhere, tv my 
recollection, has he assigned a separate abode for the virtuous dead. 

494-503. néxvocas, Epic perf. 2 sing. of mur Favopas for méxvoas, 
— ‘Eliada. See N. on 1. 344. —— wo, then. Téq) (t1¥t )—ot == 
té éxsivwv ot. This may be referred to the constructio xoté otrcony 
(K. § 241.1), i.e. an agreement of the relative with its antecedent only 
in sense. Cf. K. § 332. 5. a. 

510-513. 0¢ —qpatolusda. See N. on 4, 191.—— Tpolny is taken 

as an adjective by Nitzsch. oy jpagtave pvF-ayr, “he mistook not 
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the words = he always selected the right words.” Smith’s Crus. Lex. 
EBale and jpogteve are used here in a frequentative sense. Cf. Butt. 
§ 119. p. 321. vixaoxouey, excelled him in eloquence and wisdom. 
For the Epic and iterative form of »:xaoxoper, cf. K. § 221. a; S. § 85. 
N. 5. —— & xedip. Ernesti, Baumgarten-Crusius and Bothe read 
api nok, Wolf's reading accords with that of Eustath., and is 
adopted by Loewe and C. G. Crusius. 

519-523. aid olov—xateyngato, but now only (will I relate) how he 
slew. —— Kyte0t, Ceteans, most probably one of the Mysian. tribes. 
Aristarchus explains it by psyadot, as derived from xijtos, a whale. 
Another reading is x78ecor.. —— yvvaley sivexa, dopey, on account of _ 
presents made to a woman, i.e. presents made by Priam to the wife or 
mother of Eurypalus, in order that she might persuade him to come t 
the Trojan war. —— tis inxov xateBaivouey, we descended tnto the 
(cavity of the) horse. 

532-539. zadxoBagés, heavy with brass. 'The spear consisted of the 
pole (degv) and the point (aiyun). Either of these parts is put fre- 
quently for the whole. The spear-head was made of bronze, and in 
later times of iron. Cf. Smith’s Dict. Gr.and Rom. Antiq. p. 467. —— 
paxoa B:Bdioa, striding, with striding steps. —— doqodedoy Mipéva, 
asphodel-meadow. “ Asphodel was planted on the graves and around 
the tombs of the deceased, and hence the supposition that the Stygian 
plain was clothed with asphodel. % Note in Cowper’s Translation, —— 

0 = OTs, 

542-548, elgovro dé x708 ixacty. Bothe correctly renders: scisita- 
buntur de curis suis, i.e. de iis qui curte ipsis erant apud superos. The 
translation, each related his griefs, loses sight of the intense curiosity 
which the dead felt in respect to the condition of their friends in life. 
Cf. ve, 457, 492. try py éyw vixnoa, in which I conquered him, or 
which I obtained over him. For the construction, ef. S. § 164. N. 2, —— 
entng, i.e. Thetis the mother of Achilles. —— aitSec 64 Tener. The 
question was put to the Trojan captives, which of the two, Ajax or 
Ulysses, had done the most injury to the Trojans. They replied, 
Ulysses, upon which the arms of Achilles were adjudged to him, as 
having been the most useful to the Greeks. og On fe] Spshoy vixgey, 
O that I had not conquered, i.e. obtained a decision in my favor. Cf. 
N. on 1. 217. 

553-560. ovx ag susdlec ovdd Savor AjosoFac, ought you not then, 
since you are dead, to forget ; or, do you intend, even when dead, not to 
forget. —— téiv, Doric for ood. 

563-565. 0 68 ¢ ovdéy ausiBero. Cf. Longinus de Sublim. § 9.—— 
Sa 7 oudic x.t.4, The sense is, that Ulysses would have followed 
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Ajax, and, by kind and soothing words, overcome his determination ts 
remain nilcnt, had he not wished to see and converse with the souls of 
the other dead. 

568. This whole passage to v. 626, was rejected by Aristarchus 
and others of the ancients. Nitzsch thinks the interpolation begins with 
v. 565. Jt must be confessed, that the passage has intrinsic difficulties. 
For Ulysses has been represented hitherto as standing in the entrante- 
way to Hades, and by means of his libation of blood enticing the shades 
to come forth from their dark abodes; but here he appears to be all at 
once transported into the midst of the dead, some of whom are firmly 
bound as.a punishment to fixed places, See Coleridge’s Introduc. pp. 
138-141; Maller’s Lit. Greece, p. 60. Marg. Note. It seems to me, 
dowever, that this furnishes no insuperable objection to the genuineness 
of the passage, since the poet, not being able to bring forth the souls of 
the judges, nor of the mighty and gigantic criminals whose punishment 
he wished to relate, by a poetic license abruptly represents his hero as 
standing in the asphodel-meadow in the midst of the shades, and then 
as suddenly causes him to assume (cf v. 628) his position as an evoca- 
tor of the dead. 

570-573. ply appl = appl pus. Sixas sigovto avaxta, asked af 
the king justice, i. 6. the administration of justice. For the construction, 
cf. S. § 165. 1. —— dpot sideivrta, driving together, i.e. in droves. Orion 
was a skillful and successful hunter, and it appears by this, that he pre- 
served his love of the chase even in the lower world. 

577-581. 6 a" én évvéas xetto nékeSoa, but he lay extended over nine 
acres. —— 0vx GreapUrErO, but (for the want of power) he did not keep 
them off. —— IIv0d’, into Pythos, —— Havonijos, Panopea, a town 
situated on the road to ‘Delphi where was the fabled abode of Tityus. 
At the mouth of the little valley below the citadel of Panopea, Pausa- 
nius mentions his sepulchre, describing his monument as upwards of 
200 yards in circumference. Cf. Miller’s Dorians, i. p. 329; Mure’s 
Greece, i. p. 211. 

582-592, wat yyy often introduces a new paragraph. 47 strength- 
ens sicetdoy, and in truth I saw. atevto, he strove. This verb is 
akin to iorapos, and signifies, to stand, to take a position in order to do 
something. —— te expresses the result or purpose of SlioFos. K. 
§ 306. (a). See also N. on pégeoFau, 5, 331. ovx siysy, he was not 
able. so, followed by the infinitive, is often used in the sense of pos- 
sum. ——— ocoux—togoay , as often—so often. —— Thiersch (§ 164, 4) 
denies that ¢ in the optative form ee is elided, and would substitute 
xvyos for xvpst.—— Udwg anolgoxer ava Booysy, the water being swall- 
lawed up disappeared. The rapid absorption of the water is finely 
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| expressed by the sound and measure of the verse. —— paveoxs, Epic 
; iterative 2 aor. of gaiyw, appeared, would appear. Soph. Gr. Verbs, 

p- 252. Cf Kahn. § 221. b.-—— tay depends upon pacar dat, 8. 
-§ 178.'1. 

595-600. oxngsxtopevos, resisting, struggling ; literally, eupporting 
himself, as when one braces himeelf to shove a heavy body upward. 
umsgBalsey, wc. Gov. —— Some take xgataiig as a substantive 
in the sense of the preponderance, weight of the storm. So the Schol. 
_ Others, with Aristarchus, give it an adverbial signification, with force, 
, violently. avtic: Exesta x. ta: This line by its dactyls finely ex- 
| presses the motion of the stone as it 








“Thunders impetuous down, and smokes along the ground.’? 





xovin, dust which the stone raised in its descent to the bottom of 
the hill. It may be wondered, how an airy form like that of Sisyphus 
could roll a stone, or that the shade of Tantalus could suffer hunger 
and thirst, or that the dead could weep and do other things which be- 
long to a corporeal existence. “It is all explained, says Volcker (see 
N. on v. 221), by supposing that, with respect to the prolongation of 
life, human circumstances and a human form assumed.a fixed place in 
the belief, and that when that belief had been established, these beings 
began to be spoken and thought of in a manner not reconcilable with 
their original character. ” 

602-607. aitos, he himself, is put here for the true corporeal part 
of Hercules, in oppositidn to the image, shade (stdmiov). Cf. S. § 144. 
R. 2. atufopéver, being terrified at sight of Hercules. égruri 
vunti doixeic, like (== terrible as) dark night. —— yvpvor tosor, naked 
bow, i. e. the bow taken out of its case. 

609-615. aul nepl, round about. Mt. (§ 594.1) gives to cgi in 
this connection an adverbial sense. Cf. K. §300. R. 1. —— pen texvn- 
gopevos x.t. 4. The idea is that the belt was a master-piece, which 
the artist himself who made it could never equal. Oo== éxsivog Og. 
of which éxeivos is the subject of tey»naacto. telopeva 87 éyxat- 
Deco tézvn, literally, he placed the sword-belt upon his art = he wrought 
tl with skill and art. Nitzsch prefers taking dyna ero in the sense o! 
énevonoay, he invented, devised. tyva 3 avtixe xéivos. This does 
not imply that Hercules bad not drunk of the blood before he knew 
Ulysses, as the other eidola did, but as Volcker (cf. N. on v. 221) ob- 
serves, it refers to thé circumstance that Hercules had not seen Ulye 
ses while alive, and yet he immediately reeognized him. 

618-624. xaxoy pogoy jynlates, you are leading a dreadful fate, 
Le you are enduring, etc. Hercules rightly conjectured that the 




















422 NOTES. 


visit of Ulysses to the infernal regions resulted from compulsion, sach 
as impelled himeelf to undertake the arduous task of bringing Cerberus 
up from Hades. —— Kgovlovos, sometimes written Kgorlewoc. — 
xuv atort , to bring away the dog,i.e. Cerberus. For the constructic 
of &forta, cf. S. § 222. 5. —— totvds refers to xiv afore, and is gover 
ed by zadeneitegor. 

628. sf tig Ex TFs, (to see) if any one would still (ts) come. Cf 
N. on 1. 379. 

639. t7v, i. ©. rij. —— nips gooto, the wave of the stream, i. & 
the current. 


ODYSSEY XIl. 


3-4. of:.... Heliowe. This passage is difficult of 1: terpretation 
The most natural explanation is, that the abodes and dancing placa 
of the sun simply designate the regions of light, to which Ulyeses had 
now returned from the lower world. 

11. GF axgotaty xpoey axty. It was a mark of honor to bury the 
dead in a conspicuous place. | 

16-18. ov8” apa....énFouey. Connect otdé with édnPogsy, and 
render: nor did we then escape (the notice of) Circe when we returned 

Hades, i. e. she immediately knew that we had come, ——. érv 
yapsérn, having adorned herself. 

- 27, 4 alos 7 but yi. Sometimes the genitive denoting the place 
where, is used with éxi, and sometimes alone. Cf. Mt.§377. 1. The 
usage of employing the preposition with the second noun, is quite 
common. . 

33-34. 7 93°, i. e. Circe. —— éué yeipos Sloioa, taking me by the 
hand. 8. § 179. 2. —— axovocquy staigev, at a distance from my 
companions. S. § 188. 2. mgocslexto, reclined near me. 

37-45, tatto refers to his voyage and mission to Hades. —— xe. 
ssslgaytat, have been accomplished. —— pynost, will remind, cause to 
remember. Bothe thinks that Seog is to be taken here in the sense 
of thy genius, good luck. —— Ott and ostis are equivalent to dev tic. 
See N. on 1. 415. —— 1G 0’"... yavurtas. = he will never come home. 
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—— doreogiy (for datdew) Sis, a heap of bones. This is the only in- 
stance in Homer, I think, where Sis has this signification. 

47-54, maget, beyond the island. ovat for wra, accus. plur. of 

> ear. atag....é9knoGa, but do you yourself hear if you wish. 
éx....aonpd-e, let ropes be affixed to it, i. e. the mast, supplied 
according to the Schol. from iotoxédy. —— ogee xe is only Epic. K. 
§ 330. dé, in of dé a, denotes that the apodosis is opposed to its 
protasis beginning with at ds xs in the preceding line. —— decvtan, let 
them bind. Mt. § 198.1. According to the Schol. Harl., Aristarchus 
wrote ddevtay, as if from dldeus dee. 

55-68. tacys, i. e. the Sirens. —— cugotégudey, sc. odcv. The 
two ways to which Circe referred were, the one, through the Symple- 
gades, and the other, between Scylla and Charybdis. It will be seen 
(v. 108), that Circe advised Ulysses to take the latter way, as being 
less perilous. —— ovdi—ovdé, not even—and not. Never: neither— 
nor. K.§321. R. 7. —— salt apSgoclny x. 1.4. It would seem from 
this passage, that ambrosia was brought from Ocean to Jupiter by 
pigeons. Some think that this took place while he was nursed in’ 
Crete, an eagle supplying him at the same time with nectar. —— svgo¢ 
t ddovio Svelias, storms of pernicious fire = destructive fire-storms. 
Some think that these words indicate a reference to the Lipari islands. 

73-82. of 63 = but here. See N. on 1. 76. —— dv oxonelos, 8. 
§ 137. N. 8. Reference is-had to Scylla and Charybdis. —— 70 péy 
refers to vepédy, the gender corresponding with that which ie implied 
in the substantive. See N. on cisouyyevoay, 6. 157, —— av—idevets. 
Mt. (§ 599. e) says, that a» cannot be joined with an imperative, and 
that idvvsre is the old form of the subjunctive. So Crusius gives 
iSvynts as the word for which ifvvete stands. Bothe, however, sug- 
gests the substitution of ag for av. —— gaidys "Odvoced. See N. on 
‘Aytive —opiv, 2, 310. 

85-95. decoy Asdaxvia (for Aednxvia, Epic 2 perf. part. fem. of da- 
exe), barking terribly. Some think that it signifies, uttering a whining 
sound, the meanness of Scylia’s voiee being contrasted with her vast 
size. —— veoysiic, new-born. Schol. yalaxt: tpepoperns. —— avtic- 
oever, should chance to meet her. Butt. (Lexil. No. 22) saye, that “when 
this verb relates to persons, it expresses with the dative (which is often 
to be supplied) a casual coming towards, a chance meeting, with 
which is mostly joined a sense of harm and misfortune.” —— iy9vag 
(for iyFug), she fishes = she endeavors to seize, since iyPvaw cannot 
be employed literally of one who, like Scylla, is in the water. 

96-97. xvvas, sea-dogs, i. e. seals. —— si—finow. The subjunc- 
tive with day (and in the Epic language with 2 alone. Cf. S. § 214 
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N. 5) is employed when the thing spoken of has such a prospect d 
being realized, that it is expected by the speaker to take place. C: 
K. § 339. IL. b. —— xitos, @ The relative here has the sense of ov, 
such as, because it refers not to any particular xjz0¢, but to the whok 
class. Cf. K. § 332. R.1.a; S.§ 150.R. See also N. on 5. 423. 

102-104. xAnoloy aidnlow. “Hoc non est grecum.” Bothe. Some 
critics refer these words to Owes, which gives no discernible sense. 
Others, with the Schol. Ambros., place a full stop after “Odvacew, and 
supply sioé. But this ellipsis is so harsh, that it is better with Crusius 
after another Schol., to put a colon after 2Ayolov, and construct adir 
dew with xal xey dvototevosias, and you could shoot an arrow through 
from the one to the other. xinoioy would then be taken as an adjec- 
’ tive in agreement with oxozelov. Bothe’s solution is to change xiy 
oloy into rinolos. 19 8 vi0, i.e, UnO TH. 

105-110. tgis 8° dvago:Bdsi, and three times she swallowe it up. 
Cowper: ° 





%¢ Thrice drinks, insatiable, the deluge down.*? 


—— 0d’ “Evooiz Fay, not even Neptune, although god of the sea. — 
mexAnuévos, approaching, perf. pass. part. of 2élaw. OPN wEVA, 
Epic infin. as if from IZOOHMI (Soph. Gr. Verbs, p. 224) = node, 
to regret the loss of, to miss. 

124. Buorgsiy 68 Koatatiy, but call for help upon Crateis. The 
mother of Scylla according to Hesiod was Hecate. 

134, Sespace, texotoe. The natural order is reversed in order to 
give emphasis to dgspaca. 

154-157. ov yag....otovc, for it is fit that one or two only should 
know. This clause contains the reagon of the proposition, égéw yay éyer, 
v. 156. Cf. N. on 10. 174. —— xd Savrauer—7q xev puyoiusry. As the 
second sentence is merely a wish and a consequence, which might 
follow if death were avoided, it is put in the optative. Jelf’s Kaho. 
§ 809. 

165-176. 7t0+ éye, Lindeed, in truth. —— The clauses introduced 
by yey and 748 in v. 168, are not opposed to each other, as méy seemed 
to indicate, but are to be considered as parts of a whole. Cf. N. on 3. 
351. —— ned... ic tel psyadn ts (tow yeipdy) éxéleto (ate iaive 
oa). —— Hedlov depends on %. The idea is, that the wax became 
soft, by the pressure of his hands and by the warmth of the sun. 

181-191. toccor—door te yéyove Bonous, as far as one crying shouts 
aloud, i.e. makes himself heard. The 2 perf. yéyovs is here used as a 
present. Soph. Gr. Verbs, p. 110. —— tag.0” ov Acd-ev, did not escape 
their (i.e. the Sirens’) notice. This sweet song of the Sirens is trans- 
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lated by Cicero in te Fin. V.18. How artfully do they allude to that, 
which they know te be uppermost in Ulysses’ mind, viz., the war of 
the Greeks and Trojans. By this they hoped to excite his curiosity, 
to hear what they had to sing on so interesting a theme. 

194. opeves vevotetor. He made signs, because the ears of his 
companions being stopped with wax, they were unable to hear. 

203-205. tén—dstcartey refers to the companions of Ulysses. The 
syllable preceding def8w, in Homer is usually long by position but not 
always. Cf. Soph. Gr. Verbs, p. 15. éx zeigdy Sxtat throughthe ge 
sudden affright. —— marta, sc. égetpe. : 

209-220. ire, i.e. Ewectiy, is present, comes upon us, —— xai tyFey, 
even thence. xot....dt0, and I think you will sometime remember 
these things with pleasure. Cf. Virg. Ain. 1. 203: 


6¢ 











forsan et hec olim meminisse juvabit.”” 





at xs—don. See N. on 1. 379. —— oxozédov, i.e. Scylla. 

223-225. Sxudany 3° ovxss éuvF-eouny, but Idid not speak of Scylla. 
It was positively predicted by Circe, that he should lose. six of his fol- 
Jowers by this monster. Had his followers been informed of thie, its 
dispiriting effect would have been obvious. évt0c, within the hold 
of the ship. muxacoey, should crowd together. 

232. txapoy Js poe Ooos, but my eyes labored =I looked with 
strained gaze. 

238-250. néto’....xuxopern, it would all roar boiling up. 
avafgotes, when she swallowed up. xvavén. Bothe edits xvavey in 
agreement with vata. of zegoiy....noar. Schol. savtec éxarvot- 
pty tous teleutyocavtes. —— topea dé, but in the meanwhile, i.e. while 
they were all gazing with terror at Charybdie. eovouaxdydny, 
calling by name. TOs ¥ VoTAtoY, ayryusros xig- There isa pathos 
and touching simplicity in this passage, which the reader cannot but 
feel. In the last agonies of death they call upon their chief, who had 
so often extricated them from peril, but he can now furnish them no 
assistance. - 

251-259. ws 8° or x. 1.4. This comparicon finely illustrates the 
ease with which the monster snatched up the companions of Ulysses. 
—— negipnxst, very long. Boog xégos. Aristarchus says, that this 
was a horn tube above the hook, to prevent the fish from biting off the 
line. —— donalgortes, struggling, writhing, as fish do upon the hook 
which draws them out from their native element. xexdnyortas— 
ogsyovtas. The asyndeton gives rapidity and life to the description. —— 
segeslyow, exploring, i.e. sailing over. 

279-284. néps TOs usvog = megerroy aol éots pévos, your strength te 
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. exceedingly great. —— o:dnesa, i.e. firm, incapable of fatigue. — 


nopcte addnxctas 408 xal Uxry, oppressed with labor and sleep. C 
Butt. Lexil. No.6. See also Hor. Ode 3. 4. 11: ludo fatigatumge 
somno. Some render v URMe, through want of sleep ; but it is evidentr 
parallel with tary xai xopate agnpsyvos, 6. 2, where Ure can by » 
means signify want of sleep. For the form of &ddnxdtas, see Sop 
Gr. Verba, p. 77. avrox, thus, i.e. fatigued as we are. —— aleix 
oas, to wander, i.e. to continue our wanderings upon the sea. alsix 
oSat is perf. infin. of cdcopzos, with present signification. | 

286-293. éx vuxtéw, in nights =in the night-time. Cf. K. §243.(3: 
dx is here used by accommodation, because yvxtay not only denus 
the time when, but the source or occasion of the troublesome wind 
Cf. Xen. Anab. 1. 2. § 7, with my note. —— 2, how, in what manne. 
—— Seow asxnts avaxtow. This shows the furious and unrestrainabk 
nature of the winds, that they destroy ships despite of the gods, wir 
are rulers of all things. Eurylochus in his excitement used stronge 
language than facts would justify, inasmuch as the gods, and Neptux 
in particular, controlled the tempests, raising or allaying them at ther 
pleasure. —— éyncopsy siges norte, sc. via, let us put the vessel into th 
wide sea. 

312. mpos .. - Bn, but when it waa the third part of the night. igs 
YUXTOS ==> toltor égos tig yuxtos. Two-thirds of the night had pase 
away. pesca belongs to BeBnxes, had gone down. 

325-330. an, continued to blow, imperf. of anus. Situs, as log | 
as. —— idavopsvos Biotoro. Bothe, after Eustath, renders: victha 
querentes. But this is not congruous with siexs.... éoudocr. The inter 
pretation of Clarke, followed by Loewe and Crusius, therefore is to b 
preferred : “vile servande studiosi, veriti nimirum ne, si boves occide 
rent, ipsi deinceps perirent.” —— épsnxeoxoy, imperf. iterative of eepeau. 

335-339. yAduta étalgous, I had avoided my companions. xoxts 
étngysto Bovatc, was the author of evil counsel. Cf. S. § 184. N. 1. 

341-351. Savatos = sorts of deaths. Cf. K. § 243. (3). —— ips 

-.. éavonety, bul to die and arrive at one’s fate by starvation, (= to de 
and that too by starvation) ts most miserable. —— geSopery = Getope 
—— a 3é xevr—agixolusha, but if we come to Ithaca (in case we evtt 
reach it). The protasis itself sometimes depends on a condition, which 
usually is to be mentally supplied. See N. 8. 352. xEW—TEV 
For the use of ay with the future indicative, cf. K. § 260. 2. (1). jy 
pata, votive offerings, such as images, statues, etc. ——fovdop —+ 
See N. on 3. 234. 

369-376. 70U¢ is here an adjective of two endings, and qualifie 
Gite. ——- tig Gtnv, for my harm. —— vndéi, cruel, an epithet whic 























a 


—— a 
—  —_ 


ODYSSEY XII. 427 


which is here given to uxvos, because while Ulysses was in that state 
-his companions had slain the sacred oxen. —— péya tpyor, a heinous 
deed. é (=or0), informing him that, etc. —— petyuda, se. "Heédcos. 

378-383. ticas imperative middle of tiyw, take vengeance upon, 
punish. —— si 0é.... aporfny, but if they (i.e. Ulysses and his com- 

panions) do not make suitable restitution to me for my cattle. —— past 
veo = future. Cf Butt. § 139. N. 8. 

387-389. tébv i.e. (étalger) limits »jo0,-—— taza qualifies xecoopat, 
‘tutda, in small pieces. Some prefer to translate tag 9a Salon, 
scarcely striking, i.e. & small stroke of Jove’s thnnderbolt being suffi- 
cient to break the vessel in pieces. tavta—rxovea Kahvyoits, I 
had these things from Calypso. For the construction, cf. S. § 179. N.2, 

392-395. piiyos, remedy, expedient to repair the mischief. ént- 
atadoy (adverb), going up to. —— 8é (in Boss 8° )= vag. tépaa, 
from the Harl. MS. instead of the old reading tégata, —— éduspvxss, 
2 pluperf. of uuxcopet, as imperfect. 

397-401. itaigo: daivuyr. It does not appear that Ulysses even 
tasted of the flesh of the oxen. —— 87 8dopor is trisyllabic by synize- 
sis of 7 8. évnxcey, ac. via. 

406-413. iyhves.. ..autic, and the sea became dark under it, i. e. 
the cloud. ——~ 7 0’, i.e. the ship. A short time only intervened be- 
tween the gathering of the cloud over the shfp, and the awful discharge 
of the tempest. ———- agotovous. See N. on 2, 425, —— avrtioy, liter- 
ally, bilge-water ; here the ship’s hold in which the bilge-water was 
contained, —— 066” in v. 411 refers to the mast, which, falling towards 
the stern where the helmsman sat, crushed him beneath its weight. 
—— agrevtiios éorxec, like a diver, i.e. head foremost. 

416-419, 49° élediy9n naoa, and it whirled wholly around. So it 
is usually rendered. But I prefer Buttmann’s interpretation (Lexil. 
No. 48): and tt shook in all its parts. —— xogownew, sea-crows. Cow- 
per: sea-mews. —— S265, i. e. Jupiter. —— vootoy to the ship. 

420-423. oge¢ . + « Fpomios. Construct: ogga xlvdav dove tolzous 
(the sides of the ship) &n0 teontoc, from the keel. ay, i.e. the 
keel, —— ysdqy, bare, i. e. separated from the other timbers. —— éx 

w««. T9087, but it (i.e. xAvdow) had broken off (éx—agate, tmesis) the 
mast of the ship (oi, dative for the subjective genitive) at the keel. 
for the tense of the verb, ef. S. § 212. N. 1. —— avra), i.e. the mast. 
—— Bods gsvoto teteuzor, being made of oz-hide. For the genitive, cf. 
S. § 180, —— rstsvywe has a passive signification. 

428-435. &1s, “adhuc, preeterea, ut antea Scyllam.” Bothe. —— 
Xagufey is accusative of place whither. aveggoiBoncs. The raft 
of Ulysses was drawn down into the vortex, but he seizing the branches 
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of the fig-tree (cf. v. 103) hung to it, until his raft emerged from the 
abyss. —— 16) xoospus tyoper, clinging to which [held fast. 6 refen 
to dguveor. , 
439-441. tyoc—rijuos, when—then. Ulysses hung by the branche 
of the fig-tree from the rising of the sun (v. 49) until late in the afier 
noon. This shows the vast depth of the watery cavern in which lé 
raft was detained co long, as well as the strength and patient endur 
ance of the hero, who could hold himself suspendéd so many heu: 
from the bfanches of'a tree. It is a pity that Flaxman had not chow 
this as one of the illustrations which his genius has given us. 
442-445, xadunegds, abave the dota. gégroSar. SeeN.a 
5, 331. —— péoow 3° évdovnnoa x.t.4. When Ulysses let himeelf = 
from the tree, he fell upon the raft in the centre, a little one side of & 
long planks, selecting probably a place where he would be likely & 
receive as little injury as possible from the fall. OUxET , not, 281 
v. 223, for it appears that Ulysses had not seen Scylla, and this nap 
pened well “nam si conspexisset, oppugnasset illam et periisset.” 


- 








ODYSSEY XIIl. 


1. The first part of this book comprises what took place the thri 
night and day after his arrival at the city of the Pheeacians. The fir 
day commences with 6.48; the second night, with 7. 342, seq.; the 
second day, with 8. 1; and the third night and day is included in 8 
17-35. 

5-15. 1@, therefore. —— ott: nalipniayy Serta, not having wer 
dered around again, i.e. you will return straight to Ithaca. othe: 
tterum erroribus acti. Dr. Ameis, in the Jahrbicher of Jahn and Klotz 
for March, 1843, adopts the definition of Eustath.: oxlow ata» anor 
orncarta, —— ysgovatov—oivor, “wine that is given to old meno 
counsellors, i.e. precious.” Felton. —— ardgaxas. Schol. xax avdpe:, 
man by man, one and all. —— aysigouevot, making a collection for 
ourselves, Some prefer the passive, being collected together. Toe 
pe, will repay ourselves. As a tripod and a caldron were, in the est- 
mation of Alcinous, too large a present to be given by each of his no 
bles, he proposes to repay them by a tax levied upon the people. A 
very convenient way of being munificent. - mgoixos, gift, present, 
referring here to the tripod and caldron. Crusius, without sufficies 
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grounds, takes it adverbially in the sense of gratuitously, i.e. without a 
present in return. , 

19-23. sijvoge, man-becoming. Some translate: man-strengthen- 
ng, because brass made into armor adds strength to men. ——— o7e 
zwotar égstpoic, they hastened with oars, i.e. rowed swiftly. —- oi 3 
refers to the Phwacian chiefs. —— sig “Adxivooto, ac. Sopoy. 

30-35. divas éneryopsvos, longing for it (i.e. the sun) to go down, 








For the omission of the subject of the infinitive, cf. S. § 158. 3. ate 
EAxyntov = gay avt@ Elxntov. See N. on 1, 352. yeroy ay for ava 
yevov. vs. 34, 35 contain a parenthesis. dognoy énoizea Sas = 











wots dognoy éxolzza9-at, BiaBetos, impede, retard through weari- 
ness. °Odve7’ for "Odve7i. Cf. Mt. § 44. 

45-46, xovgidiac. See N. on 11. 430.—— petadnusor, amonget the 
people, public. 

54-56. émiotadoy, standing near. Pontonous is referred to. —— é€ 
Edgéwy, sc. cvactavtes. So Damm and Bothe. 

59-60. dSsapnegés. Schol. d¢ chou tov Biov.—— tat nédovtat, 

_ things which happen. We feel half inclined to be angry with the poet, 

for not making his hero address a parting salutation to Nausicaa. He 
had, however, before (8. 464) expressed his deep obligations to her, as 
well as the remembrance which he should retain of her services to him 
iu the hour of want. 
68-77. aw inepns xoulgev. Bothe, after the two MSS. which 
Beniley used, and also the Ald. 3, reads au onacoe xopuitecy, —— 
mounies, i.e. the fifty-two chosen youth spoken of in 8. 35. —— g7- 
yog t8 Aivov te, The linen was spread over the gnyea, rugs, in order 
to make them more agreeable. —— »nygstor, soundly, without awak- 
ing. This word in v. 80 is an adjective, deep, not to be broken, an 
epithet of uxvos. —— é8yosto has an active signification. —— xdop. 
Schol. éy takes. 

77-84, xelopa, stern-cable, or perhaps, anchor-cable, if, as Bothe 
conjectures, 449010 was an anchor-sione = svyvae, Il. 1. 436. —— 7 3” 
refers to the ship. Tijg, i.e. ¥NOG. aslgeto, rose. ——~ Onis Sey 
—diue, rushed behind. Cf. with this splendid passage, the beautiful 
and graphic lines of Brainard in his “ Occurrence on board cf a Brig 
at Sea.” 











‘The eye, the ear, the nostri] and the heart, 
How they do gaze and listen, snuff and start, 
When the brave vessel strains each brace and line, 
Mounts the mad wave, and dashing throngh the brine, 
Flies from the thickening anger of the spray, 
And doubly swift leaps forward on her way.”? 


See also Il. 1. 481. 


430 NOTES. 


89-92. Stoic évallyxia, similar to that of the gods. Secis = pader 
Sev. See N. on 4, 279, —— 6y tore x x.1.4. “Imago pulcherrima 
sapientie securi, quam tamen sublimitate superat narratio Evangelistr 
de Christo, dormiente per tempestatem, Matt. 8. 24.” Bothe. 

93-104. aotng, i.e. the morning star.—— @ogxuros, Phorem 
which Col. Leake (North. Greece, iii. pp. 32-3) satiafactorily identifies 
with the modern Skino or Skinos. —— anoggeyes, sleep, abrupt. — 
dipévos notnentyvia, falling into a bay, i.e. forming a bay. The 
shores were converging. So Voss. Less correctly Crusius translates: 
lying towards the harbor. —— oguou pétgor, the space of the harbor. 
the harbor. yntadec, Naiads. | 

106-111. tsPa:Beccoves, construct their hives, or combs. —— aseve 
ovta, perennial. —— dvw....tialy, and it has a double entrance. — 
usiyy, i.e. the southern entrance. 

113-121. sty sidotes, ac, Aiueva. —— 7 psy, i. €. the ship. —— dew 

= T0007, ogoy).. ..maons, as much as half the whole length of the ship. 
—— dra psy ceP ypor ASnryy, through the influence of the magnanimow 
Minerva. 

133. néyyu==navu, wholly, allogether.—— intozeo and xareyives; 
have nearly the same signification, giving fulness to the expression. 

. 142-145, ngsoButatoy — évtiporatey. Schol. So Ernesti, Crosivs 
and Bothe, for Jupiter was the eldest of the thrée brothers. Cf. IL. 13 
355, —— Bin xai xagre: etxov, yielding to (i.e. elated to rashness by) 
his strength and courage. éxiero ‘has the signification of the pre- 
sent. Cf. Soph. Gr. Verbs, p. 215; Butt. Ir. Verbs, p. 203. 

147. aipa x éyowv tgtoius, I would forthwithdo. The protasis begin 
with adla coy in the next line. 

151-158. ois sv, but thus indeed, —— péya....anqixadvyen. tis 
somewhat difficult to reconcile this passage with we uév.... agerta (V 
154), which seems to imply, that the advice of Jupiter was somewhat 
different from the expréssed wishes of Neptune (149-152) ; and also 
with the event, no mountain being thrown around as a covering to the 
city of the Pheacians. The difficulty, however, may be removed, if 
we suppose Jupiter to say in effect: let the ship be changed into 4 
stone, and let this be the mountain to surround and cover the Phxs- 
cian city. 

160-164. yeyaaoiw = dwell. zeigt xatanenvel, with his hand 
turned downwards = with the flat of his hand. Butt. (Ir. Verbs, p 
37) says that BeBrxes must be understood here as an aorist. 

169-170. xt dn, just now. ta 0 otvx *.1.4, See N. on 4. 772 

188-191. ply, i. e. yalny natgoiiny. —— negi—ysiey (tmesis) haz 
yalyy for its object, according to Bothe, who says that it was done in 
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., tier that Ulysses might not at once recognize his own country, and 
* the first transports of joy, hasten to his palace and be‘slain by the 
° _itors. But I am inclined”on the whole to follow the ueual interpre- 
"tion, which makes ‘Odve7je the object of the verb, as being more con- 
“pant with the context. The cloud around him had the double effect, 
' make the land appear strange to him, and to conceal his true form 
“om others. Ernesti takes yag in the sense of 8é copulative. —— pi» 
“yoy refers to Ulysses, i in opposition to zéy (v. 188), which refers to the 
‘> untry. —— ayvector, incapable of being known. 
‘194, addoadée, of a difference appearance, to be pronounced tris- 
Sllabic. Cf. Thiersch, § 149. 3. 

200-207. téc is rgonosyllabic by synizesis. —— ai} opedoy privat, 
s. sade yonuara, as harmonizing better'with éyw d8.... é&exouny which 
*>llows, than the translation: would that I had remained. SioF at, 
2 place it for concealment. 

+ 209-215. ox dga—vonpoves—zoay, were not then wise. aoa indi- 
Hates the existence of a mistake, which the speaker had just detected. 
ogeias (for opis)= avtovs.—— add aye—agiPunoo. In 20. , 296, 
xy is found in like manner with the 1 pers. singular. —— vonyet 
'agePunow. Ulysses counted his treasures, in order to see whether any 
tof them had been purloined by the Pheacians, whom he now looked 
bupon as having grossly deceived him. 
6 220-223. ignvter. His step was that of one dispirited by new 
‘and unexpected calamities. Cf. 1. 193, where égxute is applied to the 
‘infirm step of the aged and disconsolate father of Ulysses. —— ofoé te 
\,...8a06r. What beautiful pictures of ancient and oriental simplicity, 
‘when the sons of kings and princes engaged in the humble employ- 
ments of life. Cf. Schol. on this passage. 
' 230, aes, imperative of cadw (= cote), for ceov. Butt. § 114. 
) 302. . 
P 238-247. ovds....dotiy, it is by no means so nameless, i.e. unbe- 
known, inglorious. not, towards. Copor jegosvta, the dark 
west. See N. on 11. 57. aist 3” OuBoos Exe, ac. avrny. tots 

..wageacry. Bothe calls this an asyndeton epexegeticum, because 
it gives the reason, why Ithaca was excellent for feeding goats and 
oxen, viz., that it was woody and well watered. —— tol, truly. —— 
éxes. Bothe reads ixoe, which is better suited to the context. 

254. od” Oy alnFia—oye. This double use of dys is rather un- 
usual, on which account, Bothe would read, ovdé y' din Sia. The pro- 
noun is often placed in the second of two consecutive sentences, to 
mark more emphatically the identity of the subject. See N. on 1. 4 
——~ xddsy, contrariwise to the truth. 
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258-268. toisSeaor, Epic for toigds, these here. —— dsxavw.... ros- 
atta, having left as many (treasures) besides to my children. — 
olvex ag x.t.4. He gives this as a reason, why Orsilochus (a feigned 
name) wished to deprive him of his Trojan booty. ort Lovte— 
aygodev, when returning from the country. Bothe places a comma 
after Aoynoaperog and makes ovr éitaigg refer to the companion 
Orsilochus, remarking that it would not be much to the creditd | 
Ulysses, to represent himself as calling to his aid a companion agains 
a single man, and one too for whom he was lying in wait. Butit 
by no means supposable, that the son of Idomeneus would be unat- 
tended on this occasion, and, therefore, it was not unworthy of his 
opponent to come to the place of encounter, with aid sufficient to effect 
his object, however desperate might be the defence. I prefer, there 
fore, the usual pointing and interpretation of the passage. 

276-281. xeiPev, i.e. from the places just spoken of. 








&lanati- 











ous, Bc. bps. pada neg yaréovow, alihough greatly desiring. zat 
ovo. refers to nyuiv. autas, thus, i.e. hungry and weary. avis 
qualifies éxeipeda. 


285-288. és 2:doviny depends upon govt. — avaBavees, BC. Es 
via. —— jixto, rene became like, 3 sing. pluperf. of étoxe. 

293-296. ovx &g.....amataer, could you not leave off your artifice 
even when in your own land? — nedédey = from the time of you 
birth. Crusius: thoroughly, fundamentally. —— pyrite taijta leye 
eda was a common formula of breaking off a conversation. sido- 
ts Gauge xéeds , skilled as we both are in crafly counsels. 

303-310. ixpuny—vgzva. See Ii. on épogendn—avdnta, 4. 713 
—— ignve, may weave—may contrive, ~— tetdopevas, Cf. N. on3 
209. pends 70) expaa Fas (2 aor. infin. mid. of éxqyye), speak not to 
any one. OUYEX = OTL. nade (== édnduGas) adopevog — you 
have returned from your wanderings. unodéypevos for umodezo- 
Hevos (Soph, Gr. Verbs, p. 119), bearing, enduring. 

313-315, xai pak éniotapsr, although very wise = however wise 
he may be. sie, whilst. 

320-325. Bothe, Crusius, Loewe and Baumgarten-Crusius agree 
with Wolf, that these lines should be bracketed. Buttmann condemns 
vs. 320, 321, but leaves unmolested the two remaining lines. The 
confusion of thought in the passage is such, that it cannot but be sur | 
pected by all observing readers. The reflexive pronoun jou, must 
here be taken in the sense of euijouw, the idea of his own being inad- 
missible. Cf. Butt. Lexil. N. 43. Marg. Note ; S. § 146. N. 2, —— 
dsdaiypeévor, troubled ; literally, torn. qxew. SS. § 209, N. 2. 

325-328, tiv dAdnw yoiay ovactgépopat, I am tarrying in some 
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other land than my own country.—— ixavw, am come, have ar- 
rived at. 

330-332. tocovzor, such, i. e. so distrustful, cautious. —— énnrtae, in- 
telligent. Schol. regi ro vojous tayus. 

346-351. ént xgatos Atusvos, at the head (i. e. the extremity) of the 
port. tovto dé tos x. t. 4. Col. Mure (i. p. 71. Marg. Ref.) says, 
that some distance from the bay, in the interior, is a cave, which, from 
ita resemblance in form to the one mentioned here in the Odyssey, is 
considered by the native antiquaries as the cave of the Nymphs. 
Mure did not visit it himself; but states that Prof. Thiersch, who had 
visited it, described it to him as one of the most interesting objects 
which he saw in Ithaca, from its exact similarity in every respect, ex- . 
cept its inland position, to the original of the poet. —— égdcoxec, imperf. 
iterative of Egdo. —— Wngitoy, See N. on 9. 32. 

357-363. épauev, I thought. —— siyodis ayavijow, with grateful 
vows. —— dideopuey, Epic fut. infin. of d:d0m. Over this word, the 
Harl. Schol. says that Aristophanes unwillingly (ducyegadvew) wrote 
nagstousy. —— avtgov Feonecloro, the divine grotto, i. e. the cave of 
the Nymphs. So fnios Seoneolos (Il. 1. 591), the abode of the gods. 

384-389. @PicscFas xaxoy oitor, to perish by a wretched death. 
For the construction, cf. S. § 164. Had Ulysses gone to his palace 
at once, and in his own proper form and appearance, he undoubtedly 
would have met the fate of Agamemnon. xaTa poigay sunso= 
had given me timely warning of the danger to be apprehended from 
the suitors, —— oloy ote, i. e. such courage as you inep'ved me with 
when, etc. —— xondepuve, literally, bands, fillets, applied metaphorically 
to the battlements of Troy, which, like a band or fillet, encircled and 
protected the city. ai xs—nagactaing. See N. on si 08 xer—age- 
xolpeta, 12, 345. 

393-401. ovdé ys Anoets, nor will you escape me (i.e. my notice). 
The idea is, that Minerva would assist him in every exigency. —— 
xcigye, I will wrinkle. —— iaipos, a ragged garment. —— 6 x8.... 
syorta, at sight of one having (i. e. wearing) which, a man would turn 
away in disgust ; literally, shudder at. For the use of the subjunctive, 
of. 8.§ 214, 4. —— xvufwom, I will obscure, i i. €. destroy the lustre. 

404-415. cuBoryy, swine-herd, i. e.. Eumseus, —— irseo older, ie 
kindly disposed, faithful to you (tol). Passow governs tot by opde, 
like you. HUIwa—xaléovoc, I may go—to call. S. § 222. N. 3. 

stgtyogor. “ Lacedsemon is one of those cities which Homer has_so 
appropriately characterized by the elegant epithet stguyogos, denoting 
the wido expanse of joyous plain, in the midst of which it is situe 
ated; and which, if not equal in extent of actual fertility of soil, ie cere 
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tainly vastly superior in beauty and loxurious vegetation to any I had 
yet traversed, being covered in part, and studded in every direction, 
with a rich variety of forest and fruit trees.” Mure’s Journ. Greece, 
ii, p. 221. 7 TOU er sins, if you were any where yet alive. 

417-418. Sesreeg—maozy See N. on epugundy—niDyrae, 4, 7.3. 

425-427. yéou, i. e. the suitors. —— Qty... ixéoPas — sEQey t8 Srp 
Sezad tic. 

434-439, dAdo than that in which he was already clothed. —— ée 
yadsa refers to gaxoc and zstowea. For the gender, cf. K. § 242. 1.— 
Guncorta, soiled, foul. aogtne, a thong by which the wallet wa 
suspended. —— distpayey for distpaynooy. 
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1-4, 6, i. e. Ulysses. —— dior, excellent. This epithet is given 
also to Phileetius, the faithful herdsman of Ulysses, 21. 234. oa 
=x O¢ 08. Cf S. § 142. 2. With respect to the accent, see S. § 19. R. 
2. —— oixjow depends upon pedorta. 

7-10. xegidgopos, literally, that which may be run around, i. e. cit- 
cular and detached from every thing which would hinder one’s course 
around it, —— gutotew ascot, with d~awn stones, i. e. stones too large 
to be carried in the hand, and which required to be drawn to the place 
of their use. —— Selyxmaer ayéodw, enclosed it with hawthorn, or sloe. 
Mure remarks (Journ. in Greece, i. p. 69), that the houses now in Itha- 
ca are built with loose stones, and crowned with chevaur de frise of 
dead thorns or other prickly plants. 

11-19. Sropmepes Eva xak &yFc, without interruption, all around. — 
t0 péday doves, the black oak = the heart or pith of the oak. ——ep 
gixsaccas, having split. The pales (aravgol) were of split oak. — 
éoyatowvro for épyatiinto, were enclosed, kept in. épzataw is a poetic 
form for sigyw. —— otadoy is here taken as a substantive, fat swine. 
C£ 2. 300. 

21-28. mag, adverb, near by the swine. —— agagroxs is here used 
transitively, was fitting. —— diygoss, of a beautiful color. —- ave 
from necessity, inasmuch as he dared not to disobey the suitors. —~ 
isgsvoayras. Before the feast a part of the animal was sacrificed to ti 
gods. Hence ispevw is generally taken in the sense of to slay. 
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29-36. ddaxopago:, ahoays barking. Crusius. Others: fated to 
bark, i. e. whose nature it was to bark. Chapman queerly translates: 
Sate-born-dogs-to bark. —— E{eto xegdoovrn, he craftily sat down in 
order to appease the dogs. Cf. Plin. H. N. 8.40. Impetus canum et 
ecevitia mitigatur ab homine considente humi. For the same purpose 
Ulysses dropped his staff. Mure (Journ. i. pp. 99-100) relates an anec- 
dote, which finely illustrates this expedient of Ulyeses to pacify the 
dogs of Eumeus. oxitos, i. e. déguo Bostor, v. 24, —— avuxvijow 
AsPadscory, with vollies of stones. 

37-43. ddlyou os xuvec Sisdndnoarto éanivns, the dogs would in a 
moment more have torn you. oddyou (often déiv ddiyov), wanting 
but little, i. e. in point of time. The protasis may be mentally supplied: 
If I had not come to your assistance. For the omission of ay, cf. Mt. 
§ 508. Obs. 2, ——- adda than that which he had just spoken of, viz, 
the trouble caused by his dogs. —— addo9gowy. See N. on 1. 183. 

49-52. ganas, bushes, perhaps rushes. iovPados, hairy, shag- 
gy. —— aygiov aiyos, wild goat. ws, thus hospitably. 

56-66. xaxiev. Schol. xevéoregoc. The reader will remember 
that Ulysses was now clad in the garb of a poor and wretched old 
man, —— oéSev depends upon xaxiwr. s90¢ At6s, sub Jovis tutela. 
_ —— Slen, custoni, way. tovys refers to Ulysses (whom Eumeeus 
thought to be still absent), and limits »ectoy. —— og xey—éqides. The 
protasis is sn Seo? %5xc0v, drawn from the preceding context. Cf. 
S. § 213. N. 3. ola te, suchas. Cf. 9. 128. —— tamev, is accue- 
tomed to give. S&S. § 212. N. 2. —— @ énipluvo, in which I remain, i. e. 
am engaged. 

67-70. xé ue wOAA wrnoer, would have increased my wealth. —— 
mgozvu, literally, upon the knee (i. e. wholly, entirely), as a vanquished 
enemy who receives his death-blow while on his knees begging for 
life. —— tno youvar tlvaev, loosened the knees = caused to perish. 
Ave youreta is employed of one whose knees are relaxed through 
sleep, debility or death. —— “Ayepepvovos tivexa tipijs, for the sake of 
Agamemnon's honor, which had been wounded in the abduction of 
Helen. Some, perhaps, would prefer to take tyuij¢ here in the sense 
of reguital, restitution. It might then be translated: in order to obtain 
satisfaction for Agamemnon. Cf. Il. 1. 159. 

71-19. Segue avrois oBeroiawy, warm on the very spits. The custom 
ofserving meat on the spits or toasting-prongs, is said to be now practised 
in Greece. Cf. Mure’s Journ. ii. p. 239. xsoouBia. See N. on 9. 
346, avstoc 3” avtioy i~ey more amantium et benevolorum. Bothe. 

80-85. tats dpescos mageotiy = such as are for the food of the 
servants. The suitors claimed the fattest and choicest swine for their 
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table. It is interesting to eec how arifully the poet contrives to keep 
the insolence of the suitors continually before the mind, in order that 
the reader may sympathize with Ulysses in the terrible vengeance 
which he took upon them. onda, punishment of the gods, whici 
follows bad actions. The word is derived by some from é7rq, and si 
nifies the conséquence of human actions. Nitzech forms it from oy, 
the monitory inspection of the gods. Cf. Smith’s Crus. Lex. du 
poevéss and cevdigatot are put without a verb, being connected in sense 
with xaé péy tots (v. 88), and = Sucussdece nab avagaatoss o7Oog tot 
déos. So Crusius. The general idea of this passage is, that pirates 
and outlaws, when they have done a deed of violence, hurry away 
home through fear of divine vengeance, but the suitors securely re 
mained amidst the scenes of their debauchery and violence ; which the 
ewine-herd could only account for on the ground, that they had heard 
somehow of the death of his absent master. 

93-97. occas yuo vuxtec—sioly, for as many as are the nights, etc. 
Cf. Vig. p. 49. isgevova. The first three letters, ¢g, are pronounced 
yer by synizesis. ia, only. Every day witnessed the slaughter 
of more than two swine. outim....7jo00”. “Mira exaggerati 
rei, sed 79¢x7 in servo amantissimo domini. » Bothe. 

104-105. éni—ogovta:, keep watch over, take charge of. 
Heats, every day. ——- pyjdov here means a goat. 

109-113. 6 5’ refers to Eumezeus, as is evident from v. 112. 03 
in v. 113 refers to Ulysses. 

118-120. tocovtoy govta. Schol. Havuucray, oloy ov déyec. al 

.. Wav (== et ous, K. § 479), in cuse I have seen him, J should 
gine intelligence of him. Cf. N. on 12. 345. Ulysees calls the gods to 
witness that, if he has seen the person whom the swine-herd mourns 
as absent, he will give true information respecting him. aly dry, 
aor. pass. of adeopen. 

122-127. avn adodnusvos = avng waning. ——- é¢ Oéanoweey, Cf 
N. on %o Mevéhaoy, 1. 317. anatndsa, deceitful things. 

131-135. TLOUQUTEXTHVALO, could fabricate. moga-, contrary to truth. 






































—— 70n pehiovot—épvoat, must have. already torn. TOvy ..... 
iyD-vec = he has perished by sea. 
142, tv refers to the father and mother of the swine-herd. ié- 





peevds 7EEQ, although greatly desiring. 

151-156. avtas, simply, merely, opposed to ade ouy boxe. — 
dxel xev = énny, Oucig Aisao mvdnow, as the gales of Hadea, i. e. 
as death. This verse is found in Il. 9, 312. 

160-162. 7) iy = Fj pny. tovd’ avtov AuxaBartos, thie wery 
“ear, Crusius derives Auxafas from Aven and Salvo, the course of 
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light, the progress of the sun. Ameis gives to the composition an 
active signification, light-walker’ Very fanciful is the derivation and 
explanation of Eustath. cited by Crusius, viz., that it is derived from 
Avxos and Baivyw, because the days follow one another like. wolves, 
which in passing over a river are said to seize one another by the tail. 
tov 4sy,...totausvoro, when this month ends and another com- 
mences. S,§192.R.1. Hesych. explains iotapevoro by évectoitog 7 
sezxousvov. Cf. Soph. Philoct. 176. May not this clause, as. Prof. 
Woolsey remarks, be considered a proverbial expression for sooner or 
luler? 

168-177. adda mages peuvopeda, let us remember other things than 
these. So hopeless, in the estimation of Kumzus, was his master’s 
return, that it seemed to him idle and unprofitable talk to converse 
about it, as the stranger seemed to be inclined. Bothe makes wagé$= 
MAQATETOaUUEYODS, ps toutow piurnox. Cf. S, § 182. N. 2, —~ 
éFéhes, sc. ZEovecFat from #4Got going before. adactor, unceasingly. 
The name of Telemachus recalls to the swine-herd the dangers which 
beset him in his absence. —— zéo7ya, inferior to. Passow derives it 
from zsig = under the hand of. déuas xai eidog ayntoy, glorious in 
form and appearance. 

178-183. Blays pgsvac, injured his reason. Eumeeus thinks that 
unless this were so, Telemachus would not have departed in quest of 
information respecting his futher. étoac. So we now speak of a 
well-balanced mind. Onog....0Antat = ones anodytat giloy, in 
order that the (Laertian) race may become extinct. —— ‘Apxsiolov, 
Arcesias was the father of Laertes, and grandfather of Ulysses. 
xéivoy, i.e. Telemachus. alan, 2 aor, opt. of adtoxopar. 

185. tu o (i.e. ca) avtov = ta gavtod, thine own. 

193-198. sin uéy viv vaity, had we (i.e. if we had) now indeed. The 
subject of ety is édwdy. “ When the predicate precedes the subjects, it 
often agrees with the first subject.” K. § 242. R. 1.a. The optative 
here expresses a supposition without any notion of its realization. The ° 
apodosis begins with v. 196. —— én? zoovor = for a long time. —— 
xliaing tytog Fev éovow, while we are within your hut. éovorw belongs 
to voity. dalvvaFat = wors daivva dar. égyoy, i.e. the ordinary 
lator in which Eumeus was engaged. ours Stangngaimut, I could 

* not finish. éua. properly belongs to Supoi, the woes of my mind ; 
but as x7Jea Drvyot expresses a single substantive notion, mental woes, 
the adjective agrees with the leading word. 

199-201, Kentawy = Ke7tys. It will be remembered that Ulysses, 
in 13, v. 256, gave himself out to be a Cretan. yévog suyouat ia 
elliptical for 10 yévog pos etyopat tivar.—— iFaryevéeoots foriPaysréow, 

37* 
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legitimate ; literally, straight-born. Yor the construction, ef. S. § 196 
1. tov yevos, the race of him, his race. 

210-215. oixi’ (—=oixoyv) ivequoer. Bothe reads oixt” tverxay (ab- 
stulerunt), and adde in his note: Male, otxd’ ivemov, edes tribuerutl, 
cum parva sibi dedisse fratres dicat personatus Cres ;, at non est 
parvum domus paterne possessio. —— xolvxingwy ayPgamesr, (the 
daughter) of one of the richest men. Supply é or Ivyatea before the 
genitive. Some render: a wife of wealthy men, i.e. such a wife asa 
wealthy man would marry. —— viv 3° 70n navta Uélomey (se. éué)= 
but now I am poor and old and infirm. —— add tunne.... yeyraoxztr, 
i.e. you can form from what you see of me now, a good conjecture of 
what I was in my prime. “Ez stipula cognoscere, éx tig xadapy; 
yivooxey dicitur, quoties e vestigiis quibusdam in senecta reliquis 
conjecturam facimus, cujusmodi quis fuerit in adolescentia ; translata 
metaphora a segitibus.” Eras. Adag. Lect. de conjec. Proverbium, 

221-226. 0,re pot eftere wodeaorw, whoever were inferior to me in 
swiftness. So Voss and Crusius. The usual rendering, whoever gave 
way to me with their feet (i.e. retreated), is so void of any regard for 
the general scope of the passage, that Bothe is disposed to read pr 
for wol, and render, unless he gave way, etc. —— toios 8° (i.e. Ea, Epic 
imperf. 1 sing. of etut), such a one Iwas. Thiersch would write toi 
a, with’ synizesis, —— Egyoyr, i.e. husbandry. 

226-233. Avyga, mournful things. For the gender, cf. N. on geiye- 
Asa, 13, 435. avdeacty note, This construction is seldom found 
in poetry (never in prose), the more usual construction being the geni- 
tive. Cf. Jelf’s Kahn. § 518. Obs. 3. Ulysses represents himeelf as 
engaged in nine piratical expeditions; and so far was this from being 
considered base by his countrymen, he obtained by his success a 
great name and reputation. This practice prevailed for a long time 
in Greece, and was prevalent among some ‘of the more uncivilized 
states, even in the time of Thucydides (cf. Thucyd. 1.5. § 3). T037, 
i.e. the booty obtained in these successful expeditions. The genitive 











depends on é in éargsvyny. S. § 178. N. 3. —— opédleto, was en 


riched. 


235-242. tyvye otvyegny odo», i.e. the Trojan war, spoken of in v | 


229, —— jyuyor. Supply Kenrys as is evident from dnpov gigs, in 
fra. 8ys. Schol. xateiye, {Blater.—— Snuov gis, the clamor of 
the people. Crusius understands by it: the judgment of the people. 





In order to avoid the two spondces at the close of this verse, some 


would read Snpode. éva, ie. at Troy. 
dissension to spring up among the chiefs. Cf. 3. 134. 150. 
255-265. uoxyéss is protracted from aoxy Peis, in order to give 








éxéducoey by causing 


SA XV =. ks -Z’ BSB VS = 


— 


ODYSSEY XIV. 439 


lighter movement to the slow motion of the verse. Thierseh (§ 192. 
32) says, that. we should read aoxyGeis, did not the Harl. various 
reading aoxeSées point to uoxndésc. nue9a upon our benches in 
the ship. Aiyuntoy euggelryy, beautifully flowing Nile. See N, on 
3. 300. to nto, then in truth. —— énionopevot pévei ope, fol- 
lowing their impulse. avty, alarm, more usually in the sense of 
clamor beilicus. 

267-275. ixmwy is here opposed to nstisv, infantry, aud signifies 
warriors who fought from chariots. tov 8° avayor fwouc, and 
some they led away (into the country) alive. uviyo ia used of one, 
who is led from the seacoast back into the inland country. Cf. Xen. 
Anab. 2. 3. § 21. éte.... umedexto, for now misfortune still awaited 
me ‘The calamities to which he refers, are those which resulted fram 
his zonnection with the Phenician man (v. 291), and the Thesprotian 
sailors (v. 337, seq). 

278-289. éyw....innwy, I came to meet the chariot of the king. 
Bothe prefers ixxm, and explains: imo regi obviam ivit, idque equo 
conuscenso, quo citius adveniret nec trucidaretur prius quam regis mi- 
sericordiam implorare posset. ft tous, having caused me to sit. —— 
ano xeivog Eguxe, he kept them off. ay (i.e. ava)==& with the 
dative. ovFeunotcy éwpyet. Voss, with Dawes (Miscel. p. 334), 
would read erSoumorg eogyes. The dative in construction with this 
verb is found II. 14. 261. 

295-293. é¢éacato. Cf. ioac, v. 280. See also Butt. § 109, IL. 1. 
—— iva of civ pogtor avout. This was the ostensible reason. The 
true object, which the Pheenician had in view, is given in the next 
verse. avo Hy), necessiiudine hospitii. Bothe. 

313-318. ta, i.e. the mast. negunheyBelc, ‘clinging around — 
OGronoutoy, the Thesprotians. They were of Pelasgic origin, and in- 
habited a district of Epirus on the seacoast, (and also in the interior 
as far as Thessaly. Crusius.) —— anguatyny, without expense i. e. 
gratuitously. atom, with cold. , 

325-328. Eregoy. Schol. Eregow é &tégov. Booxos, sc. xtnpate, 
—— 4udcvnr, Dodona, a town on the eastern frontier of Epirus, near 

the range of Pindus, in the vicinity of the valley of Jo4nnina. It bor- 
dered on Thesprotia and Molossis, to the former of which states it first 
appertained, and afterwards to the latter. Its situation is not exactly 
known, but it is supposed to have been on the site where now are the 
ruins of Kastritza. Cf Leake’s North. Greece, iv. pp. 168-202, —— 
uyixouoto, having high foliage, lofty-leaved. —— The oracles were 
sometimes communicated from the rustling leaves of the sacred cak, 
Cf mgosyyogor doves. Soph. Prom. 832, 
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338. oge.... yevoluny, “that I might sink in the depths of misery 
Smith’s Cros. Lex. An eminent American scholar says: Why 5 
translate, that J might be suffering on suffering. ‘This appears to 
to be the true import of this perplexing passage, and the only om! 
have met with which satisfactorily explains Sugg éxt nya. Passov 
constructs dung with aayzu. 

346-352. onde, a rope; literally, gear, tackle of the ships. - Tx 
Schol. explains it: cyowlw, a rope made of rushes. CVEZ VE NYC. 
bent back = loosed. xata in v. 349 is an adverb, down, downward 
soto époluasoy xatafas, having descended the polished helm, it 
having slid down into the water by means of the helm. énsaooss 
eos. myomsyos ; “ descriptio graphica natandi.” Bothe. 

354. msatneis, crouching, so as not to be seen, 2 perf. part. of ane 
ow. —— otervayortes on account of the escape of the victim of the! 
treachery. 

361-365. Seda (= Oeshasorate) Selva, most wretched of stranges 
most unfortunate guest. Cf. Butt. § 132. 4.2; S. §177. N. 3. tay 
(sc. eivoe) refers to the information communicated by the stranger 
about Ulysses (v. 321). xate xOoLOY = according to the truth.— 
zotoy, i.e. so aged, or perhaps more complimentary — so prepossessing 
in your address, apparently so good a man. —— paysdiws, in vain, le 
no purpose. Humseus means to imply, that such reports respecting hi 
absent lord are idle and useless, inasmuch as they must be evidently false. 

375-377. of uéy refers to the domestics in the palace of Ulysses, ani 
also to the suitors, who also felt a deep interest in whatever pertained 
to the fate of Ulysses, whose return they had so much reason to dread. 
— mpsy ot—7,0' 01, as well those—as these ; or, both—and. o= 
éxelyos ot. : 

384-389. é¢ Degoc, in summer ; literally, for the summer i.e. to the 
end of summer. Cf. K. § 290. 2. (2). —— zagltco, i.e. attempt to 
gratify. aUTOY = goutoy. Cf. 6. 27. 

394-400. auqorégozcr, to both you and me. Supply éerecay in ths 
clause. —— fcoa;, Epic aor. part. of Evvupes. mépyat Aoviiziord 
ésyae, send me to Dulichium ; literally, send me to go, etc. ogea 
.. +. eponevery, that another beggar may avoid practising deceit. 

404-411. o¢ == if I. —— ngoppow....d4tolunr. Spoken ironically 
for: I could not with readiness of mind supplicate, ete. —— siey haa 
the force of an itnperative, let my companions come within. A milder 
expression of one’s commands than the imperative. nate 490, 
in their usual place, i.e. in their styes. 

414-417. elvq is dat. commodi. 
of labor. 






































xapator, labor, i.e. the fruits 
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425-445. azlly Sevos, with a split piece of oak. —— nuvtoSev agye- 
mevos ushswy, beginning on all sides from the limbs, i.e. beginning by 
cutting off the hmbs on all sides. Extaya novta dtepoigato, he di- 
vided all into seven paris. try psy tay (i.e. wiav. S, § 60. N. 6. 1), 
BC. Moigay from the verb Suepoigicro. In like manner supply poiges with 
tag 3° dias, v. 436. This line is by some considered spurious, —— 
ac éuol, ac. gihog sic. —— totoy, i.e. in the garb and situation of a 
beggar. 

443-446. dasions Selywv, wonderful, admirable guest. Voss and 
Bothe render dauovs, unlucky, unfortunate. See N. on v. 361. —— 
éacst, sc. 6:dovee elicited from the preceding classe. How beautifull 
does the devout swine-herd give utterance to his sense of a superin- 
tending Providence. ——- dgypate, the first offerings of the sacrifice, 
i.e. the portions of the animal, which were cut off.and burnt in honor 
of the gods. The construction of agyzate Svoe may be referred to 
K, § 278. 2; S. § 164. 

450-460. oles —= with his own money. —— Taglwy, who were pi- 
rates and slave-merchants. See N. on 1. 105, 117. —— cxoropnptos, 
without moon-shine. There was either no moon, or it was obscured by 
the stormy clouds. It’ appears from v. 162, that the moon at this time 
was waning. Probably it was near the time of the new moon when | 
Ulysses landed upon the shore of Ithaca. el (whether) nw o}.... 
sogot. Construct of with xogoe, and supply aur7y referring to zlaivay, 
as the object of the verb. 

465-471. anxaloy yedacat, to laugh gently, i.e. in a silly manner. 
Cowper: to tilter. Some, however, tranelate it, to laugh heartily. —— 
Gad énet.... avéxgayor, i.e. since I have begun to speak, oO 











a} ac 
nBaioyse, would that I were thus in the prime of youth. is is responded — 
to by ws in the next line. See ve. 503-6, where the wish is repeated, 
with the reason for its indulgence. He at first only wishes that he was 
young, and then gains the attention of the swine-herd by the recital of 
a story, before he glludes to his want of a cloak. avto: yoo ave- 
yoy, i.e, at their request. This shows the high consideration in which 
he was held, that he should be selected to go on so important an en- 
terprise, and with such famous chiefs as Ulysses and Menelaus. 

483. add ....85y. See N. on 12, 312. 

485-491. ayxome yusas, thrusting him with my elbow. outa: .. 
petécoopzas, I shall certainly no longer be among the living, i.e. | shall 
surely perish. —— dapratat, middle as transitive. otog.... Bov- 
Asvéuer, such a one was he to consuli = so ready and fertile was he in 
expedients. 

496-498, tic ely sinxeiv, let some one go and tell ; literally, go (o tell. 
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w%, more usually fos. Cf. Soph. Gr. Verbs, p. 67. Kahn. (§ 226} 
makes sty the optative of siué. mAésovac, more reinforcements. 

506-512. xaxa yoot sizat Eyorta, because I have miserable gar- 
ments upon my body = because I am clad in miserable raiment. The 
participial clause here denotes a cause or reason for the disregard of 
dis wants. oy xatéhesac, on account of what you have related. — 
ta oa gaxsa dvonadites, you shall shake your own rags; spoken ho 
morously for, you shall again put on your tatlered garments. 

522-531. zeluwy, a cold storm. Leake (North. Greece iii. p. 234) 
eays, that a storm which lasts a day or two is now called by the Greeks, 
yeiudwvac. —— of refers to Ulysses, and stands for the adnominal gen: 








tive limiting Bsotov. —— vooger éortos, while he (i. e. the owner, Ulye | 





ses) was fur off (as Eumsus supposed). 
Soa, a defence against dogs (i. e. strange dogs) and men. The geni- 
ive is here objective. 
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8-10, wededzpata natgos syeigey, anxiety on account of his father 
1;onsed him from sleep. atgos is genitive of cause. xahe= 
xocL ous. 

18-26, gopedder. Schol. ést xodu nugyoev, oie Pac, according 
to Eustath. (cited by Soph., Gr. Verbs, p. 59), was sometimes used for 
oiada. As it respects what is here said, it is not to be applied to Pe- 
nelope in particular, but is rather to be regarded as a general maxim. 
—— Bovderas here expresses mere willingness. Cf. Butt. Lexil. No. 
35, —— 0 xsv omviot, sc. avtyy, whoever may marry her. For the. op- 
tative cf. N. on épein, 1. 254. maidow 06 mpotsouy, i. e. children of 
the former marriage. —— xovgidio1o is here taken as a substantive, 
retaining, however, the general signification given it as an adjective 
(see N. on 11.430), lawfully married husband, in contradistinction to 
one with whom the woman lived as a concubine. —— éxitgspeas. See 
N. on tiains, 1. 288. Perhaps the optative here denotes a strong 
wish. Cf. Mt. § 515. y. qtis-néxelyn “tts, of which equivalent 
éxsivn, used partitively, is followed by Suma. sicoxs, i. ©. 8ig O x8, 
which takes the subjunctive. 
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28-34. éxctndés. Butt. (Lexil. No. 51) resolves this word iro éd 
with a case, and the demonstrative pronoun ode, 408, tode, and gives as 
‘ts meaning here: in numbers suitable to the occasion ; literally, as is 
necessary for that thing, for that very purpose. —— ngiv....ixicoPas 
See N. on 13. 427. yuxt? 0° opdic miele, but sail with the night, 
1 e. sail only by night. 

42-49, ouvexo— Ott. —— dat nod? xtynoas, pushing him with his 
heel. ours Eotty (= ects), it is not possible. 

50. vuxta dia dvopsgyy. Madame Dacier thinks that this was the 
dark and stormy night spoken of 14. 457. But on that night Telema- 
chus must have been at Phere (v. 185). If the moon was near the 
close of its wane (cf. N. on 14. 457), i. e. if there was no moon, as we 
commonly say, it will sufficiently account for the darkness of the night 
to which Pisistratus refers. 

63. This verse, containing a useless repetition of what is fully ex- 
pressed in v. 5J, is justly bracketed in all the best editions, ; 

70-73. stoya péy qedsyovy, i. e. is so excessively attentive as to be 
offensive. C* the proverb: uétgoy yao nay aguetory. —— aioe, fil, 
becoming, i. e. neither too much nor too little. So the context demands. 
iaoy tor xaxov éoF, for he is equally troublesome, you know (x0). 
xecxoy, abstract for the concrete. Those who aim at being truly polite, 
would do well to remember these lines. 

77-80. tetuxeiy, a reduplicated 2 aor. referable in etymology and in 
signification to tevzos, the rough mute x being changed to its correspond- 
ing smooth x. adic Evdoy éovtow, of those things (i. e. provisions) 
which are within (i. e. in the housé) in abundance. —— xidoc, ayhaty 
and ovecag are rightly referred by Crusius, after Clarke and Voss, to 
the stranger who is entertained. Schol. xitdo¢ xai aylata éy gore dco 
xat to aupotegoy énnyays. xvdog xa aylaia to Eevodoym, opédsic O8 
16 SentoSévrs (imo etiam tevodoye si quando deveniat ad eum, quem 
slim hospitio exceperit, et par ille pro pari referat. Bothe). —— “Eida- 
Sa xat pécov “Aoyos. The two principal states are here put for the 
whole of Greece. Cf. N. on 1. 344. 

83-88. avrwc, thus as we came, i. 6. with nothing more than we 
brought with us. Bovdopas 70n vetoFat, I would rather now return. 
Menelaus had given Telemachus the option to go immediately home 
to Ithaca, or visit first the principal places in Greece, Hence Bovdopes 
should not be rendered here, I wish, but I prefer. 

97-98. xj7,o1, Epic 1 aor infin. of xalw, to enkindle. —— ontioad t8 
xgedy. S.§ 178. 1. 

107-112. oixtiucow, in its embroidery. S. § 197. 2. —— vslatog, 
the lowest, undermost ; the place reserved for the most valuable of the 
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shawis. —— rvdctoy depends on tedéceey. —— Ondigc—og, ie. ess, Ones 
so—as. —— tol, for you. Dat. commodi. 

113-119. Bothe rejects these verses, as repeated without sufficient 
reason from 4.613-619. Nitzsch remarks that in this place they would 
not be missed. 

131. welgev3-a, the wicker chariol-basket, i.e. the body of the chariot 
where the luggage was placed. 

"147-152. tovs 06 per “Argeldng ixis for tous J& petéxesy “Atg2idn0, bul 
the son of Atreus went after them, in order to dismiss them with a part 
ing libation. —— dedioxopevog = drinking to them, pledging them. — 
tixeiy, sc. zaigey from yaigetoy in the preceding verse. This whole 
parting scene, including the speech of Helen to Telemachus (vs. 125 
129), is exceedingly simple and touching. 

155-158. xa Ainy = yes surely, yes with pleasure. Bothe translates 
too frigidly: et quidem valde = accurate. al yag bye ws... 0, 
would that I, on my return to Ithaca, finding Ulysses in his palace, 
might thus (as I shall declare your message to Nestor) tell him how, ete. 
ssov has here the signification of xtyor, which is the reading of some 
‘ MSS. °Odvo7’ I take to be the accusative, although some regard it as 
put for “Odvo7i (the reading of the Harl. MS. with synizesis), in depend- 
ence upon etioru:. Clarke, with Eustath. puts a comma after voatzer:, 
and connects x0 to ISdxqrd2, which evidently makes the two part: 
ciples tautological. 

160-168. ds:ds, i. e. in the east, ae the Greeks, when taking omens 
from the flight of birds, stood with their face to the north. It hardly 
need be said, that omens seen upon the right hand were propitious, as 
among the Romans, who faced on such occasions the south, were those 
upon the left. —— agy7y, white. —— npegoy, tame. ivlovzec, shout- 
ing out (= shouting hurra) in order to terrify the bird and cause him 
to drop his prey. —— 0 dé (the eagle)....inaov. This showed that 
the omen was designed for the person or persons in the chariot, or that 
its fulfilment was near at hand. —— oi 6’, i. e. Menelaus and his 
guests. —— 7 yaiv—78 ot avrg, to us both—or to you alone. 

171-178. The poet employs various methods in the Odyssey, to 
elevate the character of Helen and cause the reader to forget her for- 
mer frailties. She is represented in the most amiable and lovely 
‘colors, and here, in the closing scene, which withdraws her, to appear 
no more in the pages of his immortal poeme, he has endowed her with 
the gift of inspiration and made her to appear as a favorite of the 
gods. —— ysven te t0xog te, eyrie and eaglets, —— 78 xat 70m otxos 
ac. édotiy. , 

186. és @ypdcs. See N. on 3. 488, 
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195-201. ais xéy. se duo. A wish is here delicately uttered in the 
form of a question; how could you? = O thut you would promise to per- 
Sform my request. This mode of expressing a wish is common to the 
Attic writers, Cf K. § 260.4. d. —— py gus nage aye vija, takeane not 
aside from the ship in which I came, i. e. permit me to embark imme- 
diately. The accusative here follows wages, because the meaning of 
the compositive zaga predominates, from near, from along-side. —— 
& yéguy, i.e, Nestor. —— isusvog pidsery, by his desire to entertain me. 

202-206 ég....duuq, considered in his mind, i.e. he reflected, not 
in respect to granting the request, but to its fulfilment. —— v7ji 3° és ~ 
seguuyn éaivuto = he took from (8) the chariot and placed in the ship's 
stern. For the verb of motion followed by é» with the dative, cf. N. on 
1. 200. 

209-214. xehevs, sc. avaBalvey from dvaBasve in the preceding 
clause. —— oi0s.... vmégfv0¢, how violent is his temper. 


“ Old age ne’er cools the Douglas blood.’? — 


—— sigetat, will come, Epic future of eis. —— ovdé....xevsor, nor 
do I think that he will return (to his palace) empty, i.e. without you. 
Clarke reads, opdé oe gnyé x.1.2. In that case xevsoy would signify 
without presents. But then we should have expected »voorjoac in the 
place of t vevans, t and besides, the reading of Clarke does not harmonize 
with pode ....%u2n¢ which follows. 

223-227. “axhe tisdanos, a stranger, foreigner. His name was 
Theoclymenus. Cf. v. 256. o¢ in v. 226 refera to Melampus. ——~ 
Hvilowt, amongst the Pylians. “The local dative denotes the place 
in which an action occurs.” K. § 283. 

233-239. Nydios xovens. Cf. N. on 11. 291.——Jdacndqtc. Some 
render this epithet of the furies, difficult of approach, terrible. But 
Thiersch (§ 199.5), deriving it from de and zéiaw, gives it the signifi- 
cation of very near-approaching. éticato.... Nnina, he took ven- 
geance on the godlike Neleus for his unseemly deed. Cf. S. § 165. 1.—— 
atoiuor nev, it was fatal. This story of Melampus may be moe clearly 
understood by the following brief note of Cowper: “Iphyclus the son 
of Phylacus had seized and detained cattle belonging to Neleus, who 
ordered his nephew Melampus to recover them, and as security for 
his obedience, seized on a considerable part of his possessions. Me- 
lampus attempted the service, failed, and was cast into prison; 
but at length escaping, accomplished his errand, vanquished Neleus 
in battle, and carried off his daughter Pero, whom Neleus had prom- 
sed to Bios the brother of Melampus, but afterwards refused her.” 
Melampus also obtained for his brother a third part of Argos, having 
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insisted upon this, as a part of the reward for having cured the daugh 
ters of Proteus and the other Argive women of their madness. 

245-247. ov—oplle: Zevc—xavtolny gulornt. For the double accu- 

wative after pide, cf. K. §280.1; S.§165.N.1. stavros gedoryt, 
with manifold affection. These words are added to mége xijge qéler, in 
order to heighten the reader’s surprise that one 50 eminently beloved 
by the gode did not live to old age: ovd’ ixeto yigaos ovder. The ar 
thor of the Axiochus, p. 115, has xavtoly qedotnt . yuvalow riyexs 
Sagar. His wife Eriphyle, being bribed by Polynices, persuaded him 
to go to the Theban war, although she knew from him having know 

ledge of divination, that he would there lose his life. _ 

261-268. Saiuovos, the deity to whom Telemachus was sacrificing, 
i.e. Minerva. See v. 222. —— und” énixsvons, do not conceal it. It 
is und” énxixevOe in 16. 168, —— si not Env, if he ever was, i.e. he has 
been so long time.absent, that it may well be doubted whether there 
was such a man. Kahner (Jelf’s edit. § 856. Obs. 2) refers this Ho 
meric formula to hypothetical sentences containing what he terms 
a useless wish, the apodosis being suppressed: tf he were yet tn exis- 
ence, but he is not! The same phrase occurs in 19. 315; 24. 289, and 
appears to be a formula of grief and desire in respect to one long ab- 
sent, and whose return is no longer to be expected. 

272-277. ovte is referred by Clarke to what Telemechus had said, 
vs. 267, 270, viz., that he was away from his own country, Ithaca. In 
like manner (oz), Theoclymenus professes to be a , stranger in the 
place where he then was. —— éyov is the subject of 7190», to be sup- 
plied from the reply of Telemachus, v. 280. —— xaciyrntod te grat 12, 
BC, AUTH stot, —— THY Unalevapevos Javator, i.e. having escaped the 
death which they were preparing for me. 10» is the subjective geni 
tive. pe ynog Epecoan, put me on board thy ship. 

280-285. éFehorta to go with Telemachus. 
&NO tovtow ola x Exwusy, —— ey novuyyn. This was the seat of honor 
in the ship. See 2, 418; 13. 74. 

297-299. 7 de, i. e. the ship.—_—eas, a town in Elis on the river 
Jardanus, now Castell Torneso. yysow—Sojoy, swift islands 
according to some, because ships passing them quickly, their apparent 
motion is rapid. Crusius refers Sojow to the shape of the islands, 
running to a point == pointed islands. Col. Leake (North. Greece, iii. 
pp. 52, 572) writes them as a proper name Gojoe, Thoe = Oxere, a 
plur. form comprehending the islands of Oxeia, Vrémona and Makri. 
Cramer (Anc. Greece, ii. p. 29) remarks, that this group is now com- 
monly known by the name of Curzolari, the largest, however, retaining 
the appellation of Oxia. See Gell’s Itiner. Greece, p. 298. 
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301. abv is here a particle of transition, she narration respecting 
| Wiysses and the swine-herd being resumed from 14. 533. What is 
_ mow spoken of took place on the evening of the second day of Ulysses’ 
_ @rrival. 

309-325. iva yon o8 xatarguzo, that I may not exhaust you, i.e. your 
substance. Og (== va) xé pe xtio ayayy, in order that he may con- 
eluct me there, i.e. to the city. avtos, alone, having dispensed with 

_the services of the guide. —— al’ xév tic—ogety. Supply wergoperos. 
CF. N. on 1. 379. ayyslinv, the news respecting Ulysses. Cf. 14. 
321. ‘Egpelao éxntt, by the favor of Hermes. As the servitor and 
messenger of the gods, Mercury was the patron of all the manual arts, 
especially such as pertained to the character which Ulysses spoke of 
assuming in the royal palace. nig t sv yyfjoa x.t.4. In Homer's 
time it was not uncommon for princes to prepare, in whole or in part, 
their own meals. See I]. 9. 206-218. The culinary skill which Ulysses 
here boasts of possessing, could only be acquired by much practice. 

tua Suva, dried wood = = fire-wood. toig ayaFoict, as Op- 
posed to xeQnES, inferiors, servanis, signifies high-born, noble. 

327-335. 4 olys....0dscFat, you certainly wish altogether to perish 
there, i.e. you are pursuing a course 60 perilous, that it can only be 
attributed to a wish to perish. maz qualifies oAéoSas. avt09", i. e. 
in the palace. atd7geoy ovgaroy ixet, goes up to the iron heavens = 
is insufferably great. ovgavov here means the vault of heaven, which 
was conceived to be a hollow hemisphere, extending as far above the 
earth as were the infernal regions beneath it. The appellations brazen 
and iron express its solidity. to.otd , such as you are, old, ragged 
and infirm. ou yag tic Tos avatoL MageortL, no one is burdened by 
thy presence (see Smith’s Crus. Lex.), i.e. you give us no trouble. 

344-350. ovdopevos yaotens, pernicious.stomach, i.e. raging appe- 
tile, sharpened by abstinence resulting from want. petivan, to wait 
for. —— xéivoy refers: to Telemachus. Cf. v. 336. Barnes under- 
stands by xétvoy, Ulyeses, and renders: meque manere, talem quem 
vides jubes. ely Aisao Soporoiy, sc. sioiv, 

357-370. éy ayo yngui O7xey, 8c. avtoy, and brought him to an 
immature old age ; literally, unripe, crude old uge. —— 7 9° axet. It 
is said that she hanged herself. ogea....ény, as long as she was 
alive. Kieévyn. See N.on 10. 441. édocay, gave in marriage. 
— prel’, sc. sve. aygovds mgotadds. She did this, in order to 
avoid being continually reminded of her absent daughter by the sight 
of Eumeeus. This will also account for her increased affection for 
him, and that too after she had sent him away. 

371-376. tovtew énxdsvoyes, J am in want of those things, 1.e. the 
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kind attentions of Anticlea, who was then dead. pod avig grew 
&étovery, give my work success. ——— @ _Emisipven. See N. on 146& 
—-— A zeugma operates in axovgar—igyoy, the noun properly de 
pending upon idziy or some such verb understood. Cf. S. § 231. —— 
Opeies of Eumeus. Their access to Penelope was cut off by the inao- 
lent suitors and domestics in their interest. 

384. dcexgadsto, 2 aor. mid. of dcanégo, with passive signification. 

391-400. ocyi viv Suvise, listen now in silence. Eats, if is noe 
power = we can, i. e. we have time enough. TEM OMEVOLCLY, Gira 
ing ourselves, for our amusement. —— a9 to retire to rest. —— zodzs 
unvos, i. e. excess of sleep. Herd, afterwards. adyeos TigEe 
tax. Cf. Xen. Anab. 4. 3. §2: tots pey ou iliac dyoar pala 7cuc— 
nod solla toy nagsdyludorer movew uynsovevortts. See also Cic. de 
Fin. H. 32: “jucundi acti labores ;” Virg. An. 1. 202-3 - 














6 revocate animos, mestramque timorem 
Mittite ; forsan et hec olim meminisse juvabit.’? 





403-407. vein, Syra, an island of the Asgean sea near Parcs 
Cf. Leake’s North. Greece, iii. p. 84. “It is almost impossible, we 
should think, not to recognize in Ortygia and Syria, two happy isles of 
the West-sea, apparently sacred to Apollo and Artemis; and we mus 
marvel at those ancients and moderns, who place them in the Zgwan, 
making the one the same as Delos, and the other identical with Syros, 
one of the Cyclades.” Keightley’s Mythol. p. 278. eZ nov exev- 
sig, if perchance you have heard of it. The present of the verb azove 
has in iteelf a preterite signification, J have heard, Iknow. Cf. Rost, 
§ 117. N. 3.——— 69: toonat jedlowo, when is the turning of the sm 
Some think that by this is meant the solstice. Others suppose that it 
is the quarter where the sun declines to his sitting, i. e. the west. — 
GAL ayadn psy (== pr), but truly excellent. —— adn has here an aé- 
verbial signification, for the rest, in other respects. This supposes 
youcos to signify sickness, disease. But if, as Bothe thinks, it has here 
the meaning of calamity (cf. Asch. Prom. 249, 384, 596), then adi 
must have its usual ggnification, other, any other, in reference to the 
preceding zslyn. 

424-435, natgos....da, made known the lofty- roofed house of her 
Sather, i. e. she told ‘the place of her. birth. —— 7 ga xe vir—Exore 
would you now (if opportunity offered) return, etc. —— nyeg tv sisi, 
Sor they are yet alive. —— sty xsv xad tor, this (i. e. my return home) 
might take place. 

440-451. otyij, in silence, used adverbially. So we say in commos 
nariance, still now = be still, keep silence. —— un tio us x.t.h. This 
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precaution was to avoid the appearance of any secret understanding 
between the woman and the sailors. 00 ,i,e. 0 vega, referring 
to the father of Eumeus, —— vmoystgioc, under my hand, i. e. in my 
way. doiyy, = future, the positive affirmation being softened by 
the optative form. Cf. Butt. § 139. 13. xegdudeor, intelligent, witly, 
== to our common expression, a very bright boy. ——- Damm interprets: 
qui et prodesse nobis possit, si eum venderetis. So Bothe: wilem lu- 
crificum, qualem requirebant predones illi, non astufugn. But would 
it not enhance the value of a kidnapped child, that he was shrewd and 
intelligent? It may also be remarked that the idea uéilis is expressed 
below in 6 0° wiy.... cdot, which, if Bothe and Damm translate xsg- 
Sadeoy rightly, would seem to be a useless repetition. 
457-460. nzdeto, was laden. yésoFor—= wots rsecFat. og 
= tra) ayyetleas yuvouxl, to tell the woman. peta O° ndéxtgotos 
Seo10, but it was interstrung with beads of amber. gto, Epic pluperf. 
pass. of etge. 

464-470. 6 xavvsucas (i. e. xatavevoas)—BeByxet, when he had nod- 
ded (i. e. given the preconcerted signal by a nod) he went away. 
dina 08 teanélac, a hysteron proteron for reanélac 708 Séne (for dérac, 
accus. plur. of déxac). os wey, i, e. the prince and hig nobles. 
@piiusy, conference. aeotpgodvryoty, wilh thoughtleseness, thought- 
lessly. 

475-479, vw avaBnoaperos, having put us on board. évSounnos 
neous , sinking down she fell with a noise. ac sivadin x7f, i. €., as 
I suppose, she fell dead into the ship’s hold, as suddenly as a sea-hawk 
stoops down for its prey. Some, however, think that the comparison 
consists in the manner of her falling, i. e. head foremost, upon her 
head, as the sea-hawk plunges down upon its prey. A worthy end of 
this wicked woman. — . 

488-497, GAL 7x01, bul yet. —— maga xai (i. e. xat maga) xaxg, even 
with migfortune. ov modloy éxi yoovor. The night was far gone 
when they ceased from their conversation. sis Oguoy. Mure thinks 
that Telemachus, after sweeping past the group of the Echinades to 
the north, in order to avoid the suitors, who were lying in wait for him 
in the channel between the two islands, disembarked in the little bay 
of Parapeg&do. . 

514-518. ov yag.... 2097, i. e. you would not lack a hospitable en- 
tertainment. —— ov xey txnos. It appears from vs. 539-543, that he 
changed his mind, and assigned the stranger to his trusty follower Pi- 
rus, moved probably by the favorable augury which Theoclymenus. 

drew from the hawk (vs. 525-534). 

532-537. yyoy....éovta, The order is: idav pur écarta, tyves 
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olevoy dovta (that it was an omen). —— ysvos, corrected by Wolf free 
yévevs, a form well supported by MSS., and fully admitted here by 
metre. Thiersch says that yévoc in the Harl. MS. is merely from tk 
hand of a corrector. Baotdevtegoy x. t.2. The sense is, that c 
family in Ithaca would have the ‘supreme power, to the exclusion: 
the line of Laertes. ——— doiga implies some such verb as dsSauo, it be 
ing connected to yvoing by zeugma. See N. on v. 375. 

540-557. Helgars—ob ds. Homer often places the vocative befor 
the pronoun. —— taneg Gdla, in other things. Accusative synedock- 
cal. —— ei yee, although. avaxteay nna ides, kindly dispose 
to his masters. 
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2-10. RELEILLEYED, Epic 1 aor. part. of xalw, having kindled. —— nxvl 
8 xtumog TAPS modoty, the sound of feet came about him — he heard 
the sound of feet. ovy vAsovoty, do not bark. This verb is here 
intransitive. In v. 5, it is used transitively. —— vo has here the sig- 
nification, @ little, sometthat = in an under ‘sound. 

11-22, ovxw xay (as an adverb) eignto noc, he had not yet wheally 
spoken = = scarcely had he spoken. piv xepahry (S. § 167) = aitet 
xrpalny. gare = dpFalpors. Crusius renders it: light of the 
eyes, i.e. eyes. 1....uoynon, for whom he has borne many s0T- 
rows. For the subjunctive, cf. N. on 1. 352. —— xavte limits aegiges 
—— dlopveopuevos. He shed mingled tears of joy, at his young mar _ 
ter’s return, and of sorrow, at the dangers to which he was till ex- 
posed from the violence of the Suitors. 

24-35. énel= ag ov. —— qizeo, you went. “ An established usage,” 
says Butt. {Ir. Verbs, p. 185), “has existed in the common language, 
from Homer's time, by which otvozas never means J am going, but a- 
ways Jam gone.” This usage embraces also the imperfect. Egat- 
tat outec, thus it shall be, i. e. [shall hereafter pay you frequent visits 
atta, good father, an aflectionate and respectful term used by a 
younger to an elder. évevvalom, bed- furniture, bedding. The 
Schol. explains o7te érevraloy by znres tay surqoousvay. So Cowper 
untenanted. 
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_ 40-45. of is used here for ao: with the genitive. Mt. § 394.3. It 
my, however, be regarded as the dat. commodi (so Kuhn. § 598, Jelfs 
lit.), or as standing for the adnominal genitive after &yxoc. S. § 197. 
. 4. 1 8—Odvocers. It must be remembered, that Ulysses was 
ssuming the character of an aged mendicant, with whom it would be 
at of place to eit in the presence of a person of so high a rank as 
‘elemachus. —— 70 o gi”. Bothe edits after certain MS. 700 teiv’. 
‘here is scarcely an incident in the history of Telemachus, which has 
iven me so much pleasure, as his courtesy to this abject old man, 
tanding in rags and wretchedness before him. nagu d avn, a 
zan (i.e. Eumeeus) is near, - 

63-66. d:»n97jva1, has moved around, wandered about. 
svahise, I will give him to you for protection and relief. 

74-82, 7—pévn, whether she shall remain. For the subjunctive, cf. 
Mt. § 516. 3. The sentiment of the passage is not adverse to the con- 
ugal fidelity of Penelope, inasmuch as her indecision did not result 
‘rom any change in her own feelings, but from the continued solicita- 
tions of her father and brothers to marry Eurymachus, who was the 
wealthiest of the suitors. Cf. 15. 16. “Ayardy, Octig = TOUTE 
‘AY OLGY, OTIC. tov tivov=>tovtoy toy teivoyv. S.§ 142.1. The 
noun here belongs to the same proposition as the pronoun géy, which 
refers to it, and which is employed in consequence of the intervening 
clause, éxel teov ixeto Jaya. Cf-S. § 144. N. 1. —— vow, Epic part. 
of Eyuus. OU XOULTTOY, BC. AUTOY. 

92-97. xatadantet, i.e. xatadantetat, is torn, wounded, i.e. ia dis-- 
tressed. So we say, my heart bleeds, my soul is rent with anguish, etc. 
oid... eyyavacadas depends on axovortos. —— 1}... . émspsupsas 
is susceptible of two renderings: do you blame the inactivity of brothers? 
or, av you feel the want of brothers (==have you no brothers)? The 
first translation is the more natural and consentaneous with what fol- 
lows (v. 115). 

99-111. at yag éyov.... Supe, would that I were thus young (as 
you are) together with (ént) this mind, i.e. with the courage and dis- 
position which I now have. éut....aiea, for [have still some hope ; 
literally, portion of hope. Bovdoluny. See N. on 11. 489. 
xutaxtapevog, 2 aor. mid, part. of xataxtsiyea. —— orupedilopévoue, 
tre m, never to be terminated, or accomplished, 
relerring, I suppose, to the efforts which they were making, to obtain 
the hand of Penolope and the sovereignty of Khaca. 

114-121. ovze t2....yadsralve, all the people are not angry with 
me because they are odious to me, i.e. because I hate them. Construct 
uol with axeyPousvog taken passively. Barnes prefers the transitive 
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signification odio habens. Voss reads aneySopévy. —— ovd” anornto, 
i.e. he did not enjoy the pleasure which flows from the paternal rela- 
tion, having proceeded to Troy while Telemachus was yet a child 
16 viv, therefore now, i.e. in consequence of his being left alone 
without the protection of his father. 

131-133. sig for eine. oin anxayystlas, having told it to her 
alone. 

138-140. #, whether, is used here in a single indirect question, the 
other clause being suppressed. aUTHY GDOY, 1. &. THY AUTHY OOF, On 
this same journey. péy axsvow, although very sad, much afflicted. 
——ipya t éxontevecxs, used to oversee his works, i.e. his farm and the 
things which pertained to its tillage. 

147-151. Gad .... 289, but notwithstanding we will leave him (i.e 
we will not take up time now to give him intelligence of my return), al- 
though pained to do thus. si yag....Bgototaw, for if all things 
were at the option of mortals. pet exeivoy, after him, i.e. Laertes. 

162-171. idoy, sc. avrny. ——viaorto refers to xuvec. sevulyF-u0, 
with a whining, such as dogs make when greatly terrified. éni- 
xeuds. See N. on 15. 263. —— peuaria poyesdos. She was eager 
to assist Ulysses in taking vengeance upon the numerous and wicked 
suitors. 

175-185. yvaPpot 38 tavveS-ey, and his cheeks (which were sunken 
and emaciated) were extended, i.e. became full. tapBroas .... stn, 
and he turned his eyes away fearing lest it was some god, i.e. suepect- 
ing that the stranger was some divinity. —— addotog yor... wagosSa, 
you now appear to me different from what you were before. 1% 
9206 éoat, tol == you are some one of the gods who. —— geideo 3” Fyscen, 
and spare us. “Ne occursus tuus mihi noceat.” Bothe. 

191-199, wagos.... aist, but before (i.e. up to this time of his private 
interview with his son) he restrained his tears continually. Perhaps m 
no instance in the Iliad or Odyssey, does his power to command hi 
feelings appear more eminent, than in restraining himself so long from 
the embrace of his son, or from even shedding a tear of joy. But ae 
soon as he had uttered the endearing words, watyg téo¢ sive, his tear 
burst forth without restraint, and he gave full indulgence to those 
paternal feelings, which had struggled to find vent from the time hi 
































son first came into the hut. The artless simplicity and tenderness wit! | 


which the scene is depicted, is only surpassed by the inimitable descrip 
tion of Joseph’s discovery of himself ta his brethren: “I am Joseph 
doth my father yet live,” (Gen. 45. 3.) and of his subsequent interview 
with his father, when Jacob said, “ Now let me die, since I have sees 
thy face, because thou art yet alive.” Gen. 46. 30. —— ov yae mex = 
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a obnm, Sor by no means. OTE = = sb pn, unless, except. —— 
_ &zee0 Eozo (pluperf. pass. 2 sing. of Eyyvps, with imperfect significa- 
mn), thou wert wretchedly clad. 

<03-212. negiworoy, excessively, too much. —— tol in ot péy yag 
‘e# 48 regarded by Spitzner (see Excurs. VIII. §. 3. p. xxv.), as the dat. 
-onoun. With him also concurs Nagelsbach. 1 see no special rea- 
»m, however, why i it should not be taken here in its usual particle sig- 
ification. totoy, such as you now see me to be. tode refers 
» the change in Ulysses’ appearance, which so astonished Telema- 
hus. dntd.oy O& Fsotet, sc. oti. xaxwoat, to debase, opposed 
ere to xvdjvat, to exalt, to make glorious. 

216-217. adirvertegoy (as adv.), more passionately, or perhaps loudly. 
7, t otavot. Butt. (Lexil. No. 55) thinks that the true reading is 
joe otwvol, which conjectural reading Bothe follows in his editiun. 
>»iewvos is properly a bird which flies by itself: a bird of prey, as an 
eagle, vullure, hawk, etc. From the flight of such birds omens were 
drawn, and hence oiwvog has the secondary signification, omen, augury. 
gijvat, a kind of eagle, perhaps the osprey. —— aiyumol, vultures. 
‘These nouns are in apposition with oiavol. yopporuyss, having 
‘crooked talone. 

236-241. dacor....siolvy, how many and what men they are. —— 9 
cas Orlnsoues GAdous, or must seek for others to assist us. —— aiéy 
* aexovoy, I always have heard. “Indicat tempus imperfectum famam 
atque laudes Ulyssis perpetuo celebrari solitas.” Clarke. 

243-256. ovdé xe ein, it could not be, it would be impossible. 
dexas atoexts, exactly a decade. ovte Ov’ oiat, nor two (decades) 
only. —— $£tos 2100s, i. e. Phemius. ti et’ xev,... dovtaw, if we 
should meet (i.e. assail) all these within the palace. For the construc- 
tion, ef. S. § 178. 2. molunixoa xat aiva, very bitterly and griev- 
ously, i.e. to your own destruction. ~ | 

263-264. tous refers to tovrw, S. § 137. N. 6; K. § 241.5. R.8. 

—— aliotc, other than the suitors = not over the suitors only but also 
over other men. He means to assert the universal supremacy of the 
ods, 
° 267-277. xeivon refers to J upiter and Minerva. —— augis, away 
from. —— Onote....-Agnos, when in my palace, the strength of Mara 
shall decide between the suilors and us, i.e. when it comes to open con- 
flict. Crusius. nvmeg xal—nodav Edxoat, sc. gus, even if they drag 
me by the feet. ov S’....cvéyecFoau, but do you looking on endure, 
i.e, restrain yourself. 

283-290. vonoas the signal, i.e. the nod of the head. —— GUTH o 00 

xsitas depends upon narra delves aeloac. —— é¢ uvyoy, into the recess, 
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tnnermost part. éx xacnvo, out of the smoke. It seems from = 
that in Homer’s time, the use of chimneys was eit.er unknown, of = 
they were very imperfectly constructed. Cf Hl. §2.415. [tis pr- 
ble.that the hearth waa in the centre of the floor, so that the sniosc. 
vapor curled round the roof before it escaped through the aper- 
See Mure’e Journ. ii. p. 21. 

298-306. Fedtec, will infaluate them ; literally, stroke them witli. 
hand, charm. aivaros nustégoto, i.e. of our stock. Cf. 4. 611.— 
entis—axovcute, A somewhat rare construction. Cf. Butt. § 14:. 
S. § 218. N. 1. adk oior....i9u», “Sengus est: sed soli hoc: 
sciamus, ut fucilius cognoscamus ingenium et sensus mulierum, «:: 
Ernesti. Onou tig, Thiersch prefers 0 zou teg = Ogres nov. 

311-312. rods refers to what is said, v. 305, about tryin,s the diz 
sition of the men-servants. goater Fat, to consider whetber : 
maugucPat os tav Suawy avdguyv be the best plan. 

313-320. avtm;, thus, i.e. to no purpose. égya, agros, stu). 
Bothe. Cf. v. 318. Ernesti makes éxagstov depend on ggya, and re 
ders: facta unius cujusque inspiciens, So Crusius: visiting the wi 
(of the servants) fo inspect them. to refers to the suitors — 
vorega tavta néevecFat. Telemachus rightly concluded, that the & 
positions of the male domestics would be known by the side up 
which they ranged themselves in the approaching conflict. Neither’ 
father or son had any conception, at that time, of the way in which t: 
suitors were to be attacked, it being left to be determined by circum 
stances. As the women would manifestly take no active part in te 
contest, it was desirable beforehand to make trial of their disposiucs 
<——— T59a6, sign that he will furnish aid. 

336-336. tetysa, tackle. Cf. 15. 218. —— dage which Telemachs 
had received from Menelaus, Helen, etc. Bothe thinks that it refe= 
to gifte, tendered to Clytius in return for the use of the ship. ~—— otras 

= OTL. ——- cuvaytntny, 2 aor. 3 dual of cuvaytaw, as if trom AN TILL 
Soph. Gr. Verba, p. 92. Méojot wera Spuijjov, in the midst of tic | 
handmaidens of Penelope. The herald sent from the ship made opes 
proclamation of the return of Telemachna, while Eumeeus, who cast 
os a messenger from Telemachus (v. 130), spoke privately to the 
queen. 
341. foxec te wéyagoy te. -A hysteron proteron for uéyagoy ts ig 
“EE TE. 

349-357. épétas adsi,ac, “ rowers at sea.” Crusius. Fishermen as 
rowers (i.e. rowers selected from fishermen) is perhaps the best inter- 
pretation. —— orgepdeis éx xupns, changing his position. zupa is not 
only the plnce which one occupies in sitting or reclining, but it also 
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esignates the position of the body in which one sits. Hence, to change 
lace often means merely to change position, to turn one’s self around. 
—— oid refers to Antinous and his party, who had been lying in wait 
or Telemachus. évdoy, within the harbor. 

362-375. petatger = ouvitery, to sit with. —— jpeata, during the 
lays == each day. —— of in v. 371 refers to Tedeuoxy, to which it 
eems to direct the attention. K. § 304.1. Bothe suggests the reading 
vPads tot, here indeed in Ithaca itself, since we have been unsuccess- 
ul abroad. —— arvegsc9at = avvodivet, according to the Schol. 
2assow, however, regards it as in the middle, having yas understood 
or its subject. tade é foye, i.e. the marriage of: one of them with 
7enelope. obxérs napnay ép Tpiv joa (i... juiv exinga) pegovory, 
lo not altogether favor us any longer. Their popularity with the peo- 
ale was on the wane. 

376-379, xsivoy refers to Telemachus. —— ov vag t commences a 
parenthesis, which extends to dijuoy, v. 382. —— égantousr. “Some 
poetic forms do not double ¢ after the syllabic augment é” Soph. Gr. 
Verbs, p. 14. éxiynusv, 2 aor. of xtyare from the form KIXHMI, 

380-392, of 3”, i.e. the people. —— uyts—pétwot, sc. dédorxe, This 
line is connected in thought with v. 379, of 0°....xoxa tgya being a 
parenthesis within a parenthesis. pFéopsy ELovtss, let us anticipate 
him by slaying him, i.e. let us kill him before he can kill us. —— Bo- 
AeoSe, pres. 2 plur. for Bovieode. éx psyagoto Exaotos, each one 
Jrom his own palace, i.e. not wooing the queen at her palace, but re- 
maining at home and seeking her with presents. O¢ %§ = TOUT@ 
Og x8, —— HOgarpos, destined by fate. 

396. zounevtos, abounding in grass, i.e. having abundance of mead- 
ows and pasture-land. _ 

401-405, devov....xtelvev, if is a terrible thing to kill one of kingly 
descent. Kings were d:otgegets, and under the special protection of 
Jupiter. ——- d&xotgunmat, turn away (from the proposed deed)= forbid — 
it, disapprove of it. 

417-420. évévuntey, sc. avtovc. Butt. (Lexil. No. 21) thinks that 
here, as in other places, we must read évévemev. xab 0s = xat dn, 
“ atque scilicet, dixit per ironiam.” Bothe. According to Kuhn. (Jelf’s 
edit. p. 376), noe 08 has a contrastive force: and on the other hand, but 
also. — av 5° ovx aga totos énsFa, but you are not (i.e. did not prove 
to be) such a one as you were reported to be. The imperfect is appa- 
rently put here for the present, referring back, however, to the time 
when the opinion, previously entertained by the queen of the wisdom 
and worth of Antinous, was discovered bv her to be erroneous. Cf 
K, § 256, 4. a. 
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422-433. Crusius understands by ixstec, Penelope and Telemachn 
getyor, sc. tovs IGaxynoiovs. This appears from dxpor in t 
next clause. The reason why the people were angry with him « 
given in v. 426, —— éniomoperos, i.e. in alliance with. anoggpain. 
giloy it09 = == to deprive him of life. —— Cwny, means of living, proper’; 
xatéouxe and éoyedev have pretty much the same meaning in ts 














place, and are employed to give emphasis to the expression. igpe 
yous 29, although greatly desirous of destroying you. ater 





“without recompense.” Crusius. Eustath. defines it by arpegyto, 
tmaveng ed. —— anoxtsivesc, i.e. you wish to kill. —— arayduey aiior, 
BC. NavcagSas. 

434-437. Antinous, it would seem, was too much confounded br 
these spirited and cutting reproaches of the queen to make any reply; 
or perhaps he was anticipated by Eurymachus, who seized upon this 
opportunity to ingratiate himself with Penelope by promising to de 
fend Telemachue from harm. It is hardly possible to conceive of a 
more hypocritical speech than the one here made. If the speaker had 
been innocent of the pride and ineolence which marked his demeanar, 
this pretence of friendship for one (v. 445) against whom be bore the 
most deadly animosity, would reconcile us to “the stern rejection with 
which his petition for his life (22. 60, seq.) was met by Ulysses. — 
ovdé yévntas, See N. on 6. 201. 

453-459. éncotadov etdiforto, “they went and made ready” Crv- 
eius. 1708 potaty sigvacaito, nor keep it (i.e. the news of Ulysses 
arrival) within his mind. 

461-478. ti On....cotv, what now is the news in the city? — 

ee. 8iguortas (for elguvtas), or are they still watching for me? — 
ioe 08 caxsoct, sc. vais, the ship was heavy with shields, i.e. full 
of men bearing shields, —— ovy in v. 479 is illative, referring back to 


v. 453. 
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5. aorude biusvoc, ad urbem properans. Ernesti. iov. Bothe 
conjectures that éty is the true reading, on the ground that Eumeua 
is called (xa? éSoynr) ousalene or mpoetior, 0 Opxapoy avdger. 

6-13, ogga—éyeras. S. § 213. N. 4. The future indicative has — 
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nere the force of the subjunctive. Cf. Mt. § 201. 9. — auTOy pe == 
Fsoeutoy. toy tsivoy Suctyvoy, that unhappy stranger. He proba- 
ply pointed to Ulysses as he spoke. —— avéysoDas, to receive hospi- 
tazbly, to entertain. It was a preconcerted plan between Ulysses and 
his son, that the former, under his assumed character of a beggar, 
ehould mingle with the suitors. Hence Telemachus turns him off to 
‘the charity of others, which, had it been done to a real mendicant, 
‘would have been very discreditable to the young prince. 

15. glk ddndéa pudjoarSoas = ploy éorl ¢ adlndi sinciv. 

17-25. éovxeaFcu, to be detained, i. e. to tarry with the swine-herd. 
BéAtegoy éore. In our time also, we find that beggars throng the 
city, as more favorable to their vocation than the country. —— yévew 
_—tnalxos, of an age to remain, i. e. of such an age as makes it suit- 
able to remain. For the construction, ef. Mt. § 533.3; S. § 219. 1. 
| aot —nidso dan, so as to obey. The only other place i in Homer, 
where ors is found with the infinitive, is Il. 9,42. —~ 7 pe dapacon 

atin (morning frost). Supply dédorxe. 

27-35. xpainva xoot noofiBac, rapidly striding onward. —— tvs, 
straight forward, i i.e. right up to Telemachus. Cf. 2. 301. xEqa- 
Agy ts xab Gyous. The handmaidens kissed only his head and shoul- 
ders, while his mother kissed his head and eyes (v. 39). Evustath. re- 
marks that in Homer no one ever kisses the lips or mouth. 

43-45. dust asxntt, against my will. onus HINTS onRhS, 
what you have seen ; literally, how you have met with a sight. 

51-58, avtita Epya, deeds of vengeance = revenge. —— ETTEQOS, 
unwinged, i.e. flew not away unheeded. xaFaoa yoot siuad sot. 
oa, having arrayed herself in clean garments ; literally, having taken 
clean garments for her body. 

72-83. fetvor, i. e. Theoclymenus. —— xa¢ toaner , turn far from, 
i. e. remain at a distance. —— yag in yag 1 ide implies an ellipsis: 
let us not hasten, for we do not know, etc. autoy....7avde, I wish . 
that you yourself, rather than any one of these (i. e. the suitors), should 
possess them. iidioy is sometimes omitted with fotdouar. Cf. Mt 
§ 455. Obs. 8. Some make tovde refer to the friends of Telemachus 
who sat around, viz., Mentor, Antiphusjand Halitherses, and render: or 
some one of these. —— zalgorts on account of the death of the suitors. 
—— pipeiy= pepe. 

104-105. ov d8—Erdns, for you have not endured, i. e. it has not 
pleased you. —— poi limits eizéuer, v. 106, ——~ xgiv.... dana, before 
the proud suitors came into the house here, i. e. while we were alone. 

112-115. zeoror, after a long time, late. —— éxoutte, entertained, 
synonymous with épédes, v.111, the repetition taking place to give ful 
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ness to the idea. It was no small honor to receive such attentions from 
Nestor; and Telemachus, therefore, with a quite pardonable pride, 
dwells upon it as something which would be gratifying aleo to his fond 
mother. ——Odvecyjos....axoveat, he said that he had not heard of 
the unfortunate Ulysses living or dead from any mortal. axove is here 
followed by two genitives. ted for tod i. e. tuv0c. 

117-121. xoddytotory, glued or bound together. Ortev (i. e. ote 
vec) vonttaw, being in need of what = with what wish. S.§ 181. 1. 

124-141. Bothe thinks that these lines have crept in here from 4 
833-350, and therefore he brackets them, on the ground that they are 
inapposite in this place, where Telemachus is just touching upon the 
main incidents of his journey. But I cannot perceive their inapposite- 
ness, or that there is a circumstance introduced, which would not be 
highly interesting to Penelope. It must have afforded her pleasure to 
hear the encouraging words of Menelaus (vs. 126-131), and his kind 
wish that Ulysses might return and rid his palace of the hated suitors 
(132-141). 

143, 4 tw avayxn Toyss, who forces him to remain ; literally, who 
detains him by necessity. 

153-160. 67’, i.e. Menelaus. —— ov cage oidey. All the informa- 
tion the Spartan king could give Telemachus, was derived from the 
revelation made by Proteus (4. 555-560), at which time Ulysses was 
in the island of Ogygia. But as to the place where Ulysses was when 
Telemachus visited Sparta, Menelaus was of course wholly ignorant 
—— fone. Eustath. interprets: xgucpar xat ov xat deFoy Baditer. 
The idea is, that Ulysses was moving secretly about (E920, creeping) 
in his own kingdom, planning how he might destroy the suitors, —— 
oloyv= 6 Ott O 

' 163-165. In the same words Telemachus promised (15. 536-8) to 
reward Theoclymenus, when he announced the augury taken from the 
hawk (15. 525, seq.). 

171-176. of 5” nyayoy (sc. uijda) of to magoc neEQ, and they brought 
the flocks who before brought | them i. e. the flocks came with their 
usual drivers. [Os yap == ovtog yag. S. § 152. N. 1. —— ov—yéper- 
oy, not bad =good. “The affirmation of a thing by a denial of the con- 
trary, is a rhetorical figure called litotes. For the comparative with 
the signification of the positive, cf. N. on 7. 159, —— év wen, at the 
proper time. So we say, at the hour = at the precise time appointed. 

_ 180-183. of 3”, i.e. Medon and the servants of the suitors. tol 
8° é& x.2.2. The narrative’respecting Ulysses is here resumed from 


v. 25. atguvoyt ; —tdvat, hastily prepared to go. 
186-191. 9 0 ay Eywye....duinhat isto be taken aga parenthesis, 
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Bovloiuny. Cf. N. on 15. 88. deldic, Epic 2 perf. of d/o, as 
present. —— lousy (=toper), let us go. —— 379 (=707).... 700, for 
already is the day mostly (i. e. the greater part) gone. For the form 
pspBdoxs (perf. of Biwcxw), cf. Soph. Gr. Verbs, P 107. See also 
Butt. Lexil. No. 15. 9. 

194-203. deapneges, entirely through the whole distance. 
oe éatiy, if you happen to have a staff ready cut. 
ete oxnointsa Fat. Supages, agreeable, which suited him, —— 
Qvat for ‘égguorto. oxnntousvor, leaning on his staff. 

207. “9-axog xak Nzgitos 708 Hohkvxtag, Ithacus, and Neritus, and 
Polyetor, from whom the island Ithaca, Mount Neriton, and the place 
called Polyktorion received their names. 

218-228, wo....ouotor, thus the divinity always brings like to like. 
The taunt consists in comparing Eumeus with the beggar whom 
he is conducting. The second we {8 equivalent to sic. Mt. §578. A. 
This use of we takes place only with persons, or things conceived to 
be such. Cf. K. § 290.3; S. § 172. pokoBgor, glutton. See 18. 
26. —— tupader, Epic for suaPev. oux éFedjoet, he is not willing. 
—— avadtoy, insatiable ; literally, that which nothing (fills. 

231. How footstools flying about his head could strike against 
his sides, has puzzled many critics, and a removal of the difficulty 
has as usual been sought by conjecturing various readings. Bothe 
would read zdsvga t (others, zievges), and makes ogéda the subject 
of axotgiyovct. Crusius seems to have taken the most common sense 
view of the passage: many stools thrown at his head shall his ribs 
wipe off, i.e. shall at least hit his ribs. oi—Paddopévoso. Cf. N. on 
6. 157. 

233-238. nagsuy....ioziw, ashe passed by him (i. e. Ulysses) he 
foolishly leaped with his heel upon (i. e. he kicked) the hip of the king. 
How these incidents heighten the interest which the reader now begins 
to feel, as he approaches the grand catastrophe of the poem. aaa 
énstohunoe x. t. 4. “Homer excellently sustains the character of Ulys- 
ses; he is a man of patience, and master of all his passions. Eum@eus 
resents the outrage more than Ulysses.” Pope. 

248-251. Glopwia sides, versed in pernicious things = an accom- 
plished villain. —— atw....a4got. The threat is, that he will take 
the swine-herd far from Ithaca, and sell him as aslave for much money. 
By ots in v. 249, he refers indefinitely to some future time, when 
some one of the suitors having married Penelope and got possession of 
the kingdom, he would be enabled to carry his threat into execution. 
—— at yag Tyiépayoy x. 7.4. The goat-herd wishes that the speedy 
death of Telemachus was as certain as that Ulysses would never return. 








et xodt 
oxnointsas , i.e. 
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255-261. 6 87, i.e. Melanthius. of (i. e. éxeivos of) wordorrto, 
those who ministered. vitov—nagidnxe—tOuevat, placed food be- 
fore him to eat. S&S. $219. 2. 

266-270. é& irégow Exsg éotiy. Crusius says that Voss and other 
. interpreters rightly understand this of the extension of the building: 
room followed upon room. —— Pugat.... dtxdides, and the folding doors 
are well enclosed, i.e. strong, well defended. ovx ay tic pur avig 
unsponiiccatto, no man could despise it, treat it with contempt. Such 
is Buttmann’s (Lexil. No. 102. 9) interpretation of this passage, who 
adds that it is foolishly explained by Aristurchus: to take by force of 
arms. —— avivoFer, 2 perf. of ANEO! as present, rises up. 

273-278. énei.... avonuoy, since as to other things you are not void 
of reason. Cowper gives the true sense of the passage by supplying 
before éxe? the words no wonder. One dota 1208 toya —= what is 
the wisest course to pursue. —— un0é ov dyFurey, do not delay to re- 
solve upon one or the other of the plans just proposed. 

283-288. ov yao tt tinyéow adanuw, sc. siul, for Tam by no means 
unacquainted with blows. —— psta....yeviodw. See N; on 5, 224 
—— ondllortat, are equipped, fitted out, used of ships only in this place. 

291. “ What Homer says of Argus is yery natural, and I do not 
know any thing more beautiful or more affecting in the whole poem: 
I dare appeal to every man’s judgment, if Argus be not as justly and 
properly represented as the noblest figure in it.” Pope. 

294-304. ayiveoxoy, iterat. imperf. of avivew, used to lead. a7o- 
Geotos is usually derived from anxotiFnut in the sense of cast out, de- 
spised. Matthie, however (§ 237. &), derives it from PéocagFat, to 
wish, and hence anodectos, not wished for, detested. ope ay, until. 
—— acocoy....é49susy. He was unable to approach his master, on 
account of his age and weakness. —— »oaguy idwy, looking one side= 
turning away in order to conceal his rising emotion from EKumeeus. 

306-309. 7 polo Daipe, a wonder truly! wonderful indeed! a kind 
of interjectional clause not to be translated it is a wonder. The reason 
for this expression of surprise was, that a dog, which seemed to have 
been so beautiful and valuable, should be so ill treated in its old age. 
—— e bn.... 1008, whether in addition to his beauty he was swift to 
run. 7 autos, ac. soxev from the preceding clause: or was he thus 
(+. e. as useless) as are (ol01—yiyvovt ) the table-dogs of men. 

312-313. ardgo¢ dixit xat éoyny, i. e. viri fortis, Ulyssis. Bothe. 
—— dépas 708 xat Foye, in form and also in deeds. These accusativea 
limit totocds. . 

322. azoosvutat. Plato in citing this passage (Leg. 6. 19) reads 
Grnopslostat. 
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330-334. o dé, i.e. Eumeeus. nantyvas, looking about, with the 
idea of timorousness, ——- diggor, properly, a seat made to hold two 
persons, but here simply a stool or low seat, which was occupied by the 
carver when resting from his service at the tables. aytloy, opposite 
to Telemachus, “more amantium, et amicorum.” Bothe. Thus Me- 
lanthius sat opposite Eurymachus, toy yee gidseoxs padiota. See 
v. 257. : 

336-344. ayyipodoy 03 wet autor, but soon after him. Some little 
time must have elapsed before the supposed beggar would follow the 
swine-herd into the palace. Cf. v. 282. ‘Some, without good reason, 
prefer ayyiuoloy as an adverb of place: close behind (yeta). xe 
vapsvos, leaning. —— ént otudpny. See N. on 5. 245. agtoy t 
ovioy (= 0dov), a whole loaf. 

317. aidacg....nageivar, The sense ie, that a beggar must divest 
himeelf of all shame, and ask alms boldly of every one whom he meets, 

354-358, ava, vocative of avast. S. § 38. N. 4. —— Tyieuayor— 
GABtoy sivas depends upon dog or zolqooy understood, —— Ewe 0,7, 
whilst, as long as. Bothe would read fas 0 7’. 

364-365. odd ovd’ an, but not even thus, i.e. although thia trial was 
made of their various dispositions. tusdd refers to Minerva, and 
not to Ulysses as is the opinion of Damm and some others. évdé- 
a, on the right hand, or, as Butt. (Lexil. No. 49) says, in a direction 
from left to right. The word almost = é de&¢ from which it origin- 
ated, the latter signifying the 7ight hand as opposed to the left hand, 
while évdstva implies motion from the left to righi. 

372. It will be recollected, thgt at the suggestion of Eumeeus the 
beggar and himself were to enter “the palace at a different time (v. 
275). This was done in order to avoid the appearance of their having 
come together, which, in consequence of the unpopularity of the swine- 
herd with the suitors, would have been prejudicial to the beggar. But 
they were thwarted in this by the intelligence which the goat-herd com- 
municated, that the stranger was brought by EKumseus to the palace. 

382-383. tlc yay....ahhow y. The order is: tle yag dn, avtos 
drel ow, xadet Gldodev adhoy ye Esivov. EL MN THY, i.e. LH TEVE 
tuy teivay. IL suppose the sentiment of this passage to be, that as no 
one invites beggars to an entertainment, the rich and illustrious being 
chosen as guests, il follows that when the poor approach to ask alma, 
they should not be chided and rudely dismissed. Antinous therefore 

did not speak in a becoming manner, when he ioveighed against Ku- 
meus for having brought the beggar to the palace. 

38S-389, me? avr, above all, —— nége (== 2egioacic) 8° aut dol, 
but ince. especially to me. 
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397. “Avtivo....vios. Construct: “Avtive 4 xyPeas xoda perv, 
gsatno vies. The biting sarcasm of these words must have been se- 
verely felt by Antinous, who, if successful in his suit to Penelope, would 
have been step-father of Telemachus. 

403-407. totovtoy, such, i.e. benevolent, generous. TOacoy, 80 
much as I am abont to give him. Antinous refers ironically to the 
blow with the stool which he was about to inflict on Ulysses, and 
which he supposed would deter him from any future application for aid. 

415-423, ot-—xaxictog—adk aiprotos (i.e. 6 &gtotos), not the worst 
—but the best. The sentiment is repeated, for the eake of emphasis 
both in the negative and affirmative form. oitov depends on Awior, 
as genitive denoting the whole: a better portion of food.. The ren- 
dering better than bread is inapposite. ——— onotos = ofoc. —— o1m 
(for ovtevos) xeygnpévoc EFo1, and in want of whatever thing he might 
come. Soe = ely. oioty ts = Oc ov. 

427-441. Cf. 14. 258-272. . 

442-443. The discrepancy between this passage and that in 14 
273, seq. is attempted to be accounted for in various ways, with none 
of which I am satisfied. It appears to me, that at this point in his story, 
he was interrupted by signs of hostility on the part of Antinous, which 
caused him to bring it to an abrupt conclusion. | 

455-465. é olxov, from (your own) house. —— o@ éniotaty, thy 
own suppliant, i.e. one who asked food from thine own table. ow 
aia Solns, a proverbial expression for extreme penuriousness: you 
would not give a grain of salt. With the ancients, salt was considered 
a sign of hospitality. Cf. Smith’s Nict. Gr. and Rom. Antigq. p. 319. 
dé éx (more correctly d:éx) uéyagoro, through the house, so as to be 
outside of it. axéoy, tacile, ut decuit heroém. Bothe. 

471-474. meg? olot—xrsctecow, for his own possessions. For a 
similar use of megi, cf. 2. 245; 18. 302. —— payeroueros lengthened 
from poaysouevos, Epic for payopevos. Binjerac for Bayntas, Epic 2 
aor. subjunctive middle of Baddw. Cf. Butt. Ir. Verbs, p.39; Thiersch 
§218, 59. The sentiment of the passage is, that the man who fights 
for his possessions has comparatively no claims upon our sympathy to 
what the poor beggar has, who is compelled by hunger to expose him- 
self to reproaches and blows. 

479-484. véot, i.e. the suitors. —— si 37 wov. Clark supplies, quid 
deinceps fiet? But Ernesti refers the apodosis to the preceding ov 
péy xa, not well== dangerously, of which interpretation Voss remarks: 
ist weder Saft noch Kraft. 

488-500. o 6” refers to Antinous. The merited rebuke, which his 
outrage upon the beggar called forth from his companions, had no 
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effect upon him. —— Sinuévou is genitive of cause. —— ago, pray- 
ers, which signification, according to Heyne, it has when @ is long, bu* 
with @& short, ogy signifies evil, destruction, etc. Passow, however, 
makes the quantity to depend on the position of the word in the verse, 
and not on the meaning of the word. pedaivn Knot sorxey, like 
black death, i.e. as detestable and as much to be dreaded as death 
itself. 

506-509. o 3° éednves Sieg “Oduacevs. Bothe thinks it very unnat- 
ural, that Ulysses should still continue to eat, loaded as he was with 
opprobrious epithets, and burning with anger under a well nigh deadly - 
blow. He is therefore disposed to change the reading to 0 08 dn svée, 
tlle vero anhelabat sive tram spirabat. But would it not comport with 
the assumed character of Ulysses, for him apparently to lose sight of 
his ill-treatment and think only of gratifying his appetite? He would, 
indeed, as Bothe remarks, show himself avalaSqt0r, but i in that way he 
would best preserve his secret. —— én? of =éni gavt7qjy. Schol. —— 
mpocntvusomae for noocntvswpat. 

513-514. & 709 .... Azasot, O that the Greeks (i. e. the suitors) 
would be silent lo you (tot Dat. commodi) i. e. so that you might hear. © 
ot’, such things, i Le. such wonderful adventures. . 

517-527, ounw xaxotnta Sijvucey ny ayogevo, he has not yet ifin- 
ished narrating his sufferings, i.e. he has not recounted his sufferings 
to the end. —— dedaeic, 2 perf. part. of 742, as middle. ——~ E&iveg 
natgwios. Of the various explanations given to this passage, that 
seems preferable which Bothe suggests, viz., that Eumeeus related this 
to the queen memoriter from 14. 321-2, which he may have originally 
misunderstood, or failed to narrate aright to Penelope through a defect 
of memory. With respect to the particular meaning of Esivoc zatgwios 
it may signify, that his father and the father of Ulysses were friends, 
or that Ulysses was his father’s friend, or that he was the friend of 
Ulysses’ father. I prefer the former of these significations. —— &- 
Sev... ixeto, thence he has now come here thus (100) as I have told 
you (v. 516). ’OSvajos axotvoat—{wor, that he heard of Ulysses 
alive = that Ulysses was alive. ; 

529-530. cvtloy, sc. uo. ouro: refers to the suitors. 

541. uséy txtager. Divinations were drawn from sneezings, espe- 
cially when occurring at some critical moment. Cf. Xen. Anab. 3. 














2. § 9. ; . 
546. 1@....yévotto, therefore may death to the suitors not be unac- 
complished. 


563. oda veg ev, for I know well, i. e. I have much knowledge. ——— 
phy tiv avtyy, the same. To the reader who is aware that Ulysses 
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and the beggar are one, the expression opry 3° avedéype? Otter has 2 
different meaning, than it had to Eumzus who was ignorant of thal 
fact. 

572-578. cagorige. ... wugl, having caused me to sit nearer the fire. 
—— éuaicoy = peyales. Evustath. explains it: te tos déovres. —— 
neta: Sea, in the palace. 

586-599. oteras. Eustath. makes this word stand for gacvsras 
Bat is evident that teres does not refer to the general appearance and 
deportment of Ulysses, but to his conclusion not to visit Penelope unt 
- sunset, when the suitors had retired. So Clarke w.th the approbation 
of Crusius explains: non insipiens hec cogitat hospes, ut supra, v. 580- 
1, —— detelinoas, having taken an afternoon’s repast. The ancient 
interpreters explain it, having waited till the evening. 
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1-13. mraVZ0s mavdnpL0s, a common beggar, a vagabond. —— pra 
> Enxgens yarrigs waoy and he was distinguished for his voracious 
appetite, —— ovvex anayyéllsoxs xioy, “quia pro nuncio ibat.” Er- 
nesti. —— éyw 3° aiczuvopar Eumnns, but notwithstanding I am loth 
through diffidence to begin. He pretends that he respected the age 
and infirmity of Ulysses, but the true reason why he refrained from 
yiolence was his cowardice. ——- aya stands as an interjection = ava- 
ons, up then ! out with you / nas zegol, even with our fists. 

16-21. xai woAd ayelovta, even though you receive much. re 
estat, fut. of zavdarw, will hold, contain, i.e. will furnish room for us 
both to sit or to stand. —— u7 us—pr oz. The asyndeton is well suited 
to the high excitement of the speaker. 

26-33. 6 polofgos, the glutionous fellow, lazy glutton. —— énutgo- 
zadny, ironically spoken for stupidly. The word literally means: in a 
running manner, fluently. —— vent xopwvot igos, like (i. e. loquacious 
as) an old oven-woman, one who attends upona xopiwos. The old 
women were employed probably to keep up the fires in the furnace. 
——= suog we AniBotelens, as of u crop-devouring swine. Reference is 
had to a cuatom of breaking out the teeth of an animal, when found 
upon grounds not belonging to its owner. It appears that Irus was 
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not deficient in scurrillity, if he was in courage. 
ened, exasperated each other. 

41-47. xaxoelpovas. Schol. xaxc tivation megifsBlnuévous. yae 
oréges—aiyay, stomachs of goats, which were filled with fat and blood; 
hence Crusius aptly translates: stomach-sausages. éy mrugl, over 
the frre, i i.e. ina vessel placed (on, or over the fire. tacd = us On. 
Tao sid for tawy tavtny zy, of which tavtny depends upon édéo Fon. 

54-57. tva mdnyijot Sopsio, “ut subeam periculum plagarum gra- 
viesimarum. ” Ennesti. Oogelo, Epic for doped subjunctive of dapae. 
nea goo, gratifying, for the sake of. tout, for him. “In 
hujus fri gratiam.” Ernesti. 

62. ade$aoc9ot— imperative. Clarke, however, connects it with 
the preceding clause, and supplies the apodosis: if your heart and 
noble mind excites you to drive him out, do thus. | 

67-73. facato pér daxeoww negt u7ydea. Euryalus (Il. 23. 683) em- 
ployed the ¢a@uu about his middle, for the want of which Ulysses used 
his rags. —— nddave, made large. uneoqiahug ayacarto, exceed- 
ingly admired. “Aigos, not Irus, a play ypon his name. 

77-86. unt sing—pnte yévo.o, you ought not to be (i.e. to live no 
longer), nor to have been born. —— Bovyaie, boaster, braggart. 7 pe 
ixavet, which comes upon him = which enfeebles him. movtoy who 
fall into his hands. The clause is hyperbolical, the object being to 
frighten Trus. —— 0c—iva. 

89-95, 78 3° aug zeious avéayor, and they both (i. e. Ulysses and 
Irus) held up their hands in order to strike. Barnes incorrectly joins 
auge to xéipas, and renders: hi (i.e. the suitors) autem ambus manus 
(of Irus) elevarunt. ak » lightly, gently. avacyouévo, Kustath. 
supplies tas zetgac. But it is better to understand it of the elevation 
of the whole body, in order to give force to the blow. For the con- 
struction of avacyousve, 6 wéyr—o 08, cf. N. on 1. 109. 

98-100. avy 9° joo’ ddorvtac, and his teeth chattered ; literally, 
he drove or dashed his teeth together. yélw & Favor, (almost) died 
with laughter. yédo. Crusius with Bekker would read yélm. Cf. Mt. 
§ 91.3 (end); K. § 213.7. Bothe, however, supposes it to stand for 
yshwtog. 

107. éxaven, you receive, draw wpon yourself. According to some, 
it signifies you enjoy, used here ironically. But this is refuted by Butt. 
Lexil. No. 23. 

117. xdendove. Omen est in verbis Antinoi: Zev’s tor doly—podiot 
Selec. Ernesti. . 

135-145, xat tx péoes, he bears them also. 
antly. 
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OxQlowrto, sharp- 









































asxulomevos, reluct- 
totos... .dewy te. The idea is finely expressed by Cowper: 
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“For such as the complexion of his let 
By the appointment of the Sire of all, 
Such is the color of the mind of man.” 


jysag is here taken in the sense of condition, situation. éx belongs ts 
aynos by tmesis. matot T....xactyynjtooty. “Concise loquitur, 
cogitandum relinqguens Amphinomo apodosin hanc: neque illa me 
quidquam juverunt intemperantem, sed mendicitatem redactus sum.” 
Bothe. —— pnyavowrvtas. The active form is nowhere else found in 
Homer. This speech of Ulysses to Amphinomus is replete with sound 
reflections, and deserves to be treasured up, as one of the brightest 
gems to be found in any uninspired composition. 

147-154. avtiaceas. See N. on 12. 88. 0 in autag Oo refers 
to the preceding xoopytogs Aaay, i.e. Amphinomus. —— daveto, fore- 
boded, prognosticated. 

160-162. xetacets—3-vpoy, i.e. that she might expose the disposi- 
tion and purposes. —— aygtioy 3° éyélaccey. Crusius renders: she 
laughed without cause, i.e. she gave a forced laugh. This interpreta- 
tion would be very apposite, had it been in the presence of the suitors 
that the queen laughed. But as this was not so, it is better to refer it 
to the laugh with which she prefaced her speech to Eurynome, and 
which had reference to the idea that she had suddenly conceived of 
appearing before the suitors. She laughed at her own thoughts, and 
to all around, one who does thus appears to laugh aygéiov, uselessly, 
without aim or purpose. 

- 175-184. tndixoc, dv (==ol0r), of such an age as. —— magotyetor, 
Epic for tagatqtov, 2 aor. subj. 3 dual of ragiornyst. —— oty, alone. 

192-201. xaddci—apBeocig, with ambrosial beauty. Passow re- 
marks, that beauty is in Homer something corporeal, which the gods 
put on and take off from men like a garment. Some tranelate this 
passage: with ambrosial ointment. —— gSoyyy. Schol. peta qesvig. 
—— anopogtaro zegat nageas, she wiped her cheeks with her hands, 
as is done by those who are waked from sleep before they have re- 
ceived sufficient rest. aivonadh. The contraction of this word is 
supported by the usage of Anacreon in aivonady narpid’ éxnopopua, 

cited by the Harl. Schol. at 12. 313. 

216-223. xal u&ddov, even more than now. —— 20I¢ viv, how now? 
== what thinkest thou? Bothe drops the mark of interrogation, and 
connects nag viv with voi x aiayos, v. 225. 

238-249. Asdiro, perf. pass. opt. 3 sing. of Avo. K. § 223. R.3; S. 
§91. N. 4. Buttmann accentuates Aédvurto. "Igog éxsivog—qotat, 
Irus sits there (S. § 149. N. 1). Saivvat, Ion. for dawivto, pres, 
opt. mid. 3 plur. of Sadvupe, sidog and ggérvas are accusatives 
synecdochical. 
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259-285. The design of Penelope in relating this pretended speech 
of Ulysses, was to confirm the suitors in their belief that he was dead, . 
and by an intimation of her conviction that she could now defer the 
marriage no longer, to obtain from them valuable presents. Cf. v. 282. 
ot x8 Taxlota éxpivay, who would very soon decide. Kuhn. (Jelf’s 
edit. § 827. c) says that x8 is here used in the sense of frequency, being 





+ . accustomed to do so, the condition being conceived in animo loquentis; 


as taking place. Hermann, de Part. ay, p. 21, would read of t2. He 
gives no MS. authority for it, but says, “poetam dedisse of zs non 


dubium esse puto.” —— péya veixog refers to any war in which the 
‘Trojans might chance to engage. —— avéos, Epic fut. 3 sing. of 
axrinus. 





270-279, @ = tovto Oo». xéivos refers to Ulysses -—— oblous- 
- yng duster, of me wretched. éueDev depends upon yapoc. —— tic 
depends upon annuge. S. § 181.2. Crusius, however, denies that 
@nxaveaw is constructed with genitive of the person, and makes tij¢ 
depend on oAfor. xovgTS = = vuppns, bride. Butt. Lexil. No. 73. 

282, tev (—=tovtow) péy Idpa wagelxsto, she drew gifts from them, 
i.e. craftily obtained presents from each of the suitors. 

289-296. 10) == éxsive,, him, that one. —— degusyoy, Epic perf. pass. 
part. of sigw. See N. on 15. 460. 

307-319. dAapntijeas. These were vessels in which dry and often- 
times odoriferous wood was burned for light. sctacay, Epic 1 aor. 
3 phr. for totyjoay, they placed. —— cpotBndlc, alternately, in turns. 
—— dpwal ’Odvccijos x.t.4. The scene here described is introduced 
in order to bring more fully to view the disorders of the household of 
Ulysses, and prepare the mind of the reader to acknowledge the justice 
of the terrible punishment, with which these wanton and insolent fe- 
males were overtaken. ty 08 nag’, i.e. nega tH, near her. —— 
ovte us vexnoovat, “non me vincent vigilando.” Ernesti. 

320-324. é¢ adandas dé iSovto as persons do when making sport of 
some one. —— Melar$o. She was sister of Melantheus, whose inso- 
Jence to Ulysses is noticed 17. 212, seq. It is probable that Dolius, 
their father, is the one spoken of in 24. 222, 387, 397, who, together 
with his six sons, remained’ faithful to their absent master. —— ada 
ovd’ ais, but not even thus, i.e. although brought up and nourished by 
Penelope as her own child, and loaded with gifts. —— xéy»Goo—Inve- 
Aoneings, grief on account of Penelope. 

328. yadxnioy é¢ douoy, into a brazier’s house, a smithy. The beg: 
gars often resorted to some forge at night for the sake of keeping warm 
by the fire, or to some public place (Aéoyn) where they might beguile 
the tediousness of the night in conversation. 
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338-339. xvov =< impudent creature. —— xeiv, there where Te 
lemachus is. —— avd, forthwith. 

344-350. xavtac, ac. Aauntijpas.-—— og¢ ....xgadiny, in order that 
grief might still more penetrate the heart. —— yélwy, accus. of yéAess. 
The more usual form is yedwre. K.§71.¢. 

_ 353-359, otx aSse} = not without divine direction. auiot xa. 
xepadic, from him even from his head. xai xepadijs is epexegetical of 
avrov. Eustath. constructs: xai avtov xspadjc. Eurymachus means 
to say, that the reflection of the torch-light ‘rom Ulysses’ bald bead 
was so bright, that his head appeared as though it emitted light itself. 
—— aygov éx éozatiic, to the most remote part of the country. —— 
sisdoc....totas, your wages shall be sure. Cf. Butt. Lexil. No. 28, where 
the meaning sufficient, which is given by some to Ggxcog in this place, 
is shown to be wrong. —— aissacias te-léyow, raising hedges ; literally, 
collecting together thorn-bushes for hedging. Cf. Butt. Lexil. No. 76. 

370-380. ayge pala xvégens = until night. It is similar to our 
phrase until pitchy dark. 1) xé pb....mgotapolyny, then (= in 
that case) you would see if I could cut continuous (straight, unbroken) 
furrows. nayzahxos, all of brass. —— poi thy yaotes Gredifes, 
literally, reproaching my stomach, i.e. reproaching me on account of 
my appetite. yactég is the accusative of that in which the reproach 
consisted, 

385-386. Sugetga—gstyorts atelvoiro, the gate would be narrow 
(= too narrow) for you when flying. The idea is, that, in order to 
avoid the wrath of Ulysses, he would wish the gate much wider, eo 
that not a moment might be lost in passing through it. —— dé éx. See 
N. on 17. 460. 

389-398. of’ ayogsvets. See N. on 17. 479. —— aoddotor. Eury- 
machus seems here to refer to what Ulysses said, v. 383, that he asse- 
ciated with few men, and those too of little worth (navgolos xai ovx 
ayaSoiow), To Ulysses, who had seen mighty armies, and who had 
associated with such heroes as Achilles, Ajax, Diomede and Aga- 
memnon, the suitors appeared few and contemptible; whereas to Eu- 
rymachus, who had never witnessed the movement of armies on a 
_ large scale, or seen the eminent warriors of the age, they appeared 
directly the reverse. oddoios, therefore, as opposed to wavgoit, has 
a strong emphasis, which was doubtless marked by the speaker’s voice. 
avtag Odvacers x.t.4. As Ulysses could have no definite plan 
at this time for the destruction of the suitors, it seems probable, that his 
object in exciting the anger of Eurymachus and flying for protection 
to Amphinomus, was to stir up a contention among the suitors them- 
selves, which he hoped to turn to his own advantage. This will 
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furnish a key to several of his movements, which otherwise would seem 
’ without design. 
404, énel ta yegetova vex, since these bad practices prevail. 
406-409. ouvxéte....motzta, you no longer conceal in your mind 
meat and drink. The sense is, that the effect of their excess in eating 
and drinking was no longer concealed, but manifested itself in brawls 
and noise. —— diame 3° ovr’ Eymys, I drive no one forth from the 
house against his will. This clause confirms the preceding words 
Omnots Supos avwye. 
- 414-420. énd, on account of, with its case, depends on yadenaivot. 
—— Trlspazo pehéusy, to be a care to Telemachus, for Telemachus to 
take care of. 


ODYSSEY XIX. 


10-13. Ste xat rods petfov. The reason which he was about to give 
for the removal of the arms, was far more weighty than the one just 
given, viz., that they were liable to be injured by the smoke. ——— avrag 
.»..at0ngo¢. The idea is, that the sight of arms has an exciting influ- 
ence upon the minds of men, which prepares the way for strife and 
bloodshed. . 

25-35. at xsv sparvoy, who would have given light. The protasis is 
to be mentally supplied: if you had wished them to do so. Cf. S. 
§ 213. N. 3. Esivoc 00’, sc. pag wot Monet. og xev éunc ys zol- 
vixos antHtas, whoever may touch my corn-measure, i. e. partake of my 
bread. nol = xalmEg. avaitart —éopogeor, “aggresasi sunt in- 
ferrevel ceperuntinferre.”” Ernesti. magoits 08 Mudhas “ADnyn. 
She was invisible, at least to Telemachus, who only saw a resplendent 
light. Auzvor, not one of the lighters spoken of in 18. 307, as these 
were stationary, but a lamp, which could be carried about. 

36-37. 100’, here, Eurng poe toiyo—gaivorr , yet it is so, the 
walls appear to me to shine. éunns stands opposed to a clause to be 
mentally supplied: although I at firat doubted it. Cf Herm. ad Vig. 
N. 240. Crusius translates éumns, still. As it respects the supernatu- 
ral light here spoken of, it was too bright and glorious to proceed from 
8 common lamp, and hence Telemachus justly argued the presence of 
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some divinity. What dignity do these divine interpositions give te 
Ulysses, and what sure precursors are they of his success in the dread- 
ful struggle soon to ensue. 

43-46. avtn tor dixy éoté Sed, this (i.e. to illumine the places in 
which they happen to be) you know is the custom of the gods. So the 
Schol. —— oyoa....épeFifw, that Imay further excite (i. e. awaken 
an interest and curiosity in) the handmaidens and your mether. The 
result of this, as will be seen, was that the handmaidens reviled him, 
while Penelope was filled with new hopes respecting the return of ner 
husband. —— opgis Exacta, about every thing. Bothe explains apgis 
by zaels, seorsim, sola cum solo. 

47. & peyagoso, “e triclinio, ubi convivati erant proci: ibi noctu 
mansit Ulysses.” Ernesti. 

54-58. Bothe would place v. 60 immediately after vs. 54, 55, in or- 
der that Penelope might not seem to have come alone into the dining 
room, and that xat#ecay may have a subject drawn from what pre- 
cedes, instead of what follows. Owortry eléparts xal agyvew, orna- 
mented (literally, turned) with ivory and silver. —— mgospvé’ é avrye, 
attached to it ; literally, growing to tt. The footstool was so attached 
to the seat as to form a part of it. 

63-72. xg embers. —— pows suey = aiote pic sivat. aven- 
T8iG, BC. Has. —— Gyno, enjoy, be contented with, imper. mid. of ort- 
wnt. —— dalw BsBinusvoc, stricken with a firebrand. She had pre- 
viously threatened him with the vengeance of some one of the suitors 
(18. 334); now she threatens to strike him herself with a torch or fire- 
brand. ti pos wd éxsyets, why do you thus pursue me ; literally, 
hold onto me. Eustath. explains: xat éuov Fees. 7 os 8n Gunde, 
is it because Tam squalid? This reading is adopted with good reason 
by Wolf, Loewe, Baumgarten-Crusius, Bothe,and G. Ch. Crusius, in- 
stead of the common reading, 7 Ore ov Aimoo, is it because I am not 
anointed ? —— siuce (perf. pass. of fume), I have put on, am clothed tn. 

85-88, eb 5° 6 puév we amddwds, but if he has perished thus as you 
suppose. —— at —yé, yet nevertheless. —— tniixos, of such an age, 
i, €. 80 young as to let such things go unpunished. 

91-95 pa in pé Andes, in to receive an emphatic stress of voice: not 
Telemachus alone, but mE also you will not escape. O oF xepali. 
avepoteis, “which thou shalt wipe off upon thy head, i. e. shalt bear 
the guilt of? Woolsey, N. on Soph. Elect. 446. Evustath. derives the 
metaphor from the wiping of the sword upon the head of the slain, to 
show that he deserved death. I prefer, however, that interpretation 
which makes avapacow signify to wipe off, to cleanse, and hence to 
atone for. This would make xepadjj = with thy life. —— narra refers 
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to dic toy Ecivoy x. t. 4. It highly aggravated the crime of Melanthio, 
that she attempted to drive from the palace one, to whom she knew 
that her mistress wished to speak. Eusdlov—eioecSar, I was about 
(i. e. Lintended) to inquire. —— axaynucs, perf.as pres. from axazl{e. 

104-108. to....a07n, I myself will first ask this (10 pér = tote 
par) of you. oux av.tis oe Bootéi—vexéor, no one of mortals would 
censure you, @ jitotes for every body must praise you. 

113, téxtec has pide for its eubject. —— éuneda, safely. Bothe in- 
terprets it, robusta, i. e. robustam sive incolumam prolem. 

118-122. ovdé t/ ut....709at, nor is it fit that I should sit in the 
house of another grieving and mourning, as I should do were I to think 
of my family and country. —— éet....atel. Cf. 18. 174. —— Bits 
prot Opendiy rEpoT TETOL, sc. Jeldw. —— pi 0€, i. e. unde Qi}. 

134-136. 16) ovte Servo dunatopan, therefore I take no care (com 
paritively) for strangers. —— ‘Odvoy noFéovoa, says Thiersch, is 
groundless change of “Odvoja no3sica. 

154-160. Sse... ddsyoraas, by means of the women servants, care- 
less jades. xvvag is in apposition with Suaas. —— Pioroy xoctedorron, 
on account.of their consuming (== because they consume) his substance. 
xatedovtey, gen. of cause. 70n....xndso9at, for he is now aman 
most especially able (oids ts. Cf. Butt. § 150. p. 435) to take care of 
the house. 

163. ov 7aQ... .wétong. This verse isa proverbial expression = 
your origin ts not uncertain. 

175-177. addy 8” Gdiow yldooe urpiypérn, a different language (= 
dialect) of different men ts mingled together = the language of the 
people is various. —— tgiyaixss. Some render this word crest-shaking; 
others, having three crests. Wyttich defines it: with moving hatr or 
manes on the helmet = warlike. I prefer the definition given by the 
Schol. and adopted by Miller (Dorians, i. p. 34): thrice-divided, some 
of the Dorians settling in Eubcea, some in Peloponnesus and others in 
Crete. The migration of the Dorians into Crete was very ancient, 
and although the number afterwards was greatly increased by colonies 
from Peloponnesus, so that subsequent to Homer’s time the Doric popu- 
lation spread over the whole of Crete, yet the first migration is not to 
be regarded as a colony of the Dorians of Argos or Sparta, but an 
original stem from the Doric settlement at the foot of Olympus. Cf. 
Mialler’s Dorians, 1. c. 

183-185. Svopa xAvtov, celebrated name. —— ondoteges yere)j, the 
younger by birth. o 0’, i.e. Idomeneus, —— gotsgog = the elder 
m—— ivF, there, i. e. in Crete. 

188-201. “4uno@. A haven in Crete, ona river of the same name 
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The grotto of Hileithyia was near by, where it was said chat goddess 
was born. —— 10) 0”.... oiyopuirw, and tt was now the tenth er eleventh 
day since he had set sail. The construction may be referred to Mt. 
§ 388. c. “ The participle is put in the dative, when it is to be expressed 
that an action has taken place, since a certain person has done this or 
that.” Cf. K. § 284. 10. a. —— dnodsr, at the public expense, is to 
be constructed with aysigas. —— opoge, raised it, 2 aor. of Ogyupes with 
causative signification. Butt. § 114. p. 295. 
203-213. ioxe. Some render this word, he spoke. Butt. Ir. Verba 
p. 133; Mt.§ 238. Buttmann (Lexil. No. 46) conjectures, that Home 
originally used toxsy, a word not occurring in any real text, but whict 
is supported by the strongest analogy. Soph. (Gr. Verbs, p. 165.), 
however, makes ioxs the imperfect of ioxw for éioxe, and renders the 
clause: telling many falsehoods he made them appear like truths; 
where Oyote may be said to be superfluous, inasmuch as it is implied 
in loxe. —— Construct Supd with éisage, as opposed to the external 
indifference, which Ulysses manifested to the tears and sorrows of his 
wife. —— dpFaiuoi 5° woe xiga Ectacay, but his eyes stood out like 
horns, i.e. he betrayed no emotion with his eyes. —-— tagg2y, 1 aor. 
pass. of tégnw, was satiated. 
218-219. oxnot’ acca, what kind of. agoa, Ion. for teva, K. § 217. 
6; S. § 69.-1. aités ¥ olog sqv, what sort of a man he was, — 
ixalgous, sc. éxtivos olos gcay. Tn dependent propositions the subject is 
often wanting, because by attraction it is construed with the verb o1 
the preceding proposition. Mt. § 296.3. Here étaigoug depends on 
si7é. 
221-233. appis éovta. This may refer to the narrator or to Ulysses. 
I prefer the latter: he being separated so long time from me. augic 
is taken absolutely in the sense of yaolc. —— adia xai ac, but even so, 
i. e. although it has been so long a time since I have seen him. —— 
Gig pot ivdaddstat nt0g, as he appears to me in my mind = according 
to my best remembrance. —— daidadoy, a work of art, a wonderfully 
ingenious work. ——idoy, looking at. So Bothe, Crusius, and Soph- 
ocles (Gr. Verbs, p. 186), after the old commentators. Some translate 
it, enjoying (= devouring), others, seizing, laying hold of, as derived 
from the theme of AauSavw. Cf. Carmichael, Gr. Verbs, p. 37. — 
aig ob yovasos GrtEs, O uéy, because although they were of gold (i.e. life- 
less, inanimate) yet theone. For the construction, cf. N. on 1. 109, — 
aurag O= o 6é corresponding | to 6 yey in the preceding verse. —— 10Y 
88 zitai’ —oicv ta—Aondvy = tov 88 ziti’ toley oi0s 78 eattw Aonos. 
Cf. S. § 151. R. 3. 
242-248. tegusderta, reaching to the ground. —~ yupos éy euos- 
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esv, round-shouldered. —— shavoyooos, dark-complextoned. —— oi 
--..90n, literally, he thought things agreeing with him= he was ofa 
congenial spirit, he had like sentiments. Crusius prefers this to the 
interpretation, he found him wise of mind. oi refers to Ulysses. 

253-260, viv uév On, now indeed, now ‘certainly. This formula is 
used with the future, respecting a thing which is determined to be cer- 
tain, or a consequence which follows of itself. Cf K. § #15. 1. 
Ernesti constructs éx Salapov with mogov. Kaxoitdsoy ovx ovope- 
orn, hateful Tium not to be named, on account of the hardships which 
the-Greeks endured there. 

263-267. évaigso, destroy == mar, spoil. Butt. (Lexil. No. 21) rejects 
the commonly received composition of this word, viz., éy and aign, and 
derives it from svegot cognate with évegifw. —— éicion—j *Oduo7; , 
different from (i. e. inferior to) Ulysses. 

283-285. 77”, Epic for 7. toys refers to yonpat ayvotatery in 
the next verse. _&iaato, seemed. xégdsa, crafty counsels ; here, 
aris pertaining to gain. 

288-290. aprue refers to Pheidon. Stalgous, companions, asso- 
ciates, referring here to the crew of the vessel. pety in v. 290 refers 
to Ulysses. ; 

301-307. ayxs pak » very soon. ayxe usually denotes proximity of 
place. tou ev. ..tatapévoto. See N. on 14. 162. 

312. dtsras is here used impersonally, i appears. Bothe would 
supply té, and renders the clause: preesagil mihi aliquid animo. 

322-334. adytor, sc. ocetas. avian = ang. Its usual signifi- 
cation is passive, — InpopFogos, afflicting, vexing him. oudd te 
Zoyor .... monte, he shall no longer effect any-thing here =he shall be 
sent forthwith away from the house. pode meg = si xal wade. —— 
Og (== Og x8) per aMNVNS AUTOS Ey, whoever is himself cruel. —— annvéa 
eidij, is practised in cruelty, —— teSveditl ¥ epsytowvtas onartes, all 
will revile him even after his death. What a beautiful moral senti- 
ment is here put into the mouth of Penelope. It ought to be engraven 
on the mind of every one who reads it, that no true glory ever accrues 
from cruelty (or any other vice), however it may advance the selfish 
purpose which called it into exercise, and that the words of our Saviour 
are true to the letter, “ With what measure ye mete, it shall be mea- 
sured to yqu again.” 

340-348. xelw, I will lie down, or, I desire to lie down. Cf. S.§ 118. 
N. —— asca, Ihave slept. —— yents—nolain. The adjective is added 
for the sake of emphasis. Thus we say, an old gray-headed man, a 
gray-headed old man. —— éusio and moda separated by apacdas 
must be considered rather as an apposition than an union of ideas so 
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that the verb ayacSa: belongs equally to both, to touch the feet, t 
touch me == to touch the feet, even my feet. Cf. Thiersch § 205. 17. 

360. The idea ia, that sorrow and hardships bring on premature 
old age. 

363-367. © cot, woe is me! alas |! —— éyw oto—apryaros, I am at 
loss about you, I know not what to do in respect to you. This passionate 
exclamatiog is addressed to the absent Ulysses, as she had no know- 
ledge or suspicion of his being present. Eos = one, that. Cf. 4, 
80. Bothe conjectures sic ay txoro, or si ov txoro, as the true reading. 

370. Euryclea now addresses the beggar (i.e. Ulysses), whom she 
was directed by her mistress to bathe. 

377-381. céSey civex —dia oe. This interest in the stranger arcee 
from his resemblance to Ulysses. See vs. 380-1 infra. x7,Oeauy, 
with cares arisiag from his resemblance to her absent master. —— 
Exog refers to the remark she had just made, respecting her agitation 
of mind at sight of the heggar. Supposing that it might not be under- 
stood, she explains the cause of her emotion in vs, 379-381. Oéuas 
qeerry te wo8as. As Minerva had changed the appearance of his hair, 
eyes and skin (13. 397, seq.), Euryclea was limited to the resemblance 
which she discovered in his form, voice and feet (i. e. gait). 

401, Evgvxiea. The Schol. Harl. substitutes “4vtixdex, probably, 
im consequence of tay 8 ait AvtoAvxos anapsiBero, v. 405. 

407. dduccaperos, angry at. 100 , here. ’ 

413. nl, came to Parnassus. See v. 394. 

432-439, atvzas, ravines, valleys among the mountains. Through 
these hollows the wind blew at times with great violence, and hence 
the epithet 7veyoscous. —— ngostBakley agoveac, sc. uxtiowv, touched 
the fields with his beams, illuminated the fields. —— Biacay, a forest- 
valley, a glen. doltyooxioy, long-shadowing, i.e. -shafted. —— 
Aoypen TEURIYT, a close thicket, a lair. The inaccessibleness of his covert 
is detuiled with great beauty and vigor in vs. 440-443. 

444-451, tov 0’, i.e. the boar. mig Sedogxers, looking fire, i.e. 
his eyes flashing fire. For the construction, cf. S. § 164. N. 1; K. 
§ 278. 3.c. For the tense, cf. S. § 209. N. 4. o Os guy... Une, 
but the boar anticipating him (i.e. rushing upon him before he could 
thrust at him with his spear) struck him above the knee. —— dsxguqus 
aitas, rushing obliquely. ovd’ dotéov ixeto pwtos, but he did not 
reach the bone, i.e. it was only a flesh wound. 

455-461. tov uéy refers to the slain animal. —— éraoidi, by an in- 
cantation,a charm. The practice of stanching blood by charms ap- 
pears by this to have been of long standing. It is needless to remark 
thut the same custom is frequently to be witnessed in our day 
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among the ignorant and superstitious. —— g/Ayy. Bothe reads giédors, 
voluplute, delectatione, i.e. venatu illo, quo et Ulysses et avus maternus 
ejusque filii gaudebant. 

463-480. yvd, ac. ty ovAny. Etéguo’ éxdi9y, and inclined on 
one side, i.e. tilted over. nol nOYTA (—= Navtas)—cugapancdat, 
before that I had handled my master ail over. 7 9° refers to Pe- 
nelope, whose thoughts were so intently fixed upon some subject, that 
she paid no regard to the noise or the efforts which Euryclea made to 
arrest her attention. gaguyos AaBs Sskeregnqiy in order to prevent 
her from calling out to Penelope. 

487. ade yee éegéw, sc. ei un otygs. Bothe, however, thinks that 
this is a harsh ellipsis, and conjectures that the reading should be ¢ 3” 
(sin vero) &tug, instead of ade yag. But in a hurried and excited state 
of mind, nothing is more natural than to assume a person to be guilty, 
and express a “determination to inflict punishment, while nothing is 
meant but a threat in case the command previously given is broken. 

493-495. yeévos, strength of mind, energy. —— ahdo 38 tot épéo. 
There is not a more natural touch of character in the whole of the 
Odyssey, than is here given in the forwardness of the old nurse to 
offer her services in exposing the disorderly females of Ulysses’ house- 
hold. She had for a long time witnessed their shameless conduct, and 
probably had often been the object of their sneers and ridicule, and 
now, in the very first transports of joy at her master’s arrival, she 
recurs at once to the idea of their punishment, and volunteers her ser- 
vices in helping to bring it about. 

504. sxyuto, had been poured out, when the vessel was upset. Cf. 
v. 470. 

516-523. suxivai....épéFovery, and sharp cares thronging about 
(xuxivai appt) my oppressed heart provoke me lamenting. ob is con- 
structed with ad:voy x7g in the sense of guov. adiwov xqo, “literally, 
the heart closely surrounded with entrails or thick fleeh.” Smith's 
Crus. Lex. zlugris, pale green, greenish yellow. This epithet is 
given to the nightingale probably on account of the paleness of its 
feathers. The Schol. explains it: qrot év ylugois SuatgiBovea, 7 dpe 
Toig ylwpots parvouern, that lives in the green leaves, or that appears — 
with the leaves, i.e. in the spring. It may be remarked, that Simonides 
calls the nightingales yAwgauzeves, from which Cowper would seem to 
have drawn his translation of yAwents, azure-crested, though why azure 
we cannot understand. ——— éagos »éor iotapsvoto. Cf. Soph. Elect. 
149, where the nightingale is called Aiog ayyekog, Jove’s (vernal) mes- 
Benger. —— Ov agoadlas, through ignorance, ignorantly. She intended 
to have killed the son of her husband’s brother, through envy of his 

















wife, who had six children while she had only two, but by mistake 
slew her own son Hylus. 

533. nalsy heuer, i.e. to go forth from the palace to the place 
whence she came. 

537-545. & vdatos, out of the water, i.e. having no water to swim 
in. Bothe and Crusius, after the Schol., refer 28 edatos to xuger = 
BeBosypevoy vdatt ottoy, sodden wheat. of 3 éxizuyto, but~they 
(i.e. the geese) were strown about, i.e. they lay dead. od 7,ie. 
the eagle. & ae9 ovsipm, although in a@ dream. O 0s = O88 
por. —— xategntve, he restrained me from grief. 

547-557. ovx ovag, aad unag, “not a dream but a reality.” Cru- 
sius. Umag, as opposed to ovag, signifies a true viston, one which occurs 
between sleeping and waking. —— éya d8....70go¢, but I before (i. e. 
when you first saw the vision) came (i.e. " appeared) to you an eagle. 
—— Glin anoxdivayt, literally, turning it in any other direction = 
interpreting it in any other way than was revealed in the vision. —— 
autos Odvccsus néggad’. “Ipse Ulysses venusta ambiguitate dixit, 
volens intelligi a Penelope aquilam v. 549, ipse referens ad ea, quee 
ante dixerat.” Ernesti. ones tedéer, in what manner it will be 
performed. Barnes incorrectly translates: quomodo fit. 

562. dort yao ts x.2.4. Cf. dtcocy éveigwy, Soph. Elect. 645. See 
also Horat. Od. 3. 27, 41; Virg. Alin. 6. 894, seq. This myth of the 
two gates through which dreams come forth, means nothing more 
than that they are doubtful and ambiguous. 

568-581. évreidey, i.e. through the gates of horn. aivoy, vile, 
horrid. She gives it this epithet because she thinks it deceitful. —— 
nde On nox x.t.4. The idea is, that on the following morning she 
would be obliged to come to a decision in respect to which of the suit- 
ors she should accept. —— zelexeag is trissyllabic by synizesis. ——- 
iotacy , i.e. totacxe, imperf. iterative of ictus. —— dovdzous. Cra- 
sius follows the definition given by Eustath. and the Schol., oaken 
props standing in two rows, on which the ship rested while being built. 
Damm and Passow define it, oaken ribs of the ship, which resting 
upon the keel sustained the other wood-work of the vessel. —— ted, 
sc. Saperos. 3» meg oveign. She would not only think of hee 
former home when awake, but even in her dreams it would come te 
remembrance. 

591-592, add ov yog mag sory, but it is in no way possible. — 
poigar, allotment, decree of fate. 
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2-6. xop pév for xate pay, adsyntov Bony, sc. Sogay, an un 
dressed ox-hide. éyonyogowy (-gav —gaeav), waking, awake. Kuhn. 
(§ 230. p. 274) snpposes a new present éygyyogaw from éyenyoga, Epic 
perf. of éysigu. 

12-17. é@, i.e. dao, should permit, —— votata ‘nal mupata, See 
N. on 4. 6835. tiaxtet, barked, metaphorically used of the heart 
when exercised with a violent passion, inasmuch as a cur when excited 
to anger barks furiously. psporva, 2 perf. of MAN, MENN, with 
the signification of the present, desires. This 2 perf. must not be con- 
founded with the corresponding form of eve, to remain. —— aig ga 
tov (of him) tov vhaxtet, sc. x9adln, repeated from v. 13.—— ayaso- 
pavon, indignant at. xoadiny = himself, his own mind. The word 
is here employed to keep up the imagery which represented his heart 
as growling within him. As it respects this species of personification, 
where one addresses his heart or soul as though something distinct 
from himself, we have numerous examples, especially in the sacred 
writings. Cf. Ps. 42. 6, 11; Luke 12. 19. 

21. diouevoy, thinking, while in the cave. 

23-32, é aelon, in temper, in a tranquil state. The Schol. inter- 
prets it by év dscpois, in bonds = in obedience. According to Hesych. 
atioa stands for zéiopa, u cable, the metaphor being derived from the 
quiet position of a ship lying at anchor, or bound by a strong cable to 
the shore. tetAnvia, 2 perf. part. of TAA4AN. Cf. v. 311. 
autos, he himself, opposed to xeadln. S. § 144. R. 2, —— aig 9° ore 
x.t.4. “ Heec similitudo etsi tenuior est, tamen axg:Belav habet et op- 
time exprimit jactationes crebras Ulyssis: quod et de aliis similitudini- 
bus Homericis tenendum.” Ernesti. tySa xal tyFoa aioddn, turns 
here and there, from side to side before the fire. The object of atolan 
is yaotig. (See N. on 18. 44.) 

33-35. tint ait éyenoces, why are you : still awake ? olxos pey 
z0t.00 éoti, this i ‘is your own house. xai reat¢, olor, i, e. xa ODE TOs 
maic gate tolo¢ o10v, and this thy son is such a one as. 

45-53. xai....étaigw, one would trust in a companion even inferior 
to himself. pév = pny. Aozot, bands, companies. —— “Agni, in 
battle. xal xev tow,...mijda, i.e. you would come off victorious. 
avin....éygnocovta, to watch keeping awake all night, even thia 
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(zo=tovt0. Mt. § 472. 2. b) ts an evil. 63 in xaxayv 3° is causal, 
and connects the clause back to ad’... urvos. 

63-72. Execta, Schol. wagautixa. Bothe translates: tgitur, cum 
res ita se habeant. xat negoevta xélevda, along the durk paths 
which lead to Hades. That this is the meaning of the passage is evi- 

¢ dent from what follows. —— apoggoou, flowing backwards, an epithet 
of Oceanus, because its stream encircles the earth and flows back into 
itself. ws 8” ors x.t. 4. Bothe connects this verse to the preced- 
ing one by placing a comma after xeavoto, and thus avoids the ana- 
coluthon, which results from the connection of ws O° ore—Fisdlasr— 
appenolsvesy with as Fu aiotaceay, as well as the long parenthesis 
contained in vs. 66-78. Havdagéov xovgas, i. e. Aédon, Cleothera 
and Merope. Concerning the former of these a different account is 
given in 19. 518, for which no satisfactory solution has been furnished. 
Cf. Smith’s Dict. Gr. and Rom. Mythol. art. Aédon. xhuta, splen- 
did, magnificent. 

79-85. aioroicevay has here a causative signi§cation, in the sense of 
to make invisible, to annihilate. TO méy....xaxor, but this evil any 
one (tig understood from the following clause) can endure. jpata, 
accusative of time. éxélynoey has a causative signification. 

93-101. Soxnos for Hoke refers to Penelope. 70n ytyvwonxoved, 
sc. autoy, having now recognized him. Ashe awoke he heard the plain- 
tive voice of the queen, whose words (vs. S8-90) led him to believe for a 
moment that he was known to her in hia disguise. MOET TRMEVAL 
xepadngiy. At first thought, he supposed that his wife was standing 
close by him. —— yiaivay uév ovvehow.. The asyndeton expresses the 
hurry and rapidity of the act. xatedyxsy, in consequence of its 
construction with éc, is equivalent to pégwr xateéDyxev. et us ES élor- 
te¢, sc, Feol. “Intelligendum, Jove appellando, rege deoruimn, una ap- 
pellari deos deasque in celo omnes.” Enrnesti. Evdodey, within 
the house. So éxtoodev is without the house, out of doors. 

105-110. yurn—adetois, a woman belonging to the mill; literally, a 
erinding-woman. etato for yvt0, 3 plur. imperf. of sizé. Butt. 
(§ 108. 3) says that the old reading was stato. But this is mere con- 
jecture. —— agavgoratr Her want of strength is given as the reason 
why she was behind the rest in finishing her task. 

123. axcpatoy. An epithet given to fire, because it consumes with 
never-tiring force the fuel with which it is replenished. 

132-133. gundnydyv, inconsiderately. ov petu xgiosus. Apollon 
—— atiunoas , not honoring, treating with neglect. 

_ 135-143. ovx ay... aézeomo, you must not blame (softer than the 
imperative ait, blame not thou) one who is blameless, i. e. not worthy 
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of censure. —— ply refers to Penelope. —— citov....mesynpevat, he 
said that he no longer was hungry for bread. S.§ 181. 1. —— idgad, 
1, @. gate, Epic for edagPer. 

150-156. dacoate, Epic 1 aor. imperative of ¢ gatrer, to sprinkle. — 
oigzte, Epic aor. imperative of pégo. Saocoy qualifies totoas. 
—— én} xa méowy iogty. Reference is had to the feast of Apollo, 
which was to be celebrated on that day. See v. 276; also 21. 258; 
22. 7. 

164-171. »éuer9as is understood by Ernesti in the sense of errare. 
But Damm mote correctly translates it passively: pasct. So Bothe 
and Crusius. —— 0vd” aidots poigay, no portion of shame, as we say, 
not a particle of shame. 

180-184. dsaxgivéso Pat, shall separate= settle our quarrel. —— giv 
zee yevoarSa, before we make trial of our fists; literally, before 





we taste of hands. Cf. diotot yevoso Scan, 21. 98. —— ov xata xdopor, 
unbecomingly. —— tiviv.... Ayaudy, i. e. there are feasts made by other 


men, to which you can resort for alms, and not remain here contin- 
ually. —— to» 8” ovts ngoségy x. 1.4. Ulysses did not deign to make 
any reply to the taunts of Melanthius, whom he regarded as too con- 
temptible to be noticed. 

187-189. zogPpijes 5° apa tovsys Sinyayoy (trajicere solebant). 
Bothe thinks that these herds were ferried over from Cephallenia (cf. 
v. 210 infra); Crusius, from Arcanania or some part of the, opposite 
Epirus. —— tovsys—ta uéy. “Notanda tironibus varietas, Primum 
femenino et masculino subjicitur masculinum, quod id genus preevalet, 
deinde neutrum.” Enrnesti. 

191-194. tic.... etdjdouds = tls dots ods Etivog, O¢ véov sidjdoude. 
€rnesti translates Baowd7yi avaxte, regi domino nostro, and thinks that 
the herdsman meant Ulysses himself. But this does not seem to ac- 
cord with v. 205 infra. —— adda Sot Svowes x.t.4. The sense is: no 
wonder that the goda reduce wandering men like this beggar to ex- 
treme want, when they afflict kings like our royal master. 

202-211. yeivece for ysiynet, 2 sing. 1 aor. subj. mid., with transitive 
signification, have begotten. —— td:ov, I sweat, as we say, the verspi- 
ration started, stood in drops. Sedaxpuytas Us wor coce, my eyes 
were full of tears. ’OSvaijjos is genitive of the cause. as psy, 
sc. Bois. —— adéspatos, innumerable. —— aiiws, otherwise, i. e. in 
any better way. Ernesti renders a4J0x, facile. 

218-225, m0Ad enidiveizas, often revolves. pala piv xexdv—tT0 
6é diysoy, although it is bad—yel it is worse. toy Ovotyvoy, i. e. 
Ulysses. —— si noder t1 Fay = hoping that he coming from sume place. 
The sense of the passage is, that bad as it may be to go off among 
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strangers, the condition of remaining in Ithaca is so much worse, that 
he would not stay, were it not for his hope of Ulysses’ return. 

237-245. Sivapuc xa yzesoes, a hendiadys for duvapus zepasv. — 
Exevtat, are able to accomplish. Jirnesti translates the verse: videns, 
quam fortem me adjutorem haberet. —— agiotegos TlvGev ogc. The 
omen was therefore inauspicious. Cf. N. on 15. 160. ouy npiv 
ourSevettat, will not turn out fortunate for us; literally, will not rin 
together with us. de ye Bouin, this plan at least. 

259-267. asmédsoy, a mean, rude seat. —— z#i9as= violence. — 
iver uy tug Egig xa veinos Ogqtas. Telemachus intimates that he shall 
repel by force any attempt to insult or maltreat the stranger. That 
the suitors understood it as a threat appears from vs. 269, 272. It will 
be seen, that as the time approaches for the destruction of the suitors, 
the tone of the young prince becomes more and more confident. 

273-274. ov yag Zevc x. t. A. furnishes the reason why the threat of 
Antinous, contained in the clause 10....ueyagotcs, was not carried 
into execution. The causal clause is frequently put first. 76, i.e. 
on account of his threats. xé—navoapey, we would have caused to 
cease = we would have slain. 

287. aGepiotia side, versed in lawless deeds. 

292-298. This speech of Ctesippus is extremely insolent. ov yag 
xaloy x. 1. 1. is spoken ironically. Eelvovc, gueste such as the beg- 
gar. . tsivioy refers to the ox-foot, which he was about to hurl at 
Ulysses. 

301-302. jxa, somewhat, a little. —— Zagdanoy is used adverbially. 
There was said to be a kind of poisonous plant growing in Sardinia, 
and hence called cagdanoy, which, when eaten, produced convulsions 
in the muscles of the face, so that the person seemed to laugh. Thus 
a sardonic smile is employed of a person who is apparently very 
pleasant, while he is full of wrath and a desire of revenge. There 
are, however, other accounts of the origin of the expression. 

304-31k 1.... dupa, this (i. e. your failure to hit the stranger) hap- 
pened very well for your life. tads.... tisogoertes, il is necessary to 
endure the sight of these things. zon or 68 is to be supplied: before 
tetlaper. Cf.S. § 2t9.N.8. Buttmann adopts the accentuation te- 
tAapey (i. ©. tetAnxaper), we have endured the sight of. So Voss. For 
the construction of the participle, cf. S. § 222. 3. 

324-335. ante ty Gdiov duciny, nor any other (i. e. apart from the 
beggar. See N.on 1. 132) of the servants. Telemachus (v. 318) 
spoke of the insults offered to the female servants, but the advice of 
Agelaus to the suitors to abstain from violence, includes the male ser- 
vants aleo, many of whom, like Eumeus, had probably experienced 
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insolent treatment from their hands, —— piSov—ipatoy — equitable 
condition, reasonable proposal. TOPE ....7;%, BC. 7¥, 80 long tt was 
not blameworthy for her to remain (i.¢. await the return of her hus- 
band). ——— ioysusvas—=xerézery, detain. The suitore staid against the 
wish of Penelope, and yet Agelaus has the effrontery to say that she 
detained them. —— 1008 xégdtay 7 new for Penelope and Telemachus.— 
Gctig <= TOUTD ogtts, of which toute is constructed with ynar. So. 
in v. 342 infra, @ @ = toute @, of which equivalent tovr@ depends upon 
ynpao?, and @ is constructed with ynpaod-at to be supplied in its. 
clause. 

342. di3eus. The common reading is d/dwo:. But Telemachus 
says, that he will not only interpose no obstacles to the marriage of his 
mother, but will even give her presents on that occasion, although not 
required to do so by usage. This gives significancy to zotl, i. e. x90c, 
besides, in addition to. 

346-348, nagéniaytery 33 vonua, and caused their mind to wander. 
—— oi: 8....addotolowiy, “ they laughed now with strange jaws, i.e. 
immoderately (they spared their jaws in laughing as little as though 
they belonged to others); or, with distorted countenance.” Crusius. 
The latter I take to be the true meaning. They distorted their coun- 
tenance while laughing, so that they looked like other persons than 
‘themselves. —— aiuapoguxta d& 37 xgéa jodsor, i.e. they ate with 
voracious appetite the raw flesh yet dripping with blood. 

351-357. This terrific scene has been aptly compared with the feast 
of Belshazzar, the only morceau de Pantiquité, says D. Montbel., which 
can inspire an emotion more strong or a terror more profound. It 
was in prophetic vision (a kind of second sight), that Theoclymenus 
saw these direful images of the destruction of the suitors. 

362, éxab tads yuxti dioxe. Eurymachus alluded to the darkness 
in which Theoclymenus said (vs. 351-2) that the suitors were involved. 
The answer of the seer to this gibe of Eurymachus, is that of one who 
is solemnly impressed with the truth, that the suitors were about to be 
visited with some overwhelming calamity. The dignity of his reply 
forms a fine contrast with the flippant and insulting speech of Eury- 
machus, and his withdrawal (v. 371) was not only a solemn attestation 
on his part, that it was unsafe to remain any longer with these heaven- 
denounced men, but left the scene of the approaching conflict open and 
free to the parties, who were soon to meet in deadly strife. | 

374-380. Selvozg, i. e. Ulysses and, Theoclymenus. —— oioy.... ay 
tny, whal a hungry vagabond you have here. While uttering this, he 
may be supposed to point to Ulysses, who remained in the palace. ——< 
avres, merely, nothing else but. tess refers to Theoclymenus. 
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382-383. The cool barbarity of this advice, and its violation of all 
the laws of hospitality, is worthy of the impious band who are now 
doomed by the gods to a speedy and dreadful end. 

385-390. déypsvooc—onnots, waiting for the time when. —— yedol- 
ewes, laughing and uttering their jokes. 

392-393. ddgrov... .oloy. The order is: ovx dy mug Addo (sc. ddg- 
mov) yévorto dyaglazegor dognov, oiov x.t.1., there could by no means 
be a feast more disagreeable (to the suitors) than the one which the 
goddess and the heroic man were about to make. 
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3-4, solsoy 18 ocdngor, i.e. tous medexsac, 19, 573. ——~ asFdsc and 
dexiy are in apposition with tober and oldngor, denoting the object or 
purpose of these instruments. K. § 266. R. 2. —— povou agyny refers 
not to the design of Penelope, but to that of Minerva. 

6-7. sayeln, fat, fleshy as opposed to lean, and hence it became an 
epithet of beauty. —— élspartos is the genitive of material. S. § 189. 

11-17. sadlytovor, that which can be drawn back, flexible, elastic. 
Some render zadlyrovoy togoy, the unstrang bow ; others with Eustath. 
a bow which has a repeated curvature, i.e. one ‘which is bent at both 
ends. 10, i. €. Ulyases and Iphitus. —— ~ Eup Bhayrny addadosiy, met 
each other. para zosios, after a debt. 10 Ga of nat Cijpos Gqel- 
dey. It was a public debt, which was due from the Messeniana. 

21-28. é&eoiny... ade, he came a long distance on an embassy.—— 
yégortes, old men, chiefs, who with the kings decided judicial causes 
and matters of public interest. —— govos xa Boiga. A hendiadys. 
gi “Hoaxiija, the hero Hercules. go is here employed for the 
sake of emphasis. —— ply, i.e. Iphitus. ivory to Hercules. —— toe- 
efay, ac. Esvuny, the table which he had spread for his guest. 

29-41. xa? avtor, him also, i.e. Iphitus. —— tag égduy, in his search 
for these. —— péyas in the use of the bow. Schol.: évi todcay. 
— megosxn dios, careful, attentive. Voss: intimate. —— ovdé toandty 
yreicny Gldndoy, i.e. they never enjoyed each other’s hospitality. —— 
#0 3” refers to t6fov. —— xéoxet, for %xecto, an iterative form of the 
imperfect of xeiues. See Butt Ir. Verbs, p. 143, —— 46 én} yalag, in 
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his own land. He amused himself with the bew in Ithaca, but did not 
carry it to the Trojan war. 
42-45 Sadapoy toy, i.e. the chamber spoken of in v. 8,supra. —— 
Sveas—asivas, “ foras splendidas fortasse auro.” Bothe. Cf. 7. 88. 
. 48-54, nute ratgos, sc. Boayov. ogstapsvn, stretching herself 
forward, reaching with her hand. The bow was so elevated, as it 
hung on the peg, that she had to reach up in order to take it down. 
68-73. daa depends upon éoPteper. éupevés aiel, always con- 
tinually. An emphatic fulness of expression. ovdd tuy’,.., duva- 
ode, “you could not make any other pretext for your undertaking.” 
Voss, Some explain uivov as Aol. for woPou, noise, confusion. 
GAL éus igusvos yes. The regular construction would be: adda to 
us tso9ae vio. The anacoluthon is highly expressive of the excited 
state of the speaker’s mind. adda =2dzy or & poy. —— qalvet , has 
arisen. —— ae9ioy about marrying Penelope. Clarke understands by 














‘G@eioy the contest of the bow, which the queen was about to propose. 


85-93. égnutora qpooréortscs, solicitous for the present = regardless 








of the future. axéow dalyva$e, feast in silence. axéow is here taken 
adverbially. toga. Schol.: viv tyy cupnacay oxeviy.—— aaatov. 


The exegesis of this word is quite various. Butt. (Lexil. No. 1) ex- 
plains it, inviolable, and a&9Aoy d&aatoy he interprets, an honorable, dis- 
tinguished contest, one not to be despised or treated slightingly. Passow 
explains it: a contest whose result is decisive. Schneid., and after him 
Bothe: harmless, as opposed to a combat of life and death. Voss: 
fearful. Of these various interpretations I prefer Buttmann’s, inas- 
much as it does no violence to the etymology of the word, and harmo- 
nizes with the scope of the passage, whichis that these eyg:dites, should 
not interfere with a contest so honorable, as to be decided by men who 
were far their superiors. —— ov yag O%w introduces a reason why the 
contest was xcatoy, viz., the anticipated difficulty of bending the bow. 
—— péta for pétecte. —— t0t06, i. e. so strong. 

98-100. 7t0s here introduces an antithesis to the preceding propo- 
sition, and is equivalent to xaito:, although. Cf. Nagelsb. Excurs. 2. 
p. 185. mot, once, on a certain time. Reference is had to the 
blow with the footstool which Antinous inflicted upon Ulysses (17. 409, 
seq.) —— 7uevog at the feast. —— agrve, endeavoured to excite. Cf. 
Butt. § 137. N. 10. 

102-117, The proposed contest of the bow must have inspired both | 
Ulysses and Telemachus with hopes, that it would somehow turn to 
their advantage. The father prudently restrains his joy ; but the son, 
leas practised in governing his feelings, bursts out into laughter, wisely 
attributing it, however, to what his mother had said in reepect to her 
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marriage with the suitor who should be successful in the approaching 
trial. —— oiy .... yum, i.e. yuvy (in apposition with aePiov), oin viv 
ove Zot. So Crusius. —— dyatida yaiay, i.e. lasian Argos. Cf. 18, 

246, —— Ilviov, “Aoyeos and Muxnrns are genitives of place where.. 
K. § 273. 4. a; S. § 193. —— xév—aegnoaluny expresses a wish: J 
would try=I wish to try. K. § 259. 3, d. —— osdngov. Schol. rar 
mehixsosy, ot —dixoiuny. When the principal clause takes the 

optative, it is also used in the subordinate clause commencing with 

“ott, inasmuch as it is a case merely supposed, in continuation of the 

idea contained in the primary clause. Cf. Mt. § 521. N. 2, alos F 

70n—avelic9at, able now to bear away. This sentence is connected 

in sense with v. 114. \ 

119-129, dptoc avaitac, leaping up, suddenly rising up. —— cpgi 
68 yatay svate, and round about he stamped down the earth, in order 
that the rings might be kept firmly in their place. —— wegoc....o200- 
xe. Telemachus was a mere child when Ulysses departed to Troy, 
and therefore had never seen the rings before this time. It was nota 
little surprising, therefore, that he should know so well how to arrange 
them for the trial. ph, i.e. the bow. —— égvocscSau, to draw tf 
home to himself, for which sense of the middle voice, cf Butt. Lexil. 
No. 53. —— v. 128 contains an apodosis, of which the next verse is the 
protasis. The poet takes this occasion to praise Telemachus, by tell- 
ing what he could have done had his father permitted him. As the 
suitors tried in vain to string the bow (see N. on v. 409), the strength 
and skill of Telemachus is thus shown to be superior to theirs, and 
inferior only to that of his father. 

131-135. xerta, hereafter, as formerly when a boy. —— veoitegos, 
too young. —— ak aye? x.t.4. He feignedly speaks like one caring 
little, after his own failure, who bends the bow and receives the prize. 

142-150. zwgov. The genitive marks the point whence the action 
commences. OivoxOEvEL, 8C. O OivOXOOS. puzoitaros is employed 
here for an adverb of place, and is equivalent to 4 puyortate. 
xaps zétgas, he wearied his hands = his hands became weary. 

155-157. cpaptety, to fail of securing the prize, viz. the hand of 
Penelope. —— viv péy tig x.t.4. The suitors who had not yet tried 
the bow, fondly indulged the hope, each that he should succeed and 
win Penelope. But, says Leiodes sarcastically, when he shall try the 
bow or even look at it (i.e. examine it), then let him woo some other 
noble lady of the Greeks, i.e. let him at once, before trial, dismiss all 
hopes of obtaining thus the hand of Penelope. 

172-177. totov—oiov t2 gutijga Biot, such a one as to be able to 
bend the bow ; literally, as to be a drawer of the bow. —— tarvoves, 
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will stretch. Butt. § 114. p. 302. —— diggo» for those to sit upon, who 
were warming and rubbing the bow. TTERTOS is dissyllabic by 
synizesis. 

185-195. moddoy 56 Bing énidevéieg joay, for they were much deficient 
in strength, such as was requisite to bend the bow. For the construc- 
tion of Bins, cf. S. § 181. 1. it énetye, still delayed, held back from 
making the trial. Some incorrectly render éxstze, held on, persisted. 
— Guaotyncortes = cuagti, at the same time, together. ‘motol % 
sit’ (for siyts) “Odvont apuvéuer, what sort of men would you be to de- 
fend Ulysses. apuvspev depends on zotor. Cf. S. § 219. N. 2. 

207-217. 00°, here present, en! adsum.—— ax.... dunoy, how that 
you were the only servanis to whom I came, who longed for my return ; 
literally, how I came to you alone of the servants, longing for my return. 
OU TEV, i.e. OV TLYOS. xaé “ot....sceoFor, and you shall after- 
wards be companions and brothers of my Telemachus. In consequence 
of the disparity of the ages of these servants and Telemachus, Bothe 
would change the reading lo xaé pot éxeta Tylsuayw itégo té, xact- 
yuntol te, exeaFor, ef mihi postea et alteri Telemachi,et fratres, eritis. 
Thie, however, is taking too uowarrantable a liberty with the text, and 
one which does not, in my judgment, improve the sense of the passage 
as it usually stands. 0°, ays On, but if (you still are in doubt) 
come now. 

231-241. ojo, sign of the attack upon the suitors, —— addo: pay 
yep mavtes—oux, none of all the rest. éxcovow is trissyllabic by 
synizesis. ——7gofiucoxey. Schol. rgoisvas So, The infinitive here 
supplies the place of the 3 pers. imperative. 

249-255. ayos, sc. éoté. megi t auto, i.e. wEgh guavtod. 
yapou is the genitive of cause. K.§ 271. 1.c; S. § 187. 1.——adld ei dx, 
sc. ddvgouct from v. 250, si 37, if really = if as a matter of fact. — 
avtsFéov. This epithet has not here any peculiar emphasie, as Eustath. 
and after him Dacier suppose, inasmuch as it is not the object of Eury- 
machus to solace his grief by referring to the superior strength of 
Ulysses, but simply to declare the cause of his sorrow. —— 08, for 
éaoousvotos nuPéoF a. Cf. 3. 204. 

257-260. ourtws, thus, i.e. that po one can bend the bow. vossts 
dé xa autos. “Formula modeste reprehendi.” Bothe. —— sogty— 
ayn, holy feast. toto Feot0, i.e. Apollo, who might be disposed 
to resent this trial made on a day devoted to his worship, and withhold 
the aid which as god of archery he would otherwise bestow. Clarke 
thinks that this was a pretence on the part of Antinous, to avoid the trial 
in which he had reason to expect a failure similar to that of his com- 
panions. a x cider. The apodosis xadwe see is usually supplied 
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278-279, xai tovto sos, this word also as that which he spoke 
before (v. 176, seq.). énitgswar 58 Sector, and leave it (i.e. the 
contest) fo the gods. The next verse is epéxegetical of this. 

289-294. ovx ayands, are you not contented? —— 0 = ott. 
exegqiaiows. The application of this epithet to the suitors by Anti- 
nous himeelf, as Butt. (Lexil. No. 102) well remarks, frees the word 
rom every thing of a reproachful tendency, unless when joined to a 
aoun which is expressive of something odious. Bothe, however, sup- 
poses Antinous to employ an expression, which he knew to be re- 
groachfully given by the people to the suitors, out of contempt of public 
epinion. Crusius renders txeggiadoror ute qyiv, amongst us haughty 
ones. —— 008 tig GAdog.... axovet, i.e. the honor of remaining with 
the suitors is shared with you by no one of the other vagrants. 
tows. Schol. Biante. Reference probably is had to mental injury. 
zavdoy, with a gaping mouth, i.e. greedily, to excess. 

296. aao’. “By means of the phrase adous ppsvas (see v. 296), fo 
injure the understanding, render foolish, stupify, the original idea of 
aéoor was traneferred to the mind, so that when the context led that 
way, it gave the same idea when standing alone as when joined with 
peeves, still always with a decided reference to some harm or injury 
arising from that state of mind.” Butt. Lexil. No. 2. 

299-304. sjomas, i.e. the Lapithee. —— ayos, grief accompanied 
with indignation. —— aynoartss, having cut off ; literally, having col- 
lected or gathered, as a reaper gathers the sheaves of harvest, and 
hence the idea of reaping or mowing. —— 0 6é, i.e. Eurytion. 
getoly jow aaodels. See N. on v. 296. oxtwr = géouy. 
aecipgore Supug), with a frantic mind. The regular grammatical form, 
according to Buttmann, is caciggwy. Cf. N. on adous poévas, v. 296. 
ol ¢ aitd = éavrg. supsto, i.e. he brought. 

306-310. ov yag tev énntvocs avttBodjoes, you will meet with no 
favor (laudem, Ernesti). avt:Zoléw is commonly constructed with 
the dative. —— 1é, ud’. When a negative clause is joined to a posi- 
tive, 7é in the first clause may be followed by ovdé or 706 in the second. 

314-319, FAneat, do you think 1 —— Bingl ts igs, and in his strength. 
Cf. 8. §§ 31. N. 3; 67. —— Sjceo9as = noosa Par. Tovy sivexa, 
i.e. through fear that I shall wed the stranger. These words qualify 
Supoy ayevosv. ovds—ovd:, not at all. 

324-328, xaxoitegos, an inferior. —— dia 3° qxe (= desneppe) os- 
dngov, and sent (the arrow) through the iron. 

330-334. These lines contain one of the mort severe, just and well- 


deserved reproofs to be found in the whole Odyssey. Cowper has 
finely rendered them: 
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“No fhir report, Eurymachus, attends 
Their names, or can, who, riotous as ye, 
The house dishonor, and consume the wealth 
Of such a chief Why shame ye thus yourselves?" . 


In respect, however, to the clause zi 3° éisyzea tatta tlGerFe, the 
idea seems to be: why do you consider it u disgrace that the stranger 
should bend the bow. This harmonizes with what follows, in which 
the race and personal accomplishments of the stranger are praised. 

344-349. totov depends upon douevas and agrncac Sas, —— xgsio- 
oor, has more power, a better right. Toke pégsoS-at as a present. 

354. The dreadful slaughter being now about to commence, the 
poet with great art and delicacy removes Penelope from the scene, and 
thus leaves the arena clear for the final and decisive combat. 

362-374. 27 On, where now. ausyagts, good for nothing. —— 
mlayxté, crazy fellow. —— ¢ —xatédovtas, shall devour you slain by 
us. olor ax’ avIgunur, remote from men. —— tdnxnot, Epic perf 
subj. of ‘LAHMI, with signification of the present. —— av1g &? yaoy, 
tn the same place where it lay when he took it up to bear it to Ulysses. 
oix ev, not well, i.e. not with advantage to yourself. — 19% 
cas, a new future from éasFor, 2 aor. of telFa. —— at yao, for if. 
1@, then. The protasis is contained in the two preceding verses. 

376-380. 78u yédacoay, laughed pleasantly, heartily. x08 O72... 
Tyisuoxo, ceased to be angry with him (i. e. Eumeeus) for the sake 
of Telemachua, i. e. on account of what he had just said. Telemachus 
had chided the disobedience of Eumeeus in such severe terms, that it 
exci‘ed the mirth of the suitors, and in this temporary fit of good humor 
the swine-herd was permitted to convey the bow to Ulysses. It will 
be seen in this and numerous other places, with what judgment and 
skill the poet has woven his incidents together, so that every thing is 
made to take place in the most natural order. 

381. Eumseus did not know that his master had become known to 
Eurytlea, and hence, in order to keep the secret, he issues the com- 
mand of Ulysses (v. 235) in the name of Telemachus. 

391-397. BuSiwov,made from the bark of the byblus. —— un xéga 
ines Borer, to see (cf. N. on 1. 379) whether worms had eaten the bow. 
The bow was made of horn, like the one belonging to Pandarus (II. 4. 
105, seq.). Barnes refers ta xéga to the two extremities. ——7.... 
sosur, he is indeed some connoisseur, and is skilled in bows. Some ren- 
der éxixionos, a stealer, but as Ernesti remarks, it is rather to be taken 
in the sense of callidus. ' 

402. toggovtoy éyqutos cortecoesey. Butt. (Lexil. No. 22) makes toe- 
voitoy=e¢, and constructs oynctos with avtacaueyr. S.§ 1782 As 
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it respects the general idea of the passage, so confident is the speaker 
that the stranger cannot bend the bow, that he wishes his (i. e. the 
beggur’s) enjoyment ‘of gain (alluding te the idea expressed in 7 3y 
époopatas nornoéuey, v. 399) corresponded to his ability to succeed 
with the bow; or, in a word, that he had no better prospects of gain 
than of bending the bow. 

405-409. ToS soy (Baotase, bore the bow = had taken the bow in his 
hands. ——— a ag ateg x.t.4. It should be borne in mind, that the 
object hitherto had been to string the bow, i. e. to fasten the bowstring 
on the opposite end of the bow. It had remained unstrung for twenty 
years, and being made of tough horn did not easily yield to an effort 
to bend it for stringing. After Ulysses had strung it, he twanged the 
bow, in order to make trial of its strength and elasticity. 

417-422. yepves, i.e. taken out of the quiver. —— *Ayavol, i. e. the 
suitors. —— sys, middle of the bow. éx—xaDnuevos. Construc- 
tio preegnans (K. § 300. 3): sitting in and shooting from his seat. It 
shows the strength and skill of the archer, that he sat while he dis- 
charged his arrow. —— otetdetijs. The arrow was to beshot through 
the oteser7 or hole of the axes, in which the handle was inserted. 

428, viv 5° apn x.t.4. The object of these words seems to have 
been to divert the attention of the suitors from Telemachus, who, in 
ubedience to a sign from his father, was seizing a spear to join in the 
approaching conflict. “It may be questioned if there be a passage, 
either in ancient or modern tragedy, so truly terrible as this seeming 
levity of Ulysses, in the moment when he was going to begin the 
slaughter.” Notes to Cowper’s Translation. | 
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1-4, yupvedy doxéov, was made naked of his rags = freed himself 
of his ragged garment. He did this in order to give full play to his 
limbs in the approaching struggle. Cf. 18. 66. —— «iro 3° én} péyar 
evdor. His object was two-fold: to prevent the suitors from escaping 
through the door (cf. v. 76), and by occupying the threshold, which 
served as a kind of pass, to keep himself from being surrounded. 
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tayiag 0° éxyevat x. 1.24. He could reach his arrows thus with more 
facility than though they were in his quiver. 

5-6. dcatos. If the interpretation of Voss (cf. N. on 21. 91) is cor- 
rect, this word is here used ironically. However that may be, it seema 
to be a sarcastic repetition of what Antinous had said, I. c. —— vu» 
aite x.t.4. As he spoke these words he was probably directing his 
arrow against Antinous. 

8-19. iPvveto is taken actively, he directed. xad 3n, and al- 
ready. avdguat doctupovecowr, men who are feasting, revellers, 
banqueters. Nothing could have been more unexpected to the suitors, 
than that their feast should be interrupted by an assault made upon 
them by a single person, and that too a poor old mendicant. ént- 
ezopevos, aiming. —— The old interpreters explain it by ér:AaBopsvoc. 
It is probable that the arrows were poisoned ones (cf. 1. 261), and 
hence the speedy death which followed the flight of each one. —— sie 
for ov. S. § 64. N. 2. 

25. Ulysses and Telemachus had removed all the weapons, so that 
there was neither spear nor shield left for any of the suitors. See 
19. 31. 

27-33. xaxoig, evilly, unluckily for yourself. loxev Exactog arne, 
each man conjectured, labored under a mistake, did not know the true 
state of the case. Cf. Soph. Gr. Verbs, p. 165. Buttmann thinks that 
?oxe should be substituted for Zoxey, as the true reading. Cf. N.on 19. 
203. —— w¢.... épijnto, how the limits of destruction (= utter destruc- 
tion) hung over them even all. . 

38. avtol (—éuavtod) {wortoc....yuvaixa, and wooed my wife 
while I myself was alive. 

48-59, xettou, he lies dead. —— adda, other things even worse. His 
design upon the kingdom of the absent Ulysses, and his meditated 
slaughter of Telemachus, were far more reprehensible than his wooing 
the queen. ——~ agsccapuevor—oaca tor éxnénxotas xa édn8ortes, having 
made good to you in return whatever has been drunk and eaten. én- 
dota, Epic perf. pass. of éo9iw. —— agiv 3’, but before, i. e. previous 
to your full remuneration. 

60-67. Ulysses sternly rejected all terms with the suitors, urged on 
by his wrongs to vengeance, and wisely determining to rid his king- 
dom of these wicked men. —— adda....ofogot. The order is: adda 
Ovx Clopal Teves pevter Fas, 

70-78. avng ode and ovtog avng (v. 78) are expressions of contempt, 
like the Latin iste. —— énxi....a9goor, let us all rush together upon 
him ; literally, hold together against him. sf x8 uty ovdod anewo- 
wey, trying if we may push him from the threshold. some 3° 
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ava aetv after we have dislodged him from the threshold, so that we 
may obtain egrezs from the palace. ehdwper—yévorro. In exhorta- 
tions, the subjunctive is used in the first person, and the optative in 
the second and third. S. §§ 215. 1; 217. 4. 

86-98. 6 dé. The pronoun is employed here to mark emphatically 
the identity of the subject. —— igure, pluperf. mid. of sigue, he had 
drawn. —— uiv....Baiov, Telemachus hit him first (i.e. before he 
could rash on Ulysses) behind. pi» depends on Bodiew. —— Crusius 
rightly takes xgoxgnvéi tupac in the sense of striking with the bent 
sword, in distinction from thrusting with the point. 


103-106. avros t aug Badsipat iow, and I myself will go and put © 


on armor. cpgeBaleipos (sc. tevzea, cf. v. 148 infra) for appeSadod- 
pas. Mt. § 206. 5. —— tersuyiodai, to be armed (Sophocles: to arm 
ourselves). This perfect, which is only found here, is derived, accord- 
ing to Batt. (Ir. Verbs, p. 237), from tevzex. Sophocles refers it to 
TETXEN. (tretzoc). —— auvvecFat serves to explain the object or 
purpose of pol—xag (= nage) oiotol. S. § 219, 2. 

113-120. autos 3° reférs to Telemachus. —— The accusative of the 
person (S. § 165. 1) in duceto zadxoy and Suécdyy tevzec, is contained 
in the reflexive signification of the verb. Cf. S. § 207. 1. —— ax 3” 
avtec, thus also, in like manner. —— opea—togea, as long as—so long. 
While Telemachus and the two servants were arming themselves, 
Ulysses kept discharging his arrows at the suitors. iva y aisi— 
adds. Every arrow took effect. Cf. Xen. Anab. 3. 4. § 15. —— a 
ssov—avaxta, failed the king. He had shot away all his arrows. —— 
tosoy péy mgos x.t.4. It shows how terror-stricken the suitors were, 
that they did not rush upon Ulysses while he was arming himeelf, in- 
asmuch as Telemachus and the two servants could have opposed no 
effectual resistance to an assault like that, conducted by Eurymachus 
(v. 70, eeq.). ° 

126-136. ogco9-vgn, lofty door. Cowper: postern. The situation of 
this door is difficult to be ascertained. It is probable that there were 
two postern doors, besides the main gate-way where Ulysses stood, 
the one leading to the court-yard and thence to the street, the other 
leading to the chamber, where was contained the armor. Agelaus 
refers to the former of these doors, at which the swine-herd kept guard. 
The other postern leading to the armory was left unguarded, through 
some oversight, or because no danger was apprehended from that 
quarter. ——- ay opc0Pveny, up to the lofty gate. ara indicates, says 
Kahner, a direction to a higher place, and forms the strongest contrast 
to xara with the accusative. Acotse in the town, who were igno- 
rant of the dreadful carnage which was taking place in the palace. 
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137. xade Sugetgo which Philetius had secured (21. 391.) At the 
entrance-way of this gate Ulysses stood, and had Melanthius attempted 
to pass through the postern guarded by Eumeeus, and which was very 
near (ayyzt eivdic) the main door, the hero could easily have assisted 
the swine-herd in repelling him. The difficulty of forcing a passage 
through this private door was enhanced by the probable fact, that it 
was at some height (cf. as’ dgcoSuenr, v. 132) above the floor. —— 
eropa evens, the entrance of the narrow rassage, the passage-way 
through the postern. 

143-149, ove géyas, through the openings. Crusius says that Wie- 
dasch correctly translates gayac: the galleries of the dwelling. Col. 
Mure thinks it should be rendered, crevices of the roof, and remarks 
that light is thrown upon this passage by the structure of the modern 
Greek houses, “ the inner walls of which are so constructed as not to 
reach the beams, which slope from above, but are merely of height 
sufficient to prevent free access to the public from the portico, leaving 
a sufficient space between their upper extremity and the common roof 
of the building for any one, who might be disposed, to squeeze his per- 
son into the interior.” —— dadexe pév caxe tele. He brought these 
going and returning several times. As this took place while Ulysses 
was yet discharging his arrows (cf. v. 134), it might easily escape hia 
notice, until quite a number of weapons were brought in. This trans- 
- action serves to enhance the perfidy of Melanthius, who in addition to 
the insults which he heaped upon his master when in disguise, now 
assists the suitors against him, after he has openly declared himeelf. 
It also adds to the glory of Ulysses and his companions, that they over: 
came so many men in arms. péya 8 (for) avte gaivsto Egyor, i, e. it 
now seemed difficult to maintain the conflict against such fearful odds. 

151-159. yuvatxdw depends on tis. voty limits érotguvss. —— 
sods is the accusative synecdochical. xaddercor, left it (i.e. the 
door) open. This oversight took place when Telemachus brought 
arms (v. 110) from the chamber for his father and associates, opel- 
yoo, i.e. more watchful, attentive. —— tov eg Oia, whom I very much 
(x89) think has done this. 

165-177. xsivoc—atdniog awne, that pernicious man == that wretch. 
Oy GiousD avtol, whom we ourselves suspected (cf. v. 159), — 
vila meg peuactas, although they are very eager, fierce. —— Bothe 
brackets v. 174, for reasons too lengthy to be here inserted. It is not 
to be denied, that the common reading and interpretation, fasten the 
doors behind you (cavidac 8° éxdjoat oxnioFev)—as if two armed men 
had any thing to fear while securing Melanthius, the suitors shut up 
and contending for their lives, the servants flying in consternation one 
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way and another, and the women locked up in their apartmente—is ex- 
ceedingly doubtfal, and unless we adopt the suggestion of Crusius, that 
cavidas 3° éxdicat = én} deopor ijias (21.241), it is best with Bothe to 
regard it as spurious. —— csony....neswpyvarte, binding a twisted 
chain from (=1o) him, i.e. Melanthius. xloy ay i.e. ava xlova 
—— onda, for a long time. 

179-190. AaSérny ....éovta, and-they were unperceived by him (i.e 
Melanthius) being within.. He was so wholly absorbed in his search 
for arms, that his captors came upon him unawares. —— scevorte, 
awaiting his egress from the chamber. xovglt, by the hair. 8. 
§ 119. 5. —— & dandy de xopod Badoy. They did this in order to 
bind him the more eauily. sv.... Ciomegss, having turned them 
entirely back behind him. After his hands and feet were bound to- 
gether he was suspended by a cord to a lofty column, and thus in this 
painful position he was left swinging, until he was brought forth for the 
horrible mutilation detailed in vs. 474-477. 

196-199. etv7....Zosev (sc. xortadstacSas), lying down upon a soft 
bed as it becomes you. 'This is spoken in the most bitter irony. —— 
ovdd osy notyéveca x.t.4. Eumzus tauntingly alludes to the assiduity 
aind prompiness, with which Melanthius administered to the wants of 
the suitors, telling him that now the morning beams will not escape 
him (i. e. that there will be no danger of his over-sleeping), when he 
drives his goats to the palace for the entertainment of the suitors. 
Nothing can be more natural or finely conceived than this exultation 
of the swine-herd ever his fallen enemy. 

203. pévoc nvstortes, breathing strength, i.e. animated with courage. 
Cf. Milton’s Paradise Lost, Book 2. 697: 











6 an and breath’st defiance here and scorn, 
Where I reign king, ———___—___’ 


See aleo Acts 9.1. The expression is founded upon the well-known 
fact, that when men are under the influence of strong emotions, they 
breathe with quickness and vehemence, and hence in metaphorical 
language, they are said to breathe out anger, rage, threats, defiance, 
or whatever passion or feeling has taken possession of their breasts. 

210. didusvog Acooador Fuuey “ADHyyy, suspecting that it was Mi- 
nerva the exciter of the people. The sudden appearance of this new 
auxiliary at this most important crisis, together with a remembrance 
of the promise of Minerva, that she would not be absent from the fight 
(16. 170), left little doubt in the mind of Ulysses, who Menfor really 
was. It was right, however, for Ulysses to address her in terme hefit- 
ting her assumed appearance. 
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216-223. sersoMsey (with aynizesis) Epic for xtépey, 2 aor. subj. of 
wraive, —— éy ds ou toiow — ov O38 év rolgw. —— ofa == Ott Tota. — 
ugaot, a Homeric form for xetonte. — éxny.. » Zalxgi,=—= when we 
have slain you. Upon Biag == tpiis. toioLy (i. e. xtyjucasy) "Oduc- 
anos pstapisouer, i.e. we will confiscate your possessions as we shall 
the possessions of Ulysses. —— The threat in vs. 22-3, is probably of 
the same general! nature as the one uttered in 18, 84. Cf. 3. 270. 

227-235. oin ot, euch as when, or, more fully, such as it was when. 
Ghopugens 76is—adxtpog sivas, literally, how do you lament to be 
brave, i.e. mourn your want of strength. Reference is had to the im- 
ploring cry for help which Ulysses addressed to Mentor (i. e. Minerva), 
v. 208. —— «4d ays....totaco. This is not to be considered as a direc- 
tion to Ulysses to leave the advantageous position which he. occupied, 
but simply to regard himself as under the protection of his friend. —— 
oiog anotivey. Cf 14. 491. 

236-239. stegadxéa. Schol. itépm psgovoe adxyy. The word is used 
of strength or power which manifestly inclines to one side; hence éte- 
gadxsa vixny, decisive victory. 

249-259. xevd, vain as to any real assistance. —— of 0” olos Asinov- 
tat, and they are left alone, i.e. they have no additional aid. To 
3s xavta refers to the javelins (Sovgata, v. 251) which had just been 
cast. ——— pedin. So the spear is frequently called, because the pole 
was oftentimes made of the stem of a young ash, deprived of its bark 
and polished. . 

262-270. 707....axovtioat, now indeed I would say (= advise, 
direct) that we also should hurl our spears into the throng of suitors, 
i.e. where the suitors are most densely gathered together. On xey 
tizouut, see N, on 15. 449. —— odat Zlov. A common expression of 
Homer to denote the agonies of death. —— prnatijiges 8° aveyaonoay. 
The slaughter of four of their bravest so terrified the rest of the suitors, 
that they retreated in dismay; whereas, had they all rushed forward 
upon Ulysses and his companions, who had now only four spears (four 
having just been thrown), and who at the first cast of these would have 
been defenceless, we can see no reason why they would not have 
speedily overpowered him. But a sense of guilt, as Ulysses himself 
intimates (v. 413), deprived them of all prudence and courage, and 
they fell an easy prey to the avenger. 

287-293. gsdoxéorous, lover of gibes. —— ‘dvti n08ds, instead of the 
foot. Cf. 20.299. —— Japactogiiny = Agelaus, who was the bravest 
of the suitors that remained. —— aitogysdor, very near, i.e. in close 
conflict, hand to hand. 

300-308, aiodos, moving rapidly one way and another, as is done 
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by the gad-fly (otwrgos) and other flying insects. —— of 8” in v. 302 
refers to Ulysses and his companions, and is repeated by toé in v. 307 
infra. —— tat uév....ievtas, which frightened from the clouds descend 
into the plain, i.e., at sight of the vulture, the birds descend affrighted 
from the higher regions of the air to find protection in the plain below. 
Crusius translates: the birds flying from the clouds flutter in the plain. 
Some, following the Schol., give to »épea the signification nefs, which 
is quite unnatural in this passage, since nothing would show to better 
advantage the terror with which the sight of the vulture inspired the 
birds, than for them to rush down from the region of the clouds to the 
surface of the earth; while, on the other hand, this beautiful idea would 
not only be lost by giving »épec the signification nets, but the compari- 
eon would be distracted and weakened by the introduction of two 
objects of fear to the birds, viz., the vulture and the nets. For the 
construction of »épex mtwcc0vca, cf. S. § 163. 2.—— of dé refers to the 
vultures. —— yaipovot....ayon. “ Viri intelligendi pastores vel rus- 
tici spectantes illam quasi venationem et capturam delectantur hoc 
spectaculo.” Ernesti. “ Ponamus id, quod res latrat, ut ait Lucretius. 
zngover Oé t avéges ayers, et viduantur homines captura.” Bothe. 
This criticism is based on »épea taken in the sense of nets. The birds, 
which would otherwise have been taken.in the nets, being snatched up 
by the vultures, the men who set the snares are deprived of their prey. 
I prefer, however, with Crusius, the explanation of Ernesti. 

316. xoxdw ano xtigas EysoFat, so as to restrain their hands from 
evil deeds. S. § 180. 2. 

322-325. aenusvas (== vars). This form, which Butt. (§ 114. 
p. 268) regards as an infin. act. aor. from the demand of the context 
(cf. Butt. Ir. Verbs, p. 29), occurs only in this place. Sophocles (Gr. 
Verbs, p. 96) makes it the pres. infin. Epic, as if from 4PHMYI, like 
anuevas from anys. vOatoLo Télog = youTOY. 10 OUx & 
guyocFas, therefore you- shall not escape. S.§217.3. Mt. (§ 517. 
Obs. 5) writes ngopuyyade, - 

330-340. aAvoxays was adopted by Wolf from the Lex. Apollon. 
and the Harl. MS. for the common reading a@dvexacs, the context evi- 
dently requiring the imperfect. His reading is followed by the best of 
the recent editors, and is approved by Buttmann. youre Macorte. 
A constructio pregnans for youvow antouerog Aocorto. mots Bu- 
mov. It wags a common practice among the ancients for criminals, and 
those whose lives were in danger, to take refuge at the altar. Cf. 
1 Kings 2.28; Virg. 7En. 2. 523: “heec ara tuebitur omnes.” 2 0LTs- 
Gyxs zopele, he laid down, placed upon the ground. The Sohol. thinks 
that the bard used the harp, as an olive-branch borne by supplianta 
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But this is in face of the positive assertion of the text, that he laid 
down his harp between the mixer and the silver-studded throne on 
_ which he sat. | 

342. autos, he himself, opposed to the qogutys. 

377-385. xata dae norjcopas, i.e. perform the work. of slaugh- 
ter and revenge which remains to be done. xothor é& aiytadoy, 
upon the hollow shore, i.e. the net was so large, that when brought to 
shore, it took in the compass of the whole bay. Modern nets are often 
used which are a half mile or more in length. Cf. Smith’s Dict. Gr. 
and Rom. Antiq. p. 823. 

402-405. This is one of the most beautiful and spirited similes to 
be found in the whole Odyssey, and hardly yields to any in the Iliad. 
The picture of Ulysses among the slain, grim, terrible and bloody, like 
a lion stalking with fierce and gory front from the slaughter of an ox, 
is one replete with beauty and freshness, and such as only a master in 
the art of moral painting could have drawn. 

408-412. ocdoduta:, to shout for joy. —— év Dupes), i.e. in silence. 
/ —— ovy ooln, it is not lawful, right. 

417-418. Ulysses now asks for the information, which Euryclea 
was about to give him of her own accord (19. 497-8). Then such | 
intelligence would have been out of place; but as action is now to be 
taken on the subject, he demands the information whieh he then refused. 

424. avawdsing éxéBroar, i.e. “ad impudentiam processerunt, impu- 
dentes factee sunt.” Loewe. 

444, ‘Apeoditns. “Rem dicit, non deam.” Bothe. 

450. addjdnoww égeidoveat. There are various interpretations given 
to this passage. Crusius renders: pressing one upun another, 1. e. 
quickly. Eustath. (cited by Crusius) interprets it: turning towards 
each other, eo that one maid held the head, the other the feet of the 
dead. Bothe: addyjanow egeidovoas est égeldovoas tig addnjias, allera 
alteram urgentes, quo citius odioso opere defungerentur, ut que postea 
se dimissum iri sperarent, nec mori. This agrees in substance with 
the explanation of Crusius, and is probably the true idea of the 
passage. ; 

462, xa9age Gavaty, by an honorable death, opposed to death by 
strangulation. 

476. prdea ¢ étégveay would have been pydea 3° eéguoay had re- 
gard been paid to the preceding pé, and had the propositions been 
represented as distinct from each other. As itrespects the punishment 
of Melanthius, it is too revolting for the mind to dwell upon a single 
moment. Greatly would [ rejoice had the passage never disgraced the 
pages of the Odyssey. There is no extenuating plea for the exercise 
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of such horrible and disgusting barbarity. “It always seems to me,” 
says Coleridge, “to be a complete blot in the otherwise grand and 
interesting picture of the righteous triumph of Ulysses. It is in the 
true sense of the word indecorous.” 
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13-18. yadipgovéovta caopgocys éxéBnoay, have changed a sim- 
ple-minded person to one of prudence ; literally, have caused a thought- 
less person to ascend to understanding. For the construction of 
saoggocurns, cf. N. on 2. 416. os—éBlawar, i.e. have confused 
your mind, taken away your understanding. —— zags§, falsely, away 
from the truth. tolovds, sc. Umyoy. 

33-38. wegendey9y is used as a middle. —— of- d—uipvor. It 
seemed incredible to the queen, that one man should prevail over so 
numerous 4 band as were the suitors, who always remained together 
in the palace. To one who was unacquainted with the story as sung 
by the poet, it would indeed be an idle tale, that 108 men in the prime 
of life were vanquished and slain in open conflict by one, who without 
armor and in rags had just before received his pittance from their 
hands as a common beggar. The poet shows his wonderful invention 

- in bringing about this result in so natural and credible a manner. —— 
of 3° aiéy == Ore of Glos aisy. For this expression of a codrdinate 
thought in a coordinate form, cf. Jelf*s Kahn. § 752. 1. 

42, Syoy, sc. nucs, nos continebat. It will be recollected, that the 
women were ordered not to come forth from their apartment, but to 
remain in silence at their work. Cf 20. 383-385. 

78-84, avtag.... autis, but Iwill pledge myself. The thing waged 
is put in the genitive, referable to the genitive of price. Cf. K. § 275. 
3, sigvoSot. Hesych. reads sigvo9-at, and explains it by eidevas. 

oo == TOUTOY, 0G. | 

91-95. xate ogo. Ulysses cast his eyes downward, in order to 
give his wife opportunity to scrutinize his features with more freedom 
than she could have done had he directed his gaze at her. —— xots- 
déypusvog, waiting to see whether (et). &vew, in silence. This word 
és written ovew in every other place, where it is found in the Homeric 
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writings. Spitzner, however, rejects the s subscript, and so Butt. 
(Lexil. No. 20), who also considers it an adverb following the analogy 
of adverbs in o. Owss....écideoxsr, at one time facing him she 
would fasten her eyes upon him; literally, look at him with her sight 
(swe). —— addots 3° ayrywocauxe, and at other times she would not 
know him, (by the fOrce of the antithesis) would not perceive him, i. e. 
would turn away her eyes from beholding him. Crusius says, that 
ayyicouoxe is incorrectly written for ayywoaoxe. It isthe aor. iterative 
for ayvoncacxe. Nothing can be more graphic than this description of 
the doubt dnd hesitation, hope and fear, which agitated the bosom of 
Penelope, as she sat near him, who claimed to be her long absent hus- 
band, and whom twenty years of toil and suffering had separated from 
her embrace. 

109. yrwodue? aldnioy xat dotoy. Penelope means to say, that, 
however it might seem clear from present appearances that the stranger 
was her husband Ulysses, there were secret signs by which the evi- 
dence of his identity might be much more conclusively established. 
She refers of course to the construction of the bed with which she tried 
him (v. 181), and became convinced that he was her husband. 

.122, rads oe poater Das avwya. Ulysseshad good reason to appre- 
hend an attack from the numerous and powerful friends of the suitors, 
whom he had slain. He does not wait, therefore, to be recognized by 
his wife, whose doubts are a long time in being overcome, but wisely 
takes measures to deceive for a short season those who are without the 
palace, and conceal from them the slaughter of the suitors. In all this 
we see the man, who in wisdom and counsel was equal to Jupiter (dit 
pity atadavtos, IL 2. 169). 

131-140. zetévas other than you were arrayed in before. —— yi» 
...- o9yndpot0, let the divine bard (Sieg aordos) lead the sportive dance 
for us. 7yiy is the Dat. commodi. Cf. K. § 275. R. 1. —— aig xev tig 
gain x.t.4. As the night passed away and the suitors did not return 
to their lodging-places, many would come to the palace to inquire the 
reason of their absence. The sound of music and dancing would at 
once suggest, that the nuptials of the queen and some one of the suit- 
ors were celebrated, or that at least some great cause of joy and mirth 
existed in the palace. Thus the true situation of things would be for 
a time effectually concealed. —— éyyvadltn, will suggest ; literally, 
give into the hand. 

153. @ ét otxm. “Dixit nadytixdic, sua in domo, a qua tam diu 
abfuit.” Bothe. - 

157. peifova t eicsdéey xal nacoova. Euetath. explains this by an 
ellipsis of aoze sivas tor ‘Odvacia a but such an ellipsis is quite unne- 
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cessary, since tive is the omitted subject of etcdéery: taller and larger 
to look at. Cf. S. § 219.N.3. Bothe brackets vs. 157-162, as adding 
nothing to what is expressed in déuag &Davetoraty Opotos, v. 163. 

174-178. doiport. She returns par pro part, like for like. —— 
éxtos. Bothe would read évtoc, which would imply, that the bed had 
been previously removed from the bed-chamber and now was to be 
brought back again; the idea of which previous removal caused 
Ulysses to respond in the words which follow. This criticism of Bothe 
is worthy of consideration. 

188-189, cia, a token. xKMOY —= peta xapatou éxoinga. What 
interesting pictures of ancient simplicity of manners and industry dc 
we find in these early times, when kings and princes, were not only 
acquainted with agriculture and all the mechanical arts, but practised 
these useful employments, tilling their own ground (cf. 18. 366-375), 
preparing oftentimes their own food, (cf. 15. 322), and making, as 
we see in this passage, their own articles of furniture. 

210-221. xéxvvco, Epic 2 pres. sing. pluperf. of x»&w, with signifi 
cation of the imperfect. Cf. Butt. Ir. Verbs, p. 216; Soph. Gr. Verbs, 
p- 220. YOY AYATHYTO—psvOYTE—TAQNIVat. If the leading verb 
by itself governs another case than the accusative, either that case or 
the accusative may accompany it, when the infinitive follows. Cf. Mt 
§ 537; Butt. § 142. N. 2; S. § 158. N. 4. rode (= fvexe Tovtov, 
Jelf ’s Kahn. § 849. 4)i is an accusative synecdochical, and refers to ¢ 
ov To nedtoy x.t.4., in the next verse. —— anagott, 2 aor. mid. opt 
of axagicxe, as active. akéuerat....®ushdov, would bring her home 
to her-dear country, i.e. if she had known what labore, woes and deaths 
would result from her crime. Penelope here extols prudence and 
forethought, by showing the happy results had Helen possessed these 
virtues. 

228. #tt, in addition to other things which he gave me. 

249, ald.... tote, but there is yet behind (Snic Sev, adv. of time) 
an immeasurable labor. 

261-266. oto, I think. A parenthetic clause. —— ot: yégeor. 
Cf. N. on 17. 176. With a truly feminine curiosity, Penelope urges 
her husband to tell her immediately the arduous labor, which he was 
directed by the soul of Tiresias to perform.—— ti t ag, wherefore 
now. Ulysses is reluctant to give his wife the desired information, 
fearing that it would mar her present happiness, but he nevertheless 
yields to her request. 

306-326. These verses contain a brief summary of the wanderings 
and toils of Ulysses, from the conclusion of the Trojan war until the 
time of his arrival in Ithaca, —— ws aneticato nowny étagay, how he 
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required satisfaction for his companions, i.e. avenged their loss. —— 
Tylexviovy (see N. on 10. 82) Aaotguyoviny == Telepylus the city of 
the Lestrygonians. Hence o% follows in the plural. —— adivaoy, loud- 
boiced. Some render this word: assembled, others, numerous. But if, 
as it would appear, there were but two Sirens (see the dual form 
Zegyvotty, 12, 52), these epithets last named would be inadmissible. 
Bothe would change the reading to alsawy, marine, but like many of: 
his altered readings, this is more ‘ingenious than well authorized, either 
by MSS. or the sense of the passage. Cf. on adivaoy, Butt. Lexil. 
N. 7 

353-356. isusvoy — anxious to return home. —— msdcacxor, bound, 
.€. detained. —— pijla 3’, but as to the sheep. Accusative by attrac- 
‘ion with its parts mode and adda. Cf. my note on Xen: Anab. 5. 5. 
} 19. 

361-365. xsvuty_ a9 oven, although you are prudent and need not 
ny advice. avd gciv pynothgoy depends upon gatic. —— 7oPas 

..égssive. Her seeming ignorance in respect to the things which 
iad taken place, would protect her from the infuriated friends of the 
lain, who, as Ulysses well knew, would speedily assemble for purposes 
of vengeance. —— ‘Agria = tsvzea “Aoria, weapons of war. 
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TERE have not been a few crities, both ancient and modern, who 
tuppoee this book to be spurious, and thatthe genuine poem ends with 
’. 296 of the preceding rhapsody. There are others, who reject that 
yart which relates to the second nekyia, viz., ve. 1-204, but would 
‘etain the rest of the book. Among them are Schneider, B, Thiersch, 
Bothe (who speaks in terms of the highest severity of these lines, call- 
ng them the work of a frigid imitator), Loewe and Nitzsch. The last 
tamed critic says, “No one can entertain a doubt, that the first part 
f the 24th book, the second nekyia, belongs to a later date.” It must 
e confessed that the passage is suspicious both in style and matter. 
It is quite unnatural, that Agamemnon should have been ten years 
with Achilles in Hades, and not during that time have informed him 
“oncerning his funeral rites. The prolixity of the narration is not 
Homeric. The account given by Amphimedon concerning the death 
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of the suitors is not only a repetition, but one so languid and obscure, 
compared with the glowing description of the contest as given in the 
22d book, that it is of itself enough to awaken strong doubts with respect 
to its Homeric paternity. 

1-8. Kvddyoc.. This epithet, which is only here given to Mer 
cury, is derived from Cyllene, a town in Elis, where he had a temple. 
—— toifovons, squeaking, gibbering. Cf. Shakesp. cited by Professor 
Smith, Transl. of Crus. Lex. : 


06 nm ThE ghosts 
_ Did squeak and gibber in the Roman streets.”’ 


_ —— vuxtegides, night-birds, bats. 
string of bats hanging together. 

11-12, Aevxada méteny, the Leucadian rock ; not the promontory 
on the coast of Epirus, known by the name of the “ Lover’s Leap” 
but further west near Oceanus. ——’Hedloto nvdag, the gates of Heliu, 
i.e. the entrance-way of the sun into the realms of Night, where he | 
sinks down into the western ocean. —— d7juor Oveigav, the land of 
dreame. : 

30-33. jgneg is put by attraction for jeg. —— Instead of fgc, 
Thiersch would read 790. | 

39-42. otgopadiyys xoving, a whirlwind of dust caused by the mu- 
titude and rush of the warriors, who were fighting over the dead body 
of Achilles. —— dalhont, a whirlwind accompanied with rain and 
darkness. 

57-62. pofou, i.e. from flight. —— adloo yégortos, the old manof 
the sea, i.e. Nereus. totovy. The Schol. supplies 2éFoc. — 
Moica yea, as though one of the Muses only sang, although al 
were present. Bothe, however, writes it zovoa in the sense of cou, 
as “4ons is sometimes put for war, contest. ~ | 

75, ulyda....Sevortos. The shade of Patroclus had requested this 
of Achilles. See Il. 23. 82. 

101-118. to 3° aga, i.e. Achilles and Agamemnon. tetvoc.... 
yaiow, When Agamemnon visited Ithaca for the purpose of obtaining 
the aid of Ulysses in the Trojan war, that hero at first refused hs. 
assistance, upon which Agamemnon showed his resentment, as iti” 
said, by repairing to the house of Melaneus, the father of Amphimedon | 
7 ov is to be read with synizesis. —— ots after péury stands for 
Ott. ——— pyri 3° ag ovdy, i.e. the reluctance of Ulysses to engage it 
the Trojan war cost the Greeks a month’s delay. The old story * 
that Ulysses, in order to avoid participating in a war, which he wa 
eagacious enough to see would be attended with great hardship ant 





oguadov, from the series or 
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danger (cf. 18, 259, seq.), feigned madness, among other ways by 
yoking two animals of a different kind toa plough. Palamedes (ef. 
Virg. Asn. 2. 82), however, suspecting the imposture took Telemachus, 
being then an infant, and placed him in the furrow before the plough. 
Ulysses turned aside to avoid injuring his child, and thus discovered 
his imposition. 

147-148, evo 4 pagoc Meter. “Quum primum autem illa vestem — 
illam detextam et lotam protulit in conspectum et probavit.” Ernesti. 
—— évahliyxioy in brightness. 

167. avrag 6....avayey. This contrivance belonged to Penelope, 
and yet the suitors, who were ignorant of the fact, when they discov- 
ered that Ulysses was in the palace, would naturally attribute it to him. 

199-200. xovgn, i. e. Clytemnestra, the daughter of Tyndareus. —— 
atuyegn 08 t cody sooet , but she (i.e. Clytemnestra) will be a hateful 
song, i. e. the theme of an odious song. | 

206. o» ga wot autos Aasetys xtsatiogey, Damm, after Eustath., 
explains: comparavit sibi non emtione, sed multo labore rustico (ésé 
pao nod éuoynoey); nam priscis heroibus cultura agri erat honest- 
issima. 

208. xdlotoy (==xliola), the servants’ houses. The house of Laer- 
tes stood in the centre of the area, and around it were the cabins of — 
his domestics. For this use of xdéovoy, cf. Demosth. pro Cor. e. 40, 
cited by Ernesti. 

239. ade....eivat. This isin admirable keeping with the charac- 
ter of Ulysses, who prefers to try his father with questions, before he 
discloses to him his return. It holds the reader, as one remarks, in a 
pleasing suspense, and makes him wait with attention to see the issue 
of the interview. 

266. ay doa not éeincou x.t.2. He begins now to touch upon a 
subject, in referring to the absent Ulysses, which he knew would 
arouse the attention of the old man, and cause him to recognize the 
stranger, if he was able to do it after so long a separation. 

283-285. érmoa, vain, because Ulysses, in the estimation of Laer- 
tes, would never reach home to enjoy his rich gifts. —— si yag refers 
to something to be supplied respecting the hospitality of Ulysses. —— 
4 yao Semis (sc. eotly éxsivm), Oats Unagsy, for it is his right (to receive 
return-gifts) who is first to give. For a parallel sentiment, cf. Soph. 
Aj. 222: yagus zagu yao eo 7 tixtove asi. 

304. *AdvBartos. Eustath., after the Schol., conjectured that this 
town was the later Metapontum in Lower Italy. It is, however, tougrt 
by some to be the same as ‘4dvfy (Il. 2. 858), a town on the Pon 
Eauxinus, famous for its silver. 
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308-314. éx aygot. See N. on 1. 185. —— éoFiol—sowDee, i. 6 
birds of omen, such as eagles, vultures, etc. They flew on the nght 
(de&o), and hence were of good omen, propitious. pikeodas 
tevin, to mingle in hospitality, i. e. to furnish mutual entertainment. A 
beautiful expression, showing the high value which the ancients 
placed upon the contraction of alliances sof this sort. 

318-320. tov 0” refers to Ulysses. —— ava....agourepe, and his 
vehement feelings pressed into his nostrils. This physical effect of sud- 
_ den and strong emotions is within every one’s experience. Casaubon 
remarks that all violent passions cause a sensation in the nostrils, aris 





ing from the ebullition of the spirits, which mount toward the brain; | 


and endeavoring to free themeelves from restraint, find a vent by the 
nostril, and crowding through it, dilate it in their passage. —— ézal- 
usvos, leaping upon, i.e. he sprang towards his father as he was about 
to embrace him. 

336. ei 0; aye x.t.4. It is probable that Laertes yet showed aigns 


of distrust, at which the stranger proceeded to furnish him with farther | 


evidence of his being the true Ulysses. 


344, Onnote.... Uxegder, “when the hours from Jupiter from above 


load with fruit.” Smith’s Crus. Lex. The Hore of Jupiter preside 


over the weather, and by means of rain and clear weather bring the | 


fruits of the earth to maturity. 
357. The calm composure of Ulysses in view of the storm, which 
he well knew would burst upon him when the death of the suitors 


became known to their friends, shows the cool, sagacious chief, whom — 
no danger could daunt or troubles perplex, an” -whose mind was fully 


prepared for any exigency which might arise. 
407. 70n oide, i. e. Penelope. 
reproof to the old man for his officiousness in giving advice. 
439-443. Dsiog aowdds, i.e. Phemius. —— ov yao Odvasvc.. .igye 
The same thing i is said of Diomedes, II. 5. 185. 
493, Tous dg, i.e. the friends of the suitors, led on by Eupithes. 
515. viog....éyovgw contains the reason why Laertes rejoiced. 
517. *Aonsiowsdn, i.e. Laertes. There was an appropriateness in 
selecting the aged Laertes as the antagonist of Eupithes, who was 
much older than Ulysses. 





536. mg0¢ 0& xo towndwte, i.e. they began to flee towards the | 


city, for protection against the terrible foe with whom they were cor 
tending. 

538. olunoey 08 alsls, and he rushed gathering himself up, contract: 
tig himself to strike with greater force. As Coleridge -remarks, this 
battle is weak, huddled and unnatural. There are some beauties not 





ti oe....nevecPat, A gentle 
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withstanding in this book, such as the description of the house and 
lands of Laertes, the dialogue between him and his son, and the ten- 
der scene which followed their mutual recognition. Yet we cannot but 
wish, if the book is genuine, that the father of epic song had taken 
his leave of an admiring world in strains of more sweetness, strength 
and splendor than are to be found in these closing lines, which, in my 
humble judgment are incomparably the weakest and most unnatural 
of any to be found in the whole of his immortal rhapsodies. 


GRAMMATICAL INDEX. 


Abstract nouns—in the plural, 1. 7. 

Accusative synecdochical—1. 66, 208, 371; 2.85; 15.54; 18. 249; of 
space after verbs of motion, 3. 71 ; by attraction with its parts, 23. 356. 

Adjectives—compared with each other, 1. 164. 

Anacoluthon—21. 72. 

Aorist—with signification of the pluperf., 1. 2, 241; 2. 378; of the 

resent, 1.24; of the perfect, 1.171; 3,15; expressing momentary action, 
, 171; different uses of the aorist and the imperfect, 1. 107. 

Apodosis—ellipsis of, 1. 188, 204; 3, 103; omitted after a long paren- 
thesis, 2. 115. 

Apposition—a noun in, denoting operation or design, 1. 87 ; distribution 
or partitive apposition, 1. 110-111, 424; 19. 230; expresses the object or 
purpose, 21. 4. ; 

_ Article—for the demonstrutive pronoun, put after its subject, 10. 74. 

Asyndeton epexegeticum—2. 50; 8. 216; 12. 256; 13. 246; 18. 21, 
adds life and energy to an exhortation, 3. 18; 20. 95. 


Comparative—with signification of the positive, 7. 159; 17.176. 

Construction—changed from oratio obliqua to oratio recta, 1. 40—41 ; of 
the oyiya xa0’ Grow xai pépos, 1.64; changed from the imperative to the opta- 
tive mood, 2. 232; varied in respect to moods after rpiv, 2. 374; construc- 
tion xara civecty, 11. 503; reversed for the sake of emphasis, 12. 134. 


Dative—commodi, 1. 143; 2. 262; 14. 414; 15. 112; 16. 40; incom- 
modi, 1.9, 21; 8.188; of the place where, 1. 367; for accusative of person, 
2. 367; of the instrument, 3.119; after iués and its compounds, 3. 43; for 
the adnominal genitive, 3.407; 15.527; of means, 8. 186; with verbs of 
throwing, 10.121; denotes the place where an action occurs, 15. 227. 

Demonstrative pronoun—supplies the place of the relative, 1. 71. 

Dual—joined with a plural noun, 11. 211. 


Elision—1. 60. 
Ellipsis—4. 206; 10. 501 5 of cxomsiv or neipdo8ar, 1. 379; 9. 229. 


Gender—of the pronoun referring to several nouns, determiued by the 
noun in the masculine, 2. 284; of the article (and of the adjective, 7. 307) 
corresponding to the gender implied in the noun, 12. 75. 

Genitioe—of separation, 1. 18; 8.149; of place, 1. 24; of the whole, 
1. 28; attributive genitive used subjectively, 1. 40; objectively, 1 40; 
gen. absolute denoting condition, 1. 393; of time, 1. 404; after verbe of 
entreating, 2. 68 ; of part, 2, 414; adnominal, 3. 407; of material, 4. 124; 
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21.7; with a verb of remembrance dependent upon a preposition, 7. 192; 
of source, 8. 564; with éri, denoting the place where, 12. 27; of cause, 1. 
69; 17. 490; 19.159; 20.205; of that with which a thing is filled, 9.196 


Hendiadys—11. 346; 20. 227; 21. 24 
Hyperbaton—3. 224. 
Hysteron proteron—15. 466; 16. 344, 


Imperfect tense—put for the present, 16. 420. 

Imperative mood—in the aorist expressing momentary action, 1. 174. 

Indicative—of historic tenses used in the apodosis, 1. 236; employed 
in the apodosis when the condition is certain, 1. 239; 3. 258; 9. 130; in- 
dicative future employed with «xy in a conditional proposition, 1. 268; 4. 
80 ; indicative future denoting confident expectation, 2. 270; used in the 
future for the subjunctive, 8. 318; 17.6; in the future with dy, denoting 
certainty of event in case the condition is fulfilled, 10. 432-3. 

Infinitive—denoting object or purpose, 1. 262; 22.106; used for the 
imperative, 1.294 ; 8.12; 10. 531; 11. 74; 21. 241; with words denoting 
quality, 2. 158; infin. aorist expressing completion of action, 2. 280; em- 
ployed as an accusative synecdochical, 5. 170; as an adnominal genitive, 


Litotes—17. 176; 19. 108. 


Metaplasm—9. 172. 
Middle—future, with the signification of the passive, 1. 123, 201; se 
active, 1. 327; 8. 468; 20. 202. 


Nominative—by attraction, 1.181; put for the vocative, 3. 427; used 
for the genitive absolute, 9. 462; wanting in dependent propositions, 19. 
219. 


ive—in the protasis and apodosis, 1. 163; in the apodosis follow- 
ing «i with the indicative, 1. 236; 1n the apodosis after a condition of cer- 
tainty, 1. 239; in dependence upon a verb of present time, 1. 254; 2.53; 
5. 142; 7.33; 9. 126; denotes object or purpose, 1. 162; accompanied 
by ») in negative wishes, 1. 387,403; denotes a past action often repeated, 
2.104; used as a softer form for the imperative, 2. 232; 5. 34; 7. $0, 15. 
408; 20.135; with da» for the future, 3. 365; with érs and éwei denoting 
indefinite frequency, 4. 191; 7.138; 8.70; a softer form for the future, 
5.178; 15. 449; expresses an inclination the indulgence of which is con- 
tingent, 11.489 ; expresses a supposition, without any notion of its realiza- 
tion, 14. 193; denotesa strong wish 15. 24; in exhortations employed in 
the second and third person, 22. 78. 

Oratio obliqua—changed to the oratio recta, 1. 41. 


Paronomasia—3. 242. 

. Participle—construction of, changed into that of the verb and nomina 
tive case, 1 162; denotes the purpose of the verb, 1. 424; denotes cause, 
4.114; agrees with the remoter substantive, 9. 223; in the dative to ex- 
press that an action has taken place since another action, 19. 192-3. 

Personal pronoun—takes the place of the relative, 1. 73. 

Pleonasm—1. 69. 

Pluperfect—denotes the rapid performance of an action, 1. 360; has 
the signification of the present, 16. 420; of the imperfect, 8. 181. 
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Pessessive pronoun—of the third person for the second, 1. 402. 

Predi preceding its subjects in agreement with the first, 14. 198. 

Preposition—put with the second only of two different nouns, 1. 93, 
constructio pregnans, 1. 200; first of two prepositions with an adver- 

bial signification, 8. 116. 

Present tense—with a preterite signification, 15. 403. 

Pronoxn—emplvyed in the second of two sentences to mark identity, 

"3.4; 13. 254; in the genitive to agree with the genitive implied im a pos 

sessive pronoun, 1.7; the third person used for the second, 1. 402; the 


identity of the pronoun marked by +f, 3. 214; second of two pronouns 
added by way of emphasis, 8. 488 ; employed in the same proposition as 
the noun to which it refers, 16. 79, 
Protasis—mentally to be supplied, 1. 380; 10. 432; 14. 37; 19. 25; 
dependent upon & suppressed condition, 8. 353 ; 12. 345 ; 13.389; 14. 120. 


Relative pronoun—before the subjunctive mood, 1.352 ; omitted, 9. 112. 
' Relative proposition—placed before the one containing the antecedent 
for the sake of emphasis, 1. 219. OS 
it f words in consequence of an intermediate clause, 1. 265; 
of the pronoun avoided, 2. 114. | 


Subject—wanting in dependent propositions, 19. 219. 

Subjunctive follows cixep unaccompanied by dy, 1. 188 ; follows 
the relative pronoun, 1. 352, 416; equivalent to the future indicative, 1. 
396 ; 6. 201; 10. 507; after a verb of past time, 3. 77; 9. 100-102; in 
exhortations employed in the first person, 22. 78. 


Superlative—put for the comparative, 11. 483. 
Senecdochical eccusative—I. 66, 208, 371; 2. 85. 


18 Teasie—l. 37, 66, 192, 422; 2. 3, 302; 3.161, 390, 7. 220-1; 8.3; 


Verb—middle with signification of the passive, 1. 123, 201; 8 16; of 

the active, 1. 327; 14. 5 active as passive, 3. 28; passive as midcle, 

3. 182; 4. 36; verb of accompaniment followed by da, 7.165. 
Vocative—singular followed by the predicate in the plural, 2. 310. 


Zeugma—8, 183 ; 15, 374-5, 537. 
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A cuILLEs—addresses Ulysses in Hades, 11. 473; has great power 
awong the shades, 11. 485; converses with Agamemnon in the infernal] 
regions, 24. 24; the fight for his body between the Greeks and Projets 
24. 40; description of his funeral, 24. 57. 

Acroris—a female servant of Penelope, 23. 288. 

AprRastE—a noble handmaid of Helen, 4. 123. 

/EcistHus—warned by Mercury, 1.38; seduces cog Clytemnestra, 3. 263 ; 
slain by Orestes, 3. 307 ; murders Agamemnon, 4 

EG YPTIUS—opens the assembly convened by Telemachus, 2. 15. 

son—king of Lolcus, 11. 259. 

Acamemnon—remains at Troy, after a part of the army had left, to 
sacrifice, 3. 144; is killed by Agisthus, 4. 535; converses with Ulysses 
in Hades, 11. 404; relates to the shade of Achilles the fight over his body 
and his funeral ceremonies, 24. 40-94. 

AGELavus—a suitor, advises his companions to refrain from violence, 
20. 322; threatens Minerva in the form of Mentor, 22. 213; encourages 
the suitors, 22. 248 ; is slain by Ulysses, 22. 293. 

Azax Oivevs—slain by Neptune for his impie 505. 

Asax TeLamox—shade of, refuses to reply to Ulysses, 11. 563 

AvcanpRra—wife of Polybus i in Thebes with whom Menelaus lodged, 
4. 126. 

A.cmzon—leader of the Epygoni against Thebes, 15. 248. 

Atcurnt—wife of Amphitryon, 11. 266. 

Avcixovs—ruler of the Phzacians, 6. 12; his palace, 7. a4; and gar- 
den, 7. 112; hospitably receives Ul] es? c 168 ; his speech to. the Phea- 
cian chiefs, 7, 186 ; calls an assemb roposes games, 8. 97; aske 
Ulysses to relate his history, 8. 550 ; > oven im many presents, 13. 13; 
sends him to his country, 13. 64. 

A.cippr—a female slave of Helen, 4. 124. 

AmitHaon—son of Cretheus, 11. 259. 

AmMPHIALUS—a Pheacian, 8. 114. 

AmpuiIaRavs—son of Otleus, 15. 244. 

AxmpuiLocuus—brother of Alemeon, 15. 248. 

AMPHIMEDON—a suitor, 22. 242; is slain by Telemachus, 22. 284; his 
shade relates to Agamemnon in Hades the slaughter of the syitorg, 24. 120. 

AMPHINOMUS—a suitor, 16. 394; advises not to kill Telemachus, 16. 
400 , slain by Telemachus, 22. 92. 

AmPxiox—son of Jupiter and Antiope, 11. 262. 

Ampuitaxra—wife of Autolycus an grandmother of Diysses, 19: 416. 

AxaBeEsinxvs—a Pheacian youth, 8. 113. ; 
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Ancuiatus—father of Mentes, 1. 180. 

AnxticLEa—mother of Ulysses, 11. 85; her shade informs Ulysses in 
Hades of the situation of his family in Ithaca, 11. 180; her kindness te 
Eumeus, 15. 361. . 

Anticitus—e Greek who was in the wooden horse with Ulysses, 4.286 

AnTILocaus—oldest son of Nestor, slain at Troy by Memnon, 4. 188; 
his shade accompanies the shade of Achilles in Hades, 11. 468; his bones 
- buried in the urn of Achilles, 24.78. - 

Antinovus—one of the chief suitors, son of Eupithes, 1.383; replies to 
Telemachus, 2. 85; his speech to the suitors in reference to the departure 
of Telemachus, 4. 663; proposes to intercept him, 4.669; sails for 
that purpose with some of the other suitors, 4. 842; advises to kill Te 
lemachus, 16. 370; chides Eumeus for bringing Ulysses disguised as s 
beggar, to the palace, 17.374 ; insults Ulysses, 17. 445; throws a foot-stoob 
at him, 17, 162; threatens him with still further punishment, 17. 479; ie 
hated by Penelope, 17. 500; chides Irus, 18. 80; his gift to Penelope, 18. 
292 ; reproves Leiodes for expressing an opinion that none of the suitors 
eould bend the bow of Ulysses, 21. 168 ; proposes to defer the trial of the 
potas until another day, 20. 257; is slain by Ulysses the first of the suitors, 

Astiorpz—l1. 260. 

AntTiIPHATES—king of the Lestrygonians, 10. .14; seizes and devours 
one of the companions of Ulysses, 10. 116. 

ANntTIPHUsS—son of Egyptius, devoured by the Cyclops, 2. 19. 

Ars#eipas—son of Polypemon, father of Eperitus, 24. 305. 

Arcesius—father of Laertes, 16. 118. 

AxrrtEr—wife of Alcinous, 7.66; her excellent character, 7.73 ; ques- 
tions Ulysses, 7. 237; praises and patronizes him, 11. 336; gives him 


presents, 13. 66. 
Areus—the dog of Ulysses, recognizes his master, 17. 292; dies of . 
joy, 17. 326. 
Arraprre—t1). 321. . 


AsPHALIon—a servant of Menelaus, 4. 216. 

Asorpus—a river-god, father of Antiope, 11. 260. 

Ar.ias—father of Calypso, 1. 52. 

Avto.rcus—grandfather of Ulysses, noted for his dissimulation, 19, 
394; gives to his grandson the name Ulysses, 19. 409. 

Avuronoz—a handmaid of Penelope, 18. 182. 


Capuvs—father of Ino, 5. 333. 

Catypso—detains Ulysses in the island of Ogygia, 1. 15,52; beauty of 
her isle, 5. 65; entertains Mercury, 5.92; her speech to him, 5. 118; her 
-reluctance to send Ulysses away, 5. 203; instructs him to build a ship, 5. 
Foe him provisions for his voyage, 5. 265; and a favorable wind, 


Cassanpka—daughter of Priam, slain by Clytemnestra, 11. 442. 

Castor—brother of Pollux, 11. 300; a son of Hylacus, a fictitious 
personage, 14. 204. 

CauconEs—3. 366. 

Cenraurs—2l. 295. 

CEPHALLENIANS, 20. 210; 24. 355, 378. 

Crereans—an unknown tribe of Mysians, 11. 521. 

Cicon1ans—a people of Thrace, 9. 39; repulse Ulysses, 9. 59. 

Cimmxnians—a fabulous people near Hades, 11. 14 
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Cincer—dwells on the island of Awa, 10. 136; her palace, 10. 210; 

transforms the companions of Ulysses into swine, 10, 237; Ulysses com- 
els her to restore them to their proper shape, 10. 388; she entertains 
lysses a whole year, 10. 469; directs him to go to Hades, 10, 490; gives 

him a prosperous wind, 11.6; instructs him in regard to his voyage home 
to Ithaca, 12. 38 

Cxrirvus—grandson ef Melampus, 15. 249. 

Crymzenz—miother of Iphyclus, 11. 326. 

Crymznus—father of Eurydice, 3. 452. 

CLYTEMNESTRA—wife of Agamemnon, seduced by Agisthus, 3. 264; 
kills Cassandra, 11. 422. 

Crrtivs—father of Pireeus, 15. 239; 16. 327. _ 

Crytonrus—son of Alcinous, a swift runner, 8. 119, 122. 

Cratais—mother of Scylla, 12. 124. ; 

Creon—father of Megare and ruler of Thebes, 11. 269. 

Cretaxs—14. 199. 

Cretuxvus—11. 235, seq. 

Crzsippus—son of Polythuses of Same, a suitor, 20. 288; insults 
Ulysses, 20. 299; is slain, 22. 279. 

Cresius—father of Eumeus, 15. 414. 

Crinenx—sister of Ulysses, 15. 363, seq. 

CycLoprs—a rude, inhospitable and impious race, 9. 106. 

Cypon1ans—3, 292; 19. 176. 

CyzLenius—an epithet of Mercury, 24. 1. 

Crraerza—an appellation of Venus, 8. 288; 18. 193. 


Drlpnosus—son of Priam, 12. 94; 13, 413; accompanies Helen to 
the wooden horse, 4.276; his fight with Ulysses and Menelauzs, 8. 519. 

Drmopocus—the blind bard of Alcinous, 8. 44; sings the loves of 
Mars and Venus, 8. 266; the destruction of Troy, 8. 499. 

DemoPproLeMus—a suitor, 22. 242; is slain, 22. 266. 

Drvucation—son of Minos, whom Ulysses names to Penelope as his 
father, 19. 180. ’ 

Diocitxs—king of Phere, entertains Telemachus, 3. 488 ; 15. 186. 

Daurtor—trule: of Cyprus, to whom Ulysses pretended he was given, 
17. 443. Ny 

Dor1us—gardener to Penelope, 4. 735; his joy at seeing Ulygses, 24. 
387; arms himself to assist Ulysses against the Ithacans, 24. 498, 

Dorians—19. 77. 

Dymas—a famous Pheacian sailor, 6. 22 


Ecurneus—a Pheacian sage, 7.155; 11. 342 

Ecurtus—a cruel king of Epirus, 18. 85. 

EcurerHron—a son of Nestor, 3. 413, . 

ErpotHta—dacghter of Proteus, instructs Ulysses how to seize her 
father, 4. 365. 

EvLatus—a suitor, is slain, 22. 267. 

Evatrros—a Pheacian youth, 8. 111. 

ELrexor—a companion of Ulysses, is killed by a fall in the palace of 
Circe, 10. 552; his shade accosts Ulysses at the entrance to Hades, It. 
61; his funeral rites, 12. 10. 

ErxiaLTes—a giant, 11. 308; slain by Apollo, 11. 318. 

ExipHyLe—sends her husband to Thebes, 11. 326. 

Errocretans, 19. 176. 3 
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Erzonsus—servant of Menelaus, 4. 22; 15. 95. 

Eumzvus—the faithful swine-herd of Ulysses, entertains Ulysses in the 
garb of a beggar, 14.1, seq.; informs of the insolence and extravagance of 
the suitors, if. 80; is incredulous in respect to his master's return, 14. 
121; asks Ulysses for his history, 14. 185; his fidelity in the care of his 
master’s property, 14. 525 ; invites Ulysses to tarry in his lodge until the 
return of Telemachus, 15. 335; his history, 15. 403; his joy at seeing 
- Telemachus, 16. 23; goes on a message to Penelope, 16. 155, conducts 
Ulysses to the city, 17. 200; chides Melanthius, 17. 238; replies to Anti- 
nous, 17. 380; praises the disguised Ulysses to Penelope, 17. 513; returns 
to his lodge, 17. 593; brings swine to the suitors, 20. 162; weeps at the 
sight of Ulysses’ bow, 21. 82; is informed by Ulysses of his return, 21 


207 ; hands Ulysses the bow, 21.379; assists Ulysses in the fight, 22. 200, 


seq.; goes with his master to the country, 23. 367. 

Eumxxivus—husband of Iphthime the sister of Penelope, 4. 798. 

Evuritnss—father of Antinous, 1. 383; is slain by Laertes, 24. 523. 

Evurraprs—a guitor, slain by Telemachus, 22. 267. 

Eurratvus—a Phaacian, who presented Ulysses with a word as an 
atonement for injurious language, 8. 115. 

Eurysatrs—a herald of Ulysses, 19. 247. 

Evurrciea—nurse to Ulysses, purchased by Laertes, 1.429, her fond 
ness for Telemachus, 2. 364; her speech to Penelope, 4. 743; discovers 
Ulysses, 19. 468 ; has the charge of the female servants, 22. 296; informs 
Penelope of the return of Ulysses, 23. 5. 

EvuryamMas—a suitor, 18. 297; is slain*by Ulysses, 22. 283. 

Evrypicr—wife of Nestor, 3. 452. . 

EvryrLocuavs—brother-in-law and companion of Ulysses, conducts a 
part of the crew to Circe, 10. 208 ; escapes her enchantments and returas 
to the ship, 10. 232; refuses to return to the palace of Circe, 10. 431; his 
seditious speech, 12.279; advises to slay the oxen of the Sun, 12. 340. 

. Eurrmacuus—son of Polybus, 1.399; his insolent speech to Halither- 
ses, 2.178; one of the chief suitors, 4. 628 ; his equivocal speech to Pe- 
nelope, 16. 435; his present to Penelope, 18. 295; rails at Ulysses, 18. 
351; threatens him, 18. 389 ; throws a stool at him, 18. 394; sneers at the 
prophecy of Theoclymenus, 20. 360; is unable to bend the bow, 21. 247; 

implores Ulysses to spare the lives of the suitors, 22. 45; is slain, 22. 8&2 
Evaymepusa—nurse to Nausicaa, 7. 8. 

Eurymepon—leader of the giants, 7. 58. 

Eurrxome—the trusty stewardess of Ulysses, 17.495; advises Pe- 
nelope to appear before the suitors after having adorned herself, 18. 170; 
conducts Ulysses and his wife to their chamber, 23. 289. 

99 Evarnomus—a suitor, 2. 22; fights with the suitors against Ulysses, 

Evurrpytus—son of Telephus, 11. 520. 

Eurytion—a Centaur, 21. 295. 

91 Evryrvs—king of Ofchalia, a skilful archer, 8. 226 ; father of Iphitus, 

Evrnor—father of Leocritus, 2. 243. 


Goreon—11. 634. 
Greexs—return from Troy, 3. 130. 


Haxitaersxs—son of Mastor, interprets the omen of the eagles, % 
G1; harangueg the Ithacans, 24. 453. 


~~ 
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Hxuen--wife of Menelaus, 4. 121; makes Telemachus known to het 
husband, 4. 138 ; prepares a care-dispelling drug, 4.220; relates an adven- 
ture of Ulysses in Troy, 4. 242; addresses the Greeks in the wooden horse, 
4. 278; her skill in embroidery, 15. 105; her farewell speech to Telema- 
chus, 15. 125; she interprets an omen, 15. 172. 

Hercutes—his shade in Hades, 11. 601; addresses Ulysses, 11. 617; 
slays Iphitus, 21. 37. 

Hrrmionr—her marriage with Neoptolemus, 4. 5. 


Iaston—slain by Jupiter on account of his connection with Ceres, 5. 
Icartus—father of Penelope, 1. 276. 
Ipomsenzus—returns safe from Troy, 3. 191. 
IxmMALIus—an artist in Ithaca, 19. 57. . 
Inus—son of Memnon, 1. 259 
Ipnictus—l1. 289. 
IpnimED14—mother of Otus and Ephialtes, 11. 395. 
Ipgitus—slain by Hercules, 21. 27. 
IpHTHIMEK—sister of Penelope, 4.797. . 
Invs—a beggar, 18. 6; insults Ulysses, 18.10; his cowardice, 18 75 
is beaten by Ulysses, 18. 95. . . 
Irmacus—an ancient hero of Ithaca, 17. 207. 


Jocastr—11. 271. ‘ 

Jurirzn—assembles the gods, 1. 26; his speech, 1. 32; his reply to 
the Sun-god, 12. 385; to Neptune, 13. 140; gives Ulysses an encouraging 
sign, 20. 121; 21.413; consults with Minerva, 24. 477. 


Lzstrrconians—10. 119. 

Laxrcxus—an artist in Pylos, 3. 425. 

Lagrrtzes— his solitary life, 1. 189; 11.187; 15. 353; 16. 139; his in- 
terview with Ulysses, 24. 225, seq.; arms himself, 24. 498 ; kills Eupithes, 
24.523. — : 

Laopamas—son of Alcinous, 7.170; excels in pugilism, 8. 130; his 
courteous speech to Ulysses, 8. 145. 

Lepa—I1. 298. 

LxE10pEs—a suitor opposed to the impiety of his companions, 21. 144; 
unsuccessful at the trial of the bow, 21.150; bis ominous speech, 21. 157; 
begs for his life, 22. 312; is slain, 22. 326. 

Lrocritus—a suitor, his insolent speech to Mentor, 2. 243; is slain by 
Telemachus, 22. 294. 

LxrucoTHEA—a sea-goddess, comes to the assistance of Ulysses, 5. 334. 

LotrorHaa:—9. 84. 


Mzra—lI1 326. 

Manron—priest of Apollo, presents Ulysses with wine, 9. 197. 

Mars—his amour with Venus, 8. 266, seq. 

Mrpon—a herald, informs Penelope of the design of the suitors, 4. 677 ; 
16. 412; is spared by Ulysses, 22. 372; addresses the Ithacans, 24. 443. 

Mecarrentuxes—a son of Menelaus, 4.10; 15. 100. 

Mreara—11. 268. ; 

Merxtampus—a noted seer, 11. 287; 15. 225. 

MELAntnivs—a gout-herd of Ulysses, 17. 212; insults his gisguised 
master, 17. 233; 20. 178; brings arms to the suitors, 22. 135 ; is dreadfully 
punished, 22. 474. 


Cd 
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Mrvastno—sister of Melanthius, a dissolute maid of Penelope, 18 
320 ; insults Ulysses, 18. 327; is slain with her licentious companions, 22, 
465, seq. 

M ERELave—returns the last of the Greeks from Troy, 1.286; hospita- 
bly receives Telemachus, 4.37 ; relates his adventures, 4. 332; gives Te- 
lemachus presents, 15. 120 ; dismisses him, 15. 151. 

Mrntxrs—king of the Taphians, 1. 105. 

Mrntor—friend of Ulysses, 2. 225; addresses the Ithacang, 1. 229; 
Minerva assumes his form and accompanies Telemachus to Pylos, 2. 405. 
aeq.; she takes his form the second time, 22. 206. 

Mxncurnr—is sent to Calypso, 5. 29 ; admires her grotto, 5. 75; delivers 
to her his message, 5. 97 ; instructs Ulysses how to avoid the enchantment 
of Circe, 10. 276 ; conducts the souls of the ‘suitors to Hades, 24. 1, seq. 

Mixxerva—requests of Jupiter the return of Ulysses, 1. 80; prepares 
to go to Ithaca, 1.96; likens herself to Mentes, 1. 105; advises We ema- 
chus to go to Pylos and Sparta, 1. 284; gives signs of her divinity as she 
departs, 1. 320 ; assurpes the form of Mentor, 2. 268; procures a ship and 
companions for Telefiachus, 2. 382; brings drowsiness upon the suitors, 
2. 395; embarks with Telemachus for Pylos, 2. 416; reproves Telema- 
chas, 3: 230; departs in the form of an eagle, 3. 371; addresses Jupiter in 
behalf of Ulysses, 5.7; quells all the winds except Notus, 5. 483; excites 
Nausicaa to wash her clothes in the river, 6.2; returns to Olympus, 6. 
41; in the form of a virgin, meets and conducts Ulysses to the Phwacian 
city, 7. 14; departs to Marathon, 7. 80; assumes the form of a herald and 
calls the Pheacians to an assembly, 8.7; marks the flight of Ulysses’ 
discus in the games, 8. 193; sheds obscurity around Ulysses, 13. 190; 
appears to him in the form of a young man, 13. 221; and discloses herself, 
1B 300 ; promises her aid in the destruction of the suitors, 13. 393; trans- 
forms Ulysses to an aged beggar, 13. 429; departs to Sparta for Telema- 
chus, 13. 440; appears to him in sleep and counsels him to return to Itha- 
ca, 15.10; returns to Olympus, 15. 43; restores Ulysses for a short time 
to his real form, 16.172; adorns Penelope, 18. 187; gives light to Ulys- 
ses and his son as they remove the arms from the hall to the chamber, 19. 
33; comforts Ulysses, 20.44; gives him refreshing sleep, 20.54; strikes 
the suitors with phrenzy, 20. 345; suggests to Penelope the trial of the 
bow, 21. 1; encourages Ulysses in the form of Mentor, 22. 206; takes the 
form of a swallow, 22. 240; wards off the javelins of the suitors from 
Ulysses, 22. 256; shakes at them her gis, 22. 297; brings about peace 
between Ulysses and his subjects, 24. 531, seq. 

Minos—king of Crete, ruler and lawgiver in Hades, 11. 567; has in- 
tercourse with Jupiter, 19. 178. 

Mo tivs—a hetald of Amphinomus, 18. 422. 


Navsicaa—daughter of Alcinous, 6.17; proceeds to the river to wash 
her garments, 6. 85; relieves Ulysses, 6. 186; gives him directions how 
to appraaen her father Alcinous, 6. 255 ; asks to be remembered by Ulys- 
ses, 5. 461. . 

NavsitHovs—father of Alcinous, ¥. 56, cf. 6. 7-11. 

Nrexea—a nymph, 12. 133. 

Nre.xros—father of Nestor, 3. 4, 409; 11. 254. . 
Neprourx—hostile to Ulysses, 1. 20, 68 ; raises a tempest, 5. 291; com- 


plains to Jupiter of the Phzacians, 13. 128 ; turns the Pheacian ship inte 
a stone, 13. 163. 


N r&1TOs—brother of Ithacus, 17. 207. 
¥STOR~visited by Telemachus, 3, 31; relates the return of the Greek 
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from Troy, 3. 102; inquires of Telemachus about the suitors, 3.210; re- 
lates the murder of Agamemnon, J. 254; advises Telemachus to go to 
Menelaus, 3. 317; prepares a feast, 3. 418; sends Telemachus with Pisi- 
’ gtratus to Sparta, 3. 470. . 
Nisus—father of Amphinomus, 16. 395. : 
Nemon—lends Telemachus a ship for his voyage to Pylos, 2. 386; 
informs the suitors, 4. 630. 


Orxrstrres—son of Agamemnon, 1. 40; slays gisthus, 3. 307. 

Orion—beloved by Aurora, 5.121; made a constellation, 5, 274; his 
shade engaged in the chase, 11. 572. 

OrsiLocuus—father of Diocles, 3.428; a pretended son of Idomeneus, 
13. 260. 

Orvus—a giant, 11. 308. 


Panparevs, 19.518; 20. 66. 

Pe.svs—father of Achilles, 11. 467. 

Precias—king of Iolcos, 11. 254. 7 

PeneLore—daughter of Icarius, 1.329; her artifice of the web, 2. 94, 
her distress on account of the absence of Telemachus, 4. 715; is comforted 
in a dream by the image of Iphthime, 4. 797; reproves Antinous, 16.418; 
her joy at seeing Telemachus, 17.41; offers hecatombs that the gods may 
grant her revenge upon the suitors, 17.59; her dislike of Antinous, 17. 
500; refuses on-account of grief to adorn her person, 18. 169; reproaches 
the suitors, 18. 250; receives presents from them, 18. 290; converses with 
the disguised Ulysses, 19. 123, 215, 253, 349; proposes to the suitors the 
trial of the bow, 21. 68; chides Antinous, 21. 312; also Eurymachusa, 21 
330; disbelieves the report of Euryclea that Ulysses has returned, 23.10 ; 
her interview with him, 23. 89; incredulous about his identity, 23. 105 ; 
artfully proves him, 23. 174; justifies her extreme caution, 23. 209. 

PERICcLYMENUs—son of Neleus, 11. 286. 

PEeRIMEDES—a companion of Ulysses, 11. 23. 

Prro—daughter of Nereus, 11. 287. 

Prerse—mother of Circe, 10. 139. 

Prrsevs—son of Nestor, 3. 414. 

Puzacrans—nearly related to the gods, 5. 35; Hyperia their former 
residence, 6. 4; swift and skilful navigators, 7. 34; are delighted with 
the banquet and dance, 8. 248; of the race of Neptune, 13. 130. 

Puzpinus—king of the Sidonians, 4. 617; 15.117. 

Puzpra—daughter of Minos, 11. 321. 

Pueipon—king of Thesprotia, 14. 316; 19. 287. 

Puemius—sings for the suitors by compulsion, 1. 154, 332; sings the 
mournful return of the Greeks from Troy, 1. 326 ; eupplicates Ulysses for 
mercy, 22. 344; is spared at the representation of Telemachus, 22. 356. 

Puxzres—father of Admetus, 11. 259. 

PuitztTivs—herdsman to Ulysses, 20. 185 ; pledges his aid to Ulysses 
20. 235; locks the gates of the palace, 21. 388; assists in the fight, 22. 


200, seq. 
PaiLocreTrs—returns safe from Troy, 3.190; an excellent archer, 
3. 219. . 


. Psrontes—the skilful pilot of Menelaus, 3. 279. 
Puyrto—a handmaid of Helen, 4. 125. 
Pirzus—son of Clyteus, 15. 539. 

PiretHeus, 21. 296. 
PisaxDER—a suitor, 18, 299; is slain, 22. 243. 
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Pisxxnor—a herald in Ithaca, 2. 38. 

PiststRatus—youngest son of Nestor, 3.35; accompanies Telemachus 
to S 3. 482. 

‘oLicror—one of the oldest heroes of Ithaca, 17. 207; another, the 
father of Pisander, 22. 243. 

Porrrgs—a companion of Ulysses, 10. 224. 

Potivx—brother of Castor, 11. 300. 

Po.rsus—a rich Egyptian with whom Menelaus lodged, 4. 126; 
another, the father of Eurymachus, 15. 419; 16, 345; another, a suitor, 
22. 243; is slain by Eumemus, 22. 284. 

Potycastx— daughter of Nestor, 3. 464. . 

Potrpamxa—wife of the Egyptian Thon, who presented Helen with 
magic herbs, 4. 228. 

oLynguvs—a Phwacian youth, 8. 114. 

PoLyPHEmus—a Cyclops, 1.70; discovers Ulysses and his companions 
in his cave, 9. 251; his impious speech, 9. 273; seizes and devours two 
of Ulysses’ companions, 9. ; makes his morning repast upon two more, 
9. 311 ; returns in the evening to his cave and devours two more, 9. 344; 
drinks of Ulysses’ wine, 9. 361 ; sleeps in a state of intoxication, 9. 371; 
hia eye is put out by Ulysses, 9. 389; calls for help to the other Cvclopes, 
9. 399; lets out his flock, 9.437; addresses the ram, 9. 447; sends a 
huge rock at the ship of Ulyases, 9. 481 ; his deceitful speech to Ulysses, 
9.617; prays to his father Neptune, 9. 528; hurls another rock of enor- 
mous size at the ship of Ulysses, 9. 537. 

PoryrpHipgs—a skilful prophet, 15. 249. 

Pontrvs—a Phwacian youth, 8. 113. 

Porrongcus—a herald of the Pheaciang, 8. 65 

Procnis, 11. 321. 

Prorrvs—a Pheacian youth, 8. 113. 

Prorrus—u« fabulous sea-god, 4. 385, changes himself into various 
animals, 4. 456; informs Menelaus how he may return home from Egypt, 
4. 471; relates the return of the other Greeks from Troy, 4. 491; com- 
forts Menelaus in respect to Agamemnon’s death, 4. 543; informs him 
that Ulysses is in the island of Calypso, 4. 555. ; : 

Pryunrus—a Phewacian youth, 8.112. _ 


RwaDAMANTHUS—translated to the Elysian fields, 4. 565; is conveyed 
by the Pheacians to Eubeea, 7. 322. 
Ruxxrxor—brother of Alcinous, 7. 63. 


Satuonzus—l1. 236. 

Scrtta—a sea-monster, 12. 124; robs Ulysses of six of his compan- 
ions, 12. 246. 

Sinens—mythic virgins, who allure voyagers to their shore, and then 


' put them to death, 12. 39; their song to Ulysses, 12. 184. 


Sisypuus—his punishment in Hades, 11. 593. 


TantaLos—his punishment in the lower world, 11. 583. 
Tapntans—practise piracy, 1. 105, 181; 14. 452; 15. 427. 
Tetamon—tfather of Ajax, 11. 553. 

TrLamacnus—son of Ulysses, welcomes Minerva in the form of Men- 
tes, 1. 123; relates to her his troubles, 1. 230; is advised by her to go te 
Pylos and Sparta, 1. 284; proclaims to the suitors his intention of conven- 
ing an assembly, 1. 372; declares that he will be ruler in his own house, 


"1.397; calls an assembly of the Ithacans, 2.6; harangues them on his 


vances, 2. 40; replies to Antinous, 2. 130; to Eurymachs, 2. 208; 
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implores the aid of Minerva, 2. 262; threatens the suitors, 2. 310; gives 
directions to Euryclea in reference to his journey to Pylos, 2. 349; de- 
clares to Nestor the object of hia visit, 3. 79; sets out under the conduct 
of Pisistratus for Sparta, 3. 481; is entertained by Diocles at Phere, 
3. 488; by Menelaus, 4.40; admires the wealth and splendor of the 
Spartan king, 4. 70; is discovered by Helen, 4. 142; makes known to 

enelaus the object of his visit, 4. 315; is warned by Minerva to return 
to Ithaca, 15.1; receives from Menelaus and Helen hospitable presents, 
15.120; receives Theoclymenus in his ship, 15. 282; lands in Ithaca, 15. 
‘495 ; goes to the lodge of Eumeuz, 15. 3 his courtesy to the disguised 
Ulysses, 16. 44; joy at seeing his father, 16.214; informs Ulysses respect- 
ing the suitors, 16. 240; goes to the city, 17. 26; relates his travels to his 
mother, 17. 109; reproves the suitors, 18. 405; assists his father to remove 
the arms, 19.31; his trial of the bow, 21.125; kills Amphinomus, 22. 92; 
brings arms to his father, 22.110; slays Euryades, 22.267; Amphimedon, 
22. 283; Leocritus, 22. 294; intercedes for Phemius and Medon, 22. 356; 
executes Melanthius and the dissolute female servants, 22. 465; reproves 
his mother for not recognizing his father, 23. 97; goes with his father to 
the abode of Laertes, 23. 367; his boldness and valor in the fight with the 
Ithacans, 24. 526. 

Tx_zmus—a prophet, 9. 507. 

THEOCLYMENUS—a famous prophet, 15. 256; explains an omen to Tele- 
machus, 15. 530; utters a prophecy to Penelope, 17.155; explains a pro- 
digy to the suitors, 20. 351. . 

TuHesxvs, 11. 631. 

Tuxsprotians, 14, 315, 317; 16.-65, 427. 

THoas—son of Andremon, king of Pluron and Calydon, 14. 499. 

THon—a noble Egyptian, who received Menelaus, 4. 228. 

THoor—a Pheacian youth, 8. 113. 

TrasyMipes—a son of Nestor, 3. 39, 442. 

Turxstrs—father of AZgisthus, and uncle of Agamemnon, 4. 517. 

Tirgstas—a blind prophet, 10. 492; informs Ulysses in Hades of what 
shall befall him in his return to Greece, 11. 100. 

Tirrvus—a monstrous giant, 7. 324; lies in Hades extended over nine 
acres of ground, 11. 576. 

T ynparrvs—husband of Leda, and king of Sparta, 11. 296. 

Trno—2. 120; 11. 235. 


Uxyssxs—detained on the island of Calypso, 1.15; 4.57; seeks a poi- 
sonous drug of Ilus in Ephyre, 1. 261 ; turns back from Tenedos on his 
return to Greece, to gratify Agamemnon, 3. 163; his adventure in Troy, 
4. 244; in the wooden horse, 4. 271; desires to return to Ithaca, 4. ; 
5. 82; refuses immortality: from Calypso, 5. 215; builds a ship, 5. 243; 
sets sail, 5. 269; his soliloquy in the storm raised by Neptune, 5. 299; is 
shipwrecked, 5. 368 ; after infinite toil and suffering reaches by the aid of 
Ino and Minerva the shore, 5. 451; reposes to rest in a-thicket, 5. 490; 
supplicates Nausicaa, 6.149; is washed and clothed, 6. 227; is conducted 
by Minerva to the Pheacian city, 7.37; admires the palace and garden 
of Alcinous, 7: 132; entreats Arete to assist him to return home, 7. 146 ; 
is received by Alcinous, 7. 167; his speech to Alcinous, 7. 207; relates 
his shipwreck to Arete, 7. 240; weeps as Demodocus sings the strife of 
Ulysses and Achilles, 8.83; excels the Pheacians in throwing the discus, 
8.186; challenges them to gymnastic exercises, 8. 208; weeps again when 
the bard sings the wars of Troy, 8. 540; declares himself, 9. 20; begins 
the relation of his adventures, 9. 39; is repulsed by the Ciconians, 9. 58; 
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ts driven by a storm to the Lotophagi, 9. 8&2; comes to the Cyclopes, 9. 
105; his adventure in the cave of Polyphemus, 9.216; reaches the island 
of £olus, 10. 1; comes to the Lestrygonians, 10. 81; escapes from them 
with only one ship, and reaches the island of Circe, 10. 135; by the aid 
of Mercury resists her enchantments, 10 320; is hospitably entertained 
by her a year, 10. 467 ; is directed by her to consult Tiresias in the infer- 
nal regions, 10. 490 ; prepares for his voyage to Hades, 11. 1; reaches the 
people and city of the Cimmerians, 11. 14; réceives the desired informa- 
tion from Tiresias, 11.100; confers with his mother, 11. 155; sees the 
shades of the illustrious females, 11. 225; confers with Agamemnon, 11. 
387 ; with Achilles, 11. 470; addresses Ajax, 11.553; sees the punish- 
ment of Tityus, 11.575; of Tantalus, 11. 582; of Sysiphus, 11. 593; sees 
Hercules, 11.601; becomes terrified and leaves the lower world, 11. 633; 
returns to the island of Circe, 12.3; warned by that goddess of the perils 
of his future voyage, 12. 37; escapes the Sirens, 12. 197; passes between 
Scylla and Charybdis with the loss of six men, 12. 235; reaches Trina- 
cria, 12. 261; exucts an oath from his companions not to kill the cattle o. 
the Sun, 12. 298; this oath is broken, 12. 353; he leaves the island, 12. 
401; is shipwrecked, 12. 405; hangs by the fig-tree while his raft is sub 
merged in Charybdis, 12. 432; is cast upon the island of Calypso, 12. 448; 
receives presents from the Phewacian chiefs, 13. 19; is conveyed to Ithaca 
by the Phzacians, 13.117 ; converses with Minerva in the form of a young 
man, 13. 228; is transformed by the goddess into an old beggar, 13. 429; 
goes in this disguise to the lodge of Eumeus, 14. 5; asserts to him the 
speedy return of Ulysses, 14.148; gives a fictitious history of himself, 14. 
191; his artifice to obtain a warmer covering at night from Eumeus, 14 
462 ; asks of the swineherd his history, 15.380; gives way to Telemachus 
as he enters the hut of Eumeus, 16. 42; converses with him about the 
suitors, 16. 90; discovers himself to his son, 16. 187; devises measures 
with him to overcome the suitors, 16. 266; sets out for the palace with 
Eumeus, 17, 200; is insulted by Melanthius, 17. 233; is affected at sight 
of his old dog Argus, 17. 304; enters the palace like a poor old mendicant, 
17. 336; begs of the suitors, 17. 365; addresses Antinous, 17. 415; re- 
roves his penuriousness, 17. 454; is struck with a stool by him, 17. 462; 
is sent for by Penelope, 17. 553; is insulted by the beggar Irus, 18. 10; 
chastises him, 18. 96 ; warns Amphinomus, 18. 125; 1s reproached b 
Melantho, 18. 327; insulted by Eurymachus, 18.350, 394 ; conveys, wit 
the assistance of Telemachus, the arms from the hall, 19. 31; is again in- 
sulted by Melantho, 19. 66; gives a feigned account of himself to Pene- 
lope, 19. 165; is recognized by Euryclea, 19. 468; is comforted by Mi 
nerva, 20. 44; receives an omen from Jupiter, 20. 103; is insulted b- 
Ctesippus, 20. 299; discovers himself to Eumzus and Philetius, 21. 221 
receives the bow, 21.379; bends it, 21.409; discharges the arrow throug 
the rings, 21. 420; begins the slaughter of the suitors, 22.8; rejects th 
prayer of Eurymachus, 22. 61; spares Phemius and Medon, 22. 372 
makes himself known to Penelope by his knowledge of the structure ¢ 
the bed, 23. 183; narrates his adventures to Penelope, 23. 306; goes tc 
the house of Laertes, 24. 220; gives a feigned account of himself to his 
father, 24. 304; makes himself known to him, 24. 321; overcomes tha 
Ithacan insurgents, 24. 526; makes peace with his subjects, 24 546. 


Vourcan—8, 266.seq. 
ZETHUS—11. 262 5619 523 
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